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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ДЖОЗЕФ БАЙДЕН:
«Сполучені Штати —  
я хочу чітко заявити 

про це — Сполучені 
Штати ніколи, ніколи, 

ніколи не визнають 
претензій росії на 

суверенну територію 
України».

Перші гранти на 
розвиток садівництва 

ПІДТРИМКА. Приймання заявок на урядову програму 
«єРобота» зі створення або розвитку садівництва, ягідництва 
та виноградарства триває. Міністерство аграрної політики та 
продовольства підписало 32 накази про надання грантів на 
загальну суму 147 545 000 гривень.

Перші кошти грантів почали надходити на рахунки учасни-
ків програми. Зокрема, фінансування отримали фермерські 
господарства з Чернівецької та Київської областей.

На кінець вересня учасниками проєкту стали аграрії 14 об-
ластей України (Одеська, Полтавська, Івано-Франківська, Ки-
ївська, Львівська, Волинська, Чернівецька, Закарпатська, 
Черкаська, Рівненська, Хмельницька, Житомирська, Терно-
пільська та Дніпропетровська). Загальна площа господарств-
учасників — 477,74 га. Суми грантів залежно від площі ста-
новлять від 360 тисяч до 10 мільйонів гривень на одного отри-
мувача.

За умовами програми площі угідь для розвитку чи створен-
ня саду мають варіюватися від 1 до 25 га. Проєкт передбачає 
співфінансування: від 30% власних коштів забезпечує її учас-
ник, а 70% — держава. 

13,9 млрд куб. м 
газу накопичено у підземних сховищах 

на кінець вересня. Це дасть змогу 
впевнено увійти в опалювальний сезон

ВИЗНАЧАЛЬНИЙ КРОК. У відповідь на анексію чотирьох 
областей Україна подає заявку на вступ у пришвидшеному 
порядку до НАТО

Уся територія 
держави буде 
звільнена від ворога

Президент США про запровадження нових санкцій проти 
москви після анексії наших територій
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Заслужений художник 
України Олег Шупляк 
розмірковує про важливість 
національного фундаменту  
і коренів мистецтва 

СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Чемпіонат України з 
футболу став першим 
в історії турніром під 
час повномасштабної 
війни 8 

ДОКУМЕНТИ

Постанова КМУ «Про затвердження переліку 
окремих товарів, ввезення яких на митну територію 
України та/або переміщення територією України 
транзитом здійснюється без надання митним 
органам забезпечення сплати митних платежів»

для ветеранів війни, пенсіонерів,
чорнобильців, студентів

для інших передплатників
та підприємств і організацій

УВАГА! Послуга за приймання передплати на 2023 рік – безкоштовна.

Розпочато передплату на 2023 рік. Передплату приймають усі відділення поштового зв’язку. Також її можна оформити на сайті: ДП «Преса» www.presa.ua та ПАТ «Укрпошта» www.ukrposhta.ua

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави держави, 
роботу Кабінету Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

КОМПЕТЕНТНО
на запитання читачів відповідають 
авторитетні спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі

Передплатний індекс 61035
Соціальний передплатний індекс 40227

На 1 місяць                       40 грн       70 грн
На 3 місяці                      120 грн    210 грн
На 6 місяців     240 грн    420 грн
На рік          480 грн    840 грн  

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА 

Спільне звернення керівників держави до Організації північноатлантичного договору було продемонстровано 
Володимиром Зеленським, Русланом Стефанчуком та Денисом Шмигалем



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

«Країна має достойно та зібрано пройти 
опалювальний сезон»
НА ЧАСІ. Прем’єр-міністр Денис Шмигаль поставив завдання максимально пришвидшитися  
з накопиченням енергоресурсів та плануванням їх ощадливого використання  
в осінньо-зимовий період   

Оксана МАЛОЛЄТКОВА, 
«Урядовий кур’єр»

Країна продовжує готувати-
ся до найскладнішого в її іс-

торії опалювального сезону, для 
проходження якого намагається 
сконцентрувати максимальний 
обсяг ресурсів з усіх можливих 
джерел не без допомоги міжна-
родних партнерів. В уряді повідо-
мляють про домовленості із союз-
никами щодо додаткових фізич-
них поставок газу, про підготовку 
до різних сценаріїв проходжен-
ня опалювального сезону, зокре-
ма пов’язаних з воєнними ризи-
ками: закуповують мобільні гене-
ратори, резервні котли, електро-
станції тощо. Із-за кордону над-
ходить обладнання як гуманітар-
на допомога.

Через війну росії проти Украї-
ни чимало населених пунктів на-
шої держави, на жаль, залиша-
ються під окупацією російських 
військ, і не відомо, чи надійде в 
них тепло в оселі громадян. Про-
блематична ситуація з теплоза-
безпеченням  прифронтових те-
риторій, де інфраструктура іс-

тотно постраждала від обстрілів 
агресорів. Це стосується й деяких 
деокупованих територій. Влада 
намагається швидко ремонтувати 
інфраструктуру, де це можливо, і 
закликає громадян на зиму виїха-
ти на території, де в помешканнях 
буде тепло.   

Цьогоріч в Україні опалення 
увімкнуть, коли протягом трьох 
діб середня температура повітря 
на вулиці становитиме 8 граду-
сів тепла і нижче. Українців попе-
редили, що в оселях не буде спе-
котно, але температура повітря у 
житлових приміщеннях не може 
бути нижчою за 16 градусів тепла. 

За даними Міністерства розви-
тку громад та територій, готов-
ність України до опалювально-
го сезону становить 88%. У пер-
шій декаді жовтня цей показник 
має наблизитисья до 100%. Такі 
цифри оприлюднено на засідан-
ні Антикризового енергетичного 
штабу, учасники якого обговори-
ли стан підготовки до опалюваль-
ного сезону, роботу підприємств 
паливно-енергетичного комп-
лексу на осінньо-зимовий період 
2022/2023, воєнні ризики та лік-

відацію наслідків російської воєн-
ної агресії в електроенергетичних 
системах.  

«Уся Європа готується до най-
складнішої зими через агресію 
росії. Україна також має достойно 
та зібрано пройти цей опалюваль-
ний сезон», — заявив Прем’єр-
міністр Денис Шмигаль. 

Мінрегіон поінформував, що го-
лови майже 140 міст разом з мі-
ністерством та НАК «Нафто-
газ» провели посилену підготов-
ку до зими. Розроблено антикри-
зові плани кожної області. Ідеть-
ся про плани антикризового реа-
гування та взаємодії організацій у 
разі руйнування критичних інф-
раструктурних об’єктів. При уря-
ді працює цілодобовий штаб з лік-
відації наслідків воєнних руйну-
вань енергетичної та комунальної 
інфраструктури.

Раніше Мінрегіон повідомляв, 
що станом на 22 вересня внаслі-
док збройної агресії рф на тери-
торії України загалом ураже-
но 349 об’єктів критичної інфра-
структури у галузі теплопоста-
чання, а саме: 335 котелень (332 
пошкоджено та 13 зруйновано), 

11 ТЕЦ (сім пошкоджено і чоти-
ри зруйновано) і три ТЕС. У пла-
новому режимі держава фінан-
сує роботи з відновлення Охтир-
ської, Чернігівської ТЕЦ та сис-
теми централізованого теплопос-
тачання у Кременчуці на Пол-
тавщині.  Про накопичення енер-
горесурсів на засіданні Антикри-
зового енергоштабу відзвітував 
міністр енергетики Герман Галу-
щенко: «Наразі на українських 
складах приблизно 2 мільйони 
тонн вугілля та майже 14 мільяр-
дів кубометрів газу в підземних 
сховищах». 

Денис Шмигаль поставив за-
вдання перед НАК «Нафтогаз 
України» та Міненерго збільшити 
на початок опалювального сезону 
кількість газу, вугілля та мазуту.

У департаменті комунікацій 
Секретаріату Кабміну уточнили, 
що за підсумками роботи Анти-
кризового енергоштабу постав-
лено завдання максимально при-
швидшитись у питанні накопи-
чення енергоресурсів та розро-
бити плани їх ощадливого вико-
ристання в осінньо-зимовий пе-
ріод. Зокрема, розглянути мож-

ливості оперативного збільшення 
власного видобутку газу та вугіл-
ля, корегування енергобалан-
сів та стимулювання зменшення 
споживання електроенергії в пі-
кові години.

Допомагати державі ощадливо 
використовувати енергоресур-
си можуть і громадяни. Очіль-
ник Мінрегіону Олексій Чер-
нишов не раз наголошував, що 
до опалювального сезону пови-
нні готуватися всі разом: дер-
жавна і місцева влада та кожен 
громадянин. Міністерство про-
водить комунікаційну кампа-
нію «Готуймося!», щоб спонука-
ти громадян активно індивіду-
ально готуватися до опалюваль-
ного сезону. Інформаційні ма-
теріали, спрямовані на підви-
щення обізнаності громадян що-
до термомодернізації квартир 
та індивідуальних будинків, що 
дає змогу зменшити втрати те-
плової енергії і створити опти-
мальний мікроклімат в оселях, 
можна завантажити за посилан-
ням: https://drive.google.com/drive/
folders/1yjKiW3JnpRkclnHRgya5E_
Jlh5syYBUh.

Звернення Президента України Володимира Зеленського
Українці! Українки!
І всі наші друзі та союзники!
Де-факто союзники. Сьогодні ми тут, у Києві, у серці нашої 

країни робимо визначальний крок для безпеки всієї спільноти 
вільних народів.

Ми бачимо, хто нам загрожує. Хто готовий убивати й калічи-
ти. Хто не зупиняється перед будь-якою дикістю, тільки б роз-
ширити свою зону контролю.

24 лютого перший повномасштабний удар був завданий по 
Україні. Перший!

росія не зупинилась би на наших кордонах, якби ми її не зу-
пинили. Інші держави були б під ударом. Країни Балтії, Поль-
ща, Молдова та Грузія, Казахстан...

росія претендувала на підкорення різних народів Європи та 
Азії. Претендувала ще пів року тому. Ця злочинна амбіція ла-
мається в Україні. Вона була зламана під Києвом і Черніговом. 
На Азовсталі. На Сумщині й на Харківщині. На Зміїному. Вона 
буде зламана на Донбасі й на півдні України, коли ми звільнимо 
їх. Обов’язково у Криму, у вільному українському Криму.

Уся територія нашої держави буде звільнена від цього воро-
га — ворога не тільки України, а й самого життя, людяності, за-
кону та правди.

росія вже знає це, відчуває нашу міць. Бачить, що саме тут, 
в Україні, ми доводимо силу наших цінностей. І саме тому вона 
поспішає. Влаштовує цей фарс зі спробою анексії. Намагаєть-
ся вкрасти те, що їй не належить. Хоче вбивствами, знущання-
ми, шантажем і брехнею переписувати історію й перемальову-
вати кордони.

Україна цього не допустить.
Сьогодні я провів засідання Ставки Верховного Головноко-

мандувача. Щойно завершилося засідання Ради національної 
безпеки і оборони. Ми маємо рішення.

Перше. Лише шлях посилення України й вигнання окупантів 
з усієї нашої території повертає мир. Ми пройдемо цим шля-
хом.

Друге. Україна була й залишається лідером у переговорних 
зусиллях. Саме наша держава завжди пропонувала росії до-
мовитися про співіснування на рівних, чесних, гідних і справед-
ливих умовах. Очевидно, що з цим російським президентом це 
неможливо. Він не знає, що таке гідність і чесність. Тому ми го-
тові до діалогу з росією, але вже з іншим президентом росії.

І третє. Ми маємо зафіксувати юридично все те, чого ми вже 
досягли фактично. Саме в Україні вирішується доля демокра-
тії в протистоянні з тиранією. Саме тут міцністю наших держав-
них кордонів ми можемо закріпити міцність кордонів усіх євро-

пейських держав. Ми можемо гарантувати, що ніхто більше не 
наважиться повертати війну на наш континент.

Саме тут, в Україні, цінності нашої євроатлантичної спільно-
ти отримали справжню живу енергію. Силу народу, який бо-
реться за свободу, і силу народів, які допомагають у цій бо-
ротьбі.

Ми де-факто союзники. Цього вже досягнуто. Де-факто ми 
вже пройшли свій шлях у НАТО. Де-факто ми вже довели взає-
мосумісність зі стандартами Альянсу, вони реальні для України 
— реальні на полі бою і в усіх аспектах нашої взаємодії.

Ми довіряємо одне одному, ми допомагаємо одне одному і 
ми захищаємо одне одного. Це і є Альянс. Де-факто.

Сьогодні Україна подає заявку, щоб зробити це де-юре. За 
процедурою, яка відповідатиме нашому значенню для захисту 
всієї нашої спільноти. У пришвидшеному порядку.

Ми знаємо, що це можливо. Ми бачили, як цьогоріч Фінлян-
дія та Швеція розпочали приєднання до Альянсу без Плану дій 
щодо членства.

Це справедливо. Справедливо і для України. Це закріплення 
на рівні договору того, що і так вже досягнуто в житті і що є на-
шими цінностями.

Ми розуміємо, що це потребує консенсусу всіх членів Альян-
су. Розуміємо, що треба вийти на такий консенсус. І тому, по-
ки це відбуватиметься, ми пропонуємо реалізувати наші пропо-
зиції щодо гарантій безпеки для України і всієї Європи згідно з 
Київським безпековим договором (Kyiv Security Compact), що 
розроблений і представлений нашим партнерам.

Безпека не має альтернатив. Але потрібна рішучість, щоб її 
гарантувати.

Ми робимо свій визначальний крок, підписуючи заявку Укра-
їни на вступ у пришвидшеному порядку до НАТО.

  Сьогодні ж Рада національної безпеки і оборони України 
ухвалила рішення про застосування санкцій до значущих фі-
зичних та юридичних осіб росії, які не знайшли в собі мужності 
виступити на захист людяності та міжнародного права або які 
так чи інакше залучені до агресивних кроків проти України й 
спільноти демократичних народів.

І водночас звертаюся до народних депутатів України: на на-
ступному засіданні Верховної Ради України розглядатиметься 
проєкт закону щодо націоналізації всіх російських активів, який 
має значно спростити цю процедуру. Прошу підтримати цей за-
конопроєкт без зволікань.

Завершуємо демонтаж російського впливу на Україну, Єв-
ропу та світ.

Слава Україні!

Світ відкидає анексію  
та гарантує допомогу

ЄС. «Ми ніколи не визнаємо цю анексію. Такі рішення ні-
кчемні й не можуть мати жодного правового ефекту. Крим, 
Херсон, Запоріжжя, Донецьк та Луганськ — Україна. Ми зно-
ву повторюємо, що Європейський Союз твердо стоїть поряд 
з Україною і продовжуватиме надавати потужну економічну, 
військову, соціальну та фінансову підтримку Україні так дов-
го, як це буде необхідно», — наголошено в заяві Європей-
ської ради.

США. «Сполучені Штати завжди поважатимуть міжнародно 
визнані кордони України. Ми і надалі підтримуватимемо зусил-
ля України з відновлення контролю над її територією шляхом 
зміцнення її позицій у військовому та дипломатичному плані, 
зокрема за рахунок додаткової допомоги в галузі безпеки на 
суму 1,1 мільярда доларів, про яку Сполучені Штати оголосили 
цього тижня», — заявив президент США Джо Байден. 

Велика Британія. Ухвалено рішення розширити санкції 
проти росії. Зокрема у галузі IT тепер буде заборонено кон-
салтингові послуги для рф. Також заборонено «надання юри-
дичних послуг під час трансакцій у певних комерційних галу-
зях». Обмежувальні заходи поширюються на рекламу, прове-
дення аудиту. Заборонено експорт приблизно 700 наймену-
вань товарів, які важливі для російської промисловості та роз-
роблення технологій. 

Польща. «Засуджуємо спроби росії анексувати територію 
України і ніколи не визнаємо їх. Ми й надалі підтримувати-
мемо захисників України доти, доки агресора не буде вигна-
но. Нинішні відчайдушні дії кремля — це  поразка тих, хто на-
ївно вірив у компроміс із росією», — зазначив президент Ан-
джей Дуда. 

Канада. Міністр закордонних справ Мелані Жолі оголосила 
про запровадження додаткових санкцій у зв’язку зі спробою 
анексії росією територій України. У заяві підкреслено: ні те, 
що російська пропаганда називає референдумами, ні рішення 
тамтешнього парламенту про анексію не вплинуть на позицію 
Канади: «Територія України залишиться територією України». 

НАТО. Генеральний секретар Єнс Столтенберг щодо за-
явки України про членство в Альянсі зазначив: «Кожна де-
мократія в Європі має право подати заявку на членство в  
НАТО, і союзники з НАТО поважають це право. Ми заявляли, 
що двері НАТО залишаються відчиненими, і продемонструва-
ли це останніми роками». За словами Генсека, фокус та зу-
силля союзників з НАТО нині — надання негайної підтримки 
Україні, щоб допомогти їй захиститися від російського жор-
стокого вторгнення.  

Уся територія держави буде звільнена  
від ворога
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суботні зустрічі
Заслужений художник України Олег Шупляк: 

«Мистецтво без національного підґрунтя 
безбарвне»

Олег Шупляк — заслужений 
художник України. Його кар-

тини, особливо двовзори, добре 
знані у світі. Для себе він визна-
чив давно, що мистецтво має ма-
ти національні корені. І на цьо-
му міцному фундаменті стоїть йо-
го творчість, про яку сьогодні пан 
Олег ділиться міркуваннями, а та-
кож розповідає й про деякі сторін-
ки особистого життя. 

УК Пане Олеже, творчість панува-
ла у вашій оселі з дитинства, ва-
ша мама, вчителька біології, захо-
плювалася розписом на склі. Вас 
це приваблювало, не пробували 
виводити на склі різні орнаменти 
чи фігури?
— Не працював зі склом. Але за-
пах олійної фарби пригадую з ди-
тинства. Магія творчості й процес 
створення нової роботи завжди за-
чаровує. Талант і потяг до творчос-
ті, вважаю, передався мені саме 
від матері.  

УК Ви сільський хлопчина. Са-
мі чи батьки наполягли, щоб їз-
дили в місто Бережани та здобу-
вали знання в місцевій художній 
школі?
— Це бажання було спільним, то-
му мати записала мене в художню 
школу, щойно її відкрили в Бере-
жанах.

УК Але вирішили вступати до уні-
верситету «Львівська політехні-
ка». Чим архітектура зачарувала? 
—  Ніколи не прагнув опановува-
ти фах архітектора. Архітектур-
ний факультет привабив хіба тим, 
що там викладали такі предмети: 
малюнок, живопис, скульптура, 
композиція, історія мистецтва. Як 
відомо, за радянських часів вищі 
навчальні заклади, особливо ме-
дичні чи художні, були, по суті, не-
досяжні без протекції чи допомо-
ги. Я не мав ні того, ні іншого, тому 
переконався в цьому на власному 
гіркому досвіді. Архітектура — 
досить складний предмет, і відпо-
відно складні вступні іспити, тому 
конкурс був набагато менший. Піс-
ля закінчення вишу відмовився від 
направлення в архітектурну  фір-
му в Тернополі, повернувся в рідні 
місця, щоб весь час віддати живо-
пису і творчій діяльності, хоч дове-
лося починати фактично з чистого 
аркуша.

УК Коли всерйоз узялися за по-
шук власного творчого «я»?
— Завжди вважав, що мистецтво 
без національного підґрунтя без-
барвне. І це виражається не про-
сто в зображенні натюрморту з ку-
манцем чи портреті у вишиваній 
сорочці. Це глибші сфери.

УК «Двовзори» —  цикл кар-
тин-ілюзій з подвійним зміс-
том, який відкриває вас широко-
му загалу, викликає захоплення, 
популярний у світі. Коли почали 
їх створювати?
— Роботу над серією «Двовзори» 
започаткував 1991 року. Тоді де-
які твори з цього художнього ци-
клу було опубліковано  в закор-
донних журналах, але потім була 
досить тривала перерва в цьо-
му напрямі. Картини-двовзори 
(авторська назва) набули вели-
кої популярності, коли став за-
гальнодоступним інтернет. Часто 
картини-ілюзії використовують 
у закордонних підручниках та 
як ілюстрації до книжок різних 
жанрів. Кілька робіт цієї серії 
придбав для постійної експозиції 

музей наукового центру Онтаріо, 
Канада.

УК Революція Гідності покликала 
вас на барикади. Майдан спонукав 
писати не лише картини, а й пла-
кати, отже розгорнути нову сто-
рінку у власній художній сфері. 
— Так, до Революції  Гідності та 
війни з росією моя творчість бу-
ла майже аполітичною. Але в ча-
си, коли є загроза для існування 
самої української державності, на 
мій погляд, митці, літератори, ак-
тори, які вважають  себе части-
ною українського народу, повинні  
стати на захист рідної країни, ви-
користовуючи талант.  Ми єдиний 
організм, подібно до ґештальт-ор-
ганізму з роману Теодора Стер-
джена «Більше, ніж люди». Там всі 
учасники  ґештальту залежні од-
не від одного, коли гине хтось один, 
гине весь організм. Так само й тут: 
в окупованій країні не може по-
вноцінно розвиватися національне 
мистецтво. А я для себе визначив 
давно:  мистецтво має мати націо-
нальні корені. Цим ми цікаві світо-
ві, як і нам цікаві мистецькі тради-
ції інших народів. 

Краса світу в розмаїтті. Біль-
шу  частину мого художнього до-
робку  становлять роботи, які мож-
на зарахувати до крайньої течії 
абстракції ташизму. Тобто в них 
зовсім немає зображально-опові-
дального моменту. Але в цих тво-
рах, хоч і абстрактно, намагаю-
ся передати гармонію кольору й 
пластику навколишнього середо-
вища. Це колористика та геометрія 
українських полів з висоти леле-
чого польоту.

У  серії картин із подвійним 
змістом граюсь не з абстрактними 
кольоровими плямами, а зі зміс-

том (суттю). Це теж дуже цікаве 
заняття. Це складно, але іноді ме-
ні в цьому допомагає архітектурна 
освіта. В архітектурі теж потріб-
но поєднувати мистецтво із сухою 
технічною інженерною думкою. 
Кожен елемент і в архітектурній 
споруді, і в картині-двовзорі, крім 
естетичного, має функціональне, 
конструктивне навантаження. І 
тут, і там елемент може мати осно-
вне значення для конструкції за-
галом. Коли забрати замковий, або 
наріжний камінь, рушиться скле-
піння. 

Для мене останніми роками та-
кож дуже важлива не так подвійна 
гра форми, а змісту. Якщо ж вда-
ється створити таку картину мі-
німальними засобами (наприклад, 
кількома штрихами олівця), почу-
ваюся щасливим. Часто намагаю-
ся передати-подати роботу з гу-
мором. 

Двовзори інтерактивні — глядач 
відкриває в них щось нове, неочі-
куване. Часто люди дякують мені, 
що після знайомства з двовзора-
ми навчилися дивитись на буденні, 
звичні речі під новим кутом зору. 
Утішений цим, адже світ справ-
ді цікавий та різноманітний, треба 
лише трішки змінити ракурс, щоб 
відкрити його нові грані.

УК Наприкінці минулого року в 
місті Бережани на Тернопіллі ви 
організували персональну ви-
ставку «Український космос». Це 
нова серія робіт? Кажете, що про-
понуєте поглянути на зоряне небо 
очима предків. Чому стало так ці-
каво пірнути в цей незнаний світ? 
— «Український космос» я почи-
нав разом із «Двовзорами» 1991 
року. До цієї серії повернутися 
мене спонукала війна росії про-

ти України та всього українсько-
го. Адже коли ворожа пропаганда 
намагається всіма способами при-
низити все українське, найкраща 
протиотрута — озирнутися у гли-
бину віків і звернутися до наших 
першоджерел. В «Українському 
космосі» пропоную поглянути на 
зоряне небо очима наших предків і 
запрошую глядачів долучитися до 
роздумів про глибинні зв’язки лю-
дини з навколишнім середовищем, 
космосом. 

Що бачили предки українців на 
зоряному небі? Здебільшого вони 
були мирними хліборобами. Ніч-
не небо було продовженням їхньо-
го земного життя та побуту. Во-
ни бачили Віз, Плуг, Борону, Па-
сіку, Криницю, Пастуха, Косарів, 
Стожари, Чумацький шлях. Зо-
рі бачили в земних криницях. На-
ші предки протягом багатьох сто-
літь створили унікальну народну 
астрономію, автентичну космоло-
гію й світогляд, в якому мікро- та 
макрокосмос були органічно поєд-
нані. Такий світогляд, космологія 
не створюється за короткий час, на 
це потрібні століття. Судячи з від-
гуків і мільйонних переглядів ві-
део «Українського космосу» в соц
мережах, в українців є великий 
запит на такі речі. Іноді художніми 
засобами без пафосу можна зроби-
ти більше для позбавлення укра-
їнців комплексу меншовартості, 
який ще залишився з імперських 
часів, аніж пропагандистськими 
кліше та гаслами.

УК Кажете, що підготували ще й 
відео «Український космос».  Но-
вий пошук себе у творчому світі?
— Команда планетарію 
Planetarium Noosphere у Дніпрі 23 
вересня зробила мені подарунок з 
нагоди дня народження. Тут упер-
ше в Україні створили та показали 
ексклюзивне повнокупольне шоу 
за мотивами моїх картин «Україн-
ський космос». Як написали після 
заходу, відвідувачі змогли «захо-
питися реалістичністю зображен-
ня та витонченою анімацією творів 
мистецтва у форматі 4К». Щиро 
дякую. 
 Переконаний, що митець має 
спробувати себе в різних напря-
мах, багато експериментувати. Ми 
живемо в час, коли відбувається 
черговий стрибок технічної рево-
люції. Штучний інтелект кидає но-
ві виклики представникам творчих 
професій. Як свого часу виникнен-
ня фотографії спонукало худож-
ників перейти від зображальності 
до пошуку нових художніх засо-
бів, так і нині спостерігаємо пере-
осмислення в мистецтві. Цього не 
потрібно боятися, навпаки, на мій 
погляд, це дуже цікаво спостеріга-
ти, як мистецтво позбувається за-
йвих функцій, а творча думка, ідея 
має змогу завдяки новим інстру-
ментам стати чистішою, ніж рані-
ше. Це прекрасно — бути учасни-
ком цього процесу та скористатися  
технічними можливостями.  Ми-
тець — людина, яка має відчиня-
ти нові двері там, де їх ніхто й не 
бачив. 

Одне з найважливіших завдань 
мистецтва — давати відповідь на 
ще непоставлені питання.

УК Ваша картина «Над рідною 
землею» прикрасила обкладинку 
шкільного підручника з геогра-
фії. Як часто ваші полотна стають 
окрасою різних видань?
— У мене вже є невеличка бібліо-
течка з українськими та закордон-
ними підручниками, які проілю-

стровано моїми роботами. Сюжет 
картини «Над рідною землею» вті-
лено в монеті «30 років Незалеж-
ності України», яку визнано най-
кращою монетою 2021-го.

УК На жаль, є непоодинокі фак-
ти, коли ваші роботи стають 
об’єктами плагіату, зокрема за 
кордоном, організовують навіть 
виставки копій ваших полотен. 
Звісно, це не може не викликати 
обурення. 
— Так, на жаль, такий досвід є. 
Ми прагнемо жити в цивілізованій 
країні. За цей вибір платимо вели-
ку ціну, тому мусимо навчитися 
поважати працю одне одного, зо-
крема інтелектуальну продукцію.

УК Ще 2018 року ви написали кар-
тину «Мордор» про справжнє ну-
тро росії, її загарбницьких праг-
нень. Як нині показуєте обличчя 
рашизму? 
— «Обличчя», якщо так можна на-
звати, московського шовінізму-ім-
періалізму-рашизму періодич-
но змінює свої назви та поверхневі 
риси. Загарбницька та людиноне-
нависницька суть залишається не-
змінною. 

УК Завжди нищівна зброя — сати-
ра. Із початком повномасштабно-
го вторгнення ви активно взялися 
за творення політичних карика-
тур. Який зміст у них вкладаєте, 
що хочете показати найбільше?
— Саме це нутро без овечих оде-
жин і масок намагаюся показати у 
карикатурах. Іноді одна карикату-
ра образно та метафорично може 
розказати більше, ніж багато сто-
рінок роз’яснювального тексту.

УК Знаю, що у травні в Люксем-
бурзі ви продали власні карти-
ни, щоб зібрати гроші на допомо-
гу Україні.
— Від початку війни беру участь 
у багатьох доброчинних заходах 
(виставки-аукціони), вторговані 
кошти від яких цілком або част-
ково (це залежить від організато-
рів) ідуть на допомогу Україні в її 
боротьбі проти російського оку-
панта.

УК Пане Олеже, ви були учасни-
ком багатьох колективних і пер-
сональних виставок в Україні та 
за кордоном. Могли показувати 
власні картини не лише у великих 
виставкових залах, галереях, а й у 
малих містах. І навіть було це на 
горі Лисоня, де понад 100 років то-
му Українські Січові Стрільці зі-
йшлися в запеклому герці з росій-
ською царською армією. Нині під 
час війни ви відкрили експозицію 
«Обійняти неосяжне» в Мадриді, 
Іспанія, щоб показати Європі, сві-
тові український талант.
 — Виставка ще діє, її продовжи-
ли на кілька тижнів, що свідчить 
про запит і непідробну зацікавле-
ність глядачів. Виставку я відкри-
вав і спілкувався з відвідувачами в 
онлайн-режимі з України.

УК Ви художник світового ви-
знання, але вашою домівкою за-
лишається місто Бережани на 
Тернопіллі, яке через децентралі-
зацію втратило статус райцентру. 
Вашій творчій душі тут затишно, 
тож не проміняєте цього міста на 
мегаполіси чи інші країни?
— Наразі це не входить у мої пла-
ни.

Микола ШОТ, 
«Урядовий кур’єр»

досьє «УК»

Олег ШУПЛЯК. Народився 23 вересня 1967 року у с. Біще (нині Бережан-
ська міська громада) на Тернопільщині. 1991-го закінчив архітектурний факуль-
тет Львівського політехнічного інституту (нині Національний університет «Львів-
ська політехніка»). 13 років працював викладачем Бережанської дитячої худож-
ньої школи. 

Член Національної спілки художників України. Лавреат премій М. Бойчука та 
братів Лепких. Заслужений художник України.
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спорт

Насамкінець. Однак попри війну та всі перешкоди, укра-
їнський футбол продовжує життя і радує  вболівальників за-
пеклими матчами національного чемпіонату й міжнародних 
турнірів. Та всі ми з нетерпінням чекаємо, коли футболісти ви-
ходитимуть на поле не під виття сирен, а під гомін десятків ти-
сяч фанатів, які вщерть заповнять трибуни українських стаді-
онів. «Відновити великий футбол, як і інші національні першо-
сті, в Україні дуже важливо. Ми продовжуємо змагатися і вбо-
лівати. Продовжуємо боротися і перемагати. Попри все, укра-
їнський спорт і волю до перемоги на всіх фронтах не зупини-
ти. Міцно стоїмо на спортивному фронті», — наголосив мі-
ністр молоді та спорту України Вадим Гутцайт.

ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про рішення Ради національної безпеки  

і оборони України від 29 вересня 2022 року 
«Про охорону, захист, використання  

та відтворення лісів України  
в особливий період»

Відповідно до статті 107 Конституції України постановляю:
1. Увести в дію рішення Ради національної безпеки і оборони України від 29 верес-

ня 2022 року «Про охорону, захист, використання та відтворення лісів України в осо-
бливий період» (додається).

2. Контроль за виконанням рішення Ради національної безпеки і оборони Укра-
їни, введеного в дію цим Указом, покласти на Секретаря Ради національної безпе-
ки і оборони України.

3. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
29 вересня 2022 року
№675/2022

Введено в дію 
Указом Президента України 

від 29 вересня 2022 року № 675/2022
РІШЕННЯ 

Ради національної безпеки і оборони України 
від 29 вересня 2022 року 

Про охорону, захист, використання та відтворення лісів України в особливий період
Розглянувши комплекс питань, пов’язаних із викликами та загрозами націо-

нальній безпеці України у сфері охорони, захисту, використання та відтворення лі-
сів України, зумовленими дисбалансом між екологічними, економічними та соціаль-
ними функціями ведення лісового господарства, недосконалістю нормативно-пра-
вової бази, недостатнім фінансовим та матеріально-технічним забезпеченням функ-
ціонування лісової галузі в особливий період, Рада національної безпеки і оборони 
України вирішила:

1. Кабінету Міністрів України:
1) з метою підвищення рівня екологічної безпеки розробити та внести у шести-

місячний строк на розгляд Верховної Ради України проекти законів щодо внесен-
ня змін до:

а) Кодексу України про адміністративні правопорушення стосовно посилення ад-
міністративної відповідальності за невиконання законних розпоряджень чи приписів, 
інших законних вимог посадових осіб органів, які здійснюють державний контроль 
у галузі охорони навколишнього природного середовища, використання природних 
ресурсів, радіаційної безпеки або охорони природних ресурсів, ненадання їм необхід-
ної інформації або надання неправдивої інформації, вчинення інших перешкод для 
виконання покладених на них обов’язків;

б) Закону України «Про оцінку впливу на довкілля» стосовно перегляду розмі-
ру площ насадження лісу та санітарних рубок лісу в контексті застосування оцінки 
впливу на довкілля;

2) у шестимісячний строк:
а) після скасування воєнного стану розробити та затвердити державну цільову 

програму підвищення пожежної безпеки у сфері лісового господарства включно із 
лісогосподарськими підприємствами сфери управління Міністерства оборони Укра-
їни;

6) вжити заходів щодо зменшення нормативу сплати частини чистого прибутку 
(доходу), що відраховується державними лісогосподарськими, лісозахисними та ін-
шими підприємствами, які належать до сфери управління Державного агентства лі-
сових ресурсів України, до державного бюджету, — до 30%;

в) з метою реалізації заходів із масштабного залісення України опрацювати пи-
тання щодо:

створення державного фонду розвитку лісового господарства, зокрема за раху-
нок коштів, що надходять у порядку відшкодування втрат сільськогосподарського та 
лісогосподарського виробництва; екологічного податку; рентної плати за викорис-
тання лісових ресурсів; грошових стягнень за шкоду, заподіяну порушенням зако-
нодавства про охорону навколишнього природного середовища, частини податку на 
додану вартість й інших джерел;

удосконалення системи оподаткування лісових земель шляхом формування Єди-
ного лісового податку та усунення ’ подвійного оподаткування;

внесення змін до порядку поділу лісів на категорії та виділення особливо захис-
них лісових ділянок;

забезпечення необхідного обсягу лісового насіння та вирощування селекційно-
го садивного матеріалу;

виділення органами державної влади та органами місцевого самоврядування при-
датних для залісення земель;

г) з метою підвищення ефективності функціонування лісової галузі опрацювати 
питання щодо створення:

єдиного державного суб’єкта господарювання з питань охорони, захисту, вико-
ристання та відтворення лісів шляхом реорганізації державних унітарних комерцій-
них підприємств, які перебувають у сфері управління Державного агентства лісових 
ресурсів України;

єдиного державного суб’єкта господарювання, уповноваженого здійснювати ви-
рощування селекційного садивного матеріалу;

3) з метою забезпечення виконання постанови арбітражної групи Комітету з пи-
тань торгівлі від 11 грудня 2020 року стосовно спору між ЄС та Україною у зв’язку з 
обмеженнями, що застосовані Україною на експорт окремих видів деревини до ЄС, 
відповідно до статті 311 Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Єв-
ропейським Союзом, Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми дер-
жавами — членами, з іншої сторони, вжити заходів для врегулювання питання екс-
порту деревини;

4) забезпечити безумовне виконання завдання, визначеного абзацом другим під-
пункту «б» підпункту 2 пункту 1 рішення Ради національної безпеки і оборони України 
від 23 березня 2021 року «Про виклики і загрози національній безпеці України в еко-
логічній сфері та першочергові заходи щодо їх нейтралізації», введеного в дію Ука-
зом Президента України від 23 березня 2021 року № 111/2021;

5) вжити додаткових заходів щодо забезпечення підготовки та підвищення рівня 
кваліфікації працівників підприємств лісової галузі;

6) разом із місцевими органами виконавчої влади за участю органів місцевого са-
моврядування забезпечити:

безумовне виконання завдань, визначених Указом Президента України від 7 черв-
ня 2021 року № 228/2021 «Про деякі заходи щодо збереження та відтворення лісів»;

розроблення єдиної електронної таксаційної та картографічної бази даних про лі-
си з урахуванням положень Закону України «Про національну інфраструктуру гео-
просторових даних»;

вдосконалення механізму економічного стимулювання заходів зі створення лісів 
на землях усіх форм власності, ураховуючи особливий статус та режим земель обо-
рони;

7) спільно з Національною академією наук України, Національною академією 
аграрних наук України опрацювати питання стосовно розроблення наукових реко-
мендацій щодо застосування нових перспективних інтродукованих видів деревних 
порід для часткової заміни аборигенних деревостанів, які всихають, підвищення про-
дуктивності і біологічної стійкості майбутніх лісів, забезпечення захисту лісів від 
шкідників і хвороб.

2. Міністерству аграрної політики та продовольства України, Міністерству захисту 
довкілля та природних ресурсів України, Державній службі України з питань геодезії, 
картографії та кадастру, Державній екологічній інспекції України разом із місцевими 
органами виконавчої влади за участю органів місцевого самоврядування вжити до-
даткових заходів щодо забезпечення консервації деградованих, малопродуктивних і 
техногенно забруднених земель.

3. Міністерству захисту довкілля та природних ресурсів України, Державному 
агентству лісових ресурсів України у шестимісячний строк внести зміни до Інструк-
ції з проектування, технічного приймання, обліку та оцінки якості лісокультурних 
об’єктів, затвердженої наказом Державного комітету лісового господарства України 
від 19 серпня 2010 року № 260, зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 5 лис-
топада 2010 року № 1046/18341, зокрема щодо лісорозведення на деградованих, ма-
лопродуктивних та техногенно забруднених землях.

4. Місцевим органам виконавчої влади за участю органів місцевого самовряду-
вання у тримісячний строк здійснити розроблення та затвердження регіональних 
програм, спрямованих на масштабне залісення регіонів.

Секретар Ради національної безпеки і оборони України О. ДАНІЛОВ

Гра під виття сирен 
У НАДЗВИЧАЙНИХ УМОВАХ. Чемпіонат України з футболу став 
першим в історії турніром під час повномасштабної війни

Борис БРЕСЛАВЕЦЬ 
для «Урядового кур’єру»

Після вторгнення ро-
сії спортивне життя 

на території України тим-
часово зупинилося. Вели-
ку паузу, майже пів року, 
взяла й улюблена гра міль-
йонів. 26 лютого в укра-
їнській Прем’єр-лізі ма-
ли стартувати ігри друго-
го кола чемпіонату, але за 
два дні до цього прийшли 
російські загарбники. 

Повернення ігор
Було вирішено достро-

ково зупинити сезон та 
зберегти за командами їх-
ні місця. Так донецький 
«Шахтар» став чемпіоном, 
київське «Динамо» посіло 
друге місце, а «Дніпро-1» 
— третє. І вперше в історії 
українського футболу на-
городження не проводили. 
Подальша доля чемпіона-
ту України перебувала у 
підвішеному стані близь-
ко чотирьох місяців. У цей 
час клуби за змогою грали 
благодійні товариські мат-
чі за кордоном та збирали 
гроші на допомогу Зброй-
ним силам України. 

Рішення, що футболь-
ний сезон 2022—2023 ро-
ків все-таки відбудеть-
ся в Україні, було ухвале-
но на початку червня. Це 
рішення підтримав Пре-
зидент Володимир Зелен-
ський. Тож усупереч чис-
ленним перешкодам фут-
бол повернувся на стаді-
они України, але за пев-
них умов: матчі проводять 
у регіонах, де немає актив-
них бойових дій та без гля-
дачів на трибунах. Головна 
умова — наявність на ста-
діонах місць для укриття. 
Під час повітряних тривог 
гра зупиняється, а  футбо-
лісти, тренери і весь штат 
проходять в укриття. Та-
кож на матчах обов’язково 
повинні бути бригади ме-
диків і ДСНС та представ-
ники місцевих військових 
адміністрацій.

Матч тривав 
понад чотири 
години

Участь у найвищому ди-
візіоні українського чем-
піонату в цьому сезоні бе-
руть 16 клубів. На відмі-
ну від попереднього сезо-
ну, через війну не змогли 
взяти участь чернігівська 
«Десна» та «Маріуполь». 
Їхні місця у Прем’єр-лізі 
посіли лідери незаверше-
ного минулого сезону Пер-
шої ліги: харківський «Ме-
таліст» та криворізький 
«Кривбас». До речі, саме 
повернення свого клубу в 
еліту українського футбо-
лу так чекали харківські 
вболівальники. Віцечемпі-
она сезону 2012—2013 ро-
ків та шестиразового брон-
зового призера чемпіонату 
України 2016-го через про-
блеми, зокрема фінансо-
ві борги, було ліквідовано, 
та на радість харків’янам й 
усім шанувальникам клубу 
він відродився торік.

Тож уперше за багато 
років Харків у найвищо-
му дивізіоні українського 
футболу представлено від-
разу двома клубами. Ком-
панію «Металісту» скла-
дає «Металіст 1925», для 
якого це вже другий сезон 
в українській Прем’єр-лізі. 
Але через війну коман-
ди не зможуть цього року 
провести принципове хар-
ківське дербі вдома. Оби-
два клуби, як і багато ін-
ших українських команд, 
тимчасово змінили пропис-

ку. «Металіст 1925» прово-
дить домашні матчі в Ки-
єві на «Олімпійському», а 
«Металіст» перебрався в 
Ужгород, де грає на місце-
вому стадіоні «Авангард». 

Обидва харківські клуби 
вже увійшли в історію цьо-
го чемпіонату, який про-
ходить в умовах війни. 23 
серпня саме матчем «Шах-
тар» — «Металіст 1925» 
розпочався цей сезон. 24 
серпня гра між львівським 
«Рухом» та «Металістом» 
через загрози ракетних об-
стрілів з боку російського 
агресора та вимушені пе-
рерви сумарно тривала 4 
години 27 хвилин. Повітря-
на тривога пролунала на-
прикінці першого тайму, 
після цього матч було пере-
рвано на 50 хвилин. Ще дві 
тривоги пролунали у дру-
гому таймі. На 52-й ігро-
вій хвилині поєдинок було 
призупинено на 1 годину 11 
хвилин, а на 77-й  хвилині 
команди знову були виму-
шені спуститися в укрит-
тя на 34 хвилини. Тож цей 
матч став першим в істо-
рії українського футболу, 
який було вимушено при-
зупинено через загрозу ра-
кетних обстрілів під час ві-
йни.

Психологічний 
тягар для збірної

Війна втрутилася і в 
життя збірної України з 
футболу. Нині національна 
команда не може проводи-
ти матчів у себе в країні, та 
номінальними домашніми 
аренами жовто-синіх стали 
стадіони Польщі. Стикові 
матчі відбору до чемпіона-
ту світу було перенесено з 

березня на червень. Укра-
їнські вболівальники до-
бре пам’ятають ті важливі 
для збірної й нашої країни 
матчі та зусилля і самовід-
дачу наших хлопців. Оби-
два матчі проходили на по-
лях суперників, але це не 
завадило підопічним Олек-
сандра Петракова спокійно 
переграти збірну Шотлан-
дії з рахунком 3:1 і дати бій 
збірній Вельсу. На жаль, 
єдиний забитий м’яч в цьо-
му матчі був у ворота збір-
ної України, і вона залиши-

лася поза чемпіонатом сві-
ту-2022. 

Безумовно, психологіч-
не навантаження через по-
дії в Україні позначається 
на гравцях та тренерсько-
му штабі нашої збірної. І 
це дуже дається взнаки са-
ме у вирішальних матчах. 
Наприклад, команді тро-
хи не вистачило для того, 
щоб підвищитися у класі в 
Лізі націй. Прикра пораз-
ка 0:3 від шотландців, яких 
два місяці тому впевнено 
переграли, залишила збір-
ну України в дивізіоні B і 
на наступний сезон. Попе-
реду в національної коман-
ди підготовка до кваліфіка-
ції Євро-2024, яка розпо-
чнеться в березні наступ-
ного року. Та вже відомо, 
що зі збірною росії на фут-
больних полях ми не поба-
чимося. 

Незрозуміла 
позиція ФІФА

Нині росію відстороне-
но від усіх змагань під егі-
дою ФІФА та УЄФА, зо-
крема міжнародних клуб-
них турнірів та чемпіона-
ту світу-2022 і чемпіонату 
Європи-2024. Проте кра-

їна-агресор залишається 
членом Світової федера-
ції футболу, вона офіційно 
отримала права на тран-
сляцію чемпіонату світу, 
який 20 листопада розпо-
чнеться в Катарі. Телека-
нали «вгтрк», «первий» та 
«матч тв» заплатили за 
права на трансляцію по 
13 мільйонів доларів у ме
жах контракту з ФІФА. 
Тож попри всі санкції, ро-
сійські окупанти зможуть 
дивитися одну з головних 
спортивних подій року.

Та це не єдине питання 
до ФІФА від України. 21 
червня цього року ця орга-
нізація дозволила інозем-
ним гравцям і тренерам в 
односторонньому порядку 
призупинити свої контр-
акти з українськими клу-
бами. Тож команди, в роз-
порядженні яких були ле-
гіонери, втратили багато 
коштів, які могли б отри-
мати за перехід гравців в 
інші клуби. Найбільше по-
страждав «Шахтар». За 
словами виконавчого ди-
ректора клубу Сергія Пал-
кіна, керівництво «Шахта-
ря» звернулося до ФІФА 
з вимогою щодо компен-
сації, а також намагалося 
зв’язатися із президентом 
ФІФА Джанні Інфантіно, 
щоб уникнути суду та до-
мовитися про вирішення 
питання. Проте, як ствер-
джує Сергій Палкін, реак-
ції не було. Навпаки, стало 
відомо, що ФІФА замість 
того, щоб сісти за стіл пе-
реговорів, готується до су-
дових позовів. Донецький 
клуб подав документи до 
Спортивного арбітражно-
го суду, оскаржуючи рі-
шення Світової федерації 
футболу.

Психологічне навантаження через події в Україні позначається на гравцях та 
тренерському штабі нашої збірної
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Про тих, хто між небом і горами
МОЖЛИВОСТІ. Третій Карпатський гірський кінофестиваль продемонстрував вагомий 
розвиток документального жанру у вітчизняній кіноіндустрії

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

III Карпатський гір-
ський міжнародний 

кінофестиваль — CMIFF 
2022, який укотре відбув-
ся в Ужгороді, зібрав ре-
кордну кількість учасни-
ків. Організатори обрали 
для участі в показі на фес-
тивальному майданчику в 
обласному центрі Закар-
паття сім повнометражних 
та десять короткометраж-
них фільмів на гірську те-
матику. Про те, якою була 
атмосфера і що приверта-
ло увагу — в розповіді ко-
респондента «Урядового 
кур’єра».

За активної 
участі глядачів

«Карпатський гірський 
міжнародний кінофести-
валь — твоє місце сили». 
Такими словами гостей 
кінофестивалю, який ор-
ганізувала Закарпатська 
фільмкомісія, зустрічали 
гостей афіші й програм-
ки. Широке інформуван-
ня, а також вільний до-
ступ до всіх заходів (що, 
до слова, у традиції ор-
ганізаторів) дали резуль-
тат. І всі чотири дні захо-
ди відбувалися за актив-
ної участі глядачів: вони 
із задоволенням перегля-
дали стрічки, не залиша-
лися байдужими під час 
обговорень, дискутували 
з авторами. 

Програма третього кіно-
фесту була ширшою, ніж 
двох попередніх. Усе від-
булося, як обіцяли. Разом 
з показами художніх і до-
кументальних (коротких і 
повнометражних) фільмів, 
були лекції на теми кіно, 
стану довкілля й туриз-
му, творчі зустрічі із пред-
ставниками кіноіндустрії, 
тематичні екскурсії Ужго-
родом, фотоконкурс «При-
рода зцілює», благодійний 
вечір. 

На відкритті з вітальним 
словом виступили дирек-
тор департаменту культу-
ри, національностей та ре-
лігій Закарпатської облас-
ної військової адміністра-
ції заслужений артист 
України Євген Тищук, ди-
ректор фестивалю Олек-
сандр Мерявчик, програм-
ний координатор заходу 
Дмитро Грешко та керів-
ниця благодійного фонду 
«Від серця до серця» Ма-
рія Рущак.

Організатори дякува-
ли за увагу місцевій владі. 
Всебічну підтримку нада-
вали Закарпатські облас-
на військова адміністра-
ція та обласна рада, фінан-
совою підпорою виступив 
Інститут Гете в Україні, 
який забезпечив трансфер 
і проживання гостей захо-
ду. Те, що не було склад-
нощів, неув’язок в орга-
нізаційних моментах, да-
вало змогу зосередитися 
на творчих питаннях. Тож 
третій за рахунком фес-
тиваль, за твердження-
ми експертів і поціновува-
чів, взяв ще один щабель у 
розвитку.

Найкраща 
стрічка — 
режисерки  
з Великої 
Британії

До кінопереглядів у За-
карпатському академіч-
ному обласному театрі ля-
льок «БАВКА» учасни-
ки й глядачі вже звикли. 
Затишна атмосфера ста-
ровинного залу, просто-
ре фойє сприяли творчо-
му спілкуванню. За слова-
ми Дмитра Грешка, мож-
ливості театру нині актив-
но використовували. Пре-
зентували стрічки чимало 
режисерів, акторів, про-
дюсерів, що відрізняло ни-
нішній фест від попере-
днього.

Глядачі вже звикли, що 
головна тема тут — Кар-
патські гори. А ось як їх 
покажуть, яким буде ав-
торське бачення? Схва-
лювали сюрпризи і твор-
чі знахідки. Про різнома-
нітність авторських під-
ходів говорили члени жу-
рі — генеральний продю-
сер першого офлайн-кі-
нофестивалю прем’єрних 
українських фільмів Ми-
колайчук OPEN у Чернів-
цях, керівник багатьох по-
пулярних документаль-
них та розважальних те-
лепроєктів Олексій Гла-
душевський, кіножурна-
ліст і співорганізатор кі-
нофестивалів Миколайчук 
OPEN та «Тактична пау-
за» в Миколаєві Алекс Ма-
лишенко, продюсер, режи-
сер і автор документаль-
них фільмів Андрій Лит-
виненко, режисер, сцена-
ристка, продюсер і кура-
тор культурних проєктів 
Надія Парфан.

Чотири дні показів і в 
конкурсній, і в позакон-
курсній програмах завер-
шилися нагородженням 
переможців. Їх отрима-
ли автори з різних країн. 
За найкращий фільм се-
ред документальних по-
внометражних приз отри-
мала стрічка «Відлюдник 
з Трейга» режисерки Лей-
зі Маккензі з Великої Бри-
танії. Серед документаль-
них короткометражних 
переможцем оголошено 
фільм «Минуле Майбут-

нє Гора» Марії Лук’янчук 
з України. 

Спеціальні відзнаки 
журі дісталися стрічкам 
«Плай» та «БЕРГ» режи-
серів Єви Джишиашвілі 
з України та Йоке Олта-
ар з Нідерландів і Слове-
нії. Кожну з цих кіноробіт 
створено 2021 році. Окре-
мо розповідати про них 
не беремося, бо в кожної  
своя історія, підходи авто-
рів. Головне для всіх — ви-
словити любов до гір, захо-
плення їхньою величчю і 
бажання захистити недо-
торканність там, де вона 
ще встояла перед натис-
ком цивілізації.

Приз глядацьких симпа-
тій виборов  документаль-
ний фільм українсько-
го режисера Сергія Дми-
тренка «Вільна людина. 
Проща». Відзнятий 2022-
го, він відтворює історію 
десантника ЗСУ, учасника 
російсько-української ві-
йни блогера, мандрівника 
та автора книжки-бестсе-
лера «Сліди на дорозі» Ва-
лерія Маркуса.

Колочавці перед 
камерою  
не грають

Мене зацікавив фільм 
Дмитра Грешка «Між не-
бом та горами», знятий на 
Закарпатті в Колочаві,  ві-
домій як село десяти му-
зеїв. Головними героя-
ми цього кінотвору стали 
звичайні люди, яким пе-

ред камерою не доводило-
ся грати. Працівниці сіль-
ської станції швидкої до-
помоги на екрані такі самі, 
як і в житті. І коли відвіду
ють хворих, і коли прово-
джають в останню путь 
односельців, і коли освя-
чують воду на Водохреща, 
залишаються собою. 

Особливу роль у філь-
мі відіграє музика в ав-
тентичному виконанні. В 
окремих епізодах зніма-
лись місцеві музиканти з 
родини Марковичів, або 
як їх іще називають, «Ве-
сільна Деца». Пісня «Доле 
моя, доле» у виконанні ві-
домого й за кордоном за-
карпатського гурту «Гуда-
ки» передає дух і атмосфе-
ру закарпатського гірсько-
го села, де народні мелодії 
— невід’ємна частина по-
всякденного життя селян. 

Стрічка Дмитра Греш-
ка — не стільки про ме-
дичну швидку допомогу, 
як про людей, котрі жи-
вуть у гірському краї. За-
глибившись у їхнє жит-
тя в час пандемії, режисер 
знайшов у ньому і трагічні, 
і життєствердні сторінки. 

«Складні й веселі ча-
си — все минає, життя 
ж має тривати, бо в цьо-
му його вічний закон», — 
такий висновок здатний 
зробити глядач після пе-
регляду стрічки, яка уві-
йшла до Національного 
конкурсу DOCU/УКРА-
ЇНА — Міжнародного кі-
нофестивалю докумен-
тального кіно з прав лю-

дини Docudays UA. Дода-
мо, що стрічка «Між небом 
та горами» Дмитра Греш-
ка влітку мала успішні по-
кази й за кордоном: брала 
участь у Краківському кі-
нофестивалі й авторитет-
ному британському кіно-
форумі Sheffield DocFest.

«Я думала, 
що людство 
порозумнішало»

У позаконкурсній про-
грамі було представле-
но фільм «Чому я живий», 
який створив на Одесь-
кій  кіностудії режисер Ві-
ллен Новак. З ним, а також 
актором Роландом Міш-
ком (виконавцем однієї з 
головних ролей у фільмі 
«Мої думки тихі», лауре-
атом численних конкурсів 
попередніх років), глядачі 
могли поспілкуватися од-
разу після конкурсного по-
казу. Аудиторія дуже емо-
ційно сприйняла стрічку, 
в якій події Другої світо-
вої перегукуються з укра-
їнським сьогоденням. У ній 
— про зрадництво, гено-
цид євреїв та зрадників, 
які (автори не уникали іс-
торичної правди) були й 
серед українців. 

«Пів року тому я дума-
ла, що людство порозумні-
шало і таке вже не повто-
риться», — відгукувала-
ся про стрічку одна із гля-
дачок. 

«Посміялася трохи, але 
більше проплакала, це 
прекрасна спільна робо-
та режисера й акторів», — 
написала у відгуках Алла 
Зеленська. Ксенія Лігуша 
в оцінках була стислішою: 
«Чудовий фільм, до сліз. 
Неперевершена гра акто-
рів».

Учасниця журі Надія 
Парфан, яка приїхала з 
Івано-Франківська, по за-
кінченні фестивалю від-
гукнулася про нього щи-
рими словами: «Серед без-
лічі причин ненавидіти 
росію окремим проклят-
тям проклинаю її за те, 
що вкрала в нас літні ночі. 
Тільки в Ужгороді все ще 
можна йти у хмільну те-
плу ніч понад річкою піс-
ля півночі. Уперше була в 
журі кінофестивалю єди-
ною жінкою. Несподівано, 
але ми були майже одно-

стайні. Після двох ковід-
них років і пів року війни 
можна забути, як це, ко-
ли кіно обіймається із гля-
дачами. А це ж фестиваль. 
Сьогодні як ніколи є вели-
ка потреба бути разом».

«Чотири дні прекрасних 
документальних фільмів, 
лекцій і ще багато спілку-
вання, — такими слова-
ми оцінив фестиваль пись-
менник Банди Шолтес, 
який живе в Ужгороді. — 
Я ходив усі дні. Здається, 
ще більше полюбив доку-
ментальне кіно, ніж рані-
ше. Воно дає значно біль-
ше емоцій та думок, ніж 
художнє. І викликає біль-
ше довіри. «Відлюдник з 
Трейга» Лейзі Маккен-
зі при нагоді обов’язково 
подивіться, фільм справді 
крутий». 

У фотооб’єктиві 
— природа

Не можна не згадати і 
про фотоконкурс «Приро-
да зцілює», який у меж-
ах кінофестивалю був 
покликаний приверну-
ти увагу до національ-
них парків та заповідни-
ків Карпат. А також пока-
зати, як могутність і краса 
дикої природи може зці-
лювати, особливо в непро-
сті часи війни. 

Увага до цього виду 
творчого змагання була 
неймовірна: на нього пред-
ставили 757 фотографій. 
Журі обрало три найкра-
щі, й одну відзначили са-
мі глядачі. Переможцями 
у номінаціях стали: «Пей-
заж» Романа Дунця, «Ди-
ка природа» Сергія Зись-
ка, «Нічне фото» Сергія 
Криниці, приз глядацьких 
симпатій отримав Артур 
Абрамів.

Ще однією особливістю 
фестивальних заходів ста-
ла благодійність.

«Цього року кінофести-
валь CMIFF 2022 став не 
тільки творчим осеред-
ком, а й частиною великої 
місії — підтримати Укра-
їну. Кожен день був наси-
чений подіями, що покли-
кані розповідати про кра-
су її природи, благород-
ство і сміливість людей, 
готових допомагати в ці 
непрості часи», — сказали 
представники благодійно-
го фонду «Серце до серця 
Закарпаття». 

Усі кінопокази й актив-
ності відбувалися зокрема 
й на підтримку цього фон-
ду, який допомагає Зброй-
ним силам України. Шля-
хом збирання донатів до 
скарбнички надійшло по-
над 16 тисяч гривень, які 
використають на закупів-
лю аптечок і медикамен-
тів для військовослуж-
бовців.

Вагомий мистецький за-
хід в Ужгороді продемон-
стрував можливості ві-
тчизняної кіноіндустрії в 
документальному жанрі. 
Він привертає до себе де-
далі більше уваги. Фести-
валь сприяє відродженню 
кіновиробництва, популя-
ризує і нашу Батьківщи-
ну, і гірський край.

Фільм «Між небом та горами» Дмитра Грешка знятий на Закарпатті (кадр з фільму)

Режисер фільму «Чому я живий» Віллен Новак  після показу стрічки обговорює її  
із глядачами
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ДОКУМЕНТИ

Про внесення змін до деяких законів України  
щодо вдосконалення регулювання кінцевої 

бенефіціарної власності та структури власності 
юридичних осіб

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. Частини п’яту і шосту статті 8 Закону України «Про нотаріат» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 1993 р., № 39, ст. 383 із наступними змінами) викласти в та-
кій редакції:

«Подання нотаріусом у встановленому порядку та у випадках, передбачених Зако-
ном України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження 
зброї масового знищення», інформації до центрального органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 
розповсюдження зброї масового знищення, та держателю Єдиного державного реє-
стра юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань не є по-
рушенням нотаріальної таємниці.

Нотаріус не несе дисциплінарної, адміністративної, цивільно-правової та кримі-
нальної відповідальності за подання до центрального органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансу-
ванню розповсюдження зброї масового знищення, інформації про фінансову опе-
рацію або держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб 
- підприємців та громадських формувань інформації про кінцевого бенефіціарного 
власника або структуру власності юридичної особи, навіть якщо такими діями завда-
но шкоди юридичним або фізичним особам, а також за інші дії, якщо нотаріус діяв у 
межах Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення».

2. Частину першу статті 62 Закону України «Про банки і банківську діяльність» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2001 р., № 5-6, ст. 30 із наступними змінами) допо-
внити пунктом 12 такого змісту:

«12) держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - 
підприємців та громадських формувань у випадках, передбачених Законом України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення».

3. Частину третю статті 40 Закону України «Про страхування» (Відомості Верховної 
Ради України, 2002 р., № 7, ст. 50 із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«Інформація щодо юридичних та фізичних осіб, яка містить таємницю страхуван-
ня, надається страховиком у таких випадках:

на письмовий запит або з письмового дозволу власника такої інформації;
на письмову вимогу суду або за рішенням суду;
Національному антикорупційному бюро України, Державному бюро розслідувань, 

органам прокуратури України, Служби безпеки України, Національної поліції України, 
центральному органу виконавчої влади, на який покладаються завдання щодо про-
тидії правопорушенням, що посягають на функціонування економіки держави на їх-
ню письмову вимогу щодо операцій страхування конкретної юридичної або фізич-
ної особи за конкретним договором страхування у разі повідомлення такій особі про  
підозру у вчиненні кримінального правопорушення;

центральному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-
рі запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового 
знищення, держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-
підприємців та громадських формувань у випадках, передбачених Законом України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення».

4. Частини шосту і сьому статті 22 Закону України «Про адвокатуру та адвокатську 
діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2013 р., № 27, ст. 282; 2014 р., № 50—
51, ст. 2057) викласти в такій редакції:

«6. Подання адвокатом у встановленому порядку та у випадках, передбачених За-
коном України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одер-
жаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсю-
дження зброї масового знищення», інформації до центрального органу виконав-
чої влади, що реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легаліза-
ції (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму 
та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, та держателю Єдино-
го державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських 
формувань не є порушенням адвокатської таємниці.

7. Адвокат не несе дисциплінарної, адміністративної, цивільно-правової та кримі-
нальної відповідальності за подання до центрального органу виконавчої влади, що 
реалізує державну політику у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиван-
ню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансу-
ванню розповсюдження зброї масового знищення, інформації про фінансову опе-
рацію або держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб 
- підприємців та громадських формувань інформації про кінцевого бенефіціарного 
власника або структуру власності юридичної особи, навіть якщо такими діями завда-
но шкоди юридичним або фізичним особам, а також за інші дії, якщо адвокат діяв у 
межах Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення».

5. У Законі України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб-під-
приємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради України, 2016 р., № 
2, ст. 17 із наступними змінами):

1) частини п’яту і восьму статті 6 викласти в такій редакції:
«5. Державний реєстратор під час проведення державної реєстрації припи-

нення підприємницької діяльності фізичної особи-підприємця у зв’язку із смер-
тю такої особи або оголошенням її померлою, а також під час державної реєстра-
ції змін, пов’язаних із зміною складу засновників (учасників) юридичної особи у 
зв’язку із смертю або оголошенням померлим відповідного засновника (учасника), 
обов’язково використовує відомості Державного реєстру актів цивільного стану гро-
мадян шляхом безпосереднього доступу до нього.

Державний реєстратор під час проведення реєстраційних дій щодо юридичної 
особи (крім державної реєстрації припинення) та у разі подання такою юридичною 
особою відомостей про особу, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридичної 
особи, обов’язково здійснює перевірку (верифікацію) відомостей, зазначених сто-
совно такої особи, з використанням відомостей з Державного реєстру актів цивіль-
ного стану громадян, Єдиного державного демографічного реєстру, Державного ре-
єстру фізичних осіб - платників податків, Єдиної інформаційної системи Міністер-
ства внутрішніх справ України щодо розшуку осіб, зниклих безвісти, та викрадених 
(втрачених) документів за зверненнями громадян, крім відомостей, перевірка яких 
автоматично здійснюється засобами Єдиного державного вебпорталу електронних 
послуг.

Відомості про іноземців та осіб без громадянства, які є кінцевими бенефіціарни-
ми власниками юридичної особи, крім осіб, які мають реєстраційний номер облікової 
картки платника податку, вносяться до Єдиного державного реєстру на підставі пода-
них заявником документів без їх перевірки за даними державних реєстрів.

У разі подання відомостей про особу, яка є кінцевим бенефіціарним власником 
юридичної особи, в електронній формі перевірка відомостей, зазначених стосовно 
такої особи, здійснюється державним реєстратором, а також автоматично засобами 
Єдиного державного вебпорталу електронних послуг з використанням відомостей з 
Державного реєстру актів цивільного стану громадян, Єдиного державного демогра-
фічного реєстру, Державного реєстру фізичних осіб — платників податків, Єдиної 
інформаційної системи Міністерства внутрішніх справ України щодо розшуку осіб, 
зниклих безвісти, та викрадених (втрачених) документів за зверненнями громадян.

Автоматична перевірка відомостей засобами Єдиного державного веб-порталу 
електронних послуг здійснюється з використанням відомостей з Єдиного державно-
го демографічного реєстру, Державного реєстру фізичних осіб — платників податків 
у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

У разі встановлення за результатами проведеної автоматичної перевірки невідпо-
відності відомостей про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, зазна-
чених у заяві про державну реєстрацію, відомостям, що містяться в інформаційних 
системах, формування заяви за допомогою програмних засобів Єдиного державного 
вебпорталу електронних послуг припиняється.

Інформація з Державного реєстру актів цивільного стану громадян, Єдиного дер-
жавного демографічного реєстру, Державного реєстру фізичних осіб - платників по-
датків, Єдиного державного реєстру судових рішень, Єдиної інформаційної систе-
ми Міністерства внутрішніх справ України, отримана державним реєстратором, а та-
кож автоматично сформована засобами Єдиного державного вебпорталу електро-
нних послуг за результатами проведеної перевірки відомостей про особу, яка є кін-
цевим бенефіціарним власником юридичної особи, поданих в електронній формі, за-
лишається у відповідній реєстраційній справі»;

«8. Користування Державним реєстром актів цивільного стану громадян, Єдиним 
реєстром довіреностей, Єдиним державним демографічним реєстром, Державним 
реєстром фізичних осіб — платників податків, Єдиною інформаційною системою Мі-
ністерства внутрішніх справ України здійснюється безпосередньо державним реє-
стратором, який проводить відповідну державну реєстрацію.

Відомості, отримані з визначених в абзаці першому цієї частини інформаційних 
систем, залишаються у відповідній реєстраційній справі»;

2) частину третю статті 7 доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) пошук взаємозв’язків у структурі власності юридичної особи між всіма осо-

бами, які прямо або опосередковано володіють такою юридичною особою самостій-
но чи спільно з іншими особами (всіма засновниками (учасниками) юридичної особи 
та кожної особи у кожному ланцюгу володіння корпоративними правами юридичної 
особи), візуалізацію всіх прямих та непрямих зв’язків»;

3) у статті 9:
частину першу доповнити пунктами 4 і 5 такого змісту:
«4) повідомлень про виявлення розбіжностей між відомостями про кінцевих бене-

фіціарних власників та структуру власності клієнта, зокрема про виявлення неповно-
ти, неточностей чи помилок в інформації про кінцевого бенефіціарного власника або 
структуру власності, що містяться в Єдиному державному реєстрі;

5) інформації від Національного банку України про визнання структури власності 
юридичної особи, державне регулювання та нагляд за діяльністю якої здійснює Наці-
ональний банк України, непрозорою (прозорою)»;

у частині другій:
пункт 9 викласти в такій редакції:
«9) інформація про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому 

числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник - юридич-
на особа (крім юридичних осіб, зазначених у частині восьмій статті 51 Закону Укра-
їни «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення»): прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), дата народження, 
країна громадянства (підданства), а в разі, якщо кінцевий бенефіціарний власник-
іноземець є громадянином (підданим) декількох країн, — усі країни його громадян-
ства (підданства), серія (за наявності) та номер документа (документів), що посвід-
чує особу та підтверджує громадянство (підданство), зокрема, але не виключно, пас-
порта громадянина України для виїзду за кордон, унікальний номер запису в Єдино-
му державному демографічному реєстрі (за наявності), місце проживання, реєстра-
ційний номер облікової картки платника податків (за наявності), а також повне на-
йменування, місцезнаходження та ідентифікаційний код (для резидента) засновника 
юридичної особи, в якому ця особа є кінцевим бенефіціарним власником, характер 
та міра (рівень, ступінь, частка) бенефіціарного володіння (вигоди, інтересу, впливу).

У разі відсутності в юридичної особи кінцевого бенефіціарного власника юридич-
ної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо за-
сновник — юридична особа, вноситься відмітка про зазначення у структурі власнос-
ті юридичної особи обґрунтованої причини його відсутності.

У разі зміни кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи державна реє-
страція змін до відомостей про кінцевих бенефіціарних власників юридичної особи 
проводиться протягом 30 робочих днів з дня виникнення таких змін.

У випадках, встановлених Законом України «Про запобігання та протидію легалі-
зації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму 
та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення», до Єдиного держав-
ного реєстру вноситься відмітка про можливу недостовірність інформації про кінце-
вого бенефіціарного власника або структуру власності юридичної особи»;

доповнити пунктом 91 такого змісту:
«91) структура власності та інформація про структуру власності юридичної осо-

би (крім юридичних осіб, зазначених у частині восьмій статті 51 Закону України «Про 
запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масово-
го знищення), за формою та змістом, визначеними відповідно до законодавства»;

4) частину другу статті 13 після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом тако-
го змісту:

«Національного банку України — відомостей про проведення такої реєстрацій-
ної дії».

У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом сьомим;
5) у статті 17:
абзац перший пункту 19 частини першої викласти в такій редакції:
«19) копія документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство (піддан-

ство) особи, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридичної особи (нотаріаль-
но засвідчена або засвідчена кваліфікованим електронним підписом особи, уповно-
важеної на подання документів для державної реєстрації створення юридичної осо-
би, якщо такий документ оформлений без застосування засобів Єдиного державно-
го демографічного реєстру, — для громадян України)»;

абзац п’ятий частини третьої викласти в такій редакції:
«4) копія документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство (піддан-

ство) особи, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридичної особи (нотаріально 
засвідчена або засвідчена кваліфікованим електронним підписом особи, уповнова-
женої на подання документів для державної реєстрації, якщо такий документ оформ-
лений без застосування засобів Єдиного державного демографічного реєстру, - для 
громадян України)»;

пункти 14 — 16 частини четвертої викласти в такій редакції:
«14) у разі державної реєстрації змін до відомостей про кінцевих бенефіціарних 

власників юридичної особи — структура власності за формою та змістом, визначе-
ними відповідно до законодавства;

15) у разі державної реєстрації змін до відомостей про кінцевих бенефіціарних 
власників юридичної особи — витяг, виписка чи інший документ з торговельного, 
банківського, судового реєстру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної осо-
би-нерезидента в країні її місцезнаходження, якщо засновником юридичної особи є 
юридична особа-нерезидент;

16) у разі державної реєстрації змін до відомостей про кінцевих бенефіціарних 
власників юридичної особи — копія документа, що посвідчує особу та підтверджує 
громадянство (підданство) особи, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридич-
ної особи (нотаріально засвідчена або засвідчена кваліфікованим електронним під-
писом особи, уповноваженої на подання документів для державної реєстрації, крім 
випадків, якщо такий документ оформлений із застосуванням засобів Єдиного дер-
жавного демографічного реєстру, — для громадян України)»;

у частині п’ятій:
абзаци дванадцятий — чотирнадцятий виключити;
після абзацу чотирнадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«4) структура власності за формою та змістом, визначеними відповідно до зако-

нодавства».
У зв’язку з цим абзаци п’ятнадцятий — двадцятий вважати відповідно абзацами 

шістнадцятим — двадцять першим;
після абзацу шістнадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У випадках, встановлених цим Законом, державна реєстрація змін до відомостей 

про склад учасників товариства, а також його кінцевих бенефіціарних власників мо-
же здійснюватися на підставі повідомлення про виявлення розбіжностей між отри-
маними суб’єктами, передбаченими законом, у результаті здійснення належної пере-
вірки та розміщеними в Єдиному державному реєстрі відомостями про кінцевих бе-
нефіціарних власників та структуру власності клієнта (зокрема про виявлення непо-
вноти, неточності чи помилок в інформації про кінцевого бенефіціарного власника 
або структуру власності, що міститься в Єдиному державному реєстрі)».

У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий — двадцять перший вважати відповідно абза-
цами вісімнадцятим — двадцять другим;

в абзаці вісімнадцятому слова «визначені у підпунктах «а», «б», «є», «ж» та «з»  
цієї частини» замінити словами «визначені підпунктами «а» і «б» цієї частини»;

пункти 3—5 частини сьомої виключити;
пункти 4—6 частини восьмої виключити;
пункти 7—9 частини чотирнадцятої виключити;
пункти 3—5 частини сімнадцятої виключити;
пункти 2—4 частини вісімнадцятої виключити;
пункти 2—4 частини дев’ятнадцятої виключити;
частину двадцять першу викласти в такій редакції:
«21. Засвідчення (нотаріальне або із застосуванням засобів кваліфікованого елек-

тронного підпису) копії документа, що посвідчує особу, яка є кінцевим бенефіціар-
ним власником юридичної особи, має здійснюватися не раніше ніж за 90 днів до дня 
подання документа для проведення державної реєстрації»;

частини двадцять другу — двадцять четверту виключити;
6) статтю 171 виключити;
7) у статті 22:
пункти 8—10 частини другої викласти в такій редакції:
«8) структура власності юридичної особи, що є засновником відокремленого під-

розділу, представництва, філії, за формою та змістом, визначеними відповідно до 
законодавства, — у разі, якщо в Єдиному державному реєстрі немає такої актуаль-
ної інформації;

9) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового ре-
єстру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи нерезидента у країні її міс-
цезнаходження (якщо засновником юридичної особи є юридична особа нерезидент) 
— у разі якщо в Єдиному державному реєстрі немає такої актуальної інформації;

10) копія документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство (піддан-
ство) особи, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридичної особи (нотаріаль-
но засвідчена або засвідчена кваліфікованим електронним підписом особи, уповно-
важеної на подання документів для державної реєстрації, крім випадків, якщо такий 

документ оформлений із застосуванням засобів Єдиного державного демографічно-
го реєстру, — для громадян України), — у разі, якщо в Єдиному державному реєстрі 
немає такої актуальної інформації»;

пункти 5—7 частини третьої викласти в такій редакції:
«5) структура власності юридичної особи, що є засновником відокремленого під-

розділу, представництва, філії, за формою та змістом, визначеними відповідно до 
законодавства, — у разі, якщо в Єдиному державному реєстрі немає такої актуаль-
ної інформації;

6) витяг, виписка чи інший документ з торговельного, банківського, судового ре-
єстру тощо, що підтверджує реєстрацію юридичної особи нерезидента в країні її міс-
цезнаходження (якщо засновником юридичної особи є юридична особа-нерезидент) 
— у разі якщо в Єдиному державному реєстрі немає такої актуальної інформації;

7) копія документа, що посвідчує особу та підтверджує громадянство (підданство) 
особи, яка є кінцевим бенефіціарним власником юридичної особи (нотаріально за-
свідчена або засвідчена кваліфікованим електронним підписом особи, уповноваже-
ної на подання документів для державної реєстрації, крім випадків, якщо такий доку-
мент оформлений із застосуванням засобів Єдиного державного демографічного ре-
єстру, — для громадян України), — у разі, якщо в Єдиному державному реєстрі не-
має такої актуальної інформації»;

8) частину першу статті 28 доповнити пунктом 13 такого змісту:
«13) заяву про державну реєстрацію створення юридичної особи, державну реє-

страцію включення відомостей про юридичну особу до Єдиного державного реєстру, 
державну реєстрацію змін до відомостей про юридичну особу, що містяться в Єдино-
му державному реєстрі, подано із зазначенням кінцевого бенефіціарного власника, 
який на день подання заяви згідно з відомостями реєстрів помер»;

9) частину четверту статті 35 викласти в такій редакції:
«4. Особи, винні у внесенні до установчих документів або інших документів, що 

подаються для державної реєстрації, завідомо неправдивих відомостей, що підляга-
ють внесенню до Єдиного державного реєстру, а також у неподанні або несвоєчасно-
му поданні державному реєстратору передбаченої цим Законом інформації про кін-
цевого бенефіціарного власника юридичної особи або про його відсутність, несуть 
відповідальність, у порядку, встановленому законом.

Внесення особами, уповноваженими на вчинення дій, спрямованих на державну 
реєстрацію створення юридичної особи або зміну учасників юридичної особи, до до-
кументів, що подаються для такої державної реєстрації, завідомо неправдивих відо-
мостей про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи або про його від-
сутність тягнуть за собою накладення штрафу на таку юридичну особу у розмірі від  
однієї тисячі до двадцяти тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Неподання або несвоєчасне подання особами, уповноваженими діяти від імені 
юридичної особи, державному реєстратору інформації про кінцевого бенефіціарного 
власника юридичної особи або про його відсутність тягне за собою накладення штра-
фу на таку юридичну особу в розмірі від однієї тисячі до двадцяти тисяч неоподатко-
вуваних мінімумів доходів громадян.

Ненадання юридичними особами-резидентами, які є засновниками (учасниками) 
юридичних осіб, та фізичними особами-резидентами, які є засновниками (учасника-
ми) юридичних осіб та/або здійснюють вирішальний вплив на їхню діяльність, на за-
пит юридичних осіб інформації, необхідної для подання юридичною особою для вне-
сення або актуалізації в Єдиному державному реєстрі інформації про кінцевого бене-
фіціарного власника та структуру власності юридичної особи, тягнуть за собою на-
кладення штрафу на таку юридичну або фізичну особу-резидента в розмірі від однієї 
тисячі до двадцяти тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Притягнення осіб до відповідальності за порушення, передбачені цією частиною, 
здійснюється Міністерством юстиції України. Порядок притягнення юридичних осіб 
до відповідальності та порядок визначення розмірів штрафів за такі дії встановлю-
ється Міністерством юстиції України».

6. Частину першу статті 11 Закону України «Про аудит фінансової звітності та  
аудиторську діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 2018 р., № 9, ст. 50; із 
змінами, внесеними Законом України від 19 червня 2020 року № 738-IX) викласти в 
такій редакції:

«1. Згідно з принципом конфіденційності та професійної таємниці аудитори та 
суб’єкти аудиторської діяльності зобов’язані зберігати конфіденційність інформації, 
отриманої під час надання аудиторських послуг, не розголошувати відомостей, до 
яких вони мають доступ під час надання аудиторських послуг, і не використовувати їх 
у власних інтересах або в інтересах третіх осіб. Принцип конфіденційності та профе-
сійної таємниці не повинен перешкоджати реалізації положень цього Закону. Строк 
зобов’язань щодо збереження конфіденційності інформації може визначатися дого-
вором. Не є порушенням принципу конфіденційності та професійної таємниці надан-
ня аудитором або суб’єктом аудиторської діяльності держателю Єдиного державного 
реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань ін-
формації відповідно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фі-
нансуванню розповсюдження зброї масового знищення».

7. У Законі України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення» (Відомості Верховної Ради України, 2020 р., 
№ 25, ст. 171 із наступними змінами):

1) розділ I доповнити статтею 51 такого змісту:
«Стаття 51. Інформація про кінцевих бенефіціарних власників та структуру влас-

ності
1. Юридичні особи повинні мати інформацію про кінцевого бенефіціарного влас-

ника або його відсутність та структуру власності.
Юридичні особи зобов’язані подавати інформацію про кінцевого бенефіціарно-

го власника або про його відсутність та структуру власності для внесення до Єдино-
го державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських 
формувань у порядку, визначеному Законом України «Про державну реєстрацію 
юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань».

Юридичні особи, які є засновниками (учасниками) юридичних осіб, і фізичні осо-
би, які є засновниками (учасниками) юридичних осіб та/або здійснюють вирішальний 
вплив на їхню діяльність, зобов’язані надавати на запит юридичних осіб інформацію, 
необхідну для подання юридичною особою для внесення або актуалізації в Єдино-
му державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських 
формувань інформації про кінцевого бенефіціарного власника та структуру власнос-
ті юридичної особи, а також самостійно повідомляти юридичних осіб про зміну кін-
цевого бенефіціарного власника та/або структури власності юридичної особи протя-
гом 5 робочих днів з дати виникнення такої зміни.

2. Форма та зміст структури власності юридичної особи встановлюються поло-
женням, яке затверджує центральний орган виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування та реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалі-
зації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню теро-
ризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, за погоджен-
ням з Міністерством юстиції України, крім осіб, визначених абзацами другим і третім  
цієї частини.

Форма та зміст структури власності юридичних осіб, державне регулювання та на-
гляд за діяльністю яких здійснює Національний банк України, встановлюється Наці-
ональним банком України.

Форма та зміст структури власності юридичних осіб, державне регулювання та на-
гляд за діяльністю яких здійснює Національна комісія з цінних паперів та фондового 
ринку, встановлюється Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку, 
за погодженням з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формуван-
ня та реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фі-
нансуванню розповсюдження зброї масового знищення.

Методологія визначення юридичною особою кінцевого бенефіціарного власни-
ка розробляється центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формуван-
ня та реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії легалізації (від-
миванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фі-
нансуванню розповсюдження зброї масового знищення, за результатами проведено-
го обговорення з громадськістю, затверджується Кабінетом Міністрів України та На-
ціональним банком України.

Положення про форму та зміст структури власності юридичної особи оприлюд-
нюється на офіційному веб-сайті органу, який затвердив таке положення. Методоло-
гія визначення юридичною особою кінцевого бенефіціарного власника оприлюдню-
ються на офіційному веб-сайті центрального органу виконавчої влади, що забезпе-
чує формування та реалізацію державної політики у сфері запобігання та протидії ле-
галізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню теро-
ризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення.

3. Юридичні особи зобов’язані підтримувати відомості про кінцевого бенефіціар-
ного власника та структуру власності юридичної особи в актуальному стані, повідо-
мляти державного реєстратора про зміни протягом 30 робочих днів з дня їх виник-
нення та подавати державному реєстратору документи, що підтверджують зазначені 
зміни, у порядку, визначеному Законом України «Про державну реєстрацію юридич-
них осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань».

Повідомлення про зміну інформації про кінцевого бенефіціарного власника та/або 
структуру власності юридичної особи подається у паперовій або електронній формі.

Юридичні особи, які порушили вимоги цієї частини у зв’язку з неотриманням від-
повіді на запит інформації, необхідної для подання юридичною особою для внесення 
або актуалізації в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - під-
приємців та громадських формувань інформації про кінцевого бенефіціарного влас-
ника та структуру власності, звільняються від відповідальності за таке порушення.

4. У разі виявлення юридичною особою неповноти, неточностей чи помилок у ра-
ніше поданих державному реєстратору відомостях про кінцевого бенефіціарного 
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власника та/або структуру власності юридичної особи така особа зобов’язана не піз-
ніше трьох робочих днів з дня їх виявлення подати державному реєстратору виправ-
лені відомості в порядку, передбаченому Законом України «Про державну реєстра-
цію юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань».

5. У разі відсутності в юридичної особи кінцевого бенефіціарного власника юри-
дична особа зобов’язана повідомити про це державного реєстратора під час прове-
дення державної реєстрації створення юридичної особи, державної реєстрації вклю-
чення відомостей про юридичну особу до Єдиного державного реєстру юридичних 
осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, державної реєстрації 
змін до відомостей про юридичну особу, що містяться в Єдиному державному реє-
стрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, у поряд-
ку, визначеному Законом України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізич-
них осіб-підприємців та громадських формувань».

6. У разі виявлення органом державної влади, правоохоронним органом, суб’єктом 
первинного фінансового моніторингу, іншою особою (якщо інформація стосується 
такої особи) розбіжностей між відомостями про кінцевих бенефіціарних власників 
та структуру власності юридичної особи (зокрема, виявлення неповноти, неточнос-
тей чи помилок в інформації про кінцевого бенефіціарного власника та/або структуру 
власності такої особи, що міститься в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, 
фізичних осіб-підприємців та громадських формувань) такий орган, суб’єкт або осо-
ба протягом 10 робочих днів з дня їх виявлення направляє повідомлення про вияв-
лені розбіжності держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних 
осіб-підприємців та громадських формувань.

Зазначене повідомлення є підставою для направлення держателем Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських фор-
мувань вказівки державному реєстратору про внесення до Єдиного державного ре-
єстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань від-
мітки про можливу недостовірність інформації про кінцевого бенефіціарного влас-
ника та/або структуру власності юридичної особи та звернення до юридичної особи 
з вимогою надати пояснення щодо виявленої можливої недостовірності інформації 
про кінцевого бенефіціарного власника або структуру власності юридичної особи та 
підтвердити зазначені відомості. Порядок надання юридичною особою пояснень та 
документів для підтвердження зазначених відомостей, а також порядок їх розгляду 
встановлюються Міністерством юстиції України за погодженням з центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію державної полі-
тики у сфері запобігання і протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних зло-
чинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 
масового знищення.

Перевірка інформації, наданої юридичною особою у поясненні та документах, на-
даних для підтвердження відомостей про кінцевого бенефіціарного власника та/або 
структуру власності юридичної особи, розпочинається протягом 10 робочих днів з 
дня отримання пояснення та здійснюється державним реєстратором у порядку, вста-
новленому Міністерством юстиції України за погодженням із суб’єктами державно-
го фінансового моніторингу.

Для здійснення перевірки інформації державний реєстратор має право вимагати 
від фізичних та юридичних осіб надання інформації (у тому числі пояснень), необхід-
ної для встановлення кінцевого бенефіціарного власника, надання копій документів, 
вимагати доступу до приміщень юридичної особи, здійснювати огляд речей та доку-
ментів за місцем знаходження юридичних осіб.

Забороняється (крім випадків, передбачених законом) розголошення відомостей 
про особу, яка надала інформацію про наявність розбіжностей між відомостями про 
кінцевого бенефіціарного власника та/або структуру власності юридичної особи, що 
міститься в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприєм-
ців та громадських формувань.

За результатами проведеної перевірки у разі встановлення актуальності інформа-
ції про кінцевого бенефіціарного власника та/або структуру власності юридичної осо-
би державний реєстратор за погодженням із держателем Єдиного державного реє-
стру юридичних осіб, фізичних осіб- підприємців та громадських формувань про-
тягом п’яти робочих днів з дня закінчення перевірки виключає внесену відмітку про 
можливу недостовірність інформації про кінцевого бенефіціарного власника та/або 
структуру власності юридичної особи, про що повідомляє юридичну особу та особу, 
яка здійснила повідомлення.

У разі неотримання відповіді на вимогу, передбачену цією частиною, протягом 30 
робочих днів з дня її направлення або у разі встановлення неактуальності інформа-
ції про кінцевого бенефіціарного власника та/або структуру власності юридичної осо-
би, держатель Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підпри-
ємців та громадських формувань надає вказівку державному реєстратору виключи-
ти з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та гро-
мадських формувань інформацію про кінцевого бенефіціарного власника юридич-
ної особи, про що повідомляє юридичну особу та особу, яка здійснила повідомлення.

7. У разі прийняття Національним банком України рішення про визнання струк-
тури власності юридичної особи непрозорою (прозорою) Національний банк Украї-
ни протягом 10 робочих днів з дня прийняття такого рішення направляє повідомлен-
ня про це держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - 
підприємців та громадських формувань. Таке повідомлення є підставою для направ-
лення держателем Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-під-
приємців та громадських формувань вказівки державному реєстратору про внесення 
до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та гро-
мадських формувань відмітки про визнання Національним банком України структури 
власності юридичної особи непрозорою (прозорою).

8. Вимоги цієї статті не поширюються на політичні партії, структурні утворення по-
літичних партій, професійні спілки, їх об’єднання, організації профспілок, передбаче-
ні статутом профспілок та їх об’єднань, творчі спілки, місцеві осередки творчих спі-
лок, організації роботодавців, їх об’єднання, адвокатські об’єднання, адвокатські бю-
ро, організації, що здійснюють професійне самоврядування у сфері нотаріату, дер-
жавні органи, органи місцевого самоврядування, їх асоціації, публічні компанії (юри-
дичні особи, створені у формі публічного акціонерного товариства, акції яких допу-
щені до торгів принаймні на одній фондовій біржі (регульованому ринку) з перелі-
ку іноземних фондових бірж (регульованих ринків), який формується в порядку ви-
значеному Кабінетом Міністрів України, на які розповсюджуються вимоги щодо роз-
криття інформації про кінцевих бенефіціарних власників, рівнозначні тим, що були 
прийняті Європейським Союзом), державні та комунальні підприємства, установи, 
організації, торгово-промислові палати, державні пенсійні фонди, житлово-будівель-
ні кооперативи, дачні (дачно-будівельні) кооперативи, садівничі та гаражні (гаражно-
будівельні) кооперативи (товариства), об’єднання співвласників багатоквартирного 
будинку, асоціації власників житлових будинків, внесені до Реєстру неприбуткових 
установ та організацій сільськогосподарські кооперативи, сільськогосподарські коо-
перативні об’єднання, відокремлені структурні підрозділи із статусом юридичної осо-
би (крім відокремленого підрозділу іноземної неурядової організації)»;

2) частину п’яту статті 7 доповнити абзацом дев’ятим такого змісту:
«клієнтів, стосовно яких з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізич-

них осіб-підприємців та громадських формувань виключено інформацію про кінце-
вого бенефіціарного власника юридичної особи або внесено відмітку про визнання 
Національним банком України структури власності юридичної особи непрозорою»;

3) у частині другій статті 8:
підпункт «г» пункту 8 виключити;
доповнити пунктом 81 такого змісту:
«81) повідомляти в порядку, встановленому Міністерством юстиції України, дер-

жателя Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та 
громадських формувань про виявлення розбіжностей між отриманими ним в резуль-
таті здійснення належної перевірки та розміщеними в Єдиному державному реєстрі 
юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань відомостями 
про кінцевих бенефіціарних власників та структуру власності клієнта (зокрема, про 
виявлення неповноти, неточностей чи помилок в інформації про кінцевого бенефіці-
арного власника або про структуру власності такого клієнта, що міститься в Єдино-
му державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських 
формувань) — протягом 10 робочих днів з дня виявлення розбіжностей.

Держатель Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підпри-
ємців та громадських формувань не пізніше десятого робочого дня місяця, наступ-
ного за місяцем, в якому йому передано інформацію про виявлені розбіжності, пере-
дає інформацію про такого суб’єкта первинного фінансового моніторингу та виявле-
ні ним розбіжності (включаючи копії матеріалів, переданих держателю Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських форму-
вань таким суб’єктом первинного фінансового моніторингу) до спеціально уповнова-
женого органу у порядку, затвердженому Міністерством юстиції України та централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізацію держав-
ної політики у сфері запобігання і протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»;

4) частину п’яту статті 32 доповнити пунктом 61 такого змісту:
«61) за неподання, несвоєчасне подання, порушення порядку подання або подання 

держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців 
та громадських формувань недостовірної інформації, передбаченої цим Законом, — 
у розмірі до 20 тисяч неоподатковуваних мінімумів доходів громадян»;

5) пункт 4 розділу X «Прикінцеві та перехідні положення» викласти в такій ре-
дакції:

«4. Юридичні особи, зареєстровані до набрання чинності нормативно-правови-
ми актами, якими затверджені положення про форму та зміст структури власнос-
ті і методологія визначення юридичною особою кінцевого бенефіціарного власника 
(крім осіб, зазначених у частині восьмій статті 51 цього Закону, та юридичних осіб, 
які подали відомості про кінцевих бенефіціарних власників та структуру власності), 

подають інформацію про кінцевого бенефіціарного власника в обсязі, визначено-
му цим Законом, та структуру власності в порядку, встановленому Законом Украї-
ни «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громад-
ських формувань», протягом шести місяців з дня набрання чинності нормативно-
правовими актами, якими будуть затверджені положення про форму та зміст струк-
тури власності і методологія визначення юридичною особою кінцевого бенефіціар-
ного власника, але не раніше 90 днів з дня припинення або скасування воєнного ста-
ну в Україні.

У разі виявлення юридичною особою після набрання чинності нормативно-пра-
вовими актами, якими будуть затверджені положення про форму та зміст структу-
ри власності і методологія визначення юридичною особою кінцевого бенефіціарно-
го власника, неповноти, неточностей чи помилок у раніше поданій державному реє-
стратору інформації про кінцевого бенефіціарного власника та структуру власності 
юридичної особи така особа протягом шести  місяців з дня набрання чинності такими 
нормативно-правовими актами повторно подає виправлені відомості в порядку, пе-
редбаченому Законом України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних 
осіб-підприємців та громадських формувань».

8. Частину п’яту статті 136 Закону України «Про ринки капіталу та організовані то-
варні ринки» від 19 червня 2020 року № 738-IX доповнити абзацами другим і тре-
тім такого змісту:

«Особи, зазначені у пункті 1 частини першої статті 134 цього Закону, надають ін-
формацію, що становить професійну таємницю, держателю Єдиного державного ре-
єстру юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань відпо-
відно до Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) дохо-
дів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню роз-
повсюдження зброї масового знищення».

Вимоги частини третьої статті 135 цього Закону не застосовуються до викорис-
тання держателем Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - під-
приємців та громадських формувань та державним реєстратором інформації, що 
становить професійну таємницю, у разі здійснення ними необхідних дій, встанов-
лених Законом України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) до-
ходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 
розповсюдження зброї масового знищення», за наслідками отримання повідомлен-
ня про можливу недостовірність інформації про кінцевого бенефіціарного власника 
або структуру власності».

9. Частину четверту статті 113 Закону України «Про страхування» від 18 листопа-
да 2021 року № 1909-IX доповнити пунктом 7 такого змісту:

«7) держателю Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - під-
приємців та громадських формувань у випадках, передбачених Законом України 
«Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочин-
ним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї ма-
сового знищення».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування, крім аб-

зацу другого підпункту 3 пункту 7 розділу I цього Закону, який набирає чинності з дня 
набрання чинності нормативно-правовим актом, затвердженим Міністерством юсти-
ції України та центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування 
та реалізацію державної політики у сфері запобігання і протидії легалізації (відми-
ванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінан-
суванню розповсюдження зброї масового знищення, яким встановлюється порядок 
передачі Держателем Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - 
підприємців та громадських формувань інформації про суб’єкта первинного фінан-
сового моніторингу, який виявив розбіжності та виявлені ним розбіжності до спеці-
ально уповноваженого органу.

2. Кабінету Міністрів України забезпечити набрання чинності підзаконними нор-
мативно-правовими актами, що випливають з цього Закону, одночасно з набранням 
чинності цим Законом.

3. Національному банку України протягом шести місяців з дня опублікування цьо-
го Закону вжити заходів для приведення своїх нормативно-правових актів у відпо-
відність із цим Законом.

4. Національній комісії з цінних паперів та фондового ринку протягом шести міся-
ців з дня опублікування цього Закону вжити заходів для приведення своїх норматив-
но-правових актів у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
6 вересня 2022 року
№ 2571-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законів України 

щодо вдосконалення системи екстреної допомоги 
населенню за єдиним телефонним номером 112

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законів України:
1. Частину третю статті 47 Закону України «Про дорожній рух» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 1993 р., № 31, ст. 338; 2013 р., № 30, ст. 340) викласти в та-
кій редакції:

«На ділянках доріг, вулиць та на залізничних переїздах встановлюються відповід-
ні дорожні знаки з інформацією про найближчий заклад охорони здоров’я, який мо-
же забезпечити надання екстреної медичної допомоги або іншої медичної допомо-
ги, напрямок руху та відстань до нього, а також про телефонний номер виклику екс-
треної медичної допомоги 103 та екстрену комунікацію за єдиним телефонним но-
мером 112».

2. У Законі України «Про систему екстреної допомоги населенню за єдиним теле-
фонним номером 112» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 49, ст. 560 із 
наступними змінами):

1) у статті 1:
у частині першій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) екстрена комунікація - зв’язок за допомогою послуг міжособистісних елек-

тронних комунікацій між кінцевим користувачем, комунікаційним центром «Служба 
112» (далі - Служба 112) або оперативно-диспетчерською службою з метою запиту 
та отримання екстреної допомоги»;

доповнити пунктом 31 такого змісту:
«31) екстрена служба - служба, що забезпечує організацію та надання екстреної 

допомоги населенню (оперативно-рятувальна служба цивільного захисту - 101, полі-
ція - 102, екстрена медична допомога - 103, аварійна служба газу - 104)»;

пункти 4 і 5 викласти в такій редакції:
«4) оперативно-диспетчерські служби - складові частини екстрених служб, до 

яких належать відповідні служби органів державної влади та органів місцевого само-
врядування, що здійснюють екстрені комунікації та обробляють інформацію про них, 
здійснюють інформаційну підтримку і координацію дій підрозділів екстреної допомо-
ги населенню та контроль за наданням такої допомоги;

5) підрозділи екстреної допомоги населенню - складові частини екстрених служб, 
до яких належать пожежно-рятувальні підрозділи, підрозділи аварійно-рятуваль-
них та аварійних служб, Національної поліції України, інших правоохоронних органів, 
центрів екстреної медичної допомоги та медицини катастроф, інших закладів охоро-
ни здоров’я системи екстреної медичної допомоги, які працюють у безперервному та 
цілодобовому режимі, оснащені необхідними технічними засобами та надають екс-
трену допомогу населенню»;

доповнити пунктами 6-10 такого змісту:
«6) система екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112 

(далі - система 112) - сукупність визначених цим Законом суб’єктів, які забезпечують 
організацію надання екстреної допомоги населенню за принципом «єдиного вікна» з 
використанням технічних засобів електронних комунікацій;

7) інформаційно-комунікаційна система 112 - складова частина системи 112, що є 
функціональною підсистемою єдиної інформаційної системи Міністерства внутріш-
ніх справ України і становить сукупність програмно-апаратного комплексу та елек-
тронних комунікаційних мереж, призначених для здійснення екстрених комунікацій, 
їх обробки, зберігання, передачі інформації про них відповідним оперативно-диспет-
черським службам, які доводять її до відома відповідних підрозділів екстреної допо-
моги населенню для надання такої допомоги;

8) інші технічні засоби електронних комунікацій - засоби зв’язку, що забезпечу-
ють доступ до Служби 112 та екстрених служб за допомогою смс-повідомлень, обмі-
ну повідомленнями, відео- або інших типів зв’язку;

9) принцип «єдиного вікна» - принцип, відповідно до якого доступ до всіх екс-
трених служб або однієї із них забезпечується за єдиним телефонним номером 112;

10) точка приймання безпекових викликів (PSAP) - фізичне місце, в якому екстре-
на комунікація надається в першу чергу»;

доповнити частиною другою такого змісту:
«2. Інші терміни вживаються в цьому Законі у значеннях, наведених у Кодексі ци-

вільного захисту України, у законах України «Про захист персональних даних», «Про 
інформацію», «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних системах», 
«Про електронні комунікації», «Про екстрену медичну допомогу»;

2) у статті 3:
частину другу викласти в такій редакції:
«2. До суб’єктів системи 112 належать Служба 112, оперативно-диспетчерські 

служби та підрозділи екстреної допомоги населенню»;

після частини другої доповнити новою частиною такого змісту:
«3. Служба 112 є точкою приймання безпекових викликів (PSAP) та структурним 

підрозділом установи, що належить до сфери управління Міністерства внутрішніх 
справ України».

У зв’язку з цим частини третю і четверту вважати відповідно частинами четвер-
тою і п’ятою;

у частині четвертій слова «підрозділів екстреної допомоги населенню» замінити 
словами і цифрами «екстрених служб 101, 102, 103 та 104»;

доповнити частиною шостою такого змісту:
«6. Система 112 забезпечує доступ до єдиного телефонного номера 112 та те-

лефонних номерів екстрених служб 101, 102, 103 та 104 всім особам, які перебува-
ють на території України, у тому числі особам з інвалідністю та особам, які не воло-
діють державною мовою, за допомогою голосових дзвінків та інших технічних засо-
бів електронних комунікацій»;

3) у частині першій статті 4 слова «та цілодобове» замінити словами «цілодобо-
ве невідкладне».

4) у статті 5:
у частині третій:
абзац третій пункту 4 виключити;
доповнити пунктом 8 такого змісту:
«8) забезпечення інформування населення, у тому числі осіб з інвалідністю та 

осіб, які не володіють державною мовою, про функціонування єдиного телефонного 
номера 112, його використання та спеціальні можливості»;

частину четверту доповнити пунктом 3 такого змісту:
«3) у взаємодії з Міністерством внутрішніх справ України інформування населен-

ня, у тому числі осіб з інвалідністю та осіб, які не володіють державною мовою, про 
функціонування єдиного телефонного номера 112, його використання та спеціаль-
ні можливості»;

5) у статті 6:
у частині першій:
в абзаці першому слово «забезпечують» замінити словом «забезпечує»;
у пункті 1 слово «прийняття» замінити словом «здійснення»;
у пункті 2 слова «підрозділів екстреної допомоги населенню» замінити словами 

«екстрених служб»;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4) зворотний зв’язок з кінцевим користувачем протягом усього часу надання 

екстреної допомоги»;
доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) фіксування процесу організації надання екстреної допомоги (фіксування ча-

су та процесу проходження інформації в інформаційно-комунікаційній системі 112)»;
частини третю і четверту викласти в такій редакції:
«3. Оператори Служби 112 здійснюють екстрені комунікації, обробляють їх, невід-

кладно передають інформацію про такі комунікації, їх аудіозаписи та інші дані (за на-
явності) відповідним оперативно-диспетчерським службам».

4. Для забезпечення оброблення екстрених комунікацій за телефонними номера-
ми екстрених служб 112, 101, 102, 103 та 104 Служба 112 та оперативно-диспетчер-
ські служби мають право використовувати інформацію, що міститься в базах даних 
постачальників електронних комунікаційних мереж та/або послуг, зокрема:

для абонента фіксованого голосового зв’язку - номер абонента, прізвище, влас-
не ім’я, по батькові (за наявності), найменування та адреса місцезнаходження кінце-
вого (термінального) обладнання та інші мережеві ідентифікатори абонента (за на-
явності);

для абонента мобільного зв’язку – номер абонента та місцезнаходження кінцевого 
(термінального) обладнання абонента на момент здійснення екстреної комунікації»;

у частині п’ятій:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1) отримання екстрених комунікацій та інформації про них від Служби 112»;
доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) взаємодію із Службою 112»;
частини сьому і восьму викласти в такій редакції:
«7. Порядок передачі викликів під час здійснення екстрених комунікацій визнача-

ється центральним органом виконавчої влади у сферах електронних комунікацій та 
радіочастотного спектра.

8. Інформація про екстрену комунікацію, кінцевого користувача, який її здійснив, 
та інші дані щодо такої комунікації підлягають зберіганню в інформаційно-комуніка-
ційній системі 112 протягом п’яти років»;

6) доповнити статтями 61 і 62 такого змісту:
«Стаття 61. Доступ до даних та метаданих
1. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері 

національної інфраструктури геопросторових даних, забезпечує доступ Служби 112 
та оперативно-диспетчерських служб до геопросторових даних та метаданих націо-
нальної інфраструктури геопросторових даних за допомогою сервісів національно-
го геопорталу відповідно до Закону України «Про національну інфраструктуру гео-
просторових даних».

Стаття 62. Захист персональних даних
1. Суб’єкти системи 112 зобов’язані:
1) забезпечувати конфіденційність та безпеку обробки персональних даних, а та-

кож захист основних прав та свобод людини, зокрема права на недоторканність при-
ватного життя, відповідно до закону;

2) забезпечувати конфіденційність та безпеку даних, що вносяться, обробляють-
ся та зберігаються в інформаційно-комунікаційній системі 112, відповідно до законів 
України «Про захист інформації в інформаційно-комунікаційних системах» та «Про 
захист персональних даних»;

7) статтю 7 викласти в такій редакції:
«Стаття 7. Фінансове та матеріально-технічне забезпечення системи 112
1. Фінансове та матеріально-технічне забезпечення системи 112, у тому числі фі-

нансування створення, експлуатації та обслуговування інформаційно-комунікаційної 
системи 112, підключення Служби 112 до електронних комунікаційних мереж, здій-
снюється за рахунок коштів державного та місцевих бюджетів, а також інших дже-
рел, не заборонених законом»;

8) доповнити статтею 71 такого змісту:
«Стаття 71. Відповідальність за порушення законів у сфері екстреної допомоги 

населенню
1. Особи, винні в порушенні законів у сфері екстреної допомоги населенню, не-

суть відповідальність відповідно до закону»;
8) у тексті Закону слова «екстрений виклик» та «центри 112» в усіх відмінках і 

числах замінити відповідно словами та цифрами «екстрена комунікація» та «Служба 
112» у відповідному відмінку і числі.

3. У частині першій статті 4 Закону України «Про екстрену медичну допомогу» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2013 р., № 30, ст. 340) слова «виклику екстреної до-
помоги» замінити словами «системи екстреної допомоги населенню».

4. Пункт 51 частини першої статті 23 Закону України «Про Національну поліцію» 
(Відомості Верховної Ради України, 2015 р., № 40-41, ст. 379; із змінами, внесени-
ми Законом України від 15 березня 2022 року № 2123-IX) викласти в такій редакції:

«51) здійснює екстрені комунікації за телефонним номером 102, оброблення та 
використання інформації, переданої поліції постачальниками електронних комуніка-
ційних мереж та/або послуг у випадках та порядку, передбачених Законом України 
«Про електронні комунікації».

5. У Законі України «Про електронні комунікації» від 16 грудня 2020 року № 1089-
IX):

1) статтю 19 доповнити частиною п’ятою такого змісту:
«5. Відключення кінцевого обладнання підрозділам Міністерства оборони Укра-

їни, Служби безпеки України, Державного бюро розслідувань, Національного ан-
тикорупційного бюро України, Бюро економічної безпеки України, Служби зовніш-
ньої розвідки України, Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформа-
ції України, Міністерства внутрішніх справ України, Національної поліції України, цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну податкову політику, цен-
трального органу виконавчої влади, що реалізує державну митну політику, централь-
ного органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері цивільного за-
хисту, ліній електронних комунікаційних мереж (ліній зв’язку) екстрених служб здій-
снюється в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України»;

2) у частині другій статті 43:
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7) центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфе-

рі цивільного захисту»;
доповнити пунктом 18 такого змісту:
«18) місцевої та добровільної пожежної охорони (у частині користування радіо-

частотним спектром України)»;
3) у пункті 3 частини першої статті 103 слова «екстрених викликів» замінити сло-

вами «екстрених комунікацій»;
4) частини першу і п’яту статті 118 викласти в такій редакції:
«1. Постачальники електронних комунікаційних послуг зобов’язані безоплатно на-

давати кінцевим користувачам, у тому числі особам з інвалідністю, електронну ко-
мунікаційну послугу виклику та забезпечувати з’єднання з комунікаційним центром 
«Служба 112» за єдиним телефонним номером 112 та з оперативно-диспетчерськи-
ми службами, що здійснюють екстрені комунікації за телефонними номерами 101, 
102, 103 та 104, а також надавати інформацію про такі комунікації комунікаційному 
центру «Служба 112» та оперативно-диспетчерським службам»;

«5. Для забезпечення якісного та своєчасного оброблення екстрених комуніка-
цій, що надходять до комунікаційного центру «Служба 112» та оперативно-диспет-
черських служб за телефонними номерами 112, 101, 102, 103 та 104, постачальни-
ки електронних комунікаційних мереж та/або послуг повинні надавати комунікацій-
ному центру «Служба 112» та оперативно-диспетчерським службам інформацію про 
виклики (екстрені комунікації):
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для абонента фіксованого голосового зв’язку - номер абонента, прізвище, влас-

не ім’я, по батькові (за наявності), найменування та адреса місцезнаходження кінце-
вого (термінального) обладнання та інші мережеві ідентифікатори абонента (за на-
явності);

для абонента мобільного зв’язку - номер абонента та місцезнаходження кінцевого 
(термінального) обладнання абонента на момент здійснення екстреної комунікації»;

5) пункт 5 частини першої статті 119 викласти в такій редакції:
«5) даних про місцезнаходження, до яких відносяться будь-які дані, що обробля-

ються постачальником електронних комунікаційних послуг при наданні послуг елек-
тронних комунікацій, у тому числі про розташування термінального обладнання. За-
значена вимога не поширюється на випадок передачі даних про місцезнаходжен-
ня абонента, що здійснює екстрену комунікацію, до комунікаційного центру «Служ-
ба 112» та екстрених служб за телефонними номерами 112, 101, 102, 103 та 104».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування, крім 

пункту 2 цього розділу, який набирає чинності з дня, наступного за днем опубліку-
вання цього Закону.

2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня набрання чинності цим 
Законом:

розробити та затвердити план заходів із створення та поетапного впровадження 
системи 112 протягом трьох років з дня набрання чинності цим Законом;

прийняти нормативно-правові акти, передбачені цим Законом;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
3. Кабінету Міністрів України протягом одного місяця з дня введення в експлуа-

тацію системи 112 розробити та затвердити план заходів з інформування населен-
ня, у тому числі осіб з інвалідністю та осіб, які не володіють державною мовою, про 
функціонування єдиного телефонного номера 112, його використання та спеціаль-
ні можливості.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
7 вересня 2022 року
№ 2581-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 вересня 2022 р. № 1091 
Київ

Про затвердження переліку окремих товарів, 
ввезення яких на митну територію України  

та/або переміщення територією України транзитом 
здійснюється без надання митним органам 

забезпечення сплати митних платежів
Відповідно до пункту 920 розділу XXI «Прикінцеві та перехідні положення» Митно-

го кодексу України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити перелік окремих товарів, ввезення яких на митну територію України 

та/або переміщення територією України транзитом здійснюється без надання митним 
органам забезпечення сплати митних платежів, що додається.

2. Ця постанова набирає чинності з 1 жовтня 2022 р. та втрачає чинність через рік 
з дня припинення чи скасування воєнного стану, крім пунктів 5 і 6 переліку, затвер-
дженого цією постановою, які втрачають чинність з 1 лютого 2023 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 1091

ПЕРЕЛІК  
окремих товарів, ввезення яких на митну територію України  

та/або переміщення територією України транзитом здійснюється без надання 
митним органам забезпечення сплати митних платежів

1. Товари, опис та коди згідно з УКТЗЕД яких визначені в пункті 20 частини пер-
шої статті 282, пункті 41 розділу ХХІ «Прикінцеві та перехідні положення» Митного 
кодексу України, пункті 32 підрозділу 2 та пункті 42 підрозділу 5 розділу XX Подат-
кового кодексу України.

2. Складові (матеріали, вузли, агрегати, устатковання та комплектувальні вироби), 
що ввозяться на митну територію України в митному режимі імпорту для використан-
ня у виробництві товарів оборонного призначення, визначених згідно з пунктом 29 
частини першої статті 1 Закону України «Про оборонні закупівлі», якщо замовником 
таких товарів є державний замовник у сфері оборони, опис та коди згідно з УКТЗЕД 
яких визначені частиною восьмою статті 287 Митного кодексу України.

3. Товари, визначені переліком товарів, під час ввезення яких на митну територію 
України надається відстрочення сплати митних платежів, згідно з додатком до поста-
нови Кабінету Міністрів України від 9 березня 2022 р. № 236 «Деякі питання митного 
оформлення окремих товарів, що ввозяться на митну територію України у період дії 
воєнного стану» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1318).

4. Товари, визначені переліком товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних 
виробів та/або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямова-
них на запобігання виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епіде-
мій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, операції з ввезення яких на митну територію України та/або операції з 
постачання яких на митній території України звільняються від оподаткування подат-
ком на додану вартість, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 20 
березня 2020 р. № 224 (Офіційний вісник України, 2020 р., № 26, ст. 971).

5. Товари, що переміщуються (пересилаються) у міжнародних експрес-відправ-
леннях.

6. Товари, що класифікуються за кодами згідно з УКТЗЕД:

Код товару  
згідно з УКТЗЕД Найменування товару

01 Живi тварини
05 (крім 0506) Продукти тваринного походження, в iншому мiсцi не зазначенi 

або не включенi
06 (крім 0603) Живi дерева та iншi рослини; цибулини, корiння та iншi аналогiчнi 

частини рослин; зрiзанi квiти i декоративна зелень
10 (крім 1006) Зернові культури
11 Продукцiя борошномельно-круп’яної промисловостi; солод; 

крохмалi; iнулiн; пшенична клейковина
13 Шелак природний неочищений; камедi, смоли та iншi рослиннi 

соки i екстракти
14 Рослиннi матерiали для виготовлення плетених виробiв; iншi про-

дукти рослинного походження, в iншому мiсцi не зазначенi
2209 Оцет
23(крім 2309) Залишки i вiдходи харчової промисловостi
25 Сiль; сiрка; землi та камiння; штукатурнi матерiали, вапно та це-

мент
26 Руди, шлак i зола
27  
(крім  
2707 10 00 00, 
2707 20 00 10, 
2707 20 00 90, 
2707 30 00 10, 
2707 30 00 90, 
2707 50 00 10, 
2707 50 00 90, 
2709 00, 
2710, 
2711 11 00 00, 
2711 12 11 00, 
2711 12 19 00, 
2711 12 91 00, 
2711 12 93 00, 
2711 12 94 00, 
2711 12 97 00, 
2711 13 10 00, 
2711 13 30 00, 
2711 13 91 00, 
2711 13 97 00, 
2711 14 00 00, 
2711 19 00 00)

Палива мiнеральнi; нафта i продукти її перегонки; бiтумiнознi ре-
човини; воски мiнеральнi

28 Продукти неорганiчної хiмiї: неорганiчнi або органiчнi сполуки 
дорогоцiнних металiв, рiдкiсноземельних металiв, радiоактивних 
елементiв або iзотопiв

29 (крім 
2901 10 00 10, 
2901 10 00 90, 
2905 11 00 00, 
2909 19 10 00, 
2909 19 90 10, 
2909 19 90 20, 
2909 19 90 90)

Органiчнi хiмiчнi сполуки

30 Фармацевтична продукцiя
31 (крім 3105) Добрива
32 (крім 
3205 00 00 00, 
3208, 
3209, 
3212, 
3214, 
3215)

Екстракти дубильнi або барвнi; танiни та їх похiднi, барвники, 
пiгменти та iншi фарбувальнi матерiали, фарби i лаки

3301 Ефiрнi олiї та резиноїди
34 (крім 3402) Мило, поверхнево-активнi органiчнi речовини, мийнi засоби, 

мастильнi матерiали, воски штучнi та готовi, сумiшi для чищення 
або полiрування, свiчки та аналогiчнi вироби, пасти для лiплення, 
пластилiн, «стоматологiчний віск» i сумiшi на основi гiпсу для 
стоматологiї

35 Бiлковi речовини; модифiкованi крохмалi; клеї; ферменти
36 Порох i вибуховi речовини; пiротехнiчнi вироби; сiрники; 

пiрофорнi сплави; деякi горючi матерiали
37 Фотографiчнi або кiнематографiчнi товари
38 (крім 3808, 
3811 11 10 00, 
3811 11 90 00, 
3811 19 00 00, 
3811 90 00 00, 
3824, 
3826 00 10 00, 
3826 00 90 00)

Рiзноманiтна хiмiчна продукцiя

39 (крім 3918, 
3919, 
3920, 
3922, 
3925 20 00 00, 
3925 30 00 00)

Пластмаси, полiмернi матерiали та вироби з них

40 (крім 4011) Каучук, гума та вироби з них
41 Шкури необробленi (крiм натурального та штучного хутра) i шкiра 

вичинена

42 
(крім 4202, 
4203)

Вироби iз шкiри; шорно-сiдельнi вироби та упряж; дорожнi речi, 
сумки та аналогiчнi товари; вироби з кишок тварин (крiм кетгуту з 
натурального шовку)

43 (крім 4303) Натуральне та штучне хутро; вироби з нього
44 (крім 4409,  
4418 10, 
4418 20, 
4418 73 10 00,  
4418 74 00 00,  
4418 73 90 00, 
4418 75 00 00, 
4418 79 00 00)

Деревина i вироби з деревини; деревне вугiлля

45 Корок та вироби з нього
46 Вироби iз соломи, трави еспарто та iнших матерiалiв, якi викорис-

товуються для плетiння; кошиковi вироби та плетенi вироби
47 Маса з деревини або з iнших волокнистих целюлозних матерiалiв; 

папiр або картон, одержанi з вiдходiв та макулатури
48 Папiр i картон; вироби з паперової маси, паперу або картону
49 (крім 4901, 
4911)

Друкована продукцiя, перiодичнi видання або iнша продукцiя 
полiграфiчної промисловостi; рукописи або машинописнi тек-
сти та плани

50 Шовк
51 Вовна, тонкий та грубий волос тварин; пряжа i тканини з 

кiнського волосу
52 Бавовна
53 Iншi рослиннi текстильнi волокна; пряжа з паперу i тканини з па-

перової пряжi
54 Нитки синтетичнi або штучнi; стрiчковi та подiбної форми нитки iз 

синтетичних або штучних матерiалiв
55 Синтетичнi або штучнi штапельнi волокна
56 Вата, повсть i нетканi матерiали; спецiальна пряжа; шпагати, мо-

тузки, троси та канати i вироби з них
57 Килими та iншi текстильнi покриття для пiдлоги
58 Спецiальнi тканини; тафтинговi текстильнi матерiали; мережива; 

гобелени; оздоблювальнi матерiали; вишивка
59 (крім 5904) Текстильнi матерiали, просоченi, покритi або дубльованi; 

текстильнi вироби технiчного призначення
60 Трикотажнi полотна
63  
(крім 6309 00 
00)

Iншi готовi текстильнi вироби; набори; ганчiр’я

65 Головнi убори та їх частини
66 Парасольки вiд дощу та сонця, палицi, палицi-сидiння, батоги, 

хлисти для верхової їзди та їх частини
67 Обробленi пiр’я та пух i вироби з них; штучнi квiти; вироби з во-

лосся людини
68 (крім  
6808 00 00 00, 
6809)

Вироби з каменю, цементу, азбесту, слюди або аналогiчних 
матерiалiв

69 (крім 6907, 
6910)

Керамiчнi вироби

70 Скло та вироби iз скла
71 Перли природнi або культивованi, дорогоцiнне або 

напiвдорогоцiнне камiння, дорогоцiннi метали, метали, плакованi 
дорогоцiнними металами, та вироби з них; бiжутерiя; монети

72 Чорнi метали
73 (крім 
7308 30 00 00)

Вироби з чорних металiв

74 Мiдь i вироби з неї
75 Нiкель i вироби з нього
76 (крім  
7610 10 00 00)

Алюмiнiй та вироби з нього

78 Свинець i вироби з нього
79 Цинк i вироби з нього
80 Олово i вироби з нього
81 Iншi недорогоцiннi метали; металокерамiка; вироби з них
82 Iнструменти, ножовi вироби, ложки та виделки з недорогоцiнних 

металiв; їх частини з недорогоцiнних металiв
83 (крім 8302) Iншi вироби з недорогоцiнних металiв
84 (крім 8407, 
8408, 
8409, 
8413, 
8414, 
8415, 
8418, 
8421, 
8428, 
8432, 
8433, 
8434, 
8436, 
8437, 
8438, 
8443, 
8450, 
8452, 
8471, 
8473 30, 
8481)

Реактори ядернi, котли, машини, обладнання i механiчнi пристрої; 
їх частини

85 (крім 8501, 
8504,  
8508, 
8509, 
8510, 
8511, 
8516, 
8517, 
8518, 
8519, 
8521, 
8523, 
8525, 
8527, 
8528, 
8529, 
8536, 
8537, 
8540)

Електричнi машини, обладнання та їх частини; апаратура для за-
пису або вiдтворення звуку; телевiзiйна апаратура для запису та 
вiдтворення зображення i звуку, їх частини та приладдя

86 (крім 8607) Залiзничнi локомотиви або моторнi вагони трамвая, рухо-
мий склад; шляхове обладнання та пристрої для залiзниць 
або трамвайних колiй та їх частини; механiчне (у тому числi 
електромеханiчне) сигналiзацiйне обладнання всiх видiв

87 (крім 8701, 
8702 10, 
8702 20, 
8702 30,  
8702 40 00,  
8702 90 11 00, 
8702 90 19 00, 
8702 90 31 00, 
8702 90 39 00, 
8703, 
8704 10, 
8704 21 31 00, 
8704 21 39 00, 
8704 21 91 00, 
8704 21 99 00, 
8704 22 91 00, 
8704 22 99 00, 
8704 23 91 00, 
8704 23 99 00,

Засоби наземного транспорту, крiм залiзничного або трамвайно-
го рухомого складу, їх частини та обладнання

8704 31 31 00, 
8704 31 39 00, 
8704 31 91 00, 
8704 31 99 00, 
8704 32 91 00, 
8704 32 99 00, 
8705, 
8706 00, 
8707, 
8708, 
8711, 
8716 10 98 00)
88 Лiтальнi апарати, космiчнi апарати та їх частини
89 Судна, човни та iншi плавучi засоби
90 Прилади та апарати оптичнi, фотографiчнi, кiнематографiчнi, 

контрольнi, вимiрювальнi, прецизiйнi; медичнi або хiрургiчнi; їх 
частини та приладдя

91 Годинники всiх видiв та їх частини
92 Музичнi iнструменти; їх частини та приладдя
93 (крім 
9303)

Зброя, боєприпаси; їх частини та приладдя

94 
(крім 9401 9403)

Меблi; постiльнi речi, матраци, матрацнi основи, диваннi подуш-
ки та аналогiчнi набивнi речi меблiв, свiтильники та освiтлювальнi 
прилади, в iншому мiсцi не зазначенi; свiтловi покажчики, табло 
та подiбнi вироби; збiрнi будiвельнi конструкцiї

95 Iграшки, iгри та спортивний iнвентар; їх частини та приладдя
96 Рiзнi готовi вироби
97 Твори мистецтва, предмети колекцiонування та антикварiат

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 вересня 2022 р. № 1056 
Київ

Про внесення зміни до пункту 4 Положення  
про Державну службу геології та надр України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести зміну до пункту 4 Положення про Державну службу геології та надр Укра-

їни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 30 грудня 2015 р.  
№ 1174 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 3, ст. 192; 2021 р., № 37, ст. 2225), до-
повнивши його підпунктом 312 такого змісту: 

«312) здійснює розрахунок початкової ціни продажу на аукціоні спеціальних до-
зволів на користування надрами;».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 вересня 2022 р. № 824-р 
Київ

Про проведення функціонального  
аудиту органів виконавчої влади

1. Погодитися з пропозицією Міністра Кабінету Міністрів України та Національ-
ного агентства з питань державної служби щодо проведення функціонального ау-
диту в міністерствах, інших центральних органах виконавчої влади, їх територіаль-
них органах, крім тих, що провадять свою діяльність у сфері національної безпе-
ки та оборони.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади:
1) провести до 31 жовтня 2022 р. функціональний аудит відповідно до Методи-

ки проведення функціонального аудиту органів виконавчої влади в умовах воєнного 
стану, затвердженої наказом Національного агентства з питань державної служби від 
14 липня 2022 р. № 57-22 (далі — Методика);

2) забезпечити проведення територіальними органами (крім тих, що розташовані 
на тимчасово окупованій Російською Федерацією території України) функціонально-
го аудиту відповідно до підпункту 1 цього пункту;

3)  подати до 2 листопада 2022  р. Кабінетові Міністрів України та Національно-
му агентству з питань державної служби звіти за результатами проведення функціо-
нального аудиту міністерств, інших центральних органів та їх територіальних органів 
(крім тих, що розташовані на тимчасово окупованій Російською Федерацією терито-
рії України) із зазначенням пропозицій щодо оптимізації штатної чисельності праців-
ників відповідних органів виконавчої влади.

3. Рекомендувати іншим державним органам (крім тих, що розташовані на тимча-
сово окупованій Російською Федерацією території України) провести функціональ-
ний аудит з урахуванням положень Методики та подати звіти за результатами йо-
го проведення Кабінету Міністрів України та Національному агентству з питань дер-
жавної служби.

4. Національному агентству з питань державної служби:
1) забезпечити проведення навчання з питань застосування Методики;
2) забезпечити координацію проведення функціонального аудиту;
3) за результатами проведення функціонального аудиту підготувати та подати до 

23 грудня 2022 р. на розгляд Кабінету Міністрів України пропозиції щодо підвищення 
ефективності державного управління та державної служби.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

Київ

Деякі питання реалізації положень  
Митного кодексу України щодо надання 

авторизацій
Відповідно до абзацу другого пункту 3 частини третьої статті 14, частини четвер-

тої статті 194 Митного кодексу України, Закону України «Про приєднання України до 
Конвенції про процедуру спільного транзиту» Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити такі, що додаються:
1) форму заяви про надання авторизації авторизованого економічного оператора;
2) форму заяви про надання авторизації на застосування спрощення;
3) форму заяви про надання авторизації на застосування процедури кінцевого вико-

ристання;
4) форму заяви про надання авторизації на застосування транзитного спрощення;
5) форму анкети самооцінки підприємства;
6) форму звіту про результати оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства 

критерію та/або умові надання авторизації;
7) форму звіту про результати застосування процедури кінцевого використання то-

варів;
8) форму висновку про відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або 

умовам надання авторизації;
9) форму авторизації авторизованого економічного оператора;
10) форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія»;
11) форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 

розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків»;
12) форму авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 

розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків»;
13) форму авторизації на застосування спрощення «звільнення від гарантії»;
14) форму авторизації на застосування спрощення «самостійне накладання пломб 

спеціального типу»;
15) форму авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного декла-

рування»;
16) форму авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезна-

ходженням»;
17) форму авторизації на застосування процедури кінцевого використання;
18) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-

гальної гарантії»;
19) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-

гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків»;
20) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання за-

гальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»;
21) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання звіль-

нення від гарантії»;
22) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «використання пломб 

спеціального типу»;
23) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизова-

ного вантажовідправника»;
24) форму авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизова-

ного вантажоодержувача»;
25) Порядок проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 

підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації;
26) Порядок планування та проведення митними органами моніторингу відповідності 

підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.
2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згід-

но з переліком, що додається.
4. Державній митній службі забезпечити доопрацювання відповідного програмно-

го забезпечення протягом 60 днів з дня набрання чинності цією постановою.
5. Установити, що оцінка відповідності підприємства критеріям авторизованого 

економічного оператора чи умовам для надання дозволу на застосування спеціаль-
ного транзитного спрощення, що розпочата та не завершена до набрання чинності 
цією постановою, завершується в порядку, визначеному Порядком проведення мит-
ними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям ав-
торизованого економічного оператора, затвердженим постановою Кабінету Міністрів 
України від 29 липня 2020 р. № 665 «Деякі питання функціонування авторизованих 
економічних операторів» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 63, ст. 2044), та По-
рядком проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності під-
приємства умовам для надання дозволу на застосування спеціального транзитного 
спрощення, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2020 
р. № 705 «Деякі питання надання дозволу на застосування спеціального транзитного 
спрощення» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 67, ст. 2161), які для проведення 
такої оцінки до її завершення застосовуються у редакції, що діяла станом на дату на-
брання чинності цією постановою. При цьому рішення, прийняті після завершення та-
кої оцінки, оформлюються за формами, затвердженими цією постановою.

6. Міністерству фінансів разом з Державною митною службою до завершення пе-
ріоду, визначеного абзацом першим пункту 64 розділу ХХІ «Прикінцеві та перехід-
ні положення» Митного кодексу України, внести на розгляд Кабінету Міністрів Укра-
їни проект акта Кабінету Міністрів України щодо визначення коефіцієнтів платоспро-
можності (фінансової стійкості) та ліквідності підприємства з метою перевірки від-
повідності підприємства критерію, визначеному пунктом 3 частини третьої статті 12 
Митного кодексу України, під час надання авторизації авторизованого економічно-
го оператора.

7. Ця постанова набирає чинності з 1 жовтня 2022 р., але не раніше дня її опу-
блікування.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092
Голові  

Державної митної служби  
________________________________

                                                                  (ініціали, прізвище)

ЗАЯВА  
про надання авторизації авторизованого економічного оператора*

І. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
2. Організаційно-правова форма підприємства 3. Дата реєстрації підприємства
4. Місцезнаходження підприємства 5. Адреса електронної пошти
6. Реєстраційний номер облікової картки плат-
ника податків/код згідно з ЄДРПОУ

7. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

8. Обліковий номер 
9. Місцезнаходження бухгалтерської, комер-
ційної та транспортної документації підприєм-
ства

10. Місцезнаходження митної доку-
ментації підприємства

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним органом
12. Авторизація авторизованого 
      економічного оператора                                                № _____________________

13. Номери наявних авторизацій
ІІ. Рішення, щодо якого подається заява

 Прошу надати авторизацію авторизованого економічного оператора типу:
� про надання права на застосування спрощень (АЕО-С)
� про підтвердження безпеки та надійності (АЕО-Б)
ІІІ. Згода підприємства на обмін інформацією щодо авторизації авторизова-
ного економічного оператора з метою забезпечення виконання міжнародних  
договорів України
� так
� ні
Найменування підприємства _____________________________________________
Місцезнаходження підприємства ________________________________________
Адреса електронної пошти підприємства __________________________________
______________________________________________________________________

Керівник підприємства   ____________________      ____________________
                                        (підпис)                           (власне ім’я, прізвище)

____ _________________ 20___ р.

____________
* Пояснення до замовлення заяви про надання авторизації авторизованого економічного опе-

ратора наведено у додатку.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації 
авторизованого економічного оператора

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви про надання авторизації  

авторизованого економічного оператора

І. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

2. Організаційно-правова форма підприємства
У графі зазначається організаційно-правова форма підприємства відповідно до 

Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань та її код згідно з Державним класифікатором «Класифікація 
організаційно-правових форм господарювання» (ДК 002:2004).

3. Дата реєстрації підприємства
У графі зазначається дата державної реєстрації підприємства відповідно до Єди-

ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань.

4. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

5. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

6. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

7. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
8. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
9. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

10. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися митним органам підприємством для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним ор-
ганом

У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону/факсу, адреса елек-
тронної пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження 
заяви та надання інформації посадовим особам митних органів, які будуть проводи-
ти оцінку відповідності підприємства.

Під час розгляду заяви для цілей її супроводження особа, зазначена у даній гра-
фі, може відрізнятися від особи, відповідальної за митні питання, та/або особи, на 
яку покладено обов’язок щодо взаємодії з митними органами з питань безпеки та 
надійності.

12. Авторизації авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номер діючої авторизації авторизованого еко-

номічного оператора  (далі — АЕО), наданої підприємству (за наявності).
13. Номери наявних авторизацій
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій АЕО (за наявнос-

ті). Номери діючих авторизацій зазначаються через кому.
ІІ. Рішення, щодо якого подається заява 

Робиться позначка у відповідному полі типу авторизації АЕО, для отримання яко-
го подається заява.

Якщо заява про надання авторизації АЕО подається підприємством для отриман-
ня двох типів авторизації АЕО, необхідно зробити позначку у двох полях типів авто-
ризації АЕО.

ІІІ. Згода підприємства на обмін інформацією щодо авторизації авторизованого 
економічного оператора з метою забезпечення виконання міжнародних договорів 

України
У графі робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про те, чи надає 

підприємство згоду на обмін інформацією щодо наданої йому авторизації АЕО з ме-
тою забезпечення виконання міжнародних договорів України щодо взаємного визна-
ння авторизації АЕО та заходів з безпеки та надійності.

У разі згоди підприємства на обмін такою інформацією необхідно зазначити по-
вне та скорочене найменування підприємства англійською мовою відповідно до Єди-
ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань, а в разі відсутності такої інформації в зазначеному Реєстрі — з 
урахуванням транслітерації українського алфавіту латиницею. Відомості про місцез-
находження підприємства зазначаються з урахуванням транслітерації українського 
алфавіту латиницею.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

Голові  
Державної митної служби 

	 _______________________________
		                     (ініціали, прізвище)

ЗАЯВА 
про надання авторизації на застосування спрощення*

І. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
2. Організаційно-правова форма під-
приємства

3. Дата реєстрації підприємства 

4. Місцезнаходження підприємства 5. Адреса електронної пошти
6. Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків/код згід-
но з ЄДРПОУ

7. Індивідуальний податковий номер платни-
ка податку на додану вартість

8. Обліковий номер 
9. Місцезнаходження бухгалтерської, 
комерційної та транспортної докумен-
тації підприємства

10. Місцезнаходження митної документації 
підприємства

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним органом
12. Авторизація авторизованого 
      економічного оператора                                     № _________________

13. Номери наявних авторизацій
ІІ. Рішення, щодо якого подається заява

Прошу надати авторизацію на застосування спрощення:

� «загальна гарантія»
� «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 від-
сотків»
� «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 від-
сотків»
� «звільнення від гарантії»
� «самостійне накладання пломб спеціального типу»
� «процедура спрощеного декларування»
� «процедура випуску за місцезнаходженням»

IІІ. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «загальна гарантія»

1. Базова сума загальної гарантії 
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування спрощення не застосовується:
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування спрощення «загаль-
на гарантія»

ІV. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення   
«загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми  

на 50 відсотків»
1. Базова сума загальної гарантії 
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування спрощення не застосовується:
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування спрощення «загальна 
гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків»

V. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення  

базової суми на 70 відсотків»
1. Базова сума загальної гарантії 
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування спрощення не застосовується:
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування спрощення «загальна 
гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків»

VI. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «звільнення від гарантії»

1. Базова сума звільнення від гарантій 
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування спрощення не застосовується:
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування спрощення «звіль-
нення від гарантії»

VIІ. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу»

1. Види пломб спеціального типу:
� indicative
� ecurity
� igh security
2. Документ, що підтверджує відповідність пломб спеціального типу затвердженим 
характеристикам та технічним специфікаціям
3. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування спрощення «само-
стійне накладання пломб спеціального типу»

VІIІ. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випус-
ку в заявлений митний режим товарів
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися товари:
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення Митні режими

3. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
4. Зобов’язуюся:
невідкладно надсилати митному органу електронне повідомлення про прибуття то-
варів та про доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та това-
рів, що ним переміщуються, до визначеного в авторизації на застосування спро-
щення «процедура випуску за місцезнаходженням» об’єкта та стали відомі від пе-
ревізника;
забезпечувати цілісність митного забезпечення, якщо таке накладалося, не здій-
снювати розвантаження та забезпечити перебування транспортного засобу комер-
ційного призначення та товарів, що ним переміщуються, на визначеному в авто-
ризації об’єкті підприємства до отримання від митниці дозволу на їх розвантажен-
ня або до завершення максимального строку для надання митним органом повідо-
млення про заборону зняття митного забезпечення, якщо таке накладалося, та роз-
вантаження товарів, а в разі отримання від митного органу такого повідомлення — 
до прибуття посадових осіб митниці;
невідкладно після розвантаження надсилати митному органу електронне повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;
надавати на вимогу митного органу доступ до транспортного засобу комерційно-
го призначення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаро-
супровідних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення та-
ких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування спрощення «процеду-
ра випуску за місцезнаходженням»;
самостійно отримувати від уповноважених органів за результатами проведення за-
ходів офіційного контролю дозволів на випуск товарів у заявлений митний режим 
відповідно до мети їх ввезення в Україну

ІX. Відомості для надання авторизації на застосування  
спрощення «процедура спрощеного декларування»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випус-
ку в заявлений митний режим товарів
2. Перелік товарів, засобів та способів переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митних режимів, в які будуть поміщуватися товари:

Код товару згідно 
з УКТЗЕД

Опис товару Засоби та спо-
соби перемі-

щення
Митні режими

3. Товари, зазначені в графі 2 розділу ІХ цієї заяви, стосовно яких встановлені об-
меження щодо переміщення через митний кордон України:

Код товару згідно 
з УКТЗЕД Встановлені обмеження

Дозвільні документи та/
або відомості про включен-
ня (виключення) товару до/з 

відповідного реєстру

4. Товари, зазначені в графі 2 розділу ІХ цієї заяви, стосовно яких запроваджено 
заборони щодо переміщення через митний кордон України
Код товару згідно 

з УКТЗЕД Встановлені заборони Заходи, що вживалися під-
приємством до таких товарів

5. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
6. Зобов’язуюся:
інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть впливати або ма-
ють вплив на дотримання умов застосування спрощення «процедура спрощено-
го декларування»;
самостійно отримувати від уповноважених органів за результатами проведення за-
ходів офіційного контролю дозволів на випуск товарів у заявлений митний режим 
відповідно до мети їх ввезення в Україну

X. Документи, що додаються до заяви
�  Анкета самооцінки
�  Інші
Керівник підприємства ________________            _____________________                                               

                              (підпис)                               (власне ім’я, прізвище)
___ ____________ 20__ р.

__________
* Пояснення до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення наве-

дено в додатку.
Додаток 

до форми заяви про надання авторизації на 
застосування спрощення

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення заяви про надання авторизації на застосування спрощення

I. Загальні відомості

1. Найменування підприємства
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ДОКУМЕНТИ
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

2. Організаційно-правова форма підприємства
У графі зазначається організаційно-правова форма підприємства відповідно до 

Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань та її код згідно з Державним класифікатором «Класифікація 
організаційно-правових форм господарювання» (ДК 002:2004).

3. Дата реєстрації підприємства
У графі зазначається дата державної реєстрації підприємства відповідно до Єди-

ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань.

4. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

5. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

6. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

7. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
8. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
9. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

10. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися підприємством митним органам для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним ор-
ганом

У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону/факсу, адреса елек-
тронної пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження 
заяви та надання інформації посадовим особам митних органів, які будуть проводи-
ти оцінку відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.

Під час розгляду заяви для цілей її супроводження особа, зазначена у даній гра-
фі, може відрізнятися від особи, відповідальної за митні питання, та/або особи, на 
яку покладено обов’язок щодо взаємодії з митними органами з питань безпеки та 
надійності.

12. Авторизація авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності).
13. Номери наявних авторизацій
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 

спрощень, транзитних спрощень та застосування процедури кінцевого використання 
(за наявності). Номери діючих авторизацій зазначаються через кому.

ІІ. Рішення, щодо якого подається заява
У графі робиться позначка у відповідному полі виду авторизації на застосування 

спрощення, для отримання якої подається заява.
III. Відомості для надання авторизації на застосування  

спрощення «загальна гарантія»
1. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається базова сума загальної гарантії, розрахунок якої здійснюєть-

ся відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок базової суми загальної гарантії додається до заяви про надання авто-

ризації на застосування спрощення.
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. 
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні товарної позиції, товар-

ної підпозиції, товарної категорії або товарної підкатегорії.
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
ІV. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення «загальна 
гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків»

1. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається базова сума загальної гарантії, розрахунок якої здійснюєть-

ся відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок базової суми загальної гарантії додається до заяви про надання авто-

ризації на застосування спрощення.
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується.
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні товарної позиції, товар-

ної підпозиції, товарної категорії або товарної підкатегорії.
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
V. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення  

«загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми  
на 70 відсотків»

1. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається базова сума загальної гарантії, розрахунок якої здійснюєть-

ся відповідно до статті 3122 Митного кодексу України.
Розрахунок базової суми загальної гарантії додається до заяви про надання авто-

ризації на застосування спрощення.
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. 
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні товарної позиції, товар-

ної підпозиції, товарної категорії або товарної підкатегорії.
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
VI. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення  

«звільнення від гарантії»
1. Базова сума звільнення від гарантії
У графі зазначається базова сума звільнення від гарантії, розрахунок якої здій-

снюється відповідно до статті 3122 Митного кодексу України
Розрахунок базової суми загальної гарантії додається до заяви про надання авто-

ризації на застосування спрощення.
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується.
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні товарної позиції, товар-

ної підпозиції, товарної категорії або товарної підкатегорії.
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
VIІ. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення  

«самостійне накладання пломб спеціального типу»
1. Види пломб спеціального типу
У графі зазначається вид пломби спеціального типу «security», «high security» або 

«indicative», який підприємство планує застосувати.
2. Документ, що підтверджує відповідність пломб спеціального типу затвердже-

ним характеристикам та технічним специфікаціям

У графі зазначаються відомості про документ, його дату і номер, який підтвер-
джує відповідність пломб спеціального типу, що використовуються підприємством, 
характеристикам та технічним специфікаціям, затвердженим Мінфіном.

VIІІ. Відомості для надання авторизації на застосування спрощення  
«процедура випуску за місцезнаходженням»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випуску 
в заявлений митний режим товарів

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для пред’явлення, декларування та випуску товарів в заявлений митний ре-
жим.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися товари

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх перемі-
щення та митні режими, в які будуть поміщуватися товари, щодо яких надається ав-
торизація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням».

Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні товарної позиції, товар-
ної підпозиції, товарної категорії або товарної підкатегорії.

Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
3. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
У графі зазначаються відомості про способи забезпечення сплати митних плате-

жів, які будуть застосовуватися під час процедури випуску за місцезнаходженням.
ІX. Відомості для надання авторизації на застосування  

спрощення «процедура спрощеного декларування»
1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-

критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випуску 
в заявлений митний режим товарів

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для декларування та випуску в заявлений митний режим. 

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

Такі відомості зазначаються з урахуванням відомостей про адресу та географіч-
ні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), 
зазначеного у відповідній авторизації на застосування спрощення «процедура випус-
ку за місцезнаходженням».

2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися товари

У графах зазначаються опис товарів, їх коди згідно з УКТЗЕД на рівні товарної під-
категорії (10 знаків), засоби та способи їх переміщення та митні режими, в які будуть 
поміщуватися товари, щодо яких надається авторизація на застосування спрощення 
«процедура спрощеного декларування».

Засоби та способи переміщення товарів, митні режими, в які будуть поміщувати-
ся такі товари, зазначаються у графах через кому.

3. Товари, зазначені в графі 2 розділу ІХ цієї заяви, стосовно яких встановлені об-
меження щодо переміщення через митний кордон України

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД на рівні товарної підкатего-
рії (10 знаків), встановлені законом обмеження щодо їх переміщення через митний 
кордон України та відомості про дозвільні документи та/або відомості про включення 
(виключення) товару до/з відповідного реєстру, на підставі яких здійснюється про-
пуск таких товарів через митний кордон України та/або їх випуск.

4. Товари, зазначені в графі 2 розділу ІХ цієї заяви, стосовно яких запроваджено 
заборони щодо переміщення через митний кордон України

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД на рівні товарної підкатегорії 
(10 знаків), встановлені законом заборони щодо їх переміщення через митний кор-
дон України, у тому числі відповідно до Закону України «Про санкції», та заходи, які 
здійснювалися підприємством для забезпечення виконання запроваджених заборон.

5. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
У графі зазначаються відомості про способи забезпечення сплати митних плате-

жів, які будуть застосовуватися під час випуску в заявлений митний режим товарів, 
за спрощеною митною декларацією.

X. Документи, що додаються до заяви
У графі зазначаються документи та їх реквізити (за наявності), які додаються до 

заяви.
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092 

____________________________________
                                                                (найменування митного органу)

ЗАЯВА  
про надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання*

I. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
2. Організаційно-правова форма під-
приємства

3. Дата реєстрації підприємства 

4. Місцезнаходження підприємства 5. Адреса електронної пошти
6. Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків/код згідно 
з ЄДРПОУ

7. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

8. Обліковий номер 
9. Місцезнаходження бухгалтерської, 
комерційної та транспортної докумен-
тації підприємства

10. Місцезнаходження митної документації 
підприємства

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним органом 
12. Авторизація авторизованого 
     економічного оператора                      № ____________________

13. Номери наявних авторизацій
ІІ. Рішення, щодо якого подається заява

Прошу надати авторизацію на застосування процедури кінцевого використання
III. Умови процедури кінцевого використання

1. Перелік товарів, щодо яких підприємство має намір застосовувати процедуру 
кінцевого використання: 

Код товар-
ної підкатегорії 

згідно з  
УКТЗЕД

Найменування 
та опис

Кількість  
товарів**

Умови, у разі 
виконання яких 
товари вважа-
тимуться вико-
ристаними за 
кінцевим (ці-
льовим) при-

значенням

Строк викорис-
тання товарів за 
кінцевим (цільо-

вим) призна-
ченням

2. Операції, які передбачається здійснювати з товарами:

Порядковий 
номер Найменування операції Опис операції та міс-

це її здійснення

Митниця, у зоні ді-
яльності якої здій-

снюватиметься опе-
рація

3. Продукти виробництва або переробки:

Порядковий 
номер

Код товар-
ної підкатего-
рії згідно з УК-

ТЗЕД

Найменування та опис Одиниця  
вимірювання

Кількість  
товарів

Обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва або переробки***:
Номер  

продукту 
вироб-ни-
цтва або 

переробки

Товари, які будуть використані під час  здійснення операцій 
з виробництва або переробки

код товарної 
підкатегорії 
згідно з УК-

ТЗЕД

найменування 
та опис

одиниця ви-
мірювання

кількість  
товарів

використан-
ня еквіва-

лентних то-
варів

� так � ні
� так � ні

4. Перелік підприємств, яким можуть передаватися права та обов’язки:

Найменування 
підприємства

Місцезнаходження 
підприємства

Реєстраційний но-
мер облікової карт-
ки платника подат-

ків/код згідно з  
ЄДРПОУ

Права та обов’язки, 
які передаються

5. Перелік еквівалентних товарів, які підприємство має намір використовувати під 
час здійснення операцій з товарами:

Код товарної підкатегорії згідно з УК-
ТЗЕД Найменування та опис

6. Залишки та відходи:
Код товарної підка-

тегорії згідно з  
УКТЗЕД

Найменування  
та опис

Одиниця  
вимірювання Орієнтовна кількість

Норми природних втрат:
Код товарної підка-

тегорії згідно з  
УКТЗЕД

Найменування та 
опис

Одиниця вимірю-
вання Орієнтовна кількість

7. Додаткова інформація
IV. Дата набрання чинності

Керівник підприємства ________________       ________________________ 
                                 (підпис)                                (власне ім’я, прізвище)

___ ____________ 20__ р.

_____________
* Пояснення до заяви про надання авторизації на застосування процедури кінцевого викорис-

тання наведено в додатку.
** Кількість товарів зазначається у разі, коли законом така кількість обмежена.
*** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту виробництва або переробки.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації н 

а застосування процедури кінцевого 
використання

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення заяви підприємства про надання авторизації 

на застосування процедури кінцевого використання 

I. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

2. Організаційно-правова форма підприємства
У графі зазначається організаційно-правова форма підприємства відповідно до 

Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань та її код згідно з Державним класифікатором «Класифікація 
організаційно-правових форм господарювання» (ДК 002:2004).

3. Дата реєстрації підприємства
У графі зазначається дата державної реєстрації підприємства відповідно до Єди-

ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань.

4. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

5. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

6. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

7. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
8. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
9. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

10. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися митним органам підприємством для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним ор-
ганом

У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону/факсу, адреса елек-
тронної пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження 
заяви та надання інформації посадовим особам митних органів, які будуть проводи-
ти оцінку відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, а 
також після надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання 
— особи, уповноваженої на взаємодію з митним органом з питань, пов’язаних із за-
стосуванням процедури кінцевого використання.

12. Авторизація авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності).
13. Номери наявних авторизацій
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 

спрощень, транзитних спрощень та застосування процедури кінцевого використання 
(за наявності). Номери діючих авторизацій зазначаються через кому.

ІІ. Рішення, щодо якого подається заява
Не потребує заповнення.

III. Умови процедури кінцевого використання
1. Перелік товарів, щодо яких підприємство має намір застосовувати процедуру 

кінцевого використання
У графі зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), щодо яких 

підприємство має намір застосовувати процедуру кінцевого використання товарів;
найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

кількість таких товарів у штуках або в іншій одиниці вимірювання (у разі, коли за-
коном така кількість обмежена);

умови, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільовим) призна-
ченням (опис таких умов відповідно до  встановлених законодавством вимог, а також 
інформація та/або документи, які будуть надані митному органу для підтвердження 
виконання підприємством таких умов (тип (вид) такої інформації та/або документів, 
їх зміст та обсяг з урахуванням того, що такі інформація та/або документи повинні 
підтвердити усі етапи використання товарів за їх кінцевим (цільовим) призначення, 
зокрема операції, які здійснювалися з такими товарами);

строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням у календарних 
днях (строк, який необхідний підприємству для того, щоб товари, до яких застосо-
вано процедуру кінцевого використання, були використані за кінцевим (цільовим) 
призначенням).

2. Операції, які передбачається здійснювати з товарами
У графі зазначається інформація про операцію (операції), яку передбачається 

здійснювати з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання (по-
рядковий номер такої операції, її найменування, опис, місце здійснення та митниця, у 
зоні діяльності якої здійснюватиметься така операція).

У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-
значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.

Під порядковим номером 1 зазначається митниця, в зоні діяльності якої буде роз-
почато здійснення операцій з товарами, до яких буде застосовано процедуру кінце-
вого використання товарів.

У разі коли процедура кінцевого використання передбачає здійснення операцій з 
виробництва або переробки товарів з використанням обладнання, зазначається пе-
релік такого обладнання.

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про такі операції зазначається у графі 4 
розділу III цієї заяви.

3. Продукти виробництва або переробки
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ДОКУМЕНТИ
Графа заповнюється у разі, коли процедура кінцевого використання передбачає 

здійснення операцій з виробництва або переробки товарів. У такому разі у графі за-
значається така інформація:

порядковий номер продукту виробництва або переробки, який буде отриманий у 
результаті здійснення операцій з виробництва або переробки;  

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які будуть 
отримані у результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів.
Також у графі зазначається обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва 

або переробки (інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої оди-
ниці вимірювання продукту виробництва або переробки) (щодо кожного продукту 
виробництва або переробки зазначається інформація про товари, які будуть вико-
ристані в операціях з їх виробництва або переробки), а саме:

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які будуть 
використані в операціях з виробництва або переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про намір використання 

еквівалентних товарів під час здійснення операцій з товарами, до яких застосовано 
процедуру кінцевого використання. 

4. Перелік підприємств, яким можуть передаватися права та обов’язки 
У разі коли підприємство має намір передати іншому підприємству права та 

обов’язки в межах авторизації на застосування процедури кінцевого використання, у 
графі зазначається така інформація: 

найменування підприємства, якому планується передати права та обов’язки в 
межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які планується передати такому підприємству, в тому чис-
лі детальний опис операцій, які передбачається здійснювати таким підприємством з 
товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання. У разі коли про-
цедура кінцевого використання передбачає операції з виробництва або переробки то-
варів з використанням обладнання, зазначається перелік такого обладнання.

5. Перелік еквівалентних товарів, які підприємство має намір використовувати під 
час здійснення операцій з товарами

У разі коли у графі 3 розділу III цієї заяви робиться позначка «так» у відповідно-
му полі про намір використання еквівалентних товарів, зазначається перелік кодів та-
ких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування та опис.

6. Залишки та відходи
Графа заповнюється у разі, коли процедура кінцевого використання передбачає 

операції з виробництва або переробки товарів. У такому разі у графі зазначається ін-
формація про залишки та відходи, що утворюються в результаті здійснення операцій 
з виробництва або переробки товарів, а саме: перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД 
(на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієнтовна кількість в одиниці 
вимірювання, зазначеній у графі 3 розділу III цієї заяви. Також зазначається інфор-
мація щодо документа, який є підставою для визначення орієнтовного обсягу залиш-
ків та відходів (нормативно-технологічна, технічна документація тощо). 

У разі наявності зазначається інформація про норми природних втрат товарів, до 
яких застосовано процедуру кінцевого використання, за нормальних умов їх збері-
гання. Норми природних втрат зазначаються у розрізі операцій, у кількості та одини-
ці вимірювання, затверджених відповідними нормами (з обов’язковим зазначенням 
відповідних документів, якими затверджено такі норми).

7. Додаткова інформація
У графі може бути зазначено будь-яку інформацію та/або документи, які можуть 

бути використані митним органом під час розгляду заяви про надання авторизації на 
застосування процедури кінцевого використання, зокрема щодо:

способу забезпечення сплати митних платежів;
звіту про результати застосування процедури кінцевого використання та докумен-

тів, які можуть додаватися підприємством до такого звіту;
адреси здійснення операцій з товарами, їх використання, переробки тощо (у разі, 

коли вона відрізняється від місцезнаходження підприємства).
IV. Дата набрання чинності 

Графа заповнюється у разі, коли підприємство бажає визначити датою набран-
ня чинності авторизацією дату, що настає після закінчення строку прийняття рішення 
відповідно до статті 196 Митного кодексу України. У такому разі у графі зазначається 
бажана дата набрання чинності авторизацією про застосування процедури кінцево-
го використання у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

Голові  
Державної митної служби  

________________________________
                                                            (ініціали, прізвище)

ЗАЯВА 
про надання авторизації на застосування транзитного спрощення*

І. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
2. Організаційно-правова форма під-
приємства

3. Дата реєстрації підприємства 

4. Місцезнаходження підприємства 5. Адреса електронної пошти
6. Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків/код згід-
но з ЄДРПОУ

7. Індивідуальний податковий номер платни-
ка податку на додану вартість

8. Обліковий номер 
9. Місцезнаходження бухгалтерської, 
комерційної та транспортної докумен-
тації підприємства

10. Місцезнаходження митної документації 
підприємства

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним органом
12. Авторизація авторизованого
економічного оператора                                             № _________________

13. Номери наявних авторизацій
ІІ. Рішення, щодо якого подається заява

Прошу надати авторизацію на застосування транзитного спрощення:
� «використання загальної гарантії»
� «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 50 відсотків»
� «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 30 відсотків»
� «використання звільнення від гарантії»
� «використання пломб спеціального типу»
� «статус авторизованого вантажовідправника»
� «статус авторизованого вантажоодержувача»

IІІ. Відомості для надання авторизації на застосування 
транзитного спрощення «використання загальної гарантії»

1. Референтна сума загальної гарантії 2. Код валюти — EUR
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування транзитного спрощення не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

4. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування транзитного спро-
щення «використання загальної гарантії»

ІV. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення  
«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення  

референтної суми до 50 відсотків»
1. Референтна сума загальної гарантії 2. Код валюти — EUR
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування транзитного спрощення не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

4. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування транзитного спро-
щення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення ре-
ферентної суми до 50 відсотків»

V. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення  
«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення  

референтної суми до 30 відсотків»

1. Референтна сума загальної гарантії 2. Код валюти — EUR 
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування транзитного спрощення не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

4. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування транзитного спро-
щення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення ре-
ферентної суми до 30 відсотків»

VI. Відомості для надання авторизації на застосування  
транзитного спрощення «використання звільнення від гарантії»

1. Референтна сума загальної гарантії 2. Код валюти — EUR 
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація на 
застосування транзитного спрощення не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

4. Зобов’язуюся інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть 
впливати або мають вплив на дотримання умов застосування транзитного спро-
щення «використання звільнення від гарантії»

VIІ. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного 
спрощення «використання пломб спеціального типу»

1. Види пломб спеціального типу:
� indicative
� security
� high security
2. Документ, що підтверджує відповідність пломб спеціального типу затвердженим 
характеристикам та технічним специфікаціям
3. Зобов’язуюся:
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть впливати або ма-
ють вплив на дотримання умов застосування транзитного спрощення «використан-
ня пломб спеціального типу»

VIІІ. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного 
спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску під 
процедуру спільного транзиту товарами
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не застосо-
вується авторизація: 

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 
вантажовідправник:
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
забезпечити завантаження товарів на транспортний засіб комерційного призначен-
ня до моменту подання транзитної декларації для поміщення таких товарів під про-
цедуру спільного транзиту з обов’язковим використанням пломб спеціального ти-
пу;
надати на вимогу митниці відправлення доступ до транспортного засобу комерцій-
ного призначення, задекларованих товарів та документів, на підставі яких здійсню-
валося декларування таких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажовідправника»

ІX. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного 
спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та завершення 
процедури спільного транзиту
2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не застосо-
вується авторизація: 

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

3. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 
вантажоодержувач:
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
регулярно одержувати товари, які поміщені під процедуру спільного транзиту;
невідкладно надсилати митному органу електронне повідомлення про прибуття то-
варів та про доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та товарів, 
що ним переміщувалися, до визначеного в авторизації на застосування транзитно-
го спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача» об’єкта та стали відо-
мі від перевізника;
забезпечувати цілісність митного забезпечення, не здійснювати розвантаження та 
забезпечити перебування транспортного засобу комерційного призначення та то-
варів, що ним переміщуються, на визначеному авторизацією об’єкті підприємства 
до отримання від митниці дозволу на їх розвантаження або до завершення макси-
мального строку для надання митним органом повідомлення про заборону знят-
тя митного забезпечення та розвантаження товарів, а в разі отримання від митного 
органу такого повідомлення — до прибуття посадових осіб митниці;
невідкладно після розвантаження надсилати митному органу електронне повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;
надавати на вимогу митного органу доступ до транспортного засобу комерційно-
го призначення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаро-
супровідних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення та-
ких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажоодержувача»

X. Документи, що додаються до заяви
� Анкета самооцінки
� Інші

Керівник підприємства ________________          ____________________
                                                      (підпис)                              (власне ім’я, прізвище)

___ ____________ 20__ р.

_____________
* Пояснення до заповнення заяви про надання авторизації на застосування транзитного спро-

щення наведено в додатку.

Додаток 
до форми заяви про надання авторизації  
на застосування транзитного спрощення

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення заяви про надання авторизації  

на застосування транзитного спрощення

I. Загальні відомості
1. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

2. Організаційно-правова форма підприємства
У графі зазначається організаційно-правова форма підприємства відповідно до 

Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань та її код згідно з Державним класифікатором «Класифікація 
організаційно-правових форм господарювання» (ДК 002:2004).

3. Дата реєстрації підприємства
У графі зазначається дата державної реєстрації підприємства відповідно до Єди-

ного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громад-
ських формувань.

4. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

5. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

6. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

7. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
8. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
9. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

10. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися підприємством митним органам для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

11. Відомості про особу, на яку покладено обов’язок із взаємодії з митним ор-
ганом

У графі зазначається прізвище, власне ім’я, номер телефону/факсу, адреса елек-
тронної пошти особи, визначеної підприємством відповідальною за супроводження 
заяви та надання інформації посадовим особам митних органів, які будуть проводи-
ти оцінку відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.

Під час розгляду заяви для цілей її супроводження особа, зазначена у даній графі, 
може відрізнятися від особи, відповідальної за митні питання, та/або особи, на яку 
покладено обов’язок із взаємодії з митними органами з питань безпеки та надійності.

12. Авторизація авторизованого економічного оператора
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій авторизованого 

економічного оператора, наданих підприємству (за наявності).
13. Номери наявних авторизацій
У графі зазначаються відомості про номери діючих авторизацій на застосування 

спрощень, транзитних спрощень та застосування процедури кінцевого використання 
(за наявності). Номери діючих авторизацій зазначаються через кому.

ІІ. Рішення, щодо якого подається заява
У графі робиться позначка у відповідному полі виду авторизації на застосування 

транзитного спрощення, для отримання якої подається заява.
IIІ. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії»
1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снюється відповідно до статті 3122 Митного кодексу України. Референтна сума за-
значається в євро.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення.

2. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування транзитного спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. 
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 

товарної підпозиції (до шести знаків). 
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
ІV. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної 
суми до 50 відсотків»

1. Референта сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снюється відповідно до статті 3122 Митного кодексу України. Референтна сума за-
значається в євро.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного прощення.

2. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується.
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 

товарної підпозиції (до шести знаків). 
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
V. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної 
суми до 30 відсотків»

1. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається референтна сума загальної гарантії, розрахунок якої здій-

снюється відповідно до статті 3122 Митного кодексу України. Референтна сума за-
значається в євро.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення.

2. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. 
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 

товарної підпозиції (до шести знаків).
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
VI. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання звільнення від гарантії»
1. Референтна сума звільнення від гарантії
У графі зазначається референтна сума звільнення від гарантії, розрахунок якої 

здійснюється відповідно до статті 3122 Митного кодексу України. Референтна сума 
зазначається в євро.

Розрахунок референтної суми загальної гарантії додається до заяви про надання 
авторизації на застосування транзитного спрощення.

2. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
3. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких авторизація 

на застосування спрощення не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких загальна гарантія не застосовується.
Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 

товарної підпозиції (до шести знаків).
Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
У разі коли підприємство не планує обмежувати використання загальної гарантії 

щодо окремих товарів, зазначена графа не заповнюється.
VІI. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«використання пломб спеціального типу»
1. Види пломб спеціального типу
У графі зазначається вид пломби спеціального типу «security», «high security» або 

«indicative», який підприємство планує застосувати.
2. Документ, що підтверджує відповідність пломб спеціального типу затвердже-

ним характеристикам та технічним специфікаціям
У графі зазначаються відомості про документ, його дату і номер, який підтвер-

джує відповідність пломб спеціального типу, що використовуються підприємством, 
характеристикам та технічним специфікаціям, затвердженим Мінфіном.

VІІI. Відомості для надання авторизації на застосування  
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»

1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску това-
рів під процедуру спільного транзиту

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для пред’явлення, декларування та випуску товарів під процедуру спільно-
го транзиту.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад,  50.449539, 30.525378.
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2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не засто-

совується авторизація
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення, для яких не надається авторизація на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажовідправника».

Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 
товарної підпозиції (до шести знаків).

Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
ІX. Відомості для надання авторизації на застосування транзитного спрощення 

«статус авторизованого вантажоодержувача»
1. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-

критого майданчика тощо), що використовується для завершення процедури спіль-
ного транзиту

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для завершення процедури спільного транзиту.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

2. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не засто-
совується авторизація

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких не надається авторизація на застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача».

Підприємство може зазначити коди таких товарів на рівні групи, товарної позиції, 
товарної підпозиції (до шести знаків).

Засоби та способи переміщення товарів зазначаються у графах через кому.
X. Документи, що додаються до заяви

У графі зазначаються документи та їх реквізити (за наявності), які додаються до 
заяви.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

АНКЕТА  
самооцінки підприємства*

0.1. Які підрозділи підприємства залучені до процесу підготовки документів 
для отримання авторизації? Чи залучалися треті сторони до зазначено-
го процесу (наприклад, інші суб’єкти господарювання, що надають кон-
сультаційні послуги)?

Відповідь:
1. Інформація про підприємство
1.1. Загальна інформація про підприємство
1.1.1. Зазначте таку інформацію про підприємство:

а) найменування;
б) дата утворення;
в) організаційно-правова форма підприємства;
г) місцезнаходження;
ґ) код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника 
податків — фізичної особи — підприємця;
д) обліковий номер особи, присвоєний згідно із статтею 455 Митного 
кодексу України;
е) веб-сайт підприємства (за наявності); 
є) діючі авторизації авторизованого економічного оператора (далі — 
АЕО), авторизації на застосування спрощень (в тому числі транзитних), 
авторизації на застосування процедури кінцевого використання товарів;
ж) чи підприємство є частиною групи компаній? Якщо так, стисло опи-
шіть групу та зазначте, чи інші її учасники мають авторизацію АЕО та/
або подавали заяву підприємства про надання авторизації АЕО і на цей 
момент проходять оцінку відповідності для отримання авторизації АЕО, 
що проводиться митним органом.
з) кількість повних календарних місяців від дати утворення підприєм-
ства до дати подання заяви про надання авторизації (у разі, коли під-
приємство утворене менше ніж три роки тому). Також у разі, коли під-
приємство утворене в результаті реорганізації (наприклад, злиття під-
приємств, включення одного підприємства до складу іншого, продаж 
підприємства), наведіть детальні відомості про таку реорганізацію.

Відповідь:
1.1.2. Надайте інформацію про таких осіб, які мають відношення до підпри-

ємства:
а) кінцевих бенефіціарних власників (контролерів) підприємства;
б) власників істотної участі (за наявності) (у тому числі відсоток їх во-
лодіння акціями підприємства);
в) членів правління чи іншого виконавчого органу підприємства (за на-
явності); 
г) членів наглядової ради (за наявності);
ґ) керівника;
д) головного бухгалтера;
е) керівника підрозділу з роботи із митницею;
є) уповноважених осіб підприємства, відомості про яких внесені до об-
лікової картки осіб, які під час провадження своєї діяльності є учасни-
ками відносин, що регулюються законодавством з питань митної спра-
ви.
Необхідно зазначити прізвище, власне ім’я, дату народження, адресу 
реєстрації, громадянство, паспортні дані та номер картки платника по-
датків (для нерезидентів — відповідний національний ідентифікацій-
ний номер (номер картки платника податків, номер соціального стра-
хування тощо).

Відповідь:
1.1.3. Надайте інформацію щодо:

а) працівника, відповідального за митні питання (наявність якого пе-
редбачена критерієм «забезпечення практичних стандартів компетен-
ції або професійної кваліфікації відповідальної посадової особи під-
приємства»);
б) працівника, на якого покладено обов’язок щодо взаємодії з митними 
органами з питань безпеки та надійності (наявність якого передбачена 
критерієм «дотримання стандартів безпеки та надійності»).
Необхідно зазначити прізвище, власне ім’я, адресу реєстрації, дату на-
родження, паспортні дані та номер картки платника податків (для нере-
зидентів — відповідний національний ідентифікаційний номер (номер 
картки платника податків, номер соціального страхування тощо).

Відповідь: 
1.1.4. Стисло опишіть господарську діяльність підприємства та зазначте його 

роль у міжнародному ланцюзі постачання товарів (виробник, експор-
тер, імпортер, митний представник, перевізник, експедитор, утримувач 
складу). Якщо підприємство виконує кілька ролей, зазначте їх.

Відповідь:
1.1.5. Зазначте об’єкти, що використовуються підприємством під час опера-

цій з товарами, які є чи будуть частиною міжнародного ланцюга поста-
чання товарів, вказуючи місцезнаходження, імена контактних осіб, но-
мери телефонів та адреси електронної пошти, найменування митниці, у 
зоні діяльності якої розташований об’єкт, у розрізі:
а) об’єктів, утримувачем яких є підприємство. Також для кожного з 
об’єктів зазначте, чи функціонує на ньому зона митного контролю 
(митний склад, склад тимчасового зберігання, місце прибуття, вільна 
митна зона, магазин безмитної торгівлі тощо, із зазначенням реквізи-
тів документів, на підставі яких вони функціонують) та надайте стислий 
опис операцій із товарами, які на них здійснюються;
б) об’єктів, зазначених у підпункті «а» цього пункту, на які підприєм-
ство залучає інших суб’єктів господарювання для надання послуг, ви-
конання робіт на замовлення.

Відповідь: 
1.1.6. Чи здійснює підприємство торгівлю товарами з пов’язаними особа-

ми? Так/Ні.
Відповідь: 
1.1.7. Опишіть внутрішню організаційну структуру підприємства (перелік усіх 

підрозділів підприємства). 
Також зазначте:
а) підрозділи, які задіяні/забезпечують участь підприємства в міжна-
родному ланцюзі постачання товарів;
б) підрозділи або окремих працівників, на яких покладено функ-
ції (обов’язки) із здійснення контролю за дотриманням критеріїв та/
або умов для надання авторизацій та умов, визначених у авторизаці-
ях. Вкажіть реквізити документів, які підтверджують покладення та-
ких обов’язків.

Відповідь:
1.1.8. Надайте інформацію про осіб, які виконують обов’язки працівника 

(працівників), зазначеного (зазначених) у пункті 1.1.3 цієї анкети, під 
час його (їх) тимчасової відсутності, та яким документом це встанов-
лено.

Відповідь:  
1.1.9. Дайте відповіді на такі питання:

а) скільки працівників на підприємстві?
б) до якої категорії (мікропідприємство, мале підприємство, середнє 
підприємство, велике підприємство) згідно із частиною другою стат-
ті 2 Закону України «Про бухгалтерський облік та фінансову звітність в 
Україні» належить підприємство?

Відповідь:
1.2. Обсяг господарських операцій
1.2.1. Надайте інформацію щодо:

а) розміру чистого доходу підприємства від реалізації продукції (това-
рів, робіт, послуг) згідно з даними проміжної фінансової звітності, по-
даної протягом календарного року, в якому подається заява про надан-
ня авторизації, та річної фінансової звітності за попередні три кален-
дарних роки;
б) розміру чистого фінансового результату (чистий прибуток або збит-
ки) згідно з даними проміжної фінансової звітності, поданої протягом 
календарного року, в якому подається заява про надання авторизації, 
та річної фінансової звітності за попередні три календарних роки.

Відповідь:
1.2.2. У разі використання об’єктів, які не належать підприємству і викорис-

товуються в операціях з товарами (в тому числі для їх зберігання), які 
є чи  будуть частиною міжнародного ланцюга постачання товарів, за-
значте:
а) фактичне місцезнаходження таких об’єктів;
б) найменування інших суб’єктів господарювання, яким належать та-
кі об’єкти;
в) дату закінчення строку використання таких об’єктів згідно з відповід-
ними договорами.

Відповідь:
1.2.3. Надайте інформацію про:

а) кількість оформлених митних декларацій і задекларовану за ними 
фактурну вартість протягом календарного року, в якому подається за-
ява підприємства про надання авторизації, та попередніх трьох кален-
дарних років у розрізі таких груп митних режимів:
імпорт (випуск для вільного обігу);
експорт/реекспорт;
інші митні режими (у тому числі на умовах Конвенції про процедуру 
спільного транзиту);
б) у разі подання заяви про надання авторизації на застосування тран-
зитних спрощень — кількість митних декларацій для поміщення това-
рів під процедуру спільного транзиту, оформлених протягом попере-
дніх 12 місяців до дня подання заяви про надання авторизації.

Відповідь:
1.2.4. Зазначте суму сплачених митних платежів за митними деклараціями 

протягом календарного року, в якому подається заява підприємства 
про надання авторизації, та попередніх трьох календарних років.

Відповідь:
1.2.5. Чи заплановані такі зміни на підприємстві:

а) будь-які структурні зміни протягом наступних двох років? Якщо так, 
надайте стислий опис таких змін;
б) будь-які значні зміни в міжнародному ланцюзі постачання товарів, 
до якого на даний час залучено підприємство, протягом наступних двох 
років? Якщо так, надайте стислий опис таких змін.

Відповідь:  
1.3. Інформація з митних питань та митна статистика
1.3.1. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи виконує підприємство митні формальності самостійно (тобто без 
залучення митного представника)? 
б) чи виконує митний представник митні формальності на замовлен-
ня підприємства? Якщо так, зазначте, ким виступає такий представник 
(митний брокер, комісіонер, агент, консигнатор тощо), найменування, 
місцезнаходження та обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 
455 Митного кодексу України;
в) чи виконує підприємство митні формальності як митний представ-
ник? Якщо так, зазначте, ким виступає підприємство (митний брокер, 
комісіонер, агент, консигнатор тощо)? Зазначте найбільш значних клі-
єнтів підприємства за календарний рік, в якому подається заява під-
приємства про надання авторизації, та попередні три календарних ро-
ки з урахуванням кількості митних декларацій, митних формальностей, 
що здійснюються під час митного контролю та митного оформлення, 
та суми коштів, отриманих підприємством за надані послуги.

Відповідь: 
1.3.2. Дайте відповіді на такі питання:

а) на якого працівника покладено обов’язки з визначення класифіка-
ційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, у який спосіб здійснюється їх ви-
значення?
б) чи вживаються на підприємстві заходи для забезпечення правильно-
го визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД і які са-
ме?
в) чи має підприємство організовану систему фіксування здійснення 
таких заходів? Якщо так, надайте її стислий опис;
г) чи проводиться підприємством регулярний моніторинг ефективності 
здійснення таких заходів?
ґ) які джерела інформації використовуються підприємством для класи-
фікації товарів згідно з УКТЗЕД?

Відповідь:
1.3.3. Дайте відповіді на такі питання:

а) на якого працівника покладено обов’язки з визначення митної вар-
тості, в який спосіб здійснюється її визначення?
б) чи вживаються на підприємстві заходи для забезпечення правильно-
го визначення митної вартості і які саме? 
в) чи має підприємство організовану систему фіксування здійснення 
таких заходів? Якщо так, надайте її стислий опис;
г) чи проводиться підприємством регулярний моніторинг ефективності 
здійснення таких заходів?

Відповідь: 
1.3.4. Надайте інформацію щодо:

а) загальних відомостей про походження товарів, що імпортуються під-
приємством (у межах укладених і чинних для України угод про вільну 
торгівлю або поза межами таких угод);
б) заходів, які вживаються для забезпечення проведення перевірки до-
стовірності декларування країни походження товарів, що імпортують-
ся підприємством?
в) процедур видачі підприємством документів, які підтверджують похо-
дження товарів для їх експорту, та опишіть їх.

Відповідь:
1.3.5. Чи здійснює підприємство імпорт товарів, які підлягають оподаткуван-

ню особливими видами мита? Якщо так, надайте інформацію про краї-
ни походження зазначених товарів та їх виробників (за наявності).

Відповідь:
2. Дотримання вимог митного та податкового законодавства України, а 

також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності
2.1. Відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності та на-

кладення адміністративних стягнень за порушення митних правил
2.1.1. Чи мають особи підприємства, зазначені в пункті 1 частини першої 

статті 14 Митного кодексу України, не погашену або не зняту в установ-
леному порядку судимість за вчинення:
а) контрабанди наркотичних засобів, психотропних речовин, їх аналогів 
чи прекурсорів або фальсифікованих лікарських засобів (так/ні);
б) злочинів у сфері господарської діяльності (так/ні);
в) злочинів у сфері службової діяльності та професійної діяльності, 
пов’язаної із наданням публічних послуг (так/ні).
Якщо так, надайте відомості про осіб підприємства (прізвище, власне 
ім’я, найменування посади або роль на підприємстві (кінцевий бенефі-
ціарний власник, власник істотної участі тощо), які мають не погаше-
ну або не зняту в установленому порядку судимість, і реквізити відпо-
відних рішень суду.

Відповідь:
2.1.2. Чи виявлені в діяльності підприємства (у тому числі самостійно) пору-

шення митних правил або сплата митних платежів та інших податків не 
в повному обсязі протягом календарного року, в якому подається за-
ява підприємства про надання авторизації, та попередніх трьох кален-
дарних років? Так/Ні.
Якщо так, надайте стислий опис таких порушень та інформацію, коли 
вони вчинені, а також зазначте реквізити рішення суду чи інших доку-
ментів, що підтверджують притягнення до відповідальності.
Крім того, дайте відповіді на такі питання:
а) як підприємство повідомляло відповідним органам (митним або по-
датковим) про виявлені випадки?
б) які заходи вжиті, щоб не допустити таких випадків у майбутньому?

в) чи ведеться облік таких випадків та заходів на підприємстві? 
Відповідь:
2.2. Відомості про авторизації та/або дозволи, для отримання яких зверта-

лося підприємство
2.2.1. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи планує підприємство подати або вже подавало заяву про надання 
іншої авторизації та/або дозволів митних органів? Так/Ні. 
Якщо так, надайте детальну інформацію про таку авторизацію та/або 
дозволи митних органів;
б) чи отримувало підприємство відмову в отриманні будь-яких автори-
зацій та/або дозволів митних органів чи рішення про зупинення, скасу-
вання чи анулювання дії існуючих авторизацій та/або дозволів митних 
органів через порушення митних правил протягом календарного року, 
в якому подається заява підприємства про надання авторизації, та по-
передніх трьох календарних років? Так/Ні.
Якщо так, зазначте кількість таких випадків із найменуванням відповід-
них авторизацій та/або дозволів митних органів, а також причини від-
мови (зупинення, скасування чи анулювання).

Відповідь:
3. Належна система ведення  бухгалтерського обліку, комерційної та 

транспортної документації
3.1. Запис аудиту (аудиторський слід)
3.1.1. Чи забезпечує система ведення бухгалтерського обліку, комерційної 

та транспортної документації підприємства формування та збереження 
повноцінного запису аудиту? Так/Ні.
Якщо так, опишіть спосіб, у який забезпечується формування та збере-
ження зазначеного запису аудиту.

Відповідь:
3.2. Система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспорт-

ної документації
3.2.1. Які комп’ютерні системи (обладнання, програмне забезпечення) вико-

ристовуються підприємством для автоматизації провадження госпо-
дарської діяльності підприємства в цілому та для митних питань зокре-
ма? Чи інтегровані ці системи?
Надайте таку інформацію про зазначені системи:
наявність окремого середовища для розроблення, тестування та про-
мислового використання систем;
підтримка розподілення функцій між користувачами;
управління правами доступу користувачів до системи (який рівень до-
ступу кому надається);
механізми інтеграції між системою автоматизації господарської діяль-
ності та системою автоматизації митних питань.

Відповідь:
3.2.2. Чи може система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-

спортної документації виокремлювати інформацію про товари з різним 
митним статусом та місце їх зберігання? Так/Ні. 
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь:
3.2.3. Надайте інформацію щодо:

а) місць, в яких здійснюються операції з оброблення та збереження 
комп’ютерних даних системи ведення бухгалтерського обліку, комер-
ційної та транспортної документації підприємства;
б) використання підприємством комп’ютерних програм та систем, які 
постачаються (підтримуються) іншими суб’єктами господарювання? 
Якщо так, зазначте найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄД-
РПОУ таких суб’єктів, а також спосіб, в який забезпечується управління 
правами доступу користувачів під час роботи з цими програмами.

Відповідь:
3.3. Система внутрішнього контролю
3.3.1. Чи впроваджено на підприємстві систему внутрішнього контролю за ді-

яльністю підрозділів, відповідальних за питання фінансів, закупівель, 
виробництва, ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-
спортної документації, продажів, логістики, митні питання? Так/Ні. 
Якщо так, надайте стислий опис процедур, що використовуються під 
час здійснення контролю, із посиланням на документи, якими встанов-
лено зазначені процедури (інструкції, порядки, настанови, інформаційні 
листи тощо), а також зазначте спосіб, в який такі документи доводять-
ся до відома працівників підприємства, та періодичність, з якою вони 
переглядаються та оновлюються.

Відповідь:
3.3.2. Чи проводилися перевірки процедур внутрішнього контролю на підпри-

ємстві? Так/Ні. 
Якщо так, зазначте, чи включали вони перевірку процесів, що стосу-
ються митних питань? Так/Ні. 
Якщо процеси, що стосуються митних питань, перевірялися, надайте 
копію останнього звіту чи іншого аналогічного документа щодо прове-
дення такої перевірки.

Відповідь: 
3.3.3. Стисло опишіть порядок перевірки базової та довідкової інформації, 

що використовується в системі ведення бухгалтерського обліку, комер-
ційної та транспортної документації? Як зазначені процедури мінімізу-
ють такі ризики:
а) неправильне та/або неповне документування операцій у системі ве-
дення бухгалтерського обліку;
б) використання неправильних або застарілих даних;
в) недостатній контроль за процесами провадження господарської ді-
яльності підприємства.

Відповідь:
3.4. Товарні потоки  
3.4.1. Стисло опишіть процедури реєстрації товарних потоків від моменту 

надходження товарів (їх зберігання, рух запасів у процесі виробництва 
(за наявності) до відвантаження товарів у частині їх фізичної перевірки 
та внесення облікових записів. 
На якого працівника покладено обов’язки з проведення фізичної пере-
вірки, внесення облікових записів, а також спосіб, у який організовано 
зберігання зазначених записів?

Відповідь:
3.4.2. Надайте стислий опис впроваджених на підприємстві процедур для 

здійснення контролю за обліком запасів, у тому числі інформацію про 
періодичність здійснення контрольних заходів (наприклад, переоблік, 
інвентаризація) та способи усунення виявлених невідповідностей.

Відповідь:
3.5. Митні формальності
3.5.1. Чи є на підприємстві задокументовані процедури для перевірки пра-

вильності заповнення митних декларацій, які подаються підприємством 
або від імені підприємства? Так/Ні.
Якщо так, зазначте спосіб, у який задокументовано такі процедури (у 
вигляді інструкцій, порядків, настанов, інформаційних листів тощо).

Відповідь:  
3.5.2. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи є на підприємстві задокументовані процедури щодо повідомлення 
митним органам про виявлені працівниками підприємства ознаки пору-
шень, що можуть мати вплив на дотримання вимог податкового зако-
нодавства та законодавства з питань митної справи (підозра щодо кра-
діжки, незаконного проникнення на об’єкти підприємства, переміщення 
товарів із порушенням митних правил тощо)? Так/Ні;
б) чи виявляли працівники підприємства за останній рік якісь озна-
ки порушень або імовірних порушень, що можуть мати вплив на до-
тримання вимог податкового законодавства та законодавства з питань 
митної справи, та чи повідомлялося про це митним органам? Так/Ні.
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Відповідь:  
3.5.3. Чи здійснювалися підприємством експортні та/або імпортні операції з 

товарами, що підлягають ліцензуванню відповідно до статті 16 Зако-
ну України «Про зовнішньоекономічну діяльність» протягом останньо-
го року, який передує даті подання заяви підприємства про надання ав-
торизації? Так/Ні.
Якщо так, зазначте, які це товари, та стисло опишіть порядок адміні-
стрування ліцензій на імпорт та/або експорт таких товарів.

Відповідь:
3.5.4. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) чи здійснювалися підприємством операції із ввезення/вивезення то-
варів військового призначення або подвійного використання протягом 
останнього року, який передує даті подання заяви підприємства про 
надання авторизації? Так/Ні;
б) чи зареєстроване підприємство як суб’єкт здійснення міжнародних 
передач товарів Держекспортконтролем? Так/Ні.
Якщо так, опишіть систему внутрішньофірмового експортного контро-
лю, яка застосовується на підприємстві.

Відповідь:
3.5.5. Надайте інформацію та дайте відповідь на такі питання:

а) чи здійснювалися підприємством операції із ввезення/вивезення то-
варів, пропуск яких через митний кордон України та/або митне оформ-
лення залежно від вимог відповідного закону проводиться митними 
органами на підставі отриманих від державних органів, інших установ 
та організацій, уповноважених на здійснення дозвільних або контроль-
них функцій щодо переміщення товарів, транспортних засобів комер-
ційного призначення через митний кордон України, з використанням 
механізму «єдиного вікна» відповідних дозвільних документів, які від-
різняються від документів, зазначених у пунктах 3.5.3, 3.5.4 цієї анкети, 
та/або відомостей про включення (виключення) товару до/з відповідно-
го реєстру, протягом останнього року, який передує даті подання заяви 
підприємства про надання авторизації? Так/Ні.
Якщо так, зазначте, які це товари, і стисло опишіть порядок адміністру-
вання відповідних документів на підприємстві;
б) чи враховує підприємство під час здійснення операцій з товарами, 
які є чи будуть частиною в міжнародному ланцюзі постачання, санкції, 
запроваджені відповідно до Закону України «Про санкції»? Так/Ні.
Якщо так, опишіть процедури, запроваджені на підприємстві для від-
слідковування діючих санкцій, та зазначте спосіб, у який задокументо-
вано такі процедури (у вигляді інструкцій, порядків, настанов, інформа-
ційних листів тощо). 

Відповідь:
3.6. Процедури створення резервних копій, відновлення та архівування
3.6.1. Стисло опишіть процедури створення резервних копій, відновлення та 

архівування облікових записів, документів та інформації щодо прова-
дження господарської діяльності підприємства.

Відповідь:  
3.6.2. Зазначте строки зберігання таких документів/даних у системі обліку/

документообігу та в архівованому вигляді.
Відповідь:  
3.6.3. Чи впроваджено на підприємстві план забезпечення безперервності ді-

яльності та відновлення документів/даних на випадок збою (відмови, 
пошкодження) системи обліку/документообігу? Так/Ні.

Відповідь:
3.7. Захист інформаційно-телекомунікаційних та комп’ютерних систем
3.7.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) надайте стислий опис заходів, запроваджених з метою захисту ін-
формаційно-телекомунікаційних та комп’ютерних систем підприємства 
від несанкціонованого доступу або проникнення (наприклад, мереже-
вий екран (файєрвол), антивірусна програма, захист за допомогою па-
роля чи інших способів ідентифікації користувача);
б) чи проводиться тестування щодо можливості несанкціонованого 
проникнення в інформаційно-телекомунікаційні та комп’ютерні систе-
ми підприємства? Так/Ні.
Якщо так, з якою періодичністю, а також коли проводилося таке остан-
нє тестування, які були його результати і чи вжито коригувальних захо-
дів (у разі потреби)?
в) чи виявлені на підприємстві інциденти щодо інформаційної безпе-
ки інформаційно-телекомунікаційних та комп’ютерних систем протягом 
останнього року? Так/Ні.
Якщо так, зазначте заходи, яких вжито за результатами виявлення ін-
цидентів.

Відповідь:
3.7.2. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) стисло опишіть спосіб, у який надаються права доступу до інформа-
ційно-телекомунікаційних та комп’ютерних систем підприємства;
б) на якого працівника підприємства покладено обов’язок щодо забез-
печення функціонування та захисту інформаційно-телекомунікаційних 
та комп’ютерних систем?
в) чи є на підприємстві настанови або інструкції у сфері інформаційної 
безпеки для працівників підприємства?
г) в який спосіб на підприємстві контролюється здійснення заходів з ін-
формаційної безпеки?

Відповідь:
3.7.3. Надайте таку інформацію:

а) місце розташування головного сервера підприємства;
б) спосіб, у який забезпечується захист головного сервера.

Відповідь:
3.8. Захист первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського та 

складського обліку
3.8.1. Стисло опишіть, які заходи вживаються на підприємстві для захис-

ту первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського та склад-
ського обліку від несанкціонованого доступу, навмисного знищення 
або втрати (наприклад, обмеження права доступу, створення електро-
нних резервних копій).

Відповідь:
3.8.2. Чи виявлені на підприємстві випадки несанкціонованого доступу та/або 

внесення виправлень до  первинних та інших документів, регістрів бух-
галтерського та складського обліку за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, зазначте заходи, яких вжито для запобігання таким випад-
кам у майбутньому?

Відповідь:
3.8.3. Дайте стислі відповіді на такі питання:

а) які категорії працівників мають доступ до інформації про рух товар-
них потоків на підприємстві?
б) які категорії працівників мають право вносити зміни до цієї інфор-
мації? 
в) у разі внесення змін чи зберігається повна інформація про такі змі-
ни? Так/Ні.

Відповідь:
3.8.4. Стисло опишіть, які вимоги щодо захисту та збереження інформації 

про рух товарних потоків підприємство висуває до своїх ділових парт-
нерів з метою недопущення виникнення загрози для міжнародного 
ланцюга постачання товарів через несанкціоновану передачу такої ін-
формації.

Відповідь:
4. Стійкий фінансовий стан
4.1. Справи про банкрутство або процедури санації боржника
4.1.1 Дайте відповіді на такі питання:

а) чи перебуває підприємство у процедурі санації боржника до відкрит-
тя провадження у справі про банкрутство? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію;
б) чи відкрито щодо підприємства провадження у справі про банкрут-
ство? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь:
4.2. Виконання обов’язків із сплати митних платежів та відсутність податко-

вого боргу із сплати інших податків
4.2.1. Чи мало підприємство податковий борг із сплати митних платежів про-

тягом календарного року, в якому подається заява підприємства про 
надання авторизації, та попередніх трьох календарних років? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь:
4.2.2. Чи має підприємство податковий борг із сплати інших податків, що не 

належать до митних платежів, на дату подання заяви підприємства про 
надання авторизації? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь:
4.3. Розрахункові показники (коефіцієнти) платоспроможності (фінансової 

стійкості) та ліквідності
4.3.1. Зазначте такі показники фінансового стану підприємства:

а) коефіцієнт покриття (Кпокр);
б) коефіцієнт платоспроможності (автономії) (Кплат);
в) коефіцієнт фінансування (Кфін).

Відповідь:
4.4. Чисті активи
4.4.1. Зазначте розмір чистих активів (ЧА) підприємства. 
Відповідь:
4.5. Інші фактори
4.5.1 Чи відомі фактори та заплановані операції, що можуть вплинути на по-

гіршення фінансового стану підприємства у найближчому майбутньо-
му? Так/Ні. 
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь:
5. Забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної ква-

ліфікації відповідальної посадової особи підприємства
5.1. Досвід практичної роботи
5.1.1. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи має підприємство досвід провадження діяльності в межах між-
народного ланцюга постачання товарів протягом календарного року, в 
якому подається заява про надання авторизації, та попередніх трьох ка-
лендарних років? Так/Ні;
б) чи має підприємство працівника, відповідального за митні питан-
ня? Так/Ні;
в) чи має працівник, відповідальний за митні питання, досвід практич-
ної роботи за напрямом здійснення митних формальностей протягом 
останніх трьох років? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію, що підтверджує такий досвід.
Крім того, зазначте прізвище, власне ім’я, паспортні дані та номер 
картки платника податків (для нерезидентів — відповідний національ-
ний ідентифікаційний номер (номер картки платника податків, номер 
соціального страхування тощо).

Відповідь:
5.2. Професійна кваліфікація працівника, відповідального за митні питання
5.2.1. Чи покладено на працівника, відповідального за митні питання, та-

кі обов’язки:
а) взаємодія з митними органами з питань відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання авторизації, в тому числі авторизації, 
для отримання якої заповнена ця анкета? Так/Ні;
б) проведення самостійного контролю за дотриманням підприємством 
відповідності критеріям та/або умовам надання авторизації та дотри-
манням умов, визначених у наданих підприємству авторизаціях? Так/Ні;
в) інформування митних органів про зміни в діяльності підприємства, 
що мають значення для проведення оцінки відповідності, у тому чис-
лі щодо втрати або передання іншій особі права користування відповід-
ним об’єктом (будівлею, спорудою, відкритим або закритим майданчи-
ком тощо), виникнення подій та/або обставин, що можуть мати вплив 
на дотримання підприємством відповідності критеріям та/або умовам 
надання авторизації та дотриманням умов, визначених у наданих під-
приємству авторизаціях? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію про документи, відповідно до яких на 
підприємстві зазначені обов’язки покладені на працівника, відповідаль-
ного за митні питання.

Відповідь:
6. Дотримання стандартів безпеки та надійності
6.1. Загальна інформація про безпеку та надійність
6.1.1. Зазначте інформацію про працівника, на якого покладено обов’язок 

із взаємодії з митними органами з питань безпеки та надійності, а са-
ме: прізвище, власне ім’я, паспортні дані та номер картки платника по-
датків (для нерезидентів — відповідний національний ідентифікацій-
ний номер (номер картки платника податків, номер соціального стра-
хування тощо).

Відповідь:
6.1.2. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи проводилася оцінка ризиків та загроз для підприємства? Так/Ні.
Якщо так, зазначте реквізити звіту з оцінки ризиків та загроз для під-
приємства;
б) чи передбачено план безпеки об’єктів та приміщень підприємства? 
Так/Ні.
Якщо так, зазначте реквізити  плану безпеки об’єктів та приміщень під-
приємства і періодичність, з якою проводиться оцінка ризиків та загроз 
для підприємства і переглядається план безпеки?

Відповідь:
6.1.3. Стисло опишіть ризики та загрози з питань безпеки та надійності, які 

визначені в процесі самооцінки щодо виконання підприємством умов 
зазначеного критерію для отримання авторизації АЕО-Б (наприклад, на 
об’єктах підприємства, у стосунках з діловими партнерами або іншими 
суб’єктами господарювання).

Відповідь:
6.1.4. В який спосіб на підприємстві встановлюються та координуються захо-

ди з безпеки та надійності і на кого покладено відповідальність за здій-
снення таких заходів?

Відповідь:
6.1.5. Чи є здійснення заходів з безпеки однаковим/подібним для всіх 

об’єктів та приміщень підприємства? Так/Ні.
Відповідь: 
6.1.6. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи передбачені на підприємстві інструкції щодо дотримання заходів 
з безпеки та надійності працівниками і відвідувачами об’єктів та примі-
щень підприємства? Так/Ні. 
Якщо так, у який спосіб вони доводяться до відома працівників і від-
відувачів?
б) в який спосіб зазначені інструкції задокументовано (у вигляді поряд-
ків, настанов, інформаційних листів тощо)?

Відповідь:
6.1.7. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності на підпри-
ємстві за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому;
б) чи документуються на підприємстві випадки порушення заходів з 
безпеки та надійності, а також заходи, що вживаються з метою недопу-
щення таких порушень у майбутньому? Так/Ні.

Відповідь: 
6.1.8. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) чи проходило підприємство процедури сертифікації, акредитації то-
що уповноваженими органами (у тому числі державними органами, 
підприємствами, міжнародними організаціями) щодо безпеки та надій-
ності? Так/Ні.
Якщо так, надайте копії сертифікатів, дозволів тощо, а також детальну 
інформацію про об’єкти (приміщення), на які поширюється дія відпо-
відних сертифікатів (дозволів);
б) надайте (за наявності) перелік інших сертифікатів або акредитацій, 
вимог яких дотримується підприємство у своїй діяльності, із зазначен-
ням видів перевірки (контролю), яким зазначені сертифікати та акре-
дитації підлягають;
в) чи заплановано або подано підприємством заяву на отримання сер-
тифіката, дозволу, акредитації тощо з питань безпеки та надійнос-
ті? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію.

Відповідь: 
6.1.9. Чи застосовуються підприємством спеціальні заходи з безпеки та на-

дійності щодо товарів, які підприємство використовує у власній госпо-
дарській діяльності (імпортує, експортує тощо)?

Відповідь:
6.1.10. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) чи користується підприємство послугами інших суб’єктів господарю-
вання, що надають послуги з питань безпеки? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію про таких суб’єктів (наймену-
вання, код згідно з ЄДРПОУ, місцезнаходження, перелік та обсяг робіт, 
які вони виконують для підприємства, а також скільки років підприєм-
ство користується такими послугами);
б) чи проводили зазначені суб’єкти господарювання оцінку ризиків та 
загроз щодо безпеки та надійності на підприємстві? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть ризики, виявлені зазначеними суб’єктами 
господарювання, які мають відношення до забезпечення підприєм-
ством відповідності критерію «дотримання стандартів безпеки та на-
дійності».

Відповідь: 
6.1.11. Чи висувають підприємству ділові партнери або страхові компанії ви-

моги щодо безпеки та надійності? Так/Ні.
Якщо так, надайте детальну інформацію про зазначені вимоги.

Відповідь: 
6.2. Безпека об’єктів підприємства
6.2.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) стисло опишіть спосіб, у який охороняється зовнішня обмежуваль-
на лінія об’єктів підприємства, перевіряється дотримання заходів з охо-
рони?
б) як, ким і з якою періодичністю проводяться перевірки стану парка-
нів і будівель? У який спосіб документуються такі перевірки та їх ре-
зультати?
в) в який спосіб здійснюється інформування про виявлені порушен-
ня щодо безпеки та надійності, кому саме надається така інформація, а 
також які подальші заходи вживаються?
г) чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності об’єктів 
підприємства за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.

Відповідь:
6.2.2. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) які способи контролю точок доступу до об’єктів підприємства в зо-
внішній обмежувальній лінії використовуються підприємством (напри-
клад, паспортний або інший ідентифікаційний контроль, магнітні клю-
чі, вільний доступ, охорона)? Опишіть спосіб, у який забезпечується їх 
реалізація;
б) чи запроваджено обмеження доступу до об’єктів за часом доби або 
днем тижня?

Відповідь: 
6.2.3. Чи достатньо освітлені зовнішня обмежувальна лінія та об’єкти підпри-

ємства? Так/Ні. 
Стисло опишіть засоби освітлення, які використовуються на підприєм-
стві (наприклад, безперервне освітлення, датчики руху для вмикання 
світла, сутінковий вимикач).

Відповідь:
6.2.4. В який спосіб організовано систему зберігання та контролю доступу до 

ключів об’єктів підприємства? 
Чи передбачено з цією метою систему документування (у паперовому 
чи електронному вигляді)? Так/Ні.

Відповідь: 
6.2.5. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи дозволяється паркування приватних транспортних засобів на те-
риторії об’єктів підприємства? Так/Ні;
б) яким особам дозволено паркувати приватні транспортні засоби?
в) який працівник (підрозділ) підприємства видає дозвіл на паркуван-
ня?
г) чи перевіряються транспортні засоби (на в’їзді/виїзді до/з об’єктів 
або майданчика для паркування)? Так/Ні;
ґ) чи є на підприємстві задокументовані інструкції, порядки, настанови, 
інформаційні листи тощо з питань, зазначених у цьому пункті? Так/Ні.

Відповідь: 
6.3. Доступ до об’єктів підприємства
6.3.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) опишіть стисло спосіб, у який організовано процес доступу працівни-
ків, відвідувачів і транспортних засобів до об’єктів підприємства;
б) на кого з працівників підприємства покладено обов’язок щодо здій-
снення контролю за дотриманням процесу доступу працівників, відвіду-
вачів і транспортних засобів до об’єктів підприємства?

Відповідь:
6.3.2. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) опишіть процедури, які необхідно виконувати, якщо на об’єктах під-
приємства виявляють сторонню особу або сторонній транспортний за-
сіб;
б) у який спосіб до відома працівників підприємства доводиться інфор-
мація про такі процедури (наприклад, шляхом ознайомлення з інструк-
ціями, порядками, настановами, інформаційними листами, проведен-
ня тренінгів тощо);
в) чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності в частині 
доступу до об’єктів підприємства за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.

Відповідь: 
6.3.3. Чи відображено на схемах (планах) підприємства всі об’єкти, що ви-

користовуються в операціях з товарами, які є чи будуть частиною між-
народного ланцюга постачання товарів, із зазначенням меж таких 
об’єктів, точок доступу до них, розміщених будівель тощо? Так/Ні.

Відповідь:
6.3.4. Надайте інформацію (за наявності) про інших суб’єктів господарю-

вання, які здійснюють господарські операції на/у тих самих спору-
дах, будівлях, майданчиках тощо (або їх частинах), на/у яких розміще-
ні об’єкти підприємства.

Відповідь: 
6.4. Транспортні одиниці
6.4.1. Чи регулюється доступ до транспортних одиниць правилами або обме-

женнями? Так/Ні. 
Якщо так, в який спосіб забезпечується виконання зазначених правил 
або обмежень?

Відповідь: 
6.4.2. Стисло опишіть, вжиття яких заходів передбачено на підприємстві в ра-

зі виявлення несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або 
порушення їх цілісності.
Чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності в частині не-
санкціонованого доступу до транспортних одиниць або порушення їх 
цілісності за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.

Відповідь: 
6.4.3. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи використовує підприємство запірно-пломбувальні пристрої, плом-
би чи інші засоби для виявлення або протидії несанкціонованому до-
ступу до транспортних одиниць і товарів? Якщо так, надайте детальну 
інформацію, які саме? Чи відповідають такі засоби конкретним стан-
дартам (наприклад, ISO);
б) у разі коли запірно-пломбувальні пристрої, пломби чи інші засоби 
для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспорт-
них одиниць і товарів не використовуються, в який спосіб на підприєм-
стві здійснюється виявлення несанкціонованого доступу до транспорт-
них одиниць і товарів?

Відповідь:
6.4.4. Які заходи контролю здійснюються на підприємстві для перевірки 

транспортних одиниць (наприклад, огляд основних контрольних то-
чок: передня сторона, ліва сторона, права сторона, покриття (дах), під-
лога, внутрішня та зовнішня частина дверей, шасі, нижня частина ззов-
ні тощо)?
Чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності під час про-
ведення перевірок транспортних одиниць за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.  



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua14 

ДОКУМЕНТИ
Відповідь:
6.4.5. Дайте відповіді на такі питання:

а) який суб’єкт господарювання є власником (оператором) транспорт-
них одиниць?
б) який суб’єкт господарювання проводить експлуатацію та ремонт 
транспортних одиниць?
в) чи здійснюється технічне обслуговування транспортних одиниць, у 
тому числі регулярне? Так/Ні;
г) чи перевіряються роботи з технічного обслуговування (у тому числі 
проведені із залученням інших суб’єктів господарювання)? Так/Ні.

Відповідь:
6.5. Перевезення товарів
6.5.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) який вид транспорту зазвичай використовується підприємством з 
метою перевезення товарів?
б) чи використовується підприємством з метою здійснення перевезень 
виключно власний транспорт або використовуються послуги інших 
суб’єктів господарювання (наприклад, експедиторів, перевізників)?
в) у який спосіб у разі використання послуг інших суб’єктів господарю-
вання на підприємстві пересвідчуються, що такий суб’єкт господарю-
вання відповідає вимогам щодо безпеки та надійності (наприклад, шля-
хом включення певних вимог до договору на організацію (здійснення) 
перевезення)?
г) чи вживаються на підприємстві інші заходи із забезпечення безпе-
ки та надійності щодо транспортних операцій, які здійснюються іншими 
суб’єктами господарювання? Так/Ні. 
Якщо так, опишіть характер і суть таких заходів.

Відповідь:
6.6. Товари, що надходять
6.6.1. Надайте таку інформацію:

а) стисло опишіть процедури із забезпечення безпеки та надійності що-
до товарів, які надходять на підприємство, і зазначте спосіб, у який такі 
процедури задокументовано;
б) стисло опишіть спосіб, у який перевіряється дотримання процедур, 
і зазначте спосіб, у який такі процедури та результати їх перевірок за-
документовано.

Відповідь:
6.6.2. Чи встановлено підприємством вимоги щодо безпеки та надійності до 

постачальників? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію щодо поінформованості відповідних 
працівників підприємства про такі вимоги, встановлені між підприєм-
ством та постачальниками, спосіб, у який забезпечується контроль за 
дотриманням зазначених вимог?

Відповідь:
6.6.3. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) чи передбачено перевірку цілісності запірно-пломбувальних при-
строїв, пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкці-
онованому доступу до транспортних одиниць і товарів під час надхо-
дження товарів? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть спосіб, у який перевіряється цілісність;
Чи виявлялися порушення заходів з безпеки та надійності в части-
ні втрати або порушень цілісності запірно-пломбувальних пристроїв, 
пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому 
доступу до транспортних одиниць і товарів під час надходження товарів 
на підприємство за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому;
б) чи пов’язана господарська діяльність підприємства із переміщенням 
товарів, що потребують спеціальних заходів безпеки та надійності (на-
приклад, вантажі, які перевозяться повітряним транспортом)? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію про заходи, які впроваджено, та опи-
шіть їх. 

Відповідь: 
6.6.4. Чи передбачено спеціальні вимоги до маркування товарів, що надхо-

дять на підприємство (у тому числі вимоги, впроваджені підприєм-
ством та узгоджені з постачальником товарів)? Так/Ні.
Якщо так, опишіть спосіб, у який маркуються товари.

Відповідь:
6.6.5. Стисло опишіть процес перевірки кількості та ваги товарів, що надхо-

дять на підприємство.
Відповідь:
6.6.6. Надайте стислий опис такої інформації:

а) як, коли та ким перевіряється відповідність товарів, що надходять на 
підприємство, відомостям, зазначеним у товаросупровідних докумен-
тах, акті відвантаження та замовленні на закупівлю та/або постачання 
(інших аналогічних документах);
б) процедури оприбуткування товарів та/або внесення інформації про 
такі товари до облікових записів.

Відповідь:
6.6.7. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи передбачено на підприємстві чітке розмежування функцій та 
обов’язків між працівниками/підрозділами, що відповідають за напря-
ми замовлення (закупівлі) товарів, отримання товарів та управління то-
варними потоками? Так/Ні;
б) чи запроваджено на підприємстві процедури, які забезпечують пе-
рехресний контроль між напрямами, зазначеними в підпункті «а» цьо-
го пункту? Так/Ні.
Якщо так, у який спосіб здійснюються зазначені процедури?

Відповідь:  
6.7. Зберігання товарів
6.7.1. Зазначте, на яких об’єктах підприємства здійснюється зберігання то-

варів.
Відповідь:
6.7.2. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) стисло опишіть процедури визначення об’єкта або конкретного міс-
ця на такому об’єкті для зберігання товарів, що надходять на підпри-
ємство;
б) чи є на підприємстві об’єкти, які являють собою відкриті майданчи-
ки для зберігання? Так/Ні.
Якщо так, надайте стислий опис таких об’єктів.

Відповідь:
6.7.3. Чи є на підприємстві задокументовані процедури проведення інвента-

ризації та усунення невідповідностей, виявлених під час її проведен-
ня? Так/Ні. 
Якщо так, надайте стислий опис зазначених процедур.
Чи виявлялися невідповідності під час проведення останньої інвентари-
зації товарів, що зберігаються? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть заходи, які вжиті для усунення причин, що 
призвели до невідповідностей.

Відповідь:
6.7.4. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) чи здійснюється на підприємстві роздільне зберігання окремих ви-
дів товарів? Так/Ні.
Якщо так, опишіть критерії для роздільного зберігання;
б) стисло опишіть спосіб, у який на підприємстві здійснюється контр-
оль за своєчасним веденням обліку окремих видів товарів, які переда-
ються для зберігання, із зазначенням конкретного місця зберігання.

Відповідь:
6.7.5. Надайте стислий опис інформації та дайте відповіді на такі питання:

а) як забезпечується захист товарів від несанкціонованого доступу до 
місць їх зберігання?
б) в який спосіб перевіряється дотримання зазначених процедур?
в) чи виявлялися випадки порушень процедур зберігання, невідповід-
ностей, втрат або крадіжок товарів за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.

Відповідь:  
6.7.6. Якщо зберігання товарів здійснюється іншим суб’єктом господарю-

вання, стисло опишіть, як і де товари зберігаються, а також зазначте, 
які процедури застосовуються на підприємстві для дотримання таким 
суб’єктом умов зберігання товарів.

Відповідь:
6.8. Виробництво товарів 
6.8.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) які об’єкти та конкретні місця на таких об’єктах призначені для ви-
робництва товарів на підприємстві (виробничі об’єкти),  а також які 
операції здійснюються на таких об’єктах та місцях?
б) якщо виробництво частково здійснюється іншим суб’єктом господа-
рювання (наприклад, за замовленням на підставі договору підряду), на-
дайте інформацію про такого суб’єкта та стисло опишіть спосіб, у який 
забезпечується цілісність і схоронність товарів (наприклад, через вста-
новлення певних умов у договорі).

Відповідь:
6.8.2. Чи запроваджено на підприємстві процедури з безпеки та надійності, 

що перешкоджають або запобігають несанкціонованому доступу до ви-
робничих об’єктів і товарів на таких об’єктах? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть процедури, а також зазначте спосіб, у який 
вони задокументовані (інструкції, порядки, настанови, інформаційні 
листи тощо)? Також стисло опишіть спосіб, у який перевіряється відпо-
відність і дотримання зазначених процедур.
Чи виявлялися випадки несанкціонованого доступу до виробничих 
об’єктів, порушення цілісності таких об’єктів, сировини або готової про-
дукції за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому.

Відповідь: 
6.8.3. Стисло опишіть вимоги щодо безпеки та надійності до пакування ви-

роблених товарів, а також спосіб, у який зазначені вимоги задокумен-
товано.

Відповідь:  
6.8.4. Якщо пакування вироблених товарів здійснюється іншим суб’єктом 

господарювання, стисло опишіть спосіб, у який забезпечується ціліс-
ність і схоронність таких товарів.

Відповідь:  
6.9. Відвантаження товарів
6.9.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) стисло опишіть процедуру відвантаження товарів на підприємстві 
(розподіл обов’язків між працівниками під час відвантаження, процеду-
ри перевірки товарів та транспортних одиниць, внесення облікових за-
писів про відвантаження тощо);
б) чи є на підприємстві задокументовані інструкції, порядки, настано-
ви, інформаційні листи тощо стосовно організації процесу відвантажен-
ня? Так/Ні;
в) чи пов’язана господарська діяльність підприємства із відвантажен-
ням товарів, що потребують спеціальних заходів з безпеки та надій-
ності (наприклад, вантажі, які перевозяться повітряним транспортом)? 
Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію про заходи для таких товарів, які впро-
ваджено.

Відповідь:  
6.9.2. Дайте відповіді на такі питання:

а) чи передбачено використання запірно-пломбувальних пристроїв, 
пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціоновано-
му доступу до товарів або транспортних одиниць під час відвантажен-
ня товарів? Так/Ні.
Якщо так, ким та які саме засоби використовуються;
б) чи зазначаються номери запірно-пломбувальних пристроїв, пломб 
чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому досту-
пу до товарів або транспортних одиниць у товаросупровідних докумен-
тах? Так/Ні;
в) в який спосіб ведеться облік запірно-пломбувальних пристроїв, 
пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому 
доступу до товарів або транспортних одиниць?

Відповідь: 
6.9.3. Стисло опишіть спосіб, у який забезпечується дотримання підприєм-

ством вимог щодо безпеки та надійності під час відвантаження товарів, 
що встановлені замовниками.

Відповідь:  
6.9.4. Стисло опишіть спосіб, у який забезпечується нагляд за процесом за-

вантаження товарів.
Відповідь:  
6.9.5. Чи здійснюється контроль за обсягом завантаження товарів (напри-

клад, їх кількості, ваги)? Так/Ні.
Якщо так, яким працівником підприємства та у який спосіб здійсню-
ються такі контрольні процедури?

Відповідь:  
6.9.6. Стисло опишіть, як, коли та ким перевіряється відповідність товарів, 

що відвантажуються, відомостям, зазначеним у товаросупровідних до-
кументах, акті відвантаження та замовленні на закупівлю та/або поста-
чання (інших аналогічних документах), а також процедури внесення 
відповідної інформації про такі товари до облікових записів.

Відповідь:
6.9.7. Стисло опишіть, які механізми контролю застосовуються на підприєм-

стві для виявлення порушень та/або невідповідностей під час відванта-
ження товарів.
Чи виявлялися випадки порушень та/або невідповідностей під час або 
після відвантаження товарів за останній рік? Так/Ні.
Якщо так, стисло опишіть випадки та заходи, що вжиті для зведення до 
мінімуму таких порушень у майбутньому. 

Відповідь: 
6.10. Вимоги щодо безпеки та надійності до ділових партнерів
6.10.1. Стисло опишіть спосіб, у який на підприємстві здійснюється ідентифі-

кація ділових партнерів з метою забезпечення безпеки та надійності в 
міжнародному ланцюзі постачання товарів (спосіб, у який здійснюється 
пошук, аналіз та оцінка інформації про потенційного ділового партне-
ра перед початком співпраці з ним, в тому числі щодо санкцій, запрова-
джених відповідно до Закону України «Про санкції»).

Відповідь:  
6.10.2. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) які заходи і процедури застосовуються на підприємстві з метою за-
безпечення дотримання діловими партнерами підприємства вимог що-
до безпеки та надійності у своїй частині міжнародного ланцюга поста-
чання товарів (наприклад, включення відповідних вимог до умов дого-
ворів (контрактів), положень щодо забезпечення діловими партнерами 
безпеки в міжнародному ланцюзі постачання товарів)?
б) стисло опишіть спосіб, у який перевіряється виконання зазначених 
заходів і процедур.

Відповідь:
6.10.3. Чи виявлялися на підприємстві за останній рік порушення вимог що-

до безпеки та надійності, встановлених між підприємством та ділови-
ми партнерами? Так/Ні.
Якщо так, опишіть заходи, що вжиті на підприємстві в зазначених ви-
падках.

Відповідь:  
6.11. Вимоги щодо безпеки та надійності до працівників підприємства
6.11.1. Надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:

а) стисло опишіть спосіб, у який процедури з безпеки та надійності реа-
лізовано в кадровій політиці підприємства. На якого працівника підпри-
ємства покладено обов’язок з реалізації таких процедур?
б) чи задокументовано на підприємстві такі процедури? Так/Ні.

Відповідь: 
6.11.2. Опишіть спосіб, у який перевіряються наведені категорії працівників 

щодо відповідності вимогам щодо безпеки та надійності:
а) кандидати, які будуть прийняті на посади або залучені до виконання 
робіт, що є ризиковими з питань безпеки та надійності;
б) працівники перед переміщенням на посади або залученням до вико-
нання робіт, що є ризиковими з питань безпеки та надійності, а також 
працівники, які обіймають такі посади.
В який спосіб забезпечується позбавлення можливості фізичного до-
ступу до об’єктів, а також доступу до комп’ютерних систем і даних під-
приємства працівників, які звільняються з підприємства або перемі-
щуються на посади, що не передбачають доступу до таких об’єктів, 
комп’ютерних систем і даних?
Опишіть стисло спосіб, у який контролюється виконання зазначених 
процедур.

Відповідь: 
6.11.3. Чи проводиться підготовка працівників з питань безпеки та надійнос-

ті? Так/Ні. 
Якщо так, дайте відповіді на такі питання:
а) яка періодичність проведення підготовки?
б) чи практикуються на підприємстві щорічні тренінги з оновлення 
знань щодо раніше пройденого матеріалу? Так/Ні;
в) чи проводиться підготовка спеціально визначеними працівника-
ми підприємства або підприємством, залучаються з цією метою інші 
суб’єкти господарювання?
г) чи документується проведення підготовки? Так/Ні.

Відповідь: 
6.11.4. Дайте відповідь на такі питання:

а) зазначте операції, що є ризиковими з питань безпеки та надійності, 
до виконання яких підприємство залучає тимчасових працівників;
б) чи проходять тимчасові працівники перевірку щодо відповідності ви-
могам щодо безпеки та надійності перед допуском до виконання таких 
операцій? Так/Ні. 
Якщо так, як і ким вони перевіряються?
в) чи існують інструкції з питань безпеки та надійності для тимчасових 
працівників, що залучаються до виконання операцій, що є ризиковими 
з питань безпеки та надійності? Так/Ні.

Відповідь:
6.12. Послуги інших суб’єктів господарювання
6.12.1 Чи користується підприємство послугами, що надаються іншими 

суб’єктами господарювання на договірній основі (наприклад, послуги 
з перевезення або постачання товарів, які не є частиною міжнародного 
ланцюга постачання товарів, охорони, прибирання, ремонту)? Так/Ні.
Якщо так, надайте інформацію та дайте відповіді на такі питання:
а) стисло опишіть послуги, якими користується підприємство та в яко-
му обсязі (послуги, які не описані в попередніх розділах);
б) чи існують письмові домовленості з постачальниками зазначених 
послуг, в яких містяться вимоги щодо безпеки та надійності? Так/Ні;
в) стисло опишіть спосіб, у який перевіряється дотримання вимог що-
до безпеки та надійності.

Відповідь:
_________________
* Пояснення щодо заповнення анкети самооцінки підприємства наведено в додатку.

Додаток 
до анкети самооцінки підприємства

ПОЯСНЕННЯ  
щодо заповнення анкети самооцінки підприємства 

Загальні положення
1. Метою анкети самооцінки підприємства є надання підприємству допомоги що-

до розуміння вимог, пов’язаних з отриманням авторизацій. Заповнена анкета само-
оцінки підприємства, що додається до заяви підприємства про надання авторизації 
(далі — заява), надає комісії з оцінки відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації (далі — комісія з оцінки відповідності) можливість озна-
йомитися з детальною інформацією про підприємство. 

Ці пояснення містять рекомендації з надання відповідей на питання анкети самоо-
цінки підприємства, а також інформацію про інструкції та процедури, які мають бути 
запроваджені на підприємстві для отримання авторизації.

2. Для цілей анкети самооцінки підприємства та цих пояснень терміни вживають-
ся в такому значенні: 

запис аудиту (аудиторський слід) — наявність посилання будь-якого облікового 
запису підприємства на його джерело, що забезпечує можливість відстеження всьо-
го ланцюга реєстрації господарської операції у відповідних облікових та звітних до-
кументах підприємства від її початку до завершення;

внутрішній аудит — самостійна перевірка підприємством власної діяльності з ме-
тою покращення системи внутрішнього контролю, удосконалення системи управлін-
ня, запобігання фактам незаконного та/або неефективного використання ресурсів 
підприємства, що здійснюється відокремленим підрозділом підприємства або спе-
ціально призначеним працівником, підпорядкованим та підзвітним виключно керів-
ництву підприємства;

митна декларація — митна декларація на бланку єдиного адміністративного до-
кумента;

обліковий запис — інформація про здійснення господарської операції, а також 
внутрішнє переміщення товарів шляхом фіксування даних у первинних документах, 
регістрах і реєстрах бухгалтерського та складського обліку;

облікова картка товару — інформація про товар, що використовується в госпо-
дарській діяльності підприємства, яка містить опис, характеристику, код товару згід-
но з УКТЗЕД, його артикул тощо, а також місце зберігання або використання товару 
в господарській діяльності такого підприємства;

податковий номер — реєстраційний номер облікової картки платника податків — 
фізичної особи або серія (за наявності) та номер паспорта фізичної особи, яка через 
свої релігійні переконання відмовилася від прийняття реєстраційного номера обліко-
вої картки платника податків, офіційно повідомила про це відповідному контролюю-
чому органу і має відповідну відмітку в паспорті.

Інші терміни вживаються в значенні, наведеному в Митному кодексі України та 
Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності під-
приємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженому постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реа-
лізації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій» (далі — По-
рядок оцінки).

3. Під час заповнення анкети самооцінки підприємства необхідно внести інформа-
цію, що запитується, у поле «Відповідь:» до відповідного питання зазначеної анкети.

Належне заповнення анкети самооцінки підприємства та надання достовірних і 
всебічних відповідей на питання дасть можливість підприємству оптимізувати про-
цес підготовки до проведення оцінки та отримання авторизації. 

До початку заповнення анкети самооцінки підприємства рекомендується ознайо-
митися з відповідними положеннями Митного кодексу України, Конвенції про проце-
дуру спільного транзиту та Порядку оцінки. До анкети самооцінки підприємства по-
винна вноситися достовірна інформація про підприємство та його діяльність. 

4. Деякі питання в анкеті самооцінки підприємства можуть стосуватися лише під-
приємств, які провадять певну діяльність відповідно до їх ролі в міжнародному лан-
цюзі постачання товарів: виробник, експортер, імпортер, митний представник, пере-
візник, експедитор, утримувач складу (більш детальну інформацію про розподіл ро-
лей  залежно від виду діяльності наведено в поясненнях до пункту 1.1.4 анкети са-
мооцінки підприємства).

Крім того, необхідність надання відповіді на деякі питання залежить від виду авто-
ризації, для отримання якої заповнюється анкета самооцінки підприємства.

У разі коли питання не стосується ролі підприємства в міжнародному ланцюзі по-
стачання товарів та/або виду авторизації, для отримання якої заповнюється анкета 
самооцінки підприємства, у відповіді на такі питання необхідно зазначити «не за-
стосовується». 

5. Критерії та/або умови для надання авторизації певного типу є однаковими для 
всіх підприємств. Під час проведення оцінки відповідності критеріям та/або умовам 
надання авторизації підприємство повинно підтвердити наявність процедур управлін-
ня та контролю за митними питаннями та/або питаннями щодо безпеки та надійності. 
Такі процедури повинні бути задокументовані (у вигляді інструкцій, порядків, наста-
нов, інформаційних листів тощо), доведені до відома працівників та виконуватися, а 
також регулярно переглядатися та оновлюватися.

Під час надання відповідей на питання анкети самооцінки підприємства необхідно 
робити посилання на зазначені документи та бути готовими надати їх комісії з оцін-
ки відповідності.

6. Якщо під час проведення оцінки відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації відомості, зазначені в заяві та/або анкеті самооцінки під-
приємства, необхідно змінити та/або доповнити, підприємство письмово повідомляє 
про це комісії з оцінки відповідності та надає відповідні відомості. Скановані копії по-
відомлень додаються комісією з оцінки відповідності до звіту про результати оцін-
ки (повторної оцінки) дотримання підприємством критерія та/або умови надання ав-
торизації.

Сам факт надання підприємством змінених та/або доповнених відомостей під час 
проведення оцінки відповідності підприємства не є підставою для складення висно-
вку про невідповідність підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.

7. Інформація, надана митним органам в заяві та анкеті самооцінки підприємства, 
а також комісії з оцінки відповідності під час перевірки відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання авторизації, не може без дозволу особи, яка її по-
дала, розголошуватися чи передаватися третім особам, включаючи інші органи дер-
жавної влади, крім випадків передачі інформації в порядку, визначеному Митним ко-
дексом України та іншими законами України.

Пояснення щодо заповнення відповідних розділів,  
підрозділів та пунктів анкети самооцінки підприємства

Розділ 1. Інформація про підприємство
Цей розділ надає комісії з оцінки відповідності загальну інформацію про підпри-

ємство та його діяльність на момент подання заяви. 
Підрозділ 1.1. Загальна інформація про підприємство 
Пункт 1.1.1
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ДОКУМЕНТИ
Інформація у підпунктах «а» — «ґ» повинна відповідати відомостям внесеним до 

Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та гро-
мадських формувань. 

У підпункті «є» зазначаються дата та номер авторизації авторизованого економіч-
ного оператора (далі — АЕО), авторизації на застосування спрощень (у тому числі 
транзитних), процедури кінцевого використання товарів.

Підпункт «ж» заповнюється лише у разі подання заяви про надання авторизації 
АЕО. При цьому необхідно зазначити, чи є підприємство частиною групи компаній та 
що об’єднує підприємство з учасниками групи компаній (наприклад, користування 
спільною комп’ютерною системою, спільними приміщеннями, здійснення спільних 
стандартних заходів з безпеки та надійності, документальних процедур тощо). Також 
зазначаються відомості про авторизацію АЕО та заяву (найменування, обліковий но-
мер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України, EORI або інший 
реєстраційний номер, що використовується митними органами країни реєстрації та-
кого підприємства, митний орган, який видав документ).

У разі відсутності інформації у підпунктах «е» — «з» у відповіді необхідно зазна-
чити «не застосовується».

Пункт 1.1.2
Відомості надаються стосовно осіб, які наявні на підприємстві. У разі відсутності 

відповідних осіб (посад) на підприємстві у відповіді на відповідний підпункт необхід-
но зазначити «не застосовується».

Пункт 1.1.3
У разі подання заяви про надання авторизації на застосування процедури кінце-

вого використання у відповіді на питання підпунктів «а» і «б» цього пункту необхідно 
зазначити «не застосовується».

Відповідь «не застосовується» на питання підпунктів «а» і «б» цього пункту також 
може зазначатися у разі подання заяви про надання авторизації на застосування од-
ного із спрощень, передбачених пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного ко-
дексу України, або аналогічних транзитних спрощень у разі регулярності здійснення 
операцій (не менше 50 митних декларацій протягом попередніх 12 місяців).

У разі подання заяви про надання авторизації АЕО-Б у відповіді на питання під-
пункту «а» необхідно зазначити «не застосовується».

У разі подання заяви про надання авторизації АЕО-С або авторизацій про надання 
спрощень (у тому числі транзитних спрощень) у відповіді на питання підпункту «б» 
необхідно зазначити «не застосовується».

Пункт 1.1.4
Надається стислий опис господарської діяльності підприємства та зазначаються 

відповідні коди згідно з Класифікатором видів економічної діяльності України. 
Також необхідно зазначити роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачан-

ня товарів і код ролі з урахуванням таких пояснень:
виробник (MF); 
експортер (EX).
Якщо підприємство виконує функцію митного брокера, комісіонера, агента, кон-

сигнатора тощо під час вивезення товарів, до нього необхідно застосовувати код для 
«митного представника»;

імпортер (ІМ). 
Якщо підприємство виконує функцію митного брокера, комісіонера, агента, кон-

сигнатора тощо під час ввезення товарів, до нього необхідно застосовувати код для 
«митного представника»;

митний представник (CB); 
перевізник (CA);
експедитор (FW);
утримувач складу (WH). 
У разі виконання підприємством більше однієї ролі в міжнародному ланцюзі по-

стачання товарів зазначаються всі відповідні коди для позначення таких ролей.
Пункт 1.1.5
Якщо підприємство має декілька об’єктів, необхідно надати інформацію не біль-

ше ніж про п’ять об’єктів, на яких здійснюється найбільша кількість господарських 
операцій.

У разі відсутності об’єктів, що використовуються підприємством під час опера-
цій з товарами, які є чи будуть частиною міжнародного ланцюга постачання товарів, 
утримувачем яких є підприємство, у відповіді на питання цього пункту необхідно за-
значити «не застосовується».

Пункт 1.1.6
Необхідно зазначити, чи здійснює підприємство торгівлю товарами з пов’язаними 

особами. Для цілей цього пункту особи вважаються пов’язаними між собою у випад-
ках, визначених у статті 15 Угоди про застосування статті VII Генеральної угоди з та-
рифів і торгівлі 1994 року.

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування транзитних спро-
щень у відповіді на питання цього пункту необхідно зазначити «не застосовується». 

Пункт 1.1.7
Необхідно зазначити:
перелік усіх підрозділів підприємства;
опис функціональних обов’язків лише тих підрозділів, які задіяні/забезпечують 

участь підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів;
найменування підрозділів або прізвища та власні імена, найменування посад осіб, 

на яких покладено функції (обов’язки) з контролю за дотриманням критеріїв та/або 
умов для надання авторизацій та умов, визначених у авторизаціях. Під час перевірки 
комісії з оцінки відповідності повинні бути надані копії документів, які підтверджують 
покладення обов’язків (інструкції, порядки, настанови, інформаційні листи тощо).

Пункт 1.1.9
У підпункті «а» необхідно зазначити середню кількість працівників підприємства.
У підпункті «б» зазначається, до якої категорії належить підприємство з урахуван-

ням його відповідності щонайменше двом із таких критеріїв:

Підприємство
Середня кількість 

працівників за звіт-
ний період (X), осіб 

Чистий дохід від реа-
лізації продукції (това-
рів, робіт, послуг) (Y), 

млн. євро

Балансова вартість  
активів (Z), млн. євро

Велике X  ≥  250 Y  ≥  40 Z  ≥  20
Середнє 50  ≤  X  <  250 8  ≤  Y  < 40 4  ≤  Z  < 20
Мале 10  ≤  X  < 50 0,7  ≤  Y  < 8 0,35  ≤  Z  < 4
Мікро X  <  10 Y  <  0,7 Z  <  0,35

Підрозділ 1.2. Обсяг господарських операцій
Пункт 1.2.1
Необхідно зазначити окремо дані за календарний рік, в якому подається заява, та 

кожен із попередніх трьох календарних років, що передують календарному  року, в 
якому подається заява.

Якщо підприємство було утворене менше ніж три роки тому, за попередні періо-
ди, в яких фінансова звітність не подавалася, у відповіді необхідно зазначити «не за-
стосовується».

Пункт 1.2.2
Якщо об’єкти не належать підприємству, зазначається найменування підприємств 

або осіб, у яких такі об’єкти орендуються/винаймаються. Під час перевірки комісії з 
оцінки відповідності повинні бути надані копії договорів, на підставі яких орендують-
ся/винаймаються зазначені об’єкти.

У разі відсутності таких об’єктів у відповіді на дане питання необхідно зазначи-
ти «не застосовується».

Пункт 1.2.3
Відповідь на питання підпункту «а» надається стосовно будь-яких авторизацій, 

крім авторизацій на застосування транзитних спрощень, зазначених у пункті «б». У 
такому разі у відповіді на питання підпункту «б» необхідно зазначити «не застосо-
вується».

Відповідь на питання підпункту «б» надається у разі подання заяви про надання 
авторизацій на застосування транзитних спрощень. У такому разі у відповіді на пи-
тання підпункту «а» необхідно зазначити «не застосовується».

Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає самостійного або із залу-
ченням митного представника складення та подання митних декларацій, у відповіді 
на питання підпункту «а» необхідно зазначити «не застосовується».

Дані про оформлені митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість 
необхідно зазначити окремо в розрізі таких періодів:

за період протягом календарного року, в якому подається заява, з початку тако-
го року та до закінчення календарного кварталу, який передує календарному кварта-
лу, в якому подається заява;

окремо за кожен із попередніх трьох календарних років, що передують календар-
ному року, в якому подається заява, з урахуванням дати утворення підприємства.

Якщо заява подається в першому календарному кварталі календарного року, дані 
про оформлені митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість зазна-
чаються тільки за попередні три календарних роки.

Якщо підприємство було утворене менше ніж три роки тому, дані про оформле-
ні митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість  надаються за пері-
од, коли підприємство існувало, за інші періоди необхідно зазначити «не застосо-
вується».

Інформація зазначається за такою формою:

Рік Імпорт Експорт/реекспорт Інші митні режими

кількість 
деклара-
цій, штук

фактурна 
вартість, тис. 

гривень 

кількість 
деклара-
цій, штук

фактурна 
вартість, тис. 

гривень

кількість 
деклара-
цій, штук

фактур-
на вартість, 

тис. гри-
вень

Пункт 1.2.4
У відповіді на питання цього пункту необхідно зазначити «не застосовується», як-

що:
підприємство подало заяву про надання авторизації на застосування транзитних 

спрощень;
специфіка діяльності підприємства не передбачає сплати митних платежів за ра-

хунок власних коштів (наприклад, якщо підприємство виконує роль перевізника, екс-
педитора, митного брокера).

У цьому пункті суми фактично сплачених митних платежів за рахунок власних ко-
штів за митними деклараціями зазначаються в такому розрізі:

ввізне мито;
вивізне мито;
особливі види мита;
акцизний податок;
податок на додану вартість.
Під час зазначення суми фактично сплачених митних платежів за рахунок власних 

коштів за митними деклараціями враховуються також суми доплати або повернення 
митних платежів у разі складання відповідного аркуша коригування.

Дані про суми сплачених митних платежів за митними деклараціями необхідно за-
значити окремо в розрізі таких періодів:

за період протягом календарного року, в якому подається заява, з початку тако-
го року та до закінчення календарного кварталу, який передує календарному кварта-
лу, в якому подається заява;

окремо за кожен із попередніх трьох календарних років, що передують календар-
ному року, в якому подається заява, з урахуванням дати утворення підприємства.

Якщо заява подається в першому календарному кварталі календарного року, дані 
про оформлені митні декларації та задекларовану за ними фактурну вартість зазна-
чаються тільки за попередні три календарних роки.

У разі коли підприємство не існувало в будь-якому із зазначених періодів, у відпо-
відному періоді необхідно зазначити «не застосовується».

Інформація зазначається за такою формою:

Рік Ввізне мито, 
тис. гривень 

Вивізне мито, 
тис. гривень 

Особливі ви-
ди мита, тис. 

гривень 

Акцизний  
податок,  

тис. гривень 

Податок на дода-
ну вартість, 
тис. гривень

Пункт 1.2.5
Під «запланованими змінами» розуміють зміни, які можуть вплинути на організа-

ційні процеси підприємства, дотримання критеріїв/умов для надання авторизацій та 
умов, визначених в авторизаціях, оцінку ризиків у міжнародному ланцюзі постачан-
ня товарів. До зазначених змін можуть належати, наприклад, звільнення та/або при-
йняття на роботу працівників, що мають ключове значення для зовнішньоекономіч-
ної діяльності підприємства або процесів, важливих для дотримання критеріїв/умов 
для надання авторизацій та умов, визначених у авторизаціях; зміни в системі бухгал-
терського або складського обліку; заплановане використання нових об’єктів; підпи-
сання договорів з новими учасниками міжнародного ланцюга постачання товарів.

Підрозділ 1.3. Інформація з митних питань та митна статистика
Якщо підприємство виконує виключно роль виробника, перевізника або експе-

дитора (крім випадків, коли такий перевізник або експедитор виступає або планує 
виступати суб’єктом процедури під час поміщення товарів під процедуру спільно-
го транзиту), у відповідях на питання цього підрозділу необхідно зазначити «не за-
стосовується».

Пункт 1.3.1
У разі одночасної відповіді «так» на питання підпунктів «а» і «б» надається 

роз’яснення, за яким принципом здійснюється розподіл між самостійним виконан-
ням митних формальностей та виконанням митних формальностей із залученням 
митного представника. 

Якщо суб’єктом господарювання, який виступає митним представником для під-
приємства або для якого підприємство виступає митним представником, подано за-
яву про надання авторизації АЕО або вже отримано авторизацію АЕО, у відповідях на 
питання підпунктів «б» і «в» зазначаються реквізити такої заяви та/або авторизації 
АЕО, а також найменування підприємства та його код згідно з ЄДРПОУ.

Пункт 1.3.2
У підпункті «a» зазначаються прізвище, власне ім’я, найменування посади праців-

ника, який відповідає за визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, 
або якщо для виконання цієї роботи підприємством залучаються інші суб’єкти госпо-
дарювання, зазначаються їх найменування та коди згідно з ЄДРПОУ.

У підпункті «б» зазначається інформація про те, чи вносяться в облікові картки то-
варів (за наявності) їх коди згідно з УКТЗЕД, ставки мита, акцизного податку та по-
датку на додану вартість, а також в який спосіб підприємством здійснюється контр-
оль за правильністю визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД від-
повідною особою (наприклад, перевірка достовірності зазначення хімічного/фізич-
ного складу товарів у документах, внесення відповідних обов’язків до посадових ін-
струкцій, регулярне навчання відповідних працівників).

У підпункті «в» у разі вживання заходів, визначених у підпункті «б», комісії з оцін-
ки відповідності необхідно буде надати докази щодо регулярного та комплексного 
перегляду таких заходів, документального оформлення будь-яких змін у них та ін-
формування про такі зміни відповідних осіб, які відповідають за визначення класи-
фікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД.

У підпункті «г» необхідно зазначити хто, у який спосіб та з якою періодичністю пе-
реглядає правильність класифікації товарів згідно з УКТЗЕД, вносить (уточнює) від-
повідні відомості до записів облікових карток товарів та інші відповідні записи, а та-
кож інформує осіб, яких це може стосуватися (наприклад, митного представника, 
спеціалістів із закупівель, ведення бухгалтерського та складського обліку).

У підпунктах «б» і «г» у разі залучення інших суб’єктів господарювання для здій-
снення таких заходів описується, у який спосіб підприємством забезпечується контр-
оль за правильністю та повнотою здійснення суб’єктами господарювання заходів та 
їх відповідністю потребам підприємства.

У підпункті «ґ» зазначаються джерела інформації, які використовуються підпри-
ємством для класифікації товарів згідно з УКТЗЕД (наприклад, внутрішня база даних 
щодо класифікації товарів, інформація про прийняті класифікаційні рішення, опу-
блікована на офіційних сайтах державних органів або сайті Всесвітньої митної ор-
ганізації).

Пункт 1.3.3
У підпункті «а» зазначаються прізвище, власне ім’я, найменування посади праців-

ника, який відповідає за визначення митної вартості товарів, або якщо для виконан-
ня цієї роботи залучаються інші суб’єкти господарювання, зазначаються їх наймену-
вання та коди згідно з ЄДРПОУ.

У підпунктах «б» і «в» у разі залучення інших суб’єктів господарювання для здій-
снення таких заходів описується, у який спосіб підприємством забезпечується контр-
оль за правильністю та повнотою здійснення суб’єктами господарювання заходів та 
їх відповідністю потребам підприємства.

У підпункті «б» зазначаються заходи для забезпечення правильного визначення 
митної вартості (наприклад, перевірка наявності договорів/зобов’язань щодо спла-
ти роялті, страхових платежів тощо, повнота декларування складових митної вартос-
ті, внесення відповідних обов’язків до посадових інструкцій, регулярне навчання від-
повідних працівників).

Опис заходів для забезпечення правильного визначення митної вартості повинен 
включати інформацію про:

метод (методи) визначення митної вартості, що використовується (використову-
ються);

заповнення та надання відомостей про визначення складових митної вартості (у 
разі необхідності їх надання);

визначення митної вартості товарів;
урахування вартості витрат на транспортування та страхування;
забезпечення інформування працівника, відповідального за митні питання на під-

приємстві, або митного представника про необхідність включення роялті та/або лі-
цензійних платежів до митної вартості оцінюваних товарів;

забезпечення інформування працівника, відповідального за митні питання на під-
приємстві, або митного представника про необхідність включення частини виручки 
від будь-якого подальшого перепродажу оцінюваних товарів, їх використання або 
розпорядження ними на митній території України, що прямо чи опосередковано 
сплачується на користь продавця-нерезидента; 

забезпечення інформування працівника, відповідального за митні питання на під-
приємстві, або митного представника про необхідність включення витрат, пов’язаних 
з комісіями або брокерськими винагородами (крім комісійних витрат за закупівлю), 
які понесені імпортером;

забезпечення інформування працівника, відповідального за митні питання на під-
приємстві, або митного представника про необхідність включення витрат, пов’язаних 
з вартістю упаковки, що для митних цілей вважаються єдиним цілим з відповідни-
ми товарами, а також вартості інших пакувальних матеріалів та робіт, пов’язаних із 
пакуванням.

У підпункті «г» під час перевірки комісії з оцінки відповідності необхідно проде-
монструвати, хто, у який спосіб та з якою періодичністю переглядає правильність де-
кларування митної вартості товарів, вносить (уточнює) відповідні відомості до облі-
кових записів, а також інформує осіб, яких це може стосуватися (наприклад, митно-
го представника, спеціалістів із закупівель, ведення бухгалтерського та складсько-
го обліку).

Пункт 1.3.4
У підпункті «б» заходи для забезпечення перевірки достовірного декларування 

країни походження товарів повинні включати контроль щодо:
права експортера надавати документи, що підтверджують преференційне похо-

дження товарів, які імпортуються підприємством;

виконання правил «прямого транспортування», «прямого контракту» тощо (за на-
явності таких вимог у відповідній міжнародній угоді); 

наявності дійсного та оригінального сертифіката про походження або декларації 
про походження (декларації-інвойса) під час застосування преференцій;

відповідності сертифіката про походження або декларації про походження (декла-
рації-інвойса) конкретній партії товарів, а також виконання правил визначення кра-
їни походження;

відсутності можливості повторного використання сертифіката про походження 
або декларації про походження (декларації-інвойса) для інших партій товарів;

застосування преференції під час імпорту в межах періоду дії сертифіката про по-
ходження або декларації про походження (декларації-інвойса);

надійного зберігання оригіналів сертифікатів про походження або декларацій про 
походження (декларації-інвойса) як елемента аудиторського сліду.

У підпункті «в» процедури щодо видачі підприємством документів, що підтвер-
джують походження товарів для їх експорту, передбачають можливість забезпечу-
вати:

відповідність товарів для отримання експортних преференцій, наприклад відпо-
відність правилам визначення країни походження;

надійне зберігання як елемента аудиторського сліду всіх необхідних документів, 
розрахунків, відомостей, описів процесів, що підтверджують преференційне похо-
дження та дозволяють отримати/видати сертифікат про походження/декларацію про 
походження (декларацію-інвойс);

своєчасне підписання та видачу уповноваженим працівником підприємства відпо-
відних документів, наприклад, декларації про походження (декларації-інвойса) або 
документів, необхідних для отримання сертифіката про походження;

своєчасне отримання статусу уповноваженого (схваленого) експортера від мит-
ного органу для складення декларації про походження (декларації-інвойса) на пар-
тії товарів, якщо їх вартість перевищує суму, встановлену відповідною міжнародною 
угодою;

надійне зберігання сертифікатів про походження, що ще не були використані;
надання сертифікатів про походження на вимогу митного органу під час експорту.
Пункт 1.3.5
Зазначається найменування країн походження, найменування та місцезнаходжен-

ня виробників (за наявності), найменування товарів та їх коди згідно з УКТЗЕД, щодо 
яких установлено особливі види мита.

Розділ 2. Дотримання вимог митного та податкового законодавства України, а та-
кож відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності

Підрозділ 2.1. Відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності та 
накладення адміністративних стягнень за порушення митних правил

Пункт 2.1.1
На вимогу комісії з оцінки відповідності підприємство повинно надати довідки про 

притягнення до кримінальної відповідальності, відсутність (наявність) судимості або 
обмежень, передбачених кримінально-процесуальним законодавством України, що-
до відповідних осіб підприємства.

Пункт 2.1.2 
Якщо підприємство було утворено менше ніж три роки тому, необхідно надати ін-

формацію за період фактичного існування підприємства.
Заходи, передбачені в підпункті «б», які були вжиті з метою недопущення випад-

ків порушення вимог митного та/або податкового законодавства в майбутньому, зо-
крема, можуть включати:

призначення особи на підприємстві, відповідальної за проведення моніторингу з 
метою виявлення порушень/помилок, у тому числі таких, що можуть свідчити про 
можливе вчинення кримінальних порушень, та повідомлення про виявлені порушен-
ня/помилки митним та іншим державним органам;

встановлення вимог до здійснення контролю з питань правильності, повноти та 
своєчасності ведення обліку та сплати митних платежів, збереження облікових доку-
ментів та матеріалів (наприклад, митних декларацій, заяв на повернення помилково 
або надміру сплачених митних платежів тощо), дотримання умов дозволів, що нада-
ються митними органами, а також періодичності такого контролю;

проведення аудиту підприємства для забезпечення якості внутрішніх процесів 
шляхом запровадження внутрішнього аудиту або залучення для виконання цієї робо-
ти інших суб’єктів господарювання;

визначення способів інформування працівників підприємства про вимоги до про-
цесів/зміни у процесах;

проведення самостійного моніторингу підприємством щодо дотримання вимог 
податкового та митного законодавства;

залучення до контролю за дотриманням процедур керівного складу підприємства.
Підрозділ 2.2. Відомості про авторизації та/або дозволи, для отримання яких звер-

талося підприємство
Пункт 2.2.1
У відповіді на питання підпункту «б» цього  пункту необхідно зазначити інформа-

цію про відмову в отриманні, зупинення, скасування чи анулювання будь-яких авто-
ризацій та/або дозволів, що надаються митним органом (авторизації АЕО, авториза-
ції на застосування спрощень (в тому числі транзитних), авторизації на застосуван-
ня процедури кінцевого використання товарів, рішення щодо зобов’язуючої інфор-
мації, дозволи на відкриття та експлуатацію складу тимчасового зберігання, митно-
го складу, поміщення товарів у митний режим переробки тощо), для отримання яких 
зверталося підприємство.

Розділ 3. Належна система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-
спортної документації

У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, ви-
значеного пунктом 1 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або анало-
гічного транзитного спрощення цей розділ не заповнюється, крім надання відповіді 
на питання підпункту «б» пункту 3.5.5 анкети самооцінки.

Система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документа-
ції включає, зокрема, обробку та відслідковування обліку клієнтів та постачальників, 
замовлень клієнтів, замовлень на закупівлю товарів у постачальників, рух запасів у 
процесі виробництва, інвентаризацію залишків запасів, звіти про результати інвента-
ризації запасів на різних етапах господарської діяльності та періодичність її прове-
дення, ідентифікацію запасів, готових для транспортування, переміщення між етапа-
ми господарської діяльності та відвантаження. 

З метою забезпечення відповідності критерію «належна система ведення бухгал-
терського обліку, комерційної та транспортної документації» підприємство має під-
тримувати таку систему бухгалтерського обліку, яка давала б можливість проведен-
ня документальних перевірок. 

Щоб забезпечити митним органам можливість застосовувати необхідні контроль-
ні заходи, підприємство повинно надати їм доступ до облікових записів у будь-який 
з наведених способів за погодженням із митним органом або комісією з оцінки від-
повідності:

з робочого місця на території підприємства (незалежно від способу ведення об-
лікових записів (в електронному вигляді чи на паперових носіях та в тому вигляді, в 
якому вони ведуться); та/або

з робочого місця посадової особи митного органу із застосуванням інформацій-
но-телекомунікаційних технологій (наприклад, шляхом організації віддаленого до-
ступу); та/або

шляхом надання витягів із системи обліку узгодженого змісту та в узгоджено-
му форматі.

Підрозділ 3.1. Запис аудиту (аудиторський слід)
Запис аудиту надає можливість відслідковувати операції, пов’язані з товарними 

потоками: від надходження товарів на підприємство, під час їх руху у процесі госпо-
дарської діяльності (наприклад, обробка, зберігання тощо) і до відвантаження з під-
приємства. Запис аудиту передбачає збереження облікових записів за попередні пе-
ріоди та дає можливість відслідковувати одиницю даних від моменту її внесення до 
одного облікового реєстру до моменту переміщення цієї одиниці даних до іншого об-
лікового реєстру.

Поняття «запису аудиту (аудиторського сліду)» є ширшим за поняття «подвійно-
го запису» в бухгалтерському обліку, оскільки передбачає перехресне посилання не 
лише між рахунками бухгалтерського обліку, але і між будь-якими обліковими запи-
сами та їх джерелами (зокрема документами).

Для цілей отримання авторизації облікова система підприємства повинна відпові-
дати принципам бухгалтерського обліку та фінансової звітності, національним поло-
женням (стандартам) бухгалтерського обліку або міжнародним стандартам фінансо-
вої звітності та забезпечувати повноцінний запис аудиту. Облікова система включає, 
зокрема, регістри та журнали з обліку руху грошових коштів, активів, запасів, роз-
рахунків із контрагентами/діловими партнерами за придбані/продані товари (роботи, 
послуги), фінансову та управлінську звітність. 

З метою забезпечення відповідності критерію «належна система ведення бух-
галтерського обліку, комерційної та транспортної документації» аудиторський слід 
включає можливість відслідковування зазначених операцій шляхом посилання облі-
кових записів на їх джерело:

замовлення товарів;
продаж, передача товарів у використання (наприклад, оренда, дарування);
закупівля, отримання товарів у використання (наприклад, оренда, дарування); 
здійснення інвентаризації;
зберігання (з можливістю відслідковування місця зберігання конкретного товару);
виробництво (з можливістю відслідковування переміщення запасів між різними 

підрозділами, залученими у процесі виробництва, якщо здійснюється приймання-пе-
редача запасів між підрозділами);

виконання митних формальностей (оформлені митні декларації та інша докумен-
тація);

прийом та відвантаження товару;
транспортування (наприклад, товари в дорозі);
облік розрахунків з постачальниками та клієнтами.
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ДОКУМЕНТИ
Підрозділ 3.2. Система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-

спортної документації
Пункт 3.2.1
Зазначається, яке саме комп’ютерне обладнання та програмне забезпечення ви-

користовується підприємством:
обладнання (окремі персональні комп’ютери, не об’єднані в мережу, персональні 

комп’ютери, об’єднані в мережу, інше);
операційні системи (Windows, UNIX тощо);
комп’ютерні системи та програми (при цьому зазначається найменування поста-

чальника/розробника): інтегрована система управління підприємством (ERP), систе-
ми ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації, систе-
ми та програми для автоматизації діяльності малих та середніх підприємств, системи 
та програми, створені самостійно або на замовлення підприємства.

Необхідно буде також продемонструвати комісії з оцінки відповідності процеси/
процедури, які можуть бути пов’язані з:

рівнем автоматизації, у тому числі інтеграцією та взаємним доступом/обміном ін-
формацією між основною комп’ютерною системою та системою, що використову-
ється для митних цілей;

апаратним обладнанням (локальна мережа, сервер тощо) та операційними систе-
мами, що використовуються підприємством; 

наявністю окремого середовища для розроблення, тестування та продуктивної 
роботи системи;

розділенням функцій між користувачами;
здійсненням управління правами доступу користувачів до різних компонентів/

функцій комп’ютерної системи (зокрема, у який спосіб здійснюється управління); 
здійсненням контролю за змінами в інформаційних системах;
проведенням будь-яких доопрацювань стандартних версій програмного забезпе-

чення для потреб підприємства;
забезпеченням безпеки та надійності інформаційних систем;
планом рахунків, що використовується підприємством, інтегрованим у систему 

ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації; 
відображенням у системі ведення бухгалтерського обліку, комерційної та тран-

спортної документації зобов’язання щодо мита, акцизного податку, податку на дода-
ну вартість та інших платежів, які адмініструються митними органами; 

використанням підприємством пакетної обробки даних (якщо так, необхідно на-
дати інформацію, для яких операцій вона використовується та через які проміжки ча-
су обробляється така інформація); 

обліком товарних запасів та обліковими записами про здійснення розрахунків;
здійсненням контролю даних в разі, коли їх обробка здійснюється іншим 

суб’єктом господарювання (провайдером таких послуг). 
Пункт 3.2.2 
У випадку подання заяви про надання авторизації АЕО-Б, авторизації на застосу-

вання спрощення, визначених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного ко-
дексу України, або аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього 
пункту необхідно зазначити «не застосовується».

Якщо підприємство не здійснює операцій з іноземними товарами, у відповіді не-
обхідно зазначити «не застосовується».

Пункт 3.2.3
У разі коли операції з обробки та збереження комп’ютерних даних системи ве-

дення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації розподілені 
між декількома місцями, зазначається інформація, які саме дії виконуються в кож-
ному з місць. 

Підрозділ 3.3. Система внутрішнього контролю
З метою забезпечення відповідності критерію «належна система ведення бухгал-

терського обліку, комерційної та транспортної документації» на підприємстві повинні 
бути впроваджені такі організаційна структура та процедури, пов’язані із прийняттям 
і виконанням управлінських рішень, що відповідають змісту та масштабам його ді-
яльності, забезпечують ефективне управління та контроль за операціями з товарами, 
а також виявлення несанкціонованих дій і правопорушень.

Пункт 3.3.1
Система внутрішнього контролю включає, наприклад, розроблені робочі інструк-

ції, інструкції з виявлення помилок, механізми контрольних перевірок, результати 
проведення перевірок, інструктажі та тренінги, заходи з підвищення кваліфікації, 
сертифікації тощо.

Комісії з оцінки відповідності необхідно надати докази проведення періодично-
го перегляду системи внутрішнього контролю, у тому числі відповідних інструкцій, 
оформлення в установленому на підприємстві порядку будь-яких змін до них та ін-
формування відповідних працівників про зазначені зміни.

Пункт 3.3.2
До перевірок процедур внутрішнього контролю можуть належати:
внутрішні перевірки (зокрема в межах компаній групи);
перевірки із залученням аудиторів, суб’єктів аудиторської діяльності чи інших 

суб’єктів господарювання (за власною ініціативою або на замовлення інших суб’єктів 
господарювання, наприклад клієнтів); 

перевірки митними або іншими державними органами.
Комісії з оцінки відповідності необхідно надати наявні звіти з проведення переві-

рок чи інші аналогічні документи, а також інформацію про заходи, вжиті з метою ви-
правлення виявлених недоліків.

Пункт 3.3.3
Базова та довідкова інформація — ключова інформація, що використовується 

в господарській діяльності підприємства, наприклад, найменування та місцезнахо-
дження клієнтів, постачальників, облікові картки товарів тощо.

Підрозділ 3.4. Товарні потоки
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає здійснення певних опера-

цій щодо товарних потоків (наприклад, через відсутність товарних запасів у митно-
го представника, перевізника, експедитора), у відповідях на питання цього підрозді-
лу необхідно зазначити «не застосовується».

Пункт 3.4.1
Процедури реєстрації товарних потоків, що стосуються надходження товарів, мо-

жуть охоплювати:
замовлення товарів;
підтвердження замовлення;
відправлення товарів їх постачальником;
вимоги до супровідної документації;
транспортування товарів до підприємства або безпосередньо до клієнтів підпри-

ємства;
отримання товарів підприємством або клієнтами підприємства, а також здійснен-

ня контролю за відповідністю таких товарів замовленню, цілісністю їх пакування то-
що;

здійснення розрахунків за товари;
проведення обліку запасів.
Процедури реєстрації товарних потоків, що стосуються зберігання товарів, мо-

жуть охоплювати:
чітке визначення місць, призначених для зберігання товарів;
способи зберігання для небезпечних/шкідливих товарів;
методику реєстрації запасів (за вартістю та/або кількістю);
періодичність проведення інвентаризації;
звірку відповідності облікових даних підприємства з даними інших суб’єктів гос-

подарювання в разі використання приміщень таких суб’єктів для зберігання това-
рів підприємства; 

облік товарів у тимчасових місцях їх зберігання (за наявності).
Процедури реєстрації товарних потоків, що стосуються виробництва товарів, мо-

жуть охоплювати:
складення замовлення на виробництво;
вилучення та доставку запасів із місць їх зберігання на виробництво;
виробництво, визначення відповідальних працівників, ведення облікових записів;
наявність технологічних схем виробництва та їх дотримання;
облік виготовленої продукції та невикористаних запасів. 
Процедури реєстрації товарних потоків, що стосуються відвантаження  товарів, 

можуть охоплювати:
отримання замовлення від клієнтів підприємства та організацію виробництва;
підготовку замовлення на відвантаження;
інформування складу про замовлення на придбання/відвантаження товарів;
інструкції для іншого суб’єкта господарювання, якщо товари підприємства збері-

гаються на його складі та/або транспортуються ним;
сортування, комплектування, пакування товарів;
контроль отримання розрахунку за товари;
оновлення облікових даних щодо запасів.
Пункт 3.4.2
У випадку подання заяви про надання авторизації АЕО-Б, авторизації на застосу-

вання спрощення, визначеного пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного 
кодексу України, або аналогічних транзитних спрощень, наявність процедур іденти-
фікації у системі обліку іноземних товарів за їх митним статусом під час надходжен-
ня запасів, а також виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом 
та визначення місця їх зберігання під час зберігання запасів не вимагається.

Процедури перевірки та контролю обліку запасів під час надходження можуть 
охоплювати:

контроль відповідності між даними замовлення та фактично отриманими запа-
сами;

процедури повернення/відмови від товарів, які надійшли, а також спосіб узго-
дження внутрішніх процедур підприємства з постачальниками;

облік та повідомлення про виявлені надлишки або нестачу запасів;
ідентифікацію та виправлення помилкових облікових записів про запаси;

ідентифікацію в системі обліку іноземних товарів за їх митним статусом.
Процедури перевірки та контролю обліку запасів під час зберігання можуть охо-

плювати:
облік та контроль залишків;
виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом та визначення 

місця їх зберігання;
облік переміщення запасів між різними місцями їх зберігання/місцями здійснен-

ня операцій із запасами в межах одного приміщення або між різними об’єктами та 
приміщеннями;

процедури в разі пошкодження або руйнування (знищення, втрати тощо) запасів, 
виявлення їх надлишків або нестачі.

Процедури перевірки та контролю обліку товарів під час виробництва можуть охо-
плювати:

моніторинг і контроль за процесом виробництва (зокрема за обсягом виходу го-
тової продукції);

порядок дій у разі виявлення невідповідностей, відхилень, порушень технологіч-
них схем виробництва, наявних процедур тощо; 

порядок дій у разі виявлення відхилень щодо утворення відходів, побічних про-
дуктів, втрат під час процесу виробництва;

контроль якості готової продукції та облік його результатів;
процедури утилізації/видалення відходів (зокрема небезпечних).
Процедури перевірки та контролю обліку запасів під час відвантаження можуть 

охоплювати:
повідомлення про видачу та відправлення запасів;
транспортування товарів до клієнта підприємства або до кордону; 
випуск рахунків та інших необхідних для продажу платіжних документів;
надання необхідних інструкцій перевізнику, експедитору тощо; 
випуск/перевірку наявності необхідних супровідних документів;
отримання підтвердження щодо відправлення товарів;
повернення товарів (наприклад, огляд, контроль кількості та якості, облік);
порядок дій у разі виявлення невідповідностей, нестачі під час відвантаження то-

що.
Підрозділ 3.5. Митні формальності
Пункт 3.5.1
Для підприємств, які виконують роль імпортера, експортера чи утримувача скла-

ду в міжнародному ланцюзі постачання товарів, а також для підприємств, які є 
суб’єктом процедури відповідно до Конвенції про процедуру спільного транзиту не-
залежно від ролі, перевірки правильності заповнення митної декларації мають охо-
плювати:

забезпечення правильності заповнення та своєчасності подання митних деклара-
цій, які готуються безпосередньо підприємством, включаючи процедури управління 
перевірками таких декларацій;

актуалізацію даних (найменування, місцезнаходження тощо) щодо митних пред-
ставників, перевізників, експедиторів та інших суб’єктів господарювання, які залу-
чаються;

обрання митних представників, перевізників, експедиторів (наприклад, здійснен-
ня перед їх обранням перевірок на надійність і відповідність іншим вимогам, вста-
новленим підприємством);

умови, за яких залучаються митні представники;
умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін, включаючи мит-

ного представника;
надання підприємством митному представнику чітких та однозначних інструкцій;
перевірку та надання митному представнику підприємства, експедитору, переві-

знику тощо супровідних та дозвільних документів;
перевірку підприємством правильності та дотримання строків виконання робіт 

митним представником підприємства, перевізником, експедитором;
інформування митного представника підприємства про будь-які помилки/зміни, 

що стосуються необхідності внесення змін до митних декларацій;
порядок дій у разі виявлення невідповідностей, помилок тощо;
добровільне інформування митних органів про виявлені невідповідності, помил-

ки тощо.
Для підприємств, які виконують роль митного представника, перевізника або 

експедитора в міжнародному ланцюзі постачання товарів, крім підприємств, які є 
суб’єктами процедури відповідно до Конвенції про процедуру спільного транзиту, 
процедури мають охоплювати:

умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін;
забезпечення правильності заповнення та своєчасності подання митних деклара-

цій, які готуються безпосередньо підприємством, включаючи процедури управлін-
ня перевірками таких декларацій (застосовується лише до митних представників);

своєчасне надання, отримання або перевірку наявності супровідної та дозвільної 
документації; 

ознайомлення працівників підприємства з вимогами клієнтів та умовами дого-
ворів;

порядок дій у разі отримання від клієнтів нечітких інструкцій або недостовірної 
інформації;

порядок дій у разі виявлення будь-яких невідповідностей, помилок/змін, які сто-
суються необхідності внесення змін до митних декларацій;

добровільне інформування митних органів про виявлені невідповідності, помил-
ки тощо.

Комісії з оцінки відповідності необхідно надати документи, якими регламентують-
ся такі процедури.

Пункт 3.5.2
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, ви-

значеного пунктом 2 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або анало-
гічного транзитного спрощення у відповідях на питання цього пункту необхідно за-
значити «не застосовується».

У разі коли процедури задокументовані (у вигляді інструкцій, порядків, настанов, 
інформаційних листів тощо), комісії з оцінки відповідності необхідно надати доку-
менти, якими регламентуються зазначені процедури, та докази їх періодичного пере-
гляду, документального оформлення будь-яких змін до них та інформування відпо-
відних працівників про зазначені зміни.

Якщо протягом останнього року працівниками підприємства були виявлені озна-
ки порушень, що можуть мати вплив на дотримання підприємством вимог податко-
вого законодавства та законодавства з питань митної справи, комісії з оцінки відпо-
відності необхідно надати документи, що підтверджують факти повідомлення мит-
ним органам про це.

Пункт 3.5.3
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього пункту необхідно 
зазначити «не застосовується».

Якщо підприємством здійснювалися експортні/імпортні операції з товарами, що 
підлягають ліцензуванню відповідно до статті 16 Закону України «Про зовнішньое-
кономічну діяльність» (незалежно від митного режиму, в який поміщалися такі то-
вари), комісії з оцінки відповідності необхідно надати докази впровадження та доку-
ментального оформлення процедур адміністрування відповідних ліцензій. Такі про-
цедури адміністрування повинні також включати механізми виокремлення товарів, 
які підпадають під ліцензування, від інших товарів, а також заходи із забезпечення 
дотримання вимог ліцензування. 

Також необхідно надати докази щодо періодичного перегляду зазначених проце-
дур та інформування відповідних працівників про запроваджені зміни. 

Пункт 3.5.4
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього пункту необхідно 
зазначити «не застосовується».

Якщо підприємством здійснювалися операції із ввезення/вивезення товарів вій-
ськового призначення чи подвійного використання (незалежно від митного режи-
му, в який поміщалися такі товари), комісії з оцінки відповідності необхідно надати 
інформацію про запроваджену на підприємстві систему внутрішньофірмового екс-
портного контролю.

Пункт 3.5.5
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповіді на питання підпункту «а» цього пункту 
необхідно зазначити «не застосовується».

Якщо підприємством здійснювалися операції із ввезення/вивезення товарів, про-
пуск яких через митний кордон України та/або митне оформлення залежно від вимог 
відповідного закону проводиться митними органами на підставі отриманих від дер-
жавних органів, інших установ та організацій, уповноважених на виконання дозвіль-
них або контрольних функцій щодо переміщення товарів, транспортних засобів ко-
мерційного призначення через митний кордон України, відповідних дозвільних до-
кументів, які відрізняються від документів, зазначених у підпунктах 3.5.3, 3.5.4 анке-
ти самооцінки підприємства, та/або відомостей про включення (виключення) това-
ру до/з відповідного реєстру, на підприємстві повинні бути запроваджені процедури 
адміністрування таких дозвільних документів. Зазначені процедури адміністрування 
повинні також включати механізми виокремлення товарів, які підпадають під такі за-
борони та/або обмеження, від інших товарів, а також заходи із забезпечення дотри-
мання встановлених заборон та обмежень, контролю за своєчасним отриманням до-
звільних документів, включення відомостей у відповідні реєстри тощо.

Підрозділ 3.6. Процедури створення резервних копій, відновлення та архівування
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 

аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього підрозділу необхід-
но зазначити «не застосовується».

Пункт 3.6.1
Процедурами, впровадженими на підприємстві, встановлюються вимоги до носіїв 

інформації, на яких зберігаються резервні копії, форматів зберігання, а також періо-
дичність створення резервних копій, порядку та місця їх зберігання. 

Якщо підприємство користується для збереження даних послугами інших 
суб’єктів господарювання, додатково до наведеного зазначається, на яких умовах 
такий суб’єкт господарювання надає свої послуги та хто має доступ до такої інфор-
мації. 

Підрозділ 3.7. Захист інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього підрозділу необхід-
но зазначити «не застосовується».

Пункт 3.7.1
У підпункті «а» зазначається інформація про:
наявність процедур (інструкцій, порядків, настанов, інформаційних листів тощо) 

з інформаційної безпеки, спрямованих на захист інформаційно-телекомунікаційних 
і комп’ютерних систем підприємства від несанкціонованого доступу/проникнення, 
умисного знищення чи втрати інформації, а також заходи з реагування на інциденти, 
локалізацію та відновлення в разі порушення інформаційно-телекомунікаційної без-
пеки та/або кібератаки;

використання багаторівневої системи захисту;
визначення осіб, відповідальних за роботу та захист інформаційно-телекомуніка-

ційних і комп’ютерних систем підприємства (коло таких відповідальних осіб не об-
межується однією особою, а складається з декількох осіб, здатних відслідковувати 
та контролювати дії одна одної);

встановлені мережеві екрани (файєрволи), антивірусні та інші програми для за-
хисту від шкідливого програмного забезпечення та спроб несанкціонованого про-
никнення в систему;

наявність плану для забезпечення безперебійної роботи та/або відновлення піс-
ля збоїв або виходу з ладу інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних сис-
тем підприємства в разі порушення їх безпеки, зокрема внаслідок інцидентів інфор-
маційної безпеки;

наявність процедури резервного копіювання, зокрема процес відновлення всіх не-
обхідних програм та даних у разі їх втрати внаслідок несанкціонованого доступу/про-
никнення до таких систем;

наявність електронних журналів/реєстрів із записами про ідентифікацію кожного 
користувача та його дії в системі;

наявність програми підвищення обізнаності працівників з питань інформаційної 
безпеки, програми підвищення кваліфікації/ навчання працівників, відповідальних за 
питання інформаційної безпеки;

впровадження на підприємстві процесів управління та контролю за інформацій-
ними технологіями та інформаційною безпекою згідно з міжнародними стандартами 
(наприклад, ISO-27001, NIST, Cobit, ITIL), проведення періодичного незалежного ау-
диту зазначених процесів.

У підпункті «б» зазначається періодичність проведення тестування на можливість 
несанкціонованого проникнення в інформаційно-телекомунікаційні і комп’ютерні 
системи підприємства, їх зламу чи ураження (наприклад, через недотримання про-
цедур безпеки користувачами), їх результати, а також заходи, вжиті за результатами 
виявлення таких інцидентів. 

Також зазначається, чи проводиться тестування самостійно підприємством або із 
залученням інших суб’єктів господарювання, які спеціалізуються на зазначених пи-
таннях. 

Пункт 3.7.2
Процедури надання права доступу користувачам охоплюють:
спосіб визначення та надання права і відповідного рівня доступу до інформацій-

но-телекомунікаційних і комп’ютерних систем підприємства (зокрема доступ до осо-
бливо важливої комерційної інформації мають виключно працівники, які наділені 
відповідним правом доступу, а порядок надання доступу чітко регламентований із 
визначенням, кому, за якими критеріями та в якому обсязі надається такий доступ);

інформацію про вимоги до встановлення паролів, складність, періодичність їх 
зміни та осіб, які надають їх користувачам;

порядок та спосіб внесення, оновлення, видалення даних про користувачів.
Підрозділ 3.8. Захист первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського 

та складського обліку
Пункт 3.8.1
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього пункту необхідно 
зазначити «не застосовується».

У цьому пункті зазначаються заходи, які включають:
обмеження права доступу до первинних та інших документів, регістрів бухгалтер-

ського та складського обліку; 
процедури (інструкції, порядки, настанови, інформаційні листи тощо) інформа-

ційної безпеки, що містять вимоги до резервного копіювання первинних та інших до-
кументів, створення резервних копій електронних документів або їх витягів;

визначення осіб, відповідальних за збереження первинних та інших документів, 
регістрів бухгалтерського та складського обліку;

контроль за дотриманням вимог до збереження первинних та інших документів, 
регістрів бухгалтерського та складського обліку.

Пункт 3.8.3
Під час перевірки комісії з оцінки відповідності необхідно продемонструвати кон-

кретні приклади внесених змін до інформації про рух товарних потоків (на двох — 
трьох етапах руху потоків) та відображення збереженої інформації про такі зміни 
(дані про працівника, яким внесено відповідну зміну, дату, час та підставу для її вне-
сення).

Пункт 3.8.4
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощень, ви-

значених пунктами 2 або 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень, у відповідях на питання цього пункту необхідно 
зазначити «не застосовується».

Розділ 4. Стійкий фінансовий стан
Цей розділ не заповнюється у випадку подання заяви про надання авторизації на 

застосування:
спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», «процедура спрощено-

го декларування»;
спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу», «загальна гаран-

тія», або аналогічних транзитних спрощень;
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника», «статус 

авторизованого вантажоодержувача»;
процедури кінцевого використання.
Підрозділ 4.1. Справи про банкрутство або процедури санації боржника 
Пункт 4.1.1
У разі коли підприємство перебуває у процедурі санації боржника до відкриття 

провадження у справі про банкрутство або коли щодо підприємства відкрито прова-
дження у справі про банкрутство, надається детальна інформація про процедуру са-
нації або провадження у справі про банкрутство.

Підрозділ 4.2. Виконання обов’язків із сплати митних платежів та відсутність по-
даткового боргу із сплати інших податків

Пункт 4.2.1
У разі наявності податкового боргу із сплати митних платежів протягом календар-

ного року, в якому подається заява, та попередніх трьох календарних років, що пере-
дують року, в якому подається заява, необхідно зазначити детальну інформацію про 
суми такого податкового боргу із сплати митних платежів, а саме:

1) мита:
а) вивізного мита;
б) ввізного мита;
в) сезонного мита;
г) спеціального мита;
ґ) антидемпінгового мита; 
д) компенсаційного мита;
е) додаткового імпортного збору;
2) акцизного податку із ввезених на митну територію України підакцизних това-

рів (продукції);
3) податку на додану вартість із ввезених на митну територію України товарів.
До відомостей, які зазначаються в цьому пункті, не належить інформація про 

сплату митних платежів та відповідних штрафних санкцій, визначених у результаті 
самостійного виявлення помилок, а також неузгоджені грошові зобов’язання, визна-
чені митними або податковими органами.

У разі коли підприємство зареєстровано менше трьох років, інформація про наяв-
ність податкового боргу із сплати митних платежів надається на дату подання заяви 
за період протягом календарного року, в якому подається заява, та за кожен кален-
дарний рік діяльності підприємства.

Пункт 4.2.2
У разі наявності податкового боргу із сплати інших податків, що не належать до 

митних платежів, на дату подання заяви необхідно зазначити детальну інформацію 
про суми такого податкового боргу, а саме:

1) загальнодержавних податків:
а) податку на прибуток підприємств;
б) податку на доходи фізичних осіб;
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в) податку на додану вартість (крім податку на додану вартість із ввезених на мит-

ну територію України товарів);
г) акцизного податку (крім акцизного податку із ввезених на митну територію 

України підакцизних товарів (продукції);
ґ) екологічного податку;
д) рентної плати;
2) місцевих податків:
а) податку на майно;
б) єдиного податку;
3) місцевих зборів:
а) збору за місця для паркування транспортних засобів;
б) туристичного збору.
До відомостей, які зазначаються в цьому пункті, не належить інформація про 

сплату інших податків, що не є митними платежами, та відповідних штрафних санк-
цій, визначених у результаті самостійного виявлення помилок, а також неузгоджені 
грошові зобов’язання, визначені податковими органами.

Підрозділ 4.3. Розрахункові показники (коефіцієнти) платоспроможності (фінан-
сової стійкості) та ліквідності

Пункт 4.3.1
У цьому пункті необхідно зазначити показники коефіцієнтів покриття, платоспро-

можності (автономії) та фінансування, розрахованих відповідно до формул:

Показник Формула розрахунку за даними  
балансу (звіту про фінансовий стан)

Коефіцієнт покриття (Кпокр)
Кпокр =     p.1195

                  
__________

               p.1695

Коефіцієнт платоспроможності  
(автономії) (Кплат)

Кплат =     p.1495

                  
__________

               p.1900

Коефіцієнт фінансування (Кфін)
Кфін = p.1595+p.1695

           
____________

         p.1495

Такі розрахункові показники зазначаються за календарний рік, в якому подаєть-
ся заява про надання авторизації (розраховується на підставі проміжної фінансової 
звітності), та попередні три календарні роки (розраховується на підставі річної фі-
нансової звітності).

Для підтвердження показників фінансового стану підприємства під час перевірки 
комісії з оцінки відповідності необхідно подати форму № 1 «Баланс (звіт про фінан-
совий стан)», форму № 1-м (для малих підприємств) або форму № 1-мс (для мікро-
підприємств), складені відповідно до положень (стандартів) бухгалтерського обліку.

Підрозділ 4.4. Чисті активи
Пункт 4.4.1
У цьому пункті необхідно навести розмір чистих активів, зазначивши дані відпо-

відного рядка 1495 форми № 1 «Баланс (звіт про фінансовий стан)», форми № 1-м 
(для малих підприємств) або форми № 1-мс (для мікропідприємств), складеної від-
повідно до положень (стандартів) бухгалтерського обліку. Розміри чистих активів за-
значаються у відповіді на це питання за календарний рік (проміжна фінансова звіт-
ність), в якому подається заява про надання авторизації, та попередні три календар-
ні роки (річна фінансова звітність).

Для підтвердження показників фінансового стану підприємства під час перевірки 
комісії з оцінки відповідності необхідно подати форму № 1 «Баланс (звіт про фінан-
совий стан)», форму № 1-м (для малих підприємств) або форму № 1-мс (для мікро-
підприємств), складені відповідно до положень (стандартів) бухгалтерського обліку.

Підрозділ 4.5. Інші фактори
Пункт 4.5.1
Комісії з оцінки відповідності необхідно подати наявну інформацію про фактори 

та заплановані операції, що можуть вплинути на погіршення платоспроможності під-
приємства в найближчому майбутньому.

Розділ 5. Забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної квалі-
фікації відповідальної посадової особи підприємства

Цей розділ не заповнюється у випадках подання заяви:
про надання авторизації АЕО-Б;
про надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання.
Цей розділ може заповнюватись у випадку подання заяви про надання авториза-

ції на застосування одного із спрощень, передбачених пунктами 1—4 частини пер-
шої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічних транзитних спрощень у ра-
зі наявності регулярності здійснення операцій (не менше 50 митних декларацій про-
тягом попередніх 12 місяців).

Працівник, відповідальний за митні питання, — особа, зазначена в підпункті «а» 
пункту 1.1.3 анкети самооцінки підприємства.

Підрозділ 5.1. Досвід практичної роботи
Пункт 5.1.1
Досвід провадження підприємством діяльності в межах міжнародного ланцюга 

постачання товарів може підтверджуватися:
інформацією про підприємство у відповідних графах митних декларацій; та/або
наявністю зовнішньоекономічних договорів постачання товарів (зокрема догово-

рів комісії, консигнації), надання послуг з митного оформлення, міжнародного пере-
везення, транспортно-експедиційних послуг тощо, а також документів, що підтвер-
джують виконання зобов’язань за такими договорами.

У разі коли підприємство провадило діяльність у межах міжнародного ланцюга 
постачання товарів менше трьох років, зазначається, скільки повних місяців підпри-
ємство провадило таку діяльність. 

У підпункті «в» цього пункту з метою визначення строку практичної роботи за на-
прямом здійснення митних формальностей працівника, відповідального за митні пи-
тання на підприємстві, враховується сукупний строк такої роботи як на підприємстві, 
так і в інтересах інших суб’єктів господарювання починаючи з 1 червня 2012 року.

Досвід практичної роботи за напрямом здійснення митних формальностей праців-
ника, відповідального за митні питання, може підтверджуватися:

витягом із трудової книжки особи; та/або
інформацією про особу у відповідних графах митних декларацій (за наявності);  

та/або
копією посадової інструкції, якою на таку особу покладено обов’язки із здійснен-

ня митних формальностей або контролю за їх виконанням; та/або
рекомендаціями з попереднього (попередніх) місця (місць) роботи, які підтвер-

джують виконання обов’язків із здійснення митних формальностей або контролю за 
їх виконанням (за наявності).

Підрозділ 5.2. Професійна кваліфікація працівника, відповідального за митні пи-
тання

Пункт 5.2.1
Під час перевірки комісії з оцінки відповідності необхідно надати документи, яки-

ми покладені відповідні обов’язки на працівника, відповідального за митні питання.
Розділ 6. Дотримання стандартів безпеки та надійності
Цей розділ заповнюється в тому разі, коли підприємство звернулося із заявою 

про надання авторизації АЕО-Б.
Самооцінка щодо критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності» має 

охоплювати всі об’єкти підприємства з урахуванням таких пояснень до підрозділів. 
Підприємство повинно продемонструвати високий рівень обізнаності працівників 

з питань безпеки та надійності як у внутрішніх процесах підприємства, так і в госпо-
дарських відносинах з клієнтами, постачальниками товарів або послуг, ураховуючи 
роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів.

Під час надання відповідей на питання цього розділу підприємству слід враховува-
ти, що критерій «дотримання стандартів безпеки та надійності» та питання щодо ньо-
го не стосуються вимог законодавства про охорону праці та техніку безпеки. Питан-
ня цього розділу пов’язані виключно з питаннями безпеки та надійності в міжнарод-
ному ланцюзі постачання товарів. 

Усі процедури, зазначені в цьому розділі, повинні бути задокументовані (у вигляді 
інструкцій, порядків, настанов, інформаційних листів тощо) на підприємстві та нада-
вати можливість чітко визначати особу, відповідальну за запровадження та коорди-
націю заходів з питань безпеки та надійності за кожною з таких процедур (наприклад, 
щодо об’єктів та приміщень підприємства, працівників підприємства, ділових партне-
рів, зовнішніх послуг), та особу, яка може тимчасово виконувати обов’язки відпові-
дальної особи на період її відсутності.

Такі процедури мають бути доступними для перевірки комісією з оцінки відпо-
відності.

Під час перевірки комісії з оцінки відповідності необхідно надати документи, що 
відображають можливі ризики та загрози, характерні для ролі підприємства в міжна-
родному ланцюзі постачання товарів та виду його діяльності.

Підрозділ 6.1. Загальна інформація про безпеку та надійність
З метою забезпечення відповідності критерію «дотримання стандартів безпеки та 

надійності» на підприємстві повинен бути призначений працівник, на якого покладе-
но обов’язок із взаємодії з митними органами з питань безпеки та надійності.

Пункт 6.1.1
Працівник, на якого покладено обов’язок із взаємодії з митними органами з пи-

тань безпеки та надійності, — особа, зазначена в підпункті «б» пункту 1.1.3 анкети 
самооцінки підприємства.

До обов’язків такого працівника, зокрема, належить комунікація з митними орга-
нами з будь-яких питань, що мають або можуть мати вплив на відповідність підпри-
ємства критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності».

З метою здійснення ефективної та своєчасної комунікації такий працівник пови-
нен:

отримувати інформацію про безпеку та надійність, зокрема, яка може містити ко-
мерційну таємницю, від осіб, відповідальних за запровадження заходів з безпеки та 
надійності, і надавати таку інформацію митним органам на їх обґрунтовану вимогу;

доводити інформацію про ризики та загрози щодо безпеки та надійності особам, 
відповідальним за запровадження та координацію заходів на підприємстві з питань 
безпеки та надійності за кожною з таких процедур (наприклад, щодо безпеки об’єктів 
підприємства, працівників підприємства, ділових партнерів, зовнішніх послуг);

інформувати митні органи про реалізацію впроваджених процедур з безпеки та 
надійності, внесення змін до них, усунення недоліків тощо.

Пункт 6.1.2 
У підпункті «а» комісії з оцінки відповідності необхідно надати звіт з оцінки ри-

зиків та загроз. Такий звіт може бути підготовлений безпосередньо підприємством 
або іншим суб’єктом господарювання, що спеціалізуються на питаннях безпеки та 
надійності.

Метою такої оцінки є визначення всіх ризиків та загроз, які можуть виникнути за-
лежно від ролі підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів, а також 
заходів для їх мінімізації.

Ненадання звіту з оцінки ризиків та загроз під час оцінки відповідності є свідчен-
ням невиконання критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності».

Звіт з оцінки ризиків та загроз, зокрема, повинен містити:
оцінку загроз для товарів та операцій, які здійснюються підприємством відповідно 

до його ролі в міжнародному ланцюзі постачання товарів (наприклад, загрози під час 
планування постачання товарів, фізичні загрози під час надходження або відправ-
лення товарів, загрози несанкціонованих операцій з товарами з вини працівників під-
приємства або постачальників/покупців);

оцінку ризику втрати інформації або документів;
оцінку фізичних загроз для об’єктів та приміщень підприємства (зокрема несанк-

ціонованого доступу до них); 
оцінку ризиків, пов’язаних із діловими та особистими якостями працівників під-

приємства;
аналіз умов договорів з метою виявлення загроз, які можуть мати вплив на забез-

печення дотримання діловими партнерами підприємства вимог щодо безпеки та на-
дійності відповідно до їх ролі в міжнародному ланцюзі постачання товарів.

Така оцінка повинна проводитися щодо:
товарів, з якими підприємство здійснює операції відповідно до його ролі в міжна-

родному ланцюзі постачання товарів;
процесів транспортування товарів, навантаження та розвантаження, доступу до 

таких товарів, їх оброблення, зберігання тощо;
об’єктів та приміщень підприємства;
працівників підприємства (включаючи процедури їх добору та прийняття на робо-

ту, зокрема тимчасових працівників);
комп’ютерних систем, документів, облікових записів, регістрів і реєстрів;
випадків порушення безпеки щодо зазначеного.
Також необхідно навести інформацію про періодичність проведення такої оцінки. 
Ненадання плану безпеки об’єктів та приміщень підприємства, зазначеного в під-

пункті «б», під час оцінки відповідності є свідченням невиконання критерію «дотри-
мання стандартів безпеки та надійності». 

План безпеки об’єктів та приміщень підприємства має, зокрема, визначати проце-
дури безпеки та надійності, а також порядок інформування про виявлені порушення. 
Комісії з оцінки відповідності необхідно надати інформацію про порядок та періодич-
ність інформування працівників підприємства, відвідувачів тощо про процедури без-
пеки та надійності, які застосовуються на підприємстві.

На підприємстві повинна бути визначена та зафіксована (у вигляді інструкцій, по-
рядків, настанов, інформаційних листів тощо) періодичність перегляду планів безпе-
ки об’єктів та приміщень підприємства, а також спосіб документування інформації (у 
формі записів, відміток тощо) про здійснені заходи на підставі плану безпеки об’єктів 
та приміщень підприємства, а також про осіб, які здійснювали такі заходи.

Пункт 6.1.3
Необхідно надати опис щонайменше п’яти основних ризиків, визначених підпри-

ємством. Ці ризики також включаються до звіту з оцінки ризиків та загроз, зазначе-
ного в пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства, разом із зазначенням їх вірогід-
ності, можливих наслідків і заходів для їх недопущення та мінімізації наслідків. При-
кладами таких ризиків можуть бути:

надходження або відвантаження товарів, які не відповідають замовленню підпри-
ємства або його клієнтів;

надходження або відвантаження вантажів, що можуть спричинити загрозу безпеці 
громадян, їх здоров’ю та життю або безпеці навколишнього природного середовища;

порушення умов зберігання товарів на складі;
несанкціонований доступ до товарів на об’єктах підприємства тощо.
Пункт 6.1.4
У цьому пункті необхідно описати процеси запровадження заходів з безпеки та на-

дійності, порядок їх координації, моніторингу та перегляду. На підприємстві повинно 
бути визначено одну або кілька осіб з відповідними повноваженнями, на яких покла-
дено обов’язки щодо запровадження та координації заходів з безпеки та надійності.

Зазначається прізвище, власне ім’я, паспортні дані та номер картки платника по-
датків (для нерезидентів — відповідний національний ідентифікаційний номер: но-
мер картки платника податків, номер соціального страхування тощо) такої відпові-
дальної особи або осіб, а також особи, яка тимчасово виконує обов’язки відповідаль-
ної особи на період її відсутності.

Якщо до здійснення заходів з безпеки та надійності підприємством залучаються 
інші суб’єкти господарювання, визначена на підприємстві відповідальна особа здій-
снює контроль за дотриманням вимог щодо безпеки та надійності такими суб’єктами.

Відповідальна особа повинна надати комісії з оцінки відповідності пояснення що-
до здійснення тих чи інших заходів з безпеки та надійності, а також мати у своєму 
розпорядженні певні процедури та інструменти для розроблення нових заходів або 
перегляду та оновлення існуючих. 

Пункт 6.1.5
Незважаючи на те, що заходи з безпеки та надійності можуть відрізнятися залеж-

но від специфіки об’єктів/приміщень підприємства, порядок їх запровадження, коор-
динації, моніторингу та перегляду може бути однаковим. У разі коли такий порядок 
різний для різних об’єктів підприємства, комісії з оцінки відповідності необхідно на-
дати можливість пересвідчитися, що зазначений порядок забезпечує виконання умов 
критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності».

Пункт 6.1.6 
На підприємстві повинні бути задокументовані (у вигляді інструкцій, порядків, на-

станов, інформаційних листів тощо) процедури, що зобов’язують працівників і від-
відувачів (за необхідності) підприємства повідомляти про виявлені порушення захо-
дів з безпеки та надійності на об’єктах та в приміщеннях підприємства (наприклад, 
можливість або випадки несанкціонованого доступу до приміщень, крадіжки). У та-
ких інструкціях також зазначаються спосіб інформування про виявлені порушення та 
особи, яких необхідно поінформувати.

Необхідно зазначити, у який спосіб такі інструкції доводяться до відома працівни-
ків і відвідувачів підприємства.

Також на підприємстві повинно бути визначено порядок з’ясування обставин, що 
призвели до виявлених порушень заходів з безпеки та надійності, осіб, відповідаль-
них за з’ясування обставин зазначених порушень, а також порядок подальшого ре-
агування.

Під час відповіді на питання пункту 6.3.2 анкети самооцінки підприємства можна 
надати посилання на відповідь, надану в цьому пункті.

Пункт 6.1.7
Прикладами випадків порушення заходів з безпеки та надійності можуть бути:
втрата товарів на складі;
пошкодження запірно-пломбувальних пристроїв, пломб;
пошкодження інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому до-

ступу до товарів, транспортних одиниць, об’єктів підприємства.
Якщо на підприємстві мали місце випадки порушення заходів з безпеки та надій-

ності, необхідно зазначити інформацію про перегляд та зміни (за потреби) підпри-
ємством зазначених заходів з метою протидії та недопущення таких випадків у май-
бутньому.

З цією метою комісії з оцінки відповідності необхідно надати докази, які підтвер-
джують, що необхідні зміни були внесені до відповідних інструкцій (із зазначенням їх 
суті, дати прийняття) та доведені до відома працівників підприємства, а також що во-
ни доводяться до відома відвідувачів підприємства. 

Пункт 6.1.8
Комісії з оцінки відповідності необхідно надати оригінали заявлених підприєм-

ством сертифікатів, документів, що підтверджують проходження акредитацій тощо 
(наприклад, у сфері безпеки на транспорті, цивільній авіації), зокрема звіти про про-
ведення перевірки (якщо такі існують), оформлені в процесі отримання зазначених 
сертифікатів/документів. Наявність таких сертифікатів буде прийнято до уваги ко-
місією з оцінки відповідності під час перевірки відповідності підприємства критерію 
«дотримання стандартів безпеки та надійності». 

Прикладами зазначених сертифікатів можуть бути: IATA (наприклад, сертифікат 
«зареєстрованого агента», «відомого вантажовідправника»), TAPA, ISO, ISPS.

Пункт 6.1.9
Відповідь може, зокрема, включати спеціальні заходи з безпеки та надійності під 

час переміщення, зберігання (наприклад, небезпечних хімічних речовин, товарів із 
високою вартістю, підакцизних товарів) із зазначенням характеру та умов їх застосу-
вання (на постійній, регулярній, вибірковій основі).

Прикладом зазначених заходів також можуть бути спеціальні вимоги до пакуван-
ня, умов зберігання тощо.

Для перевізників наявність ліцензії на перевезення небезпечних вантажів може 
бути підтвердженням дотримання таких заходів.

Під час відповіді на питання пункту 6.5.1 анкети самооцінки підприємства можна 
зазначити посилання на відповідь у цьому пункті.

Пункт 6.1.10
Якщо суб’єкт господарювання, зазначений у відповіді на питання підпункту «а», 

проводив оцінку ризиків та загроз щодо безпеки та надійності на замовлення підпри-
ємства, відповідь має також підтвердити, що всі виявлені ризики включені до звіту з 
оцінки ризиків та загроз, зазначеного в пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Документи, що підтверджують проведення суб’єктом господарювання такої оцін-
ки та виконання підприємством отриманих рекомендацій, надаються комісії з оцін-
ки відповідності.

Пункт 6.1.11
У відповіді зазначаються вимоги щодо безпеки та надійності, що висуваються до 

підприємства діловими партнерами або страховими компаніями, а також перелік то-
варів, яких такі вимоги стосуються (наприклад, вимоги щодо умов пакування, збері-
гання, транспортування).

Якщо такі вимоги стосуються значної кількості найменувань товарів, для цілей за-
повнення анкети самооцінки підприємства необхідно надати узагальнену інформа-
цію. Більш детальна інформація надається комісії з оцінки відповідності під час пе-
ревірки.

Підрозділ 6.2. Безпека об’єктів підприємства
Для цілей цього підрозділу під об’єктами підприємства розуміються як об’єкти, 

так і окремі приміщення, що використовуються ним для провадження своєї діяль-
ності.

Пункт 6.2.1 
Зовнішня обмежувальна лінія включає паркани, огорожі, інші інженерні конструк-

ції, ворота, шлагбауми, встановлені по периметру території підприємства.
У підпункті «а» необхідно навести інформацію про встановлені зовнішні обмежен-

ня навколо об’єктів підприємства (наприклад, огорожі та ворота).
Якщо територія підприємства обмежена територією об’єкта (будівля у міській зо-

ні, приміщення в будівлі тощо), що не передбачає можливості встановлення парка-
ну, огорожі тощо, під зовнішньою обмежувальною лінією розуміються обмежуваль-
ні конструкції по периметру такого об’єкта (стіни, стеля, вікна, двері, ворота, підло-
га, дах тощо).

У деяких випадках зовнішня обмежувальна лінія може належати іншому суб’єкту 
господарювання, на території якого розміщені об’єкти підприємства (наприклад, у 
разі оренди складського приміщення на території логістичного комплексу, офісно-
го приміщення в багатоповерховій будівлі). У таких випадках забезпечення таким 
суб’єктом належної охорони його зовнішньої обмежувальної лінії є одним із показ-
ників відповідності підприємства критерію «дотримання стандартів безпеки та надій-
ності» у частині безпеки та охорони зовнішньої обмежувальної лінії об’єктів.

Підприємство повинно забезпечити надійність усіх зовнішніх і внутрішніх вікон, 
воріт, огорожі тощо, наприклад, шляхом використання систем сигналізації, відеос-
постереження, замків та інших пристроїв для замикання.

У підпункті «б» необхідно навести детальну інформацію про те, у який спосіб пе-
ревіряється дотримання заходів з охорони, як часто проводяться перевірки елемен-
тів зовнішньої обмежувальної лінії та документуються процес перевірки та їх резуль-
тати.

У підпункті «в» необхідно навести детальну інформацію про те, у який спосіб здій-
снюється інформування про виявлені порушення, кому саме надається така інфор-
мація та які подальші заходи вживаються.

Також необхідно зазначити, чи відображені перелічені заходи в документах, за-
значених у пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства, та де саме.

Пункт 6.2.2
У підпункті «а» комісії з оцінки відповідності необхідно надати інформацію про всі 

точки доступу до об’єктів підприємства в зовнішній обмежувальній лінії (у вигляді 
плану, карти території об’єктів тощо), зокрема:

аварійні/пожежні виходи;  
точки доступу до об’єктів, призначених для завантаження/розвантаження товарів, 

відпочинку водіїв, загального користування;
місця розташування кімнат або приміщень охорони.
Опис системи контролю за доступом до об’єктів, зокрема, включає:
тип системи відеоспостереження, яка використовується на підприємстві (напри-

клад, статичні камери або камери з функціями повороту та наближення зображень); 
інформацію про те, як такі системи/камери контролюються та в який спосіб ви-

користовуються зображення з них (на упередження порушень або для реагування 
на вже вчинені дії).

У підпункті «б» необхідно навести інформацію про режим роботи об’єктів підпри-
ємства (наприклад, цілодобовий, змінний, тільки у робочі години).

Пункт 6.2.3
У цьому пункті необхідно навести детальну інформацію про наявність резервних 

генераторів або інших пристроїв для забезпечення безперебійного освітлення на ви-
падок відключення основної системи електропостачання, а також про те, через який 
час після її відключення резервна система починає забезпечувати освітлення об’єктів 
підприємства та прилеглої до них території.

Пункт 6.2.4
У цьому пункті необхідно навести детальну інформацію про те, у який спосіб орга-

нізована система маркування та ідентифікації ключів від об’єктів підприємства, їх ви-
дачі та контролю за доступом до ключів. У разі застосування спеціальних пристроїв 
контролю доступу (електронні або дистанційні ключі, які можуть використовуватися, 
наприклад, для підіймання шлагбаумів на паркувальному майданчику) також зазна-
чається інформація про такі пристрої.

Наявні на підприємстві процедури, що застосовуються для недопущення зловжи-
вань або неправомірного використання ключів, повинні забезпечувати доступ лише 
уповноважених працівників до ключів від будівель, майданчиків, приміщень, спеці-
альних зон безпеки, шаф з документами, сейфів, транспортних засобів, устаткуван-
ня тощо. Зазначені процедури також повинні визначати:

спеціально відведене місце для зберігання ключів та осіб, відповідальних за їх 
зберігання;

систему документування видачі ключів, у тому числі електронних або магнітних 
карток, із зазначенням коли, ким, кому був виданий відповідний ключ, коли, ким і 
кому повернений;

порядок дій у разі втрати або неповернення ключів;
особу, відповідальну за загальний контроль за зберіганням (видачею, відновлен-

ням) ключів.
Необхідно також надати детальну інформацію про процедури контролю зачинен-

ня та доступу до об’єктів після завершення робочого дня (робочої зміни).
Пункт 6.2.5
Процедури (інструкції, порядки, настанови, інформаційні листи тощо) включають:
спосіб контролю/документування транспортних засобів відвідувачів об’єктів під-

приємства;
спосіб контролю за приватними транспортними засобами працівників підприєм-

ства;
визначення спеціальних місць для паркування транспортних засобів відвідувачів 

і працівників підприємства, які розташовані поза зонами, що охороняються (напри-
клад, від місць завантаження/розвантаження товарів), щоб уникнути можливих кра-
діжок, утворення перешкод;

спосіб ідентифікації приватних транспортних засобів працівників і відвідувачів 
підприємства (наприклад, за допомогою відповідних перепусток);

перевірку дотримання вимог до паркування.
У цьому пункті необхідно навести детальну інформацію про:
наявність можливості та вимог до паркування транспортних засобів відвідувачів 

окремо від приватних транспортних засобів працівників підприємства. Крім того, не-
обхідно зазначити аналогічну інформацію про доступ та паркування будь-яких інших 
транспортних засобів, які мають тимчасовий доступ до об’єктів підприємства (напри-
клад, таксі, сервісні служби);

наявність вимог щодо забезпечення ідентифікації приватних транспортних засо-
бів працівників підприємства та відповідне оновлення дозволів/пропусків на їх в’їзд у 
разі зміни таких транспортних засобів. Також необхідно зазначити, чи видаються/ви-
писуються працівникам дозволи на паркування, та надати інформацію, як організо-
вано в’їзд/виїзд до/з паркувального майданчика (наприклад, встановлено шлагбаум, 
що відкривається за допомогою магнітної картки або дистанційного ключа);

усі процеси та процедури, які використовуються для забезпечення контролю за 
всіма транспортними засобами (наприклад, наявність служби безпеки на шлагбау-
мах та в’їздах до об’єктів для забезпечення перевірки всіх транспортних засобів, у то-
му числі тих, які заїжджають із маленькою дистанцією один від одного);

усі письмові правила та розпорядження, що стосуються паркування транспорт-
них засобів, а також в який спосіб вони доводяться до відома працівників підпри-
ємства. Крім того, необхідно надати інформацію, чи такі правила та розпоряджен-
ня були включені до документів, зазначених у пункті 6.1.2 анкети самооцінки під-
приємства, і де саме.

Підрозділ 6.3. Доступ до об’єктів підприємства
Інформація про запроваджені заходи також наводиться у відповідях на питання 

підрозділу 6.6.
Для цілей цього підрозділу під об’єктами підприємства, яке виконує роль мит-

ного представника, утримувача митного складу, експедитора або перевізника, розу-
міються як об’єкти, так і окремі приміщення, що використовуються ним для прова-
дження своєї діяльності.

Пункт 6.3.1 
У цьому пункті також необхідно навести детальну інформацію про те, у який спо-

сіб організовано процес доступу до кожного з об’єктів підприємства, та чітко зазна-
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чити специфічні процеси (якщо такі існують) для контролю за доступом до кожно-
го конкретного об’єкта. 

У процесах та процедурах повинно бути задокументовано, хто має доступ і до яких 
об’єктів підприємства, а також в який спосіб такий доступ контролюється (напри-
клад, за допомогою магнітних карток або ключів). Під час визначення рівня доступу 
для окремих працівників підприємства враховуються рекомендації, зазначені у звіті з 
оцінки ризиків та загроз, зазначеному в пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Запроваджені на підприємстві процеси та процедури повинні забезпечувати мож-
ливість виявлення і відслідковування спроб несанкціонованого доступу до об’єктів. 

Також необхідно описати процедури, які використовуються для ідентифікації пра-
цівників підприємства та інших відвідувачів (наприклад, за допомогою відповідних 
перепусток, посвідчень).

Пункт 6.3.2 
Впроваджені заходи повинні враховувати рекомендації, наведені в документах, за-

значених у пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства. Також необхідно надати ін-
формацію про наявність будь-яких форм співробітництва з іншими суб’єктами гос-
подарювання чи правоохоронними органами з питань охорони та безпеки. 

Під час відповіді на зазначене питання необхідно врахувати відповідь на питання 
пункту 6.1.6 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.3.3
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає використання об’єктів 

для здійснення операцій з товарами (наприклад, митний представник, експедитор), у 
відповіді на це питання необхідно зазначити «не застосовується».

Комісії з оцінки відповідності необхідно надати схему (план) розміщення всіх 
об’єктів та місць, що використовуються в операціях з товарами, які є або будуть час-
тиною міжнародного ланцюга постачання товарів, із зазначенням меж таких об’єктів, 
точок доступу до них, розміщених будівель тощо. Така схема (план) може бути виго-
товлена із використанням зображень об’єктів, отриманих через супутник або Інтер-
нет, і має бути зазначена дата її створення.

Пункт 6.3.4
Питання безпеки потребують особливої уваги в тому разі, коли інші суб’єкти гос-

подарювання здійснюють господарські операції в тих самих спорудах, будівлях, на 
майданчиках тощо (або їх частинах), на яких розміщені об’єкти підприємства, неза-
лежно від того, чи задіяні такі суб’єкти в господарській діяльності підприємства чи ні. 

Такі суб’єкти господарювання можуть мати окремий доступ до споруд, будівель, 
майданчиків тощо (або їх частини), які використовуються підприємством, під час 
здійснення власних операцій у межах об’єктів. У такому разі необхідно надати інфор-
мацію про угоди чи умови розмежування доступу до зазначених об’єктів.

Під час відповіді необхідно враховувати відповідь на питання підрозділу 6.12.
Підрозділ 6.4. Транспортні одиниці
На підприємстві мають бути встановлені відповідні процедури для запобігання 

несанкціонованому доступу до транспортних одиниць та пошкодженню їх цілісності 
перед завантаженням/вивантаженням товарів до/з них. Така перевірка включає, на-
приклад, контроль за доступом до місць утримання транспортних одиниць, контр-
оль наявності/відсутності спеціально виготовлених сховищ (тайників), неопломбо-
ваних отворів, інших конструктивних особливостей, які дозволяють несанкціонова-
не завантаження/вивантаження/підміну товарів без залишення видимих слідів. Комі-
сії з оцінки відповідності необхідно надати інформацію про власників/постачальни-
ків транспортних одиниць.

Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних опе-
рацій з транспортними одиницями на об’єктах підприємства (навантаження, виван-
таження тощо, наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника 
або експедитора), у відповідях на питання цього підрозділу необхідно зазначити «не 
застосовується».

Крім того, деякі питання цього підрозділу також можуть не належати до діяльнос-
ті підприємства (наприклад, забезпечення контролю та проведення перевірок тран-
спортних одиниць після проходження технічного огляду/обслуговування, якщо та-
кі транспортні засоби не належать/утримуються на підставі договорів оренди/найму 
підприємством). У таких випадках у відповідях на питання також необхідно зазначи-
ти «не застосовується» та надати відповідні пояснення.

Пункт 6.4.1
Регламентація доступу до транспортних одиниць може включати, наприклад, по-

стійний нагляд за ними, утримання їх у безпечному закритому/огородженому місці 
або огляд перед використанням. Доступ до транспортних одиниць повинні мати ли-
ше визначені та уповноважені особи. 

Така регламентація може передбачати:
надання доступу до транспортних одиниць лише уповноваженим на це особам;
визначення осіб, якими здійснюється нагляд за доступом до транспортних оди-

ниць та місцями їх утримання;  
організація безперервного нагляду за транспортними одиницями та місцями їх 

утримання (наприклад, шляхом призначення відповідальних осіб та осіб, які можуть 
їх заміщувати в разі відсутності відповідальних осіб);

інструктаж та інформування працівників підприємства про встановлені процеду-
ри.

Також необхідно зазначити, чи відображені перелічені у відповіді на питання цьо-
го пункту заходи в документах, відомості про які наведено у відповідях на підпункти 
«а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.4.2 
У разі виявлення несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або пору-

шення їх цілісності процедурами підприємства може бути визначено:
відповідальну особу, якій необхідно повідомляти в разі виявлення порушень;
спосіб повідомлення такої відповідальної особи та документування порушень;
дії, які необхідно вжити в разі виявлення порушень, включаючи інформування 

правоохоронних органів, керівників відповідних підрозділів підприємства тощо;
проведення моніторингу, перегляду та оновлення існуючих процедур;
інструктаж працівників підприємства про впровадження відповідних процедур;
інформування працівників підприємства про запроваджені зміни у процедурах.
Комісії з оцінки відповідності необхідно буде надати докази проведення перевірок 

у рамках зазначених процедур.
Також необхідно зазначити, чи відображені перелічені у відповіді на питання цьо-

го пункту заходи в документах, відомості про які наведено у відповідях на підпункти 
«а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.4.3
У деяких випадках використання запірно-пломбувальних пристроїв, пломб чи ін-

ших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи 
транспортних одиниць є неможливим або недоцільним, наприклад через:

специфічні характеристики вантажу (великогабаритні, насипні вантажі тощо);
конструкторські або технічні особливості транспортних одиниць (вагон-платфор-

ма);
роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів (наприклад, ім-

портер не вимагає накладення запірно-пломбувальних пристроїв, пломб, але при 
цьому провадить фактичну перевірку та ідентифікацію товарів, що надходять);

умови договорів з постачання/перевезення товарів (наприклад, через окремі до-
мовленості та для усунення дублювання накладення запірно-пломбувальних при-
строїв, пломб здійснюється одноразово виробником, експортером або перевізни-
ком).

У таких випадках у відповіді на питання цього пункту необхідно зазначити «не за-
стосовується» та навести відповідні пояснення.

Крім того, необхідно описати типи запірно-пломбувальних пристроїв, пломб чи 
інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи 
транспортних одиниць, якими користується підприємство, а також зазначити стан-
дарти (технічні вимоги), яким відповідають конкретні типи таких засобів. Також за-
значається найменування їх виробників, описується процедура видачі засобів, доку-
ментування інформації про видані, використані та вилучені засоби.

На підприємстві документально оформлюється процедура щодо порядку дій із 
запірно-пломбувальними пристроями, пломбами чи іншими засобами для виявлен-
ня або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи транспортних одиниць, що 
браковані або пошкоджені внаслідок несанкціонованого доступу.

Також необхідно зазначити, чи відображено використання запірно-пломбуваль-
них пристроїв, пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціоновано-
му доступу до товарів чи транспортних одиниць у документах, відомості про які на-
ведено у відповідях на підпункти «а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підпри-
ємства.

Пункт 6.4.4
Залежно від виду транспортної одиниці проводиться перевірка її основних еле-

ментів: передня сторона, ліва сторона, права сторона, покриття/дах, підлога, вну-
трішня/зовнішня частина дверей, шасі, нижня частина ззовні тощо. Це питання сто-
сується всіх транспортних одиниць, які використовуються підприємством або в ін-
тересах підприємства під час надходження, відправлення, перевантаження, переве-
зення товарів відповідно до ролі підприємства в міжнародному ланцюзі постачання 
товарів, наприклад:

імпортер під час надходження товарів;
експортер під час відправлення товарів;
перевізник під час подачі транспортної одиниці замовнику в рамках відповідного 

договору перевезення тощо.
При цьому перевірка проводиться незалежно від того, чи транспортні одиниці на-

лежать або утримуються підприємством на підставі договорів оренди/найму, чи на-
лежать іншому суб’єкту господарювання, який використовує їх для надання послуг 
підприємству.

Також необхідно зазначити, чи відображено перелічені у відповіді на питання цьо-
го пункту заходи в документах, відомості про які наведено у відповідях на підпункти 
«а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.4.5

Технічне обслуговування/огляд повинен проводитися на регулярній основі, а не 
лише в разі пошкоджень або виявлення порушення цілісності транспортних одиниць. 
Якщо таке обслуговування проводиться за межами підприємства із залученням ін-
ших суб’єктів господарювання, коли працівники не мають можливості контролювати 
такий процес, під час повернення такої транспортної одиниці після обслуговування 
проводиться перевірка з метою запобігання створенню умов для несанкціонованого 
доступу та виявлення пошкоджень цілісності транспортної одиниці. 

Процедури підприємства повинні включати:
встановлення вимоги до проведення обов’язкової перевірки транспортної оди-

ниці, обслуговування якої здійснювалося за межами підприємства, у найкоротший 
строк після її повернення, але до початку її експлуатації;

визначення переліку заходів контролю та осіб, які мають їх здійснювати;
інструктаж працівників підприємства про встановлені вимоги та заходи контролю;
контроль за проведенням такої перевірки з боку керівників відповідних підрозді-

лів і повнотою її проведення.
Також необхідно зазначити, чи відображено перелічені у відповіді на питання цьо-

го пункту заходи в документах, відомості про які наведено у відповідях на підпункти 
«а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Підрозділ 6.5. Перевезення товарів
Пункт 6.5.1 
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає перевезення товарів, зо-

крема замовлення послуг з перевезення в інтересах підприємства або клієнтів під-
приємства (наприклад, якщо підприємство виконує роль митного брокера), у відпо-
відях на питання цього підрозділу необхідно зазначити «не застосовується».

Цей пункт стосується переміщення товарів у міжнародному ланцюзі постачання 
товарів митною територією України від об’єктів підприємства до кордону або від кор-
дону до об’єктів підприємства, або між різними об’єктами підприємства.

Необхідно зазначити всі види транспорту, якими здійснюється перевезення това-
рів від/до об’єктів підприємства.

Якщо послуги з перевезення надаються підприємству іншими суб’єктами господа-
рювання, враховується відповідь на питання підрозділу 6.10.

Підрозділ 6.6. Товари, що надходять
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на 

об’єкти підприємства (наприклад, якщо підприємство виконує роль експортера, мит-
ного представника, експедитора), у відповідях на питання цього підрозділу необхід-
но зазначити «не застосовується».

Пункт 6.6.1 
Процедури дотримання вимог щодо безпеки та надійності стосовно товарів, що 

надходять на підприємство, мають охоплювати процеси від розміщення замовлення 
до доставки таких товарів на підприємство, включаючи їх переміщення в міжнарод-
ному ланцюзі постачання товарів.

Процедури підприємства повинні охоплювати заходи з безпеки та надійності під 
час переміщення товарів, відображення відповідних операцій з переміщення товарів 
у товаросупровідних, облікових та інших документах, а також вимоги до інших залу-
чених суб’єктів господарювання (постачальників, пакувальників, перевізників тощо). 
Такі процедури мають бути оформлені документально (у вигляді інструкцій, поряд-
ків, настанов, інформаційних листів тощо).

Пункт 6.6.2
Якщо між підприємством та постачальниками встановлені та погоджені вимоги 

щодо безпеки та надійності, працівники підприємства повинні бути поінформовані 
про зазначені вимоги та відповідні процедури, що використовуються для контролю 
за дотриманням таких вимог. 

Для відповіді на це питання необхідно описати процес отримання працівниками 
підприємства інформації про такі вимоги та процедури, періодичність інформуван-
ня працівників підприємства про них. Комісії з оцінки відповідності необхідно нада-
ти відповідні докази цього.

Вимоги щодо безпеки та надійності, встановлені між підприємством та постачаль-
никами, залежно від особливостей товарів, що переміщуються, і можливих ризиків 
можуть включати:

товари повинні надходити в тому самому стані, в якому вони були відвантажені;
обов’язкове використання запірно-пломбувальних пристроїв, пломб чи інших за-

собів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи тран-
спортних одиниць на всьому шляху переміщення таких товарів або транспортних 
одиниць (у разі можливості використання зазначених засобів з урахуванням специ-
фіки товарів/транспортних одиниць, що надходять на об’єкт підприємства);

внесення відомостей/інформації про незаплановані дії з товарами або події, які 
мали місце під час переміщення товарів у міжнародному ланцюзі постачання товарів, 
до відповідних товаросупровідних документів.

Процедури контролю за дотриманням вимог охоплюють:
визначення працівників (найменування їх посад або підрозділів), відповідальних 

за приймання транспортних одиниць і товарів під час їх надходження на підприєм-
ство, у тому числі за процедури, наведені нижче; 

складення графіка очікуваних надходжень товарів;
порядок дій у разі надходження товарів, непередбачених графіком;
реєстрацію товаросупровідних і митних (за наявності) документів на товари, що 

надходять до підприємства;
перевірку цілісності запірно-пломбувальних пристроїв, пломб чи інших засобів 

для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи транспортних 
одиниць;

перевірку відповідності товарів, що надходять, відомостям, зазначеним у товаро-
супровідних і митних (за наявності) документах на ці товари;

документування здійснення зазначених контрольних заходів та їх результатів;
інформування митних органів про надходження товарів з метою виконання необ-

хідних митних формальностей;
зважування/перерахування товарів та перевірку на відповідність відомостям, за-

значеним в акті відвантаження та замовленні на закупівлю/поставку (інших анало-
гічних документах);

перевірку якості товарів;
перевірку наявності належного маркування на товарах (у разі необхідності/мож-

ливості його застосування) з метою забезпечення їх ідентифікації перед переданням 
таких товарів для зберігання, використання тощо;

інформування про виявлені невідповідності;
інформування підрозділів, що відповідають за замовлення/закупівлю товарів та 

управління товарними потоками, про отримання товарів та виконані процедури;
оприбуткування товарів/внесення інформації про такі товари до облікових запи-

сів.
Контроль за виконанням зазначених вимог і процедур має забезпечуватися на під-

приємстві шляхом здійснення таких заходів:
перегляд та оновлення вимог і процедур на регулярній основі;
проведення регулярних перевірок з метою контролю дотримання працівниками 

підприємства зазначених вимог і процедур.
Пункт 6.6.3
У підпункті «а», якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає надхо-

дження товарів (наприклад, якщо підприємство виконує роль експортера, митно-
го представника, експедитора) або використання запірно-пломбувальних пристро-
їв, пломб чи інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до 
товарів чи транспортних одиниць через специфічні характеристики вантажу (вели-
когабаритні, насипні вантажі тощо), конструкторські або технічні особливості тран-
спортних одиниць, у відповіді на це питання необхідно зазначити «не застосовуєть-
ся».

Після прибуття опломбованої транспортної одиниці вживаються відповідні контр-
ольні заходи. Такі заходи повинні включати візуальний огляд з метою встановлен-
ня того, що: 

пломба перебуває на належному місці; 
відсутні сліди порушення її цілісності. 
У разі задовільних результатів візуального огляду уповноваженому працівнику 

підприємства необхідно перевірити пломбу шляхом прикладення до неї фізичних зу-
силь/впливу, для того щоб упевнитися, що пломба дійсно перебуває на своєму місці.

У підпункті «б» треба зазначити, якщо господарська діяльність підприємства 
пов’язана із переміщенням товарів, що потребують спеціальних заходів з безпеки та 
надійності (наприклад, вантажі, які перевозяться повітряним транспортом), що про-
цеси та процедури підприємства повинні передбачати, у який спосіб застосовуються 
зазначені заходи та як контролюється їх належне здійснення. 

Якщо підприємство має статус «зареєстрований агент» треба зазначити, чи про-
водиться перевірка «декларації перевізника» та в який спосіб, а також чи проводять-
ся підприємством ідентифікація перевізника для транспортування повітряного ван-
тажу від «відомого вантажовідправника».

Наявність таких процесів і процедур є одним з показників відповідності підприєм-
ства критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності» у частині відповідних 
питань, які перевіряються.

Пункт 6.6.5
Залежно від особливостей товарів (наприклад, насипні, дрібні, великогабаритні) 

їх зважування або перевірка кількості можуть бути неможливими для застосування 
в момент надходження на підприємство. Для таких товарів необхідно зазначити аль-
тернативний спосіб перевірки їх кількості/ваги, забезпечення обліку, а також у який 
спосіб документується здійснення зазначених заходів.

Пункт 6.6.6
Процедури підприємства можуть включати:
перевірку товарів на відповідність даним, зазначеним у товаросупровідних доку-

ментах, акті відвантаження та замовленні на закупівлю/поставку (інших аналогічних 
документах);

внесення товарів у регістри обліку запасів у найкоротші строки з моменту їх над-
ходження;

спосіб та документи, на підставі яких інформація про товари, що надходять на під-
приємство, вноситься до облікових записів, а також визначення часу, місця та від-
повідальної за це особи.

Пункт 6.6.7 
На підприємстві має бути встановлено чітке розмежування функцій та обов’язків 

між підрозділами, відповідальними за напрями замовлення/закупівлі товарів, отри-
мання товарів та управління товарними потоками. Необхідність утворення окремих 
підрозділів для кожного з таких напрямів визначається залежно від специфіки ді-
яльності підприємства.

Підрозділ 6.7. Зберігання товарів
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів на 

об’єктах підприємства (наприклад, якщо підприємство виконує роль митного пред-
ставника, експедитора), у відповідях на питання цього підрозділу необхідно зазначи-
ти «не застосовується».

Пункти 6.7.1—6.7.5
Процедури підприємства можуть включати:
визначення місць для зберігання товарів, що є безпечними та добре охороняють-

ся; 
інформування, інструктаж та проведення тренінгів для працівників, які здійсню-

ють контрольні заходи, зокрема щодо особливостей місць зберігання таких товарів 
і схем їх розміщення; 

надання доступу до місць зберігання товарів лише уповноваженим працівникам;
проведення періодичної інвентаризації;
здійснення контролю за надходженням товарів, їх переміщенням до інших 

об’єктів, видачею товарів із місць зберігання;
порядок дій у разі виявлення порушень, невідповідностей, втрат або крадіжок;
визначення умов поводження з товарами, їх оброблення, повернення товарів на 

зберігання;
розмежування зберігання окремих видів товарів у разі виникнення такої необ-

хідності (наприклад, товари з особливими умовами зберігання; товари, що можуть 
спричинити загрозу безпеці громадян, їх здоров’ю та життю або безпеці навколиш-
нього природного середовища; товари із високою вартістю; зброя; вантажі, які пере-
возяться повітряним транспортом тощо); 

своєчасне ведення та оновлення облікових записів, включаючи зазначення в них 
конкретного місця перебування товарів;

охорона об’єктів, на яких зберігаються товари.
Пункт 6.7.6
Якщо зберігання товарів здійснюється іншим суб’єктом господарювання, необхід-

но зазначити його найменування, місцезнаходження, код згідно з ЄДРПОУ.
Підрозділ 6.8. Виробництво товарів
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає виробництва товарів (на-

приклад, якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, екс-
педитора), у відповідях на питання цього підрозділу необхідно зазначити «не засто-
совується».

Пункт 6.8.1
У підпункті «а» слід зазначити відомості про розташування об’єктів, залучених у 

виробничий процес (у тому числі шляхом позначення їх на схемі (плані) розміщення 
об’єктів та конкретних місць на таких об’єктах, що використовуються в операціях з 
товарами, зазначеній у пункті 6.3.3 анкети самооцінки підприємства), а також стисло 
описати, які операції з товарами здійснюються на кожному з таких об’єктів.

У підпункті «б», якщо виробництво товарів здійснюється іншим суб’єктом гос-
подарювання, зазначається його найменування, місцезнаходження, код згідно з  
ЄДРПОУ.

Пункт 6.8.2
У відповіді наводяться посилання на заходи, відображені у документах, відомос-

ті про які наведено у відповідях на підпункти «а» і «б» пункту 6.1.2 анкети самооцін-
ки підприємства.

Перевірки відповідності та дотримання процедур з безпеки та надійності мають 
бути задокументовані із зазначенням дати та підпису осіб, що їх проводили.

Пункт 6.8.3
У відповіді на питання цього пункту слід надати інформацію про процедури за-

безпечення цілісності та схоронності упаковки, що використовуються підприємством 
(наприклад, відеоспостереження, перевірка ваги). Також необхідно описати проце-
дури забезпечення цілісності первинної упаковки товарів, цілісності упаковки під час 
подальшого пакування товарів (наприклад, у коробки) та формування товарних пар-
тій (наприклад, розміщення на палеті).

Також слід надати інформацію, на якому етапі та в який спосіб визначається отри-
мувач виробленої партії товарів, як наноситься інформація про такого отримувача 
на упаковку (у тому числі адреса, країна призначення тощо), а також в який спосіб 
контролюється цей процес.

Пункт 6.8.4
У разі коли пакування вироблених товарів здійснює інший суб’єкт господарюван-

ня, відповідь також має включати посилання на договори про надання послуг із фа-
сування/пакування, укладені підприємством з іншими суб’єктами господарювання. 
Крім того, відповідь повинна містити інформацію про включені підприємством до та-
ких договорів вимоги щодо забезпечення цілісності та схоронності товарів іншими 
суб’єктами господарювання, заходи, здійснювані підприємством для перевірки вико-
нання такими суб’єктами господарювання відповідних вимог. 

На вимогу комісії з оцінки відповідності підприємство надає відповідні догово-
ри та документи.

До операцій з пакування вироблених товарів також належать операції з подаль-
шого пакування товарів (наприклад, у коробки) та формування товарних партій (на-
приклад, розміщення на палеті).

Підрозділ 6.9. Відвантаження товарів
Якщо специфіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів з 

об’єктів підприємства (наприклад, якщо підприємство виконує роль імпортера, мит-
ного представника, експедитора), у відповідях на питання цього підрозділу необхід-
но зазначити «не застосовується».

Підпункти «а» і «б» пункту 6.9.1, пункт 6.9.2
На підприємстві визначаються працівники, відповідальні за контроль за процесом 

відвантаження з метою забезпечення нагляду за товарами та переконання в повноті, 
правильності та відповідності завантаження товарів. 

Процедури контролю за дотриманням вимог щодо безпеки та надійності мають 
охоплювати:

призначення працівників, відповідальних за приймання транспортних одиниць 
для завантаження та товарів під час їх відвантаження з підприємства;

забезпечення постійної присутності призначених працівників на місцях відванта-
ження протягом усього часу здійснення процесу відвантаження;

порядок заміщення таких працівників на період їх тимчасової відсутності;
зважування, перевірку кількості товарів під час завантаження, нанесення або пе-

ревірку наявності ярликів та маркування (за необхідності/можливості);
порядок усунення порушень та невідповідностей, виявлених під час відвантажен-

ня, інформування про них;
застосування запірно-пломбувальних пристроїв, пломб чи інших засобів для ви-

явлення або протидії несанкціонованому доступу до товарів чи транспортних оди-
ниць і документування їх застосування з метою забезпечення того, що зазначені за-
соби використовуються із відповідними категоріями товарів та відповідають встанов-
леним вимогам (у разі можливості їх застосування);

зазначення реквізитів товаросупровідних та митних (за наявності) документів в 
облікових записах підприємства;

перевірку товарів, що відвантажуються, на відповідність відомостям, зазначеним 
у товаросупровідних та митних (за наявності) документах; 

документування здійснення зазначених контрольних заходів та їх результатів;
інформування митних органів про відвантаження товарів з метою виконання не-

обхідних митних формальностей;
інформування підрозділів, що відповідають за продаж/відвантаження товарів та 

управління товарними потоками, про факт відправлення товарів;
визначення, коли та на підставі яких документів вносяться дані про відвантаже-

ні товари до облікових записів підприємства, а також призначення відповідальних 
за це працівників;

перевірку товарів на відповідність відомостям, зазначеним в акті відвантаження та 
замовленні на закупівлю/поставку (інших аналогічних документах);

відображення відвантаження товарів у регістрах обліку запасів у найкоротші стро-
ки з моменту їх відправлення;

отримання підтвердження щодо надходження товарів від замовників і порядок 
погодження виявлених ними порушень або невідповідностей;

отримання підтвердження відомостей про вивезення товарів за межі митної те-
риторії України.

Пункт 6.9.1
У підпункті «в» треба зазначити, якщо господарська діяльність підприємства 

пов’язана із переміщенням товарів, що потребують спеціальних заходів безпеки та 
надійності (наприклад, вантажі, які перевозяться повітряним транспортом), що про-
цеси та процедури підприємства передбачають, у який спосіб здійснюються зазначе-
ні заходи та як контролюється їх належне здійснення.  

Якщо підприємство має статус «зареєстрований агент» або «відомий вантажовід-
правник» треба зазначити, чи проводиться перевірка «декларації перевізника» та в 
який спосіб.

Наявність таких процесів і процедур є одним з показників відповідності підприєм-
ства критерію «дотримання стандартів безпеки та надійності» у частині відповідних 
питань, які перевіряються.

Пункт 6.9.3
До встановлених замовниками підприємства вимог щодо безпеки та надійності 

можуть належати, наприклад, вимоги щодо пломбування всіх товарів, спеціальні ви-
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моги до пакування та маркування з метою можливості застосування спеціальних тех-
нічних засобів контролю тощо.  

У разі наявності таких вимог працівники підприємства ознайомлюються з ними, а 
керівники відповідних підрозділів перевіряють дотримання зазначених вимог. Про-
цедури з дотримання та перевірки таких вимог регулярно переглядаються та онов-
люються.

Відповідь на питання цього пункту має узгоджуватися із відповіддю на питання в 
пункті 6.1.11 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.9.7
У відповіді також наводяться посилання на заходи, відображені в документах, ві-

домості про які наведені в пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.
Прикладами порушень та невідповідностей можуть бути відмова у прийнятті това-

рів замовниками/клієнтами підприємства та їх повернення, перевезення відвантаже-
них товарів водіями без відповідних повноважень, пошкодження засобів захисту від 
несанкціонованого доступу тощо. 

Підрозділ 6.10. Вимоги щодо безпеки та надійності до ділових партнерів
До ділових партнерів належать інші суб’єкти господарювання — учасники міжна-

родного ланцюга постачання товарів, які є постачальниками чи замовниками това-
рів або послуг підприємства.

Пункт 6.10.1
Комісії з оцінки відповідності необхідно надати документальні підтвердження, які 

містять дані про здійснені заходи з ідентифікації ділових партнерів підприємства.
Пункт 6.10.2 
Підприємство є відповідальним за свою частину міжнародного ланцюга поста-

чання товарів, а також за товари, що перебувають під його контролем, та об’єкти, що 
використовуються підприємством у процесі його діяльності. Водночас безпека між-
народного ланцюга постачання товарів залежить також від дотримання вимог щодо 
безпеки та надійності діловими партнерами підприємства. Підприємство повинно за-
безпечити включення до текстів договорів (контрактів) положень про забезпечення 
дотримання іншими суб’єктами господарювання (діловими партнерами) вимог щодо 
безпеки та надійності (наприклад, положень про спеціальні заходи, спрямовані на за-
безпечення цілісності, схоронності товарів, та інших положень про поводження з то-
варами під час їх виробництва, пакування, передачі, повернення, перевезення тощо, 
пріоритетності співпраці з іншими суб’єктами господарювання, які отримали автори-
зацію АЕО або інші види авторизацій).

Пункт 6.10.3
У разі виявлення порушень вимог щодо безпеки та надійності, встановлених між 

підприємством та його діловими партнерами, комісії з оцінки відповідності необхід-
но буде надати документи, що підтверджують виявлення зазначених порушень, а та-
кож інформацію про заходи, які було вжито у зв’язку з виявленням таких порушень. 

Відповідні заходи мають бути відображені в документах, відомості про які наведе-
но в пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Підрозділ 6.11. Вимоги щодо безпеки та надійності до працівників підприємства
З метою забезпечення відповідності критерію «дотримання стандартів безпеки 

та надійності» на підприємстві мають бути запроваджені задокументовані (у вигляді 
інструкцій, порядків, настанов, інформаційних листів тощо) процедури з кадрового 
відбору та прийому на роботу, які передбачають перевірку в межах, дозволених за-
конодавством України, ділових та особистих якостей, доброчесності кандидатів, які 
будуть прийняті/переміщені на посади або залучені до виконання робіт, що є ризико-
вими з питань безпеки та надійності, а також процедури, спрямовані на забезпечення 
участі працівників підприємства у здійсненні заходів з питань безпеки та надійності. 

Такі процедури щодо ризикових з точки зору безпеки та надійності категорій пра-
цівників мають включати:

перевірки кандидатів на їх відповідність впровадженим на підприємстві процеду-
рам з безпеки та надійності;

періодичні, а також викликані певними виявленими обставинами перевірки даних 
щодо працівників, які працюють;

забезпечення регулярної участі працівників підприємства у програмах підготовки 
з питань безпеки та надійності.

Пункт 6.11.1 
Вимоги щодо безпеки та надійності мають бути відображені в кадровій політиці 

підприємства. Процедури кадрової політики мають включати:
визначення переліку категорій працівників, залучених до виконання робіт, ризико-

вих з точки зору безпеки та надійності;
проведення перевірок ділових та особистих якостей, доброчесності кандидатів та 

працівників, які працюють, що будуть прийняті/переміщені на посади або для вико-
нання робіт, ризикових з точки зору безпеки та надійності (перевірка фактів притяг-
нення до кримінальної відповідальності та наявності судимостей, біографічних да-
них, професійної історії, рекомендацій з попереднього місця роботи, стану здоров’я, 
іншої додаткової інформації);

у разі залучення інших суб’єктів господарювання, що спеціалізуються на наданні 
послуг з працевлаштування, підприємство може залучати їх до проведення зазначе-
них перевірок. У такому разі угоди з такими суб’єктами також мають передбачати ви-
моги щодо надання підприємству документальних доказів про проведення перевірок 
під час працевлаштування кандидатів на посади або залучення до виконання робіт, 
що є ризиковими з питань безпеки та надійності;

встановлення обов’язку працівників інформувати своє керівництво про порушен-
ня кримінальної справи, отримання повідомлення про підозру, звільнення під заста-
ву, винесені обвинувачення, присуджені судимості, погашені судимості тощо;

позбавлення фізичного доступу до об’єктів, доступу до комп’ютерних сис-
тем та даних підприємства працівників, які, наприклад, звільняються з підприєм-
ства або переміщуються на посади, що не передбачають доступу до таких об’єктів, 
комп’ютерних систем та даних;

встановлення обов’язку працівників інформувати про виконання робіт/надання 
послуг в інтересах інших суб’єктів господарювання (наприклад, за сумісництвом, за 
цивільно-правовими договорами).

Відомості про проведення перевірки в рамках зазначених процедур повинні бу-
ти задокументовані із зазначенням дати та прізвища, власного імені особи, яка про-
вела таку перевірку.

Пункт 6.11.2 
Процедури кадрової політики щодо перевірки працівників мають бути розробле-

ні з урахуванням ризиків та рекомендацій, відображених у документах, зазначених у 
пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства. Такі процедури мають визначати спо-
соби перевірки кандидатів, які будуть прийняті на посади/залучені до виконання ро-
біт, що є ризиковими з питань безпеки та надійності, проведення вступного інструк-
тажу та підготовки нового працівника, які мають включати доведення до його відома 
вимог підприємства щодо безпеки та надійності (із фіксацією ним результатів озна-
йомлення під підпис або в інший спосіб). Процедури також мають визначати, які за-
ходи вживаються в разі переведення на посади/залучення до виконання робіт, що є 
ризиковими з питань безпеки та надійності, працівників, які працюють.

Пункт 6.11.3 
Усі працівники мають проходити відповідну підготовку з питань безпеки та надій-

ності (наприклад, ознайомлення з інструкціями з питань безпеки та надійності; з пи-
тань виявлення випадків несанкціонованого доступу, проникнення до об’єктів, по-
шкодження огороджувальних засобів, об’єктів, транспортних одиниць тощо, а також 
порядку інформування керівництва та реагування на такі випадки; з питань виявлен-
ня та інформування про ризики, пов’язані з міжнародним ланцюгом постачання то-
варів). Проведення такої підготовки може здійснюватися окремим підрозділом/спе-
ціально призначеними працівниками підприємства або іншими суб’єктами господа-
рювання. У разі внесення змін до інструкцій, порядків, настанов, інформаційних лис-
тів тощо, що регламентують питання з безпеки та надійності, програма підготовки 
має оновлюватися. Здійснення заходів щодо підготовки питань з безпеки та надій-
ності повинно документуватися.

У разі залучення інших суб’єктів господарювання (постачальників послуг з під-
готовки питань з безпеки та надійності) з ними має бути укладена угода, якою ма-
ють визначатися перелік та обсяг послуг, що надаються, а також перелік знань, умінь 
та навичок, які мають бути набуті працівниками підприємства після проведення під-
готовки. Під час відповіді на зазначений пункт слід враховувати також відповідь на 
пункт 6.12 анкети самооцінки підприємства.

Пункт 6.11.4 
Для цілей цього пункту під тимчасовими працівниками слід розуміти осіб, що тим-

часово залучаються підприємством до виконання робіт на підставі строкового трудо-
вого договору, а також інших видів договорів (цивільно-правового, лізингу працівни-
ків — аутсорсингу, аутстафінгу тощо).

Підприємство повинно мати процедури з питань безпеки та надійності стосовно 
залучення тимчасових працівників для виконання робіт, що є ризиковими з питань 
безпеки та надійності. Такі процедури мають включати застосування заходів з безпе-
ки та надійності до тимчасових працівників, зазначених у поясненнях до пункту 6.11.1 
анкети самооцінки підприємства.

Підприємство повинно застосовувати однакові процедури з безпеки та надійнос-
ті як для постійно працюючих працівників, так і для тимчасових (незалежно від то-
го, наймалися такі працівники самостійно підприємством чи із залученням інших 
суб’єктів господарювання, які спеціалізуються на наданні послуг із працевлаштуван-
ня).

Підрозділ 6.12. Послуги інших суб’єктів господарювання
Пункт 6.12.1
У підпунктах «a» і «б» необхідно надати перелік таких суб’єктів господарювання із 

зазначенням послуг, які надає відповідний суб’єкт. Комісії з оцінки відповідності не-
обхідно надати всі угоди про отримання послуг від таких суб’єктів господарювання.

У підпункті «в» слід описати, у який спосіб проводиться перевірка дотримання ви-
мог щодо безпеки та надійності стосовно таких суб’єктів господарювання, перегляд 
умов договорів (за необхідності) та процедур контролю за їх виконанням. Відповідь 

може бути підтверджена посиланням на відповідні положення документів, зазначе-
них у пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства.

Відомості про проведення перевірок стосовно дотримання вимог щодо безпеки 
та надійності мають бути задокументовані із зазначенням дати та прізвища, власного 
імені особи, яка провела таку перевірку.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ЗВІТ 
про результати оцінки (повторної оцінки) відповідності  

підприємства критерію та/або умові надання авторизації

Я, _________________________________________________________________,
(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я)

відповідно до наказу Держмитслужби (митниці) про проведення оцінки відповід-
ності _________________________________________________________________

(дата та номер)
провів оцінку (повторну оцінку) дотримання підприємством __________________
____________________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи/прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
____________________________________________________________________

(місцезнаходження юридичної особи/місце проживання фізичної особи — підприємця)
____________________________________________________________________

(код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків)
____________________________________________________________________

(обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України)
критерію/умови ______________________________________________________

                (назва критерію/умови)
для надання авторизації _______________________________________________.

                                 (назва авторизації)
Відомості про об’єкти та/або приміщення підприємства, які відвідувалися під час 

проведення оцінки (повторної оцінки):
____________________________________________________________________

(дата відвідування, місцезнаходження об’єкта та/або приміщення)
___________________________________________________________________.
Інформація про проведення оцінки (повторної оцінки):
____________________________________________________________________

(контрольні питання, включені до відповідного розділу алгоритму оцінки відповідності
___________________________________________________________________.

підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, та відповіді на них)

Відомості про заходи, які здійснювалися під час проведення оцінки (повторної 
оцінки) відповідності, реквізити документів, які використовувалися під час її прове-
дення, наведені у додатку.

За результатами проведення оцінки (повторної оцінки) повідомляю про _______
____________________________________________________________________

(відповідність/невідповідність)
підприємства ________________________________________________________

(повне найменування юридичної особи/
____________________________________________________________________

прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
критерію/умові ______________________________________________________.

(назва критерію та/або умови надання авторизації)

Додаток: на ___ арк.

___________________ 
(найменування посади)

___________________ 
(підпис)

__________________________ 
(власне ім’я та прізвище)

____ _____________ 20__  р.

Додаток 
до звіту про результати оцінки (повторної 

оцінки) відповідності підприємства критерію  
та/або умові надання авторизації

ВІДОМОСТІ  
про заходи, які здійснювалися під час проведення оцінки (повторної оцінки) 

відповідності

Розділ алгоритму оцінки відповідності підприємства критеріям та/або умовам на-
дання авторизації _______________________________________________________

Підрозділ алгоритму оцінки відповідності підприємства критеріям та/або умовам 
надання авторизації _____________________________________________________

Контрольне питання та його номер
Відповідь на контрольне 

питання 
(так/ні/не застосовується)

Номер пункту 
контрольно-
го питання

Назва 
пункту

Відповідь 
на пункт 
питання

Номер 
підпункту 
питання

Відповідь 
на під-
пункт

Інформація про заходи, 
які здійснювалися під час 
проведення оцінки (по-

вторної оцінки) відповід-
ності, реквізити докумен-
тів, які використовували-
ся під час її проведення 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092 
____________________________

                                                                 (найменування митного органу)

ЗВІТ 
про результати застосування процедури 

 кінцевого використання товарів*

1. Найменування підприємства
2. Номер авторизації 3. Місцезнаходження підприємства
4. Обліковий номер 5. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної 

та транспортної документації підприємства
6. Місцезнаходження митної документації підприємства
7. Товари, які використані за кінцевим (цільовим) призначенням: 

Номер 
митної де-

кларації

Номер 
товару в 
митній 
декла-
рації

Код то-
варної під-
категорії 
згідно з  
УКТЗЕД

Найме-
нування 
та опис

Кількість то-
варів, які ви-

користані  
за кінцевим 
(цільовим) 
призначен-

ням

Митна вар-
тість това-

рів, які вико-
ристані  

за кінцевим 
(цільовим) 
призначен-

ням

Сума митних 
платежів, які 
підлягають 
повернен-

ню (вивіль-
ненню)

8. Продукти виробництва або переробки:
Порядковий 

номер
Код товарної підкатего-

рії згідно з УКТЗЕД
Найменування та 

опис
Одиниця ви-
мірювання

Кількість то-
варів

Перелік еквівалентних товарів, які використані під час здійснення операцій з това-
рами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання товарів:

Код товарної під-
категорії згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис

Кількість товарів, які використані під 
час здійснення операцій з товарами, до 
яких застосовано процедуру кінцевого 

використання товарів

Залишки та відходи:
Код товарної під-
категорії згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис Одиниця  

вимірювання
Орієнтовна  
кількість

Природні втрати:
Код товарної під-
категорії згідно з 

УКТЗЕД
Найменування та опис Одиниця  

вимірювання
Орієнтовна  
кількість

9. Перелік товарів, які не використані за кінцевим (цільовим) призначенням:

Номер 
митної 
декла-
рації

Номер то-
вару в 

митній де-
кларації

Код то-
варної під-

катего-
рії згідно з 

УКТЗЕД

Найме-
нування 
та опис

Кількість то-
варів, які за-
лишаються 

не вико-рис-
таними за 

кінцевим (ці-
льовим) при-

значенням

Митна вар-
тість товарів, 
які залиша-
ються не ви-
кори-стани-
ми за кінце-
вим (цільо-

вим) призна-
ченням

Сума митних 
платежів, на 
яку надано 
забезпечен-
ня щодо їх 

сплати

Товари, щодо яких підприємство відмовилося від їх використання за кінцевим (ці-
льовим) призначенням:

Код товар-
ної підкате-
горії згід-

но з  
УКТЗЕД

Наймену-
вання та 

опис

Кількість то-
варів, щодо 
яких підпри-
ємство від-

мовилося від 
їх викорис-

тання за кін-
цевим (цільо-
вим) призна-

ченням

Митна вар-
тість товарів, 

щодо яких 
підприємство 
відмовилося 
від їх вико-
ристання за 
кінцевим (ці-
льовим) при-

значенням

Сума мит-
них пла-
тежів, які 

підлягають 
сплаті або 
сплачено

Інформація щодо 
підтвердження ви-
конання вимог що-
до сплати митних 
платежів або ви-

везення товарів за 
межі митної терито-

рії України

10. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпечено 
дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільо-
вим) призначенням
11. Керівник підприємства ______________       ____________________________

                                       (підпис)                              (власне ім’я, прізвище)
____ _________________ 20___ р.

___________
* Пояснення до заповнення звіту про результати застосування процедури кінцевого викорис-

тання товарів наведено у додатку.

Додаток 
до форми звіту про результати застосування 
процедури кінцевого використання товарів

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення звіту про результати застосування  

процедури кінцевого використання товарів
1. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

2. Номер авторизації
У графі зазначається номер наданої підприємству авторизації на застосування 

процедури кінцевого використання товарів.
3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
5. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

6. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися митним органам підприємством для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

7. Товари, які використані за кінцевим (цільовим) призначенням 
У графі зазначається інформація про товари, які використані за кінцевим (цільо-

вим) призначенням, а саме:
номер митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій задекларова-

но товари, до яких застосовано процедуру кінцевого використання товарів;
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-

нування та опис;
кількість товарів (у штуках або в іншій одиниці вимірювання), які використані за 

кінцевим (цільовим) призначенням, та їх митна вартість;
сума митних платежів, які підлягають поверненню (вивільненню), у разі прийнят-

тя митним органом рішення про завершення процедури кінцевого використання то-
варів.

8. Продукти виробництва або переробки
У графі зазначається інформація про отримані продукти виробництва або пере-

робки за результатами здійснення операцій з виробництва або переробки товарів, 
а саме:

порядковий номер продукту виробництва або переробки, визначений у підпунк-
ті 10.3 графи 10 авторизації на застосування процедури кінцевого використання то-
варів;

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які отримані 
у результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів.
Також зазначається інформація про:
еквівалентні товари, які використані під час здійснення операцій з товарами, до 

яких застосовано процедуру кінцевого використання товарів, а саме: перелік кодів 
таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис 
та кількість товарів, які використані під час здійснення операцій з товарами, до яких 
застосовано процедуру кінцевого використання товарів;

залишки та відходи (залишки та відходи, що утворилися в результаті здійснення 
операцій з виробництва або переробки товарів), а саме: перелік кодів товарів згідно 
з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієнтовна кількість 
в одиниці вимірювання, зазначеній у підпункті 10.3 графи 10 авторизації на застосу-
вання процедури кінцевого використання товарів;

природні втрати (фактичні природні втрати товарів, до яких застосовано проце-
дуру кінцевого використання товарів, за нормальних умов їх зберігання (за наявнос-
ті), а саме: перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх 
найменування, опис, орієнтовна кількість в одиниці вимірювання, зазначеній у під-
пункті 10.3 графи 10 авторизації на застосування процедури кінцевого використан-
ня товарів.

9. Товари, які не використані за кінцевим (цільовим) призначенням
У графі зазначається інформація про товари, які не використані за кінцевим (ці-

льовим) призначенням, а саме:
номер митної декларації та номер товару в митній декларації, в якій задекларова-

но товари, до яких застосовано процедуру кінцевого використання товарів;
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найме-

нування та опис;
кількість товарів (у штуках або в іншій одиниці вимірювання), які залишаються не 

використаними за кінцевим (цільовим) призначенням, та їх митна вартість;
сума митних платежів, на яку надано забезпечення щодо їх сплати.
У разі коли підприємство відмовилося від використання товарів за їх кінцевим (ці-

льовим) призначенням, зазначається інформація про такі товари, а саме:
перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх на-

йменування та опис;
кількість товарів (у штуках або в іншій одиниці вимірювання), щодо яких підпри-

ємство відмовилося від їх використання за кінцевим (цільовим) призначенням, та їх 
митна вартість;

сума митних платежів, які підлягають сплаті або сплачено;
інформація щодо підтвердження виконання вимог щодо сплати митних платежів 

або вивезення товарів за межі митної території України.
10. Інформація та документи, які підтверджують, що підприємством забезпече-

но дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільо-
вим) призначенням

У графі зазначається інформація та документи, які підтверджують, що підприєм-
ством забезпечено дотримання умов, за яких товари вважаються використаними за 
кінцевим (цільовим) призначенням, та надається така інформація та/або документи 
як додаток до звіту про результати застосування процедури кінцевого використання.

11. Керівник підприємства
У графі зазначається прізвище, власне ім’я керівника підприємства, яким пода-

ється звіт про результати застосування процедури кінцевого використання товарів, 
проставляється його підпис та дата подання такого звіту.
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ДОКУМЕНТИ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 вересня 2022 р. № 1092

ВИСНОВОК 
про відповідність (невідповідність) підприємства  

критеріям та/або умовам надання авторизації 
Комісія з оцінки відповідності, утворена згідно з наказом Держмитслужби (митни-

ці) про проведення оцінки відповідності
________________________________________________________________

(дата та номер)
у складі:
________________________________________________________________,

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)
________________________________________________________________,

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)
________________________________________________________________,

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)
________________________________________________________________,

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)
________________________________________________________________

(найменування посади, митний орган, прізвище та власне ім’я особи)
на підставі заяви підприємства _____________________________________

                                                           (повне найменування юридичної особи/
________________________________________________________________,

прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
________________________________________________________________,

(місцезнаходження юридичної особи/місце проживання фізичної особи — підприємця)
________________________________________________________________,

(код згідно з ЄДРПОУ/реєстраційний номер облікової картки платника податків)
________________________________________________________________,

(обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України)
про надання авторизації ___________________________________________

                             (назва авторизації) 

провела оцінку (повторну оцінку) відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації.

За результатами оцінки (повторної оцінки) комісія з оцінки відповідності встано-
вила, що підприємство _____________________________________________

        (найменування юридичної особи/
________________________________________________________________

прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)
відповідає/не відповідає таким критеріям та/або умовам:
________________________________________________________________;

(назва критерію або умови)
_______________________________________________________________.

(назва критерію або умови)
За результатами проведення оцінки (повторної оцінки) встановлено 

_______________________ підприємства ___________________________________
(відповідність/невідповідність)                                    (повне найменування юридичної особи/

________________________________________________________________
прізвище та власне ім’я фізичної особи — підприємця)

критеріям та/або умовам надання авторизації _________________________.
                                                                          (назва авторизації)

Голова комісії з оцінки відповідності:
___________________
(найменування посади)

_______________
(підпис)

_____________________
(власне ім’я та прізвище)

___  __________ 20___  р.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

авторизованого економічного оператора*

______________________________ 
 (номер авторизації)

1. Найменування підприємства
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

2. Митний орган, який прийняв рішення 
про надання авторизації авторизовано-
го економічного оператора 
______________________________
______________________________
______________________________
______________________________

_________   ___________    _______________
    (дата)           (підпис )           (власне ім’я,  
                                                    прізвище )

Підприємству, відомості про яке наведено в графі 1, надано авторизацію автори-
зованого економічного оператора типу:

� про надання права на застосування спрощень;
� про підтвердження безпеки та надійності.

3. Дата, з якої авторизація набирає чинності
_____________
* Пояснення до заповнення авторизації авторизованого економічного оператора наведено в до-

датку.

Додаток 
до форми авторизації авторизованого 

економічного оператора

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації авторизованого  

економічного оператора
Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

1. Найменування підприємства
У графі зазначається:
повне найменування підприємства відповідно до Єдиного державного реєстру 

юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських формувань;
індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість (за на-

явності);
обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митного кодексу України;
реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ:
- для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
- для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

- для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

2. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації авторизовано-
го економічного оператора

У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 
надання авторизації авторизованого економічного оператора, прізвище та власне 
ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що підписують автори-
зацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

Тип авторизації авторизованого економічного оператора
У графі робиться позначка про тип авторизації авторизованого економічного опе-

ратора, яка надається підприємству.
3. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

авторизованого економічного оператора відповідно до статті 1911 Митного кодексу 
України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД � день, ММ � місяць, РРРР � рік.

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 1092 

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «загальна гарантія»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Базова сума загальної гарантії
9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 
що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування спро-
щення «загальна гарантія»
11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
___________  _________________    ________________________  
       (дата)                       (підпис)                             (власне ім’я, прізвище) 

_________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія» наве-

дено в додатку. 
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «загальна гарантія»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування  

спрощення «загальна гарантія» 
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами базова сума загальної гарантії, зазна-

чена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення «за-
гальна гарантія».

9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення базової суми га-

рантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, 
наданій підприємству гарантом.

10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графі зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх перемі-
щення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації на 
застосування спрощення «загальна гарантія».

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування спрощення «загальна гарантія» відповідно до статті 1911 Митного ко-
дексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія», прізвище та 
власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що підписують 
авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру 
забезпечення базової суми на 50 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Базова сума гарантії 
9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 
що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування спро-
щення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 
відсотків»
11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 

___________    _________________    ________________________
       (дата)                 (підпис)                     (власне ім’я, прізвище)

________ 
* Пояснення  до заповнення авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із змен-
шенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми  

на 50 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення  

«загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення 
базової суми на 50 відсотків» 

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами базова сума загальної гарантії, зазна-

чена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення «за-
гальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків».

9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення базової суми га-

рантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, 
наданій підприємству гарантом.

10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації 
на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення 
базової суми на 50 відсотків».

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечен-
ня базової суми на 50 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми на 50 відсотків», прізвище та власне ім’я керівни-
ка митного органу або уповноваженої ним особи, що підписують авторизацію, дата 
прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням  
розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки плат-
ника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий но-
мер платника податку на дода-
ну вартість

7. Обліковий номер
8. Базова сума гарантії 
9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення

Підприємство зобов’язано інформувати митні органи про всі події та обставини, 
що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування спро-
щення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 
відсотків»
11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
___________________________________________________________________
___________________________________________________________________
___________________________________________________________________

___________     _________________     _______________________ 
     (дата)                     (підпис)                     (власне ім’я, прізвище)

__________ 
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із змен-
шенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми  

на 70 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення  

«загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової  
суми на 70 відсотків» 

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 

4 до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповіднос-
ті підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України 27 вересня 2022 р. № 1092«Деякі питання реаліза-
ції положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».



1 жовтня 2022 року, субота, № 212 www.ukurier.gov.ua 21

ДОКУМЕНТИ
2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Базова сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами базова сума загальної гарантії, зазна-

чена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення «за-
гальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків».

9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення базової суми га-

рантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у загальній гарантії, 
наданій підприємству гарантом.

10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації 
на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення 
базової суми на 70 відсотків».

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечен-
ня базової суми на 70 відсотків» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України у 
форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «загальна гарантія із зменшенням 
розміру забезпечення базової суми на 70 відсотків», прізвище та власне ім’я керівни-
ка митного органу або уповноваженої ним особи, що підписують авторизацію, дата 
прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «звільнення від гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Базова сума звільнення від гарантії
9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких звільнення 
від гарантії не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, 
що можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування спро-
щення «звільнення від гарантії»
11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

___________        _________________      ________________________
      (дата)                        (підпис)                     (власне ім’я, прізвище)

__________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування спрощення «звільнення від гарантії» 

наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 
спрощення «звільнення від гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування  

спрощення «звільнення від гарантії» 
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Базова сума звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами базова сума звільнення від гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення 
«звільнення від гарантії».

9. Розмір забезпечення базової суми гарантії або звільнення від гарантії
Графа не заповнюється.
10. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких звільнен-

ня від гарантії не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення. Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприєм-
ством у заяві про надання авторизації на застосування спрощення «звільнення від 
гарантії».

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації на 

застосування спрощення «звільнення від гарантії» відповідно до статті 1911 Митного 
кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «звільнення від гарантії», прізвище 
та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що підпису-
ють авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків/код згідно з ЄД-
РПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Види пломб спеціального типу:
� security
� high security
� indicative
9. Умови самостійного накладання пломб спеціального типу:
пломби спеціального типу накладаються простим і надійним способом, а також та-
ким чином, щоб вантажі не могли вивантажуватися з опломбованої частини тран-
спортного засобу (контейнера) або завантажуватися туди без залишення видимих 
слідів злому або ушкодження таких пломб;
не допускається накладання пошкоджених пломб спеціального типу;
пломби спеціального типу накладаються на товари, окремі вантажні місця або інші 
пакунки, контейнери, транспортні засоби комерційного призначення до моменту по-
дання до митного органу митної декларації
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування спрощен-
ня «самостійне накладання пломб спеціального типу»
10. Дата, з якої авторизація набирає чинності
11. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
__________        _________________       ________________________
   (дата)                        (підпис)                       (власне ім’я, прізвище)

__________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування спрощення «самостійне накладання 

пломб спеціального типу» наведено в додатку.
Додаток 

до форми авторизації на застосування 
спрощення «самостійне накладання пломб 

спеціального типу»
ПОЯСНЕННЯ 

до заповнення авторизації на застосування  
спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Види пломб спеціального типу
У графі зазначаються види пломб спеціального типу «security», «high security» та 

«indicative», що використовуються підприємством. 
9. Умови самостійного накладання пломб спеціального типу
У графі зазначаються додаткові умови накладання пломб спеціального типу на 

товари, окремі вантажні місця або інші пакунки, контейнери, транспортні засоби ко-
мерційного призначення з урахуванням характеристик товарів та особливих умов їх 
переміщення.

10. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням щодо надання авториза-

ції на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу» 
відповідно до статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — 
день, ММ — місяць, РРРР — рік.

11. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «самостійне накладання пломб спе-
ціального типу», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваже-
ної ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка та-
кого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «процедура спрощеного декларування»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства

3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної 
пошти

5. Реєстраційний номер облікової картки платника подат-
ків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний по-
датковий номер плат-
ника податку на додану 
вартість

7. Обліковий номер
8. Митний орган
9. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску в 
заявлений митний режим товарів
10. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
11. Строк подання додаткової декларації до спрощеної декларації:
� 15 днів
� 30 днів
12. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися такі товари:
Код товару згід-

но з УКТЗЕД
Опис товару Засоби та способи 

переміщення
Митні режими

   
   
13. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів
Підприємство зобов’язане:
інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть впливати або ма-
ють вплив на дотримання ним умов застосування спрощення «процедура спроще-
ного декларування»;
самостійно отримувати від уповноважених органів за результатами проведення за-
ходів офіційного контролю дозволів на випуск товарів у заявлений митний режим 
відповідно до мети їх ввезення в Україну
14. Дата, з якої авторизація набирає чинності
15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

___________                 _________________            ________________________
      (дата)                               (підпис)                            (власне ім’я, прізвище)

___________
* Пояснення до заповнення авторизації застосування спрощення «процедура спрощеного де-

кларування» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

спрощення «процедура спрощеного 
декларування»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного 

декларування»
1. Номер авторизації 
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Митний орган
У графі зазначаються найменування митного органу та код його структурного під-

розділу, який здійснюватиме митні формальності під час застосування спрощення 
«процедура спрощеного декларування».

9. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску в за-
явлений митний режим товарів

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовується 
для декларування та випуску в заявлений митний режим товарів.

Такі відомості зазначаються з урахуванням відомостей про адресу та географіч-
ні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика то-
що), зазначеного в авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням».

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

10. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
У графі зазначаються відомості про способи забезпечення сплати митних плате-

жів, які будуть застосовуватися під час випуску в заявлений митний режим товарів, 
за спрощеною митною декларацією.

11. Строк подання додаткової декларації до спрощеної декларації
У графі зазначається строк подання додаткової декларації до спрощеної деклара-

ції відповідно до частини сьомої статті 2601 Митного кодексу України.
12. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 

авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися такі товари
У графах зазначаються опис товарів, їх коди згідно з УКТЗЕД на рівні товарної під-

категорії (10 знаків), засоби та способи їх переміщення та митні режими, в які будуть 
поміщуватися такі товари.

Перелік товарів зазначається з урахуванням того, що:
товари зазначені у заяві підприємства про надання авторизації на застосування 

спрощення «процедура спрощеного декларування»;
митним органом підтверджено відомості, зазначені підприємством у заяві про на-

дання авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного декларуван-
ня»:

пропуск через митний кордон України та/або випуск товарів, стосовно яких вста-
новлені обмеження щодо переміщення через митний кордон України, здійснюється 
на підставі відповідних дозвільних документів та/або відомостей про включення (ви-
ключення) товару до/з відповідного реєстру;

підприємством здійснено заходи щодо виконання встановлених законами, зокре-
ма Законом України «Про санкції», заборон щодо переміщення товарів через мит-
ний кордон України.

Засоби та способи переміщення товарів, митні режими, в які будуть поміщувати-
ся такі товари, зазначаються у відповідних графах через кому.

13. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів

У графі зазначається порядок інформаційного обміну (з використанням офіцій-
них електронних скриньок, у телефонному режимі тощо) між підприємством та мит-
ним органом у разі виходу з ладу систем, що забезпечують функціонування електро-
нних інформаційних ресурсів митних органів, відповідних веб-сервісів та інших елек-
тронних сервісів, доступних через Інтернет.

14. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації на 

застосування спрощення «процедура спрощеного декларування» відповідно до стат-
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ті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ —- мі-
сяць, РРРР — рік.

15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «процедура спрощеного деклару-
вання», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним 
особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків/код згід-
но з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер платника 
податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Митний орган
9. Строк надання митним органом повідомлення
Максимальний строк надання митним органом підприємству повідомлення про за-
борону зняття митного забезпечення та розвантаження товарів, який розпочина-
ється і триває в межах графіка у роботи митного органу ___________
10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випус-
ку в заявлений митний режим товарів
11. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
12. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, для яких надається ав-
торизація:
Код товару згід-

но з УКТЗЕД
Засоби та способи  

переміщення
Митні режими

   
   
13. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів
Підприємство зобов’язане:
невідкладно надсилати митному органу електронне повідомлення про прибуття то-
варів та про доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та това-
рів, що ним переміщуються, до визначеного у дозволі на застосування спрощен-
ня «процедура випуску за місцезнаходженням» об’єкта та стали відомі підприєм-
ству від перевізника;
забезпечувати цілісність митного забезпечення, якщо таке накладалося, не здій-
снювати розвантаження та забезпечити перебування транспортного засобу комер-
ційного призначення та товарів, що ним переміщуються, на визначеному автори-
зацією об’єкті підприємства до отримання від митниці дозволу на їх розвантажен-
ня або до завершення максимального строку для надання митним органом повідо-
млення про заборону зняття митного забезпечення, якщо таке накладалося, та роз-
вантаження товарів, а в разі отримання від митного органу такого повідомлення — 
до прибуття посадових осіб митниці;
невідкладно після розвантаження надсилати митному органу електронне повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;
надавати на вимогу митного органу доступ до транспортного засобу комерційно-
го призначення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаро-
супровідних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення та-
ких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування спрощення «процеду-
ра випуску за місцезнаходженням»;
самостійно отримувати від уповноважених органів за результатами проведення за-
ходів офіційного контролю дозволів на випуск товарів у заявлений митний режим 
відповідно до мети їх ввезення в Україну
14. Дата, з якої авторизація набирає чинності
15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

___________        _________________             ________________________
      (дата)                        (підпис)                            (власне ім’я, прізвище)

__________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за міс-

цезнаходженням» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

спрощення «процедура випуску  
за місцезнаходженням»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування спрощення 

«процедура випуску за місцезнаходженням»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Митний орган
У графі зазначається найменування митного органу та код його структурного під-

розділу, який здійснює митні формальності під час застосування спрощення «проце-
дура випуску за місцезнаходженням».

9. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк надання митним органом підприєм-

ству повідомлення про заборону зняття митного забезпечення (у разі накладення) 
або вчинення інших дій.

Максимальний строк надання митним органом підприємству повідомлення про 
заборону зняття митного забезпечення (у разі накладення) або вчинення інших дій 
розпочинається і триває в межах графіка роботи митного органу.

10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовуватиметься для декларування та випуску 
в заявлений митний режим товарів

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для пред’явлення, декларування та випуску товарів у заявлений митний ре-
жим.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

11. Способи забезпечення сплати митних платежів, які будуть застосовуватися
У графі зазначаються відомості про способи забезпечення сплати митних плате-

жів, які будуть застосовуватися під час процедури випуску за місцезнаходженням.
Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 

заяві про надання авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за 
місцезнаходженням».

12. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких надається 
авторизація, та митні режими, в які будуть поміщуватися такі товари.

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх перемі-
щення та митні режими, в які будуть поміщуватися товари, щодо яких надається ав-
торизація на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням».

13. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів

У графі зазначається порядок інформаційного обміну (з використанням офіцій-
них електронних скриньок, у телефонному режимі тощо) між підприємством та мит-
ним органом у разі виходу з ладу систем, що забезпечують функціонування електро-
нних інформаційних ресурсів митних органів, відповідних веб-сервісів та інших елек-
тронних сервісів, доступних через Інтернет.

14. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням» відповідно 
до статті 1911 Митного кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ 
— місяць, РРРР — рік.

15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування спрощення «процедура випуску за місцезна-
ходженням», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої 
ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка митно-
го органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування процедури кінцевого використання*
1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної 
та транспортної документації підприємства

9. Місцезнаходження митної 
документації підприємства

10. Умови процедури кінцевого використання
10.1. Перелік товарів, щодо яких підприємство має право застосовувати процедуру 
кінцевого використання:

Код товарної під-
категорії  

згідно з УКТЗЕД

Найменування 
та опис

Кількість  
товарів**

Умови, за яких 
товари вважа-

ються викорис-
таними за кінце-
вим (цільовим) 
призначенням

Строк викорис-
тання товарів 

за кінцевим (ці-
льовим) призна-

ченням

10.2. Операції з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання:
Поряд-
ковий 
номер

Найменування  
операції

Опис операції та місце її 
здійснення

Митниця, у зоні діяльнос-
ті якої здійснюватиметься 

операція

10.3. Продукти виробництва або переробки:
Поряд-
ковий 
номер

Код товарної  
підкатегорії  

згідно з УКТЗЕД
Найменування та опис

Одиниця  
вимірю-
вання

Кількість  
товарів

10.4. Обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва або переробки***:
Номер  

продукту ви-
робництва 
або пере-

робки

Товари, які будуть використані в операціях з виробництва або пере-
робки

код товарної 
підкатегорії 

згідно з  
УКТЗЕД

найменування 
та опис

одиниця ви-
мірювання

кількість 
товарів

використання 
еквівалентних 

товарів

� так � ні
� так � ні

10.5. Товари, які за своїми характеристиками придатні для багаторазового (повтор-
ного) використання:

Код товарної підкатегорії 
згідно з УКТЗЕД Найменування та опис

Строк проведення 
моніторингу відпо-

відності

10.6. Перелік підприємств, яким можуть передаватися права та обов’язки:
Найменування, місцезнаходження підприємства, 
реєстраційний номер облікової картки платника 

податків/код згідно з ЄДРПОУ

Права та обов’язки,  
які передаються

10.7. Перелік еквівалентних товарів, використання яких допускається під час здій-
снення операцій з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використан-
ня:

Код товарної підкатегорії 
згідно з УКТЗЕД Найменування та опис

10.8. Залишки та відходи:
Код товарної підкатегорії 

згідно з УКТЗЕД
Найменування  

та опис
Одиниця  

вимірювання
Орієнтовна 
кількість

10.9. Норми природних втрат:
Код товарної підкатегорії 

згідно з УКТЗЕД
Найменування  

та опис
Одиниця  

вимірювання
Орієнтовна 
кількість

10.10. Перелік інформації, яка повинна зазначатися в звіті про результати застосу-
вання процедури кінцевого використання, та документів, які повинні до нього до-
даватися:

Найменування інформації Опис 

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
________________         ________________         _____________________
         (дата)                                (підпис)                   (власне ім’я, прізвище)

___________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування процедури кінцевого використання на-

ведено в додатку.
** Кількість товарів зазначається у разі, коли законом така кількість обмежена.
*** Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірювання про-

дукту виробництва або переробки.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

процедури кінцевого використання

ПОЯСНЕННЯ  
до заповнення авторизації на застосування  

процедури кінцевого використання
1. Номер авторизації

У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 
до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизації».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та транспортної документації 

підприємства
У графі зазначається місцезнаходження бухгалтерської, комерційної та тран-

спортної документації підприємства або місцезнаходження відповідних об’єктів/при-
міщень підприємства, де така документація зберігається.

9. Місцезнаходження митної документації підприємства
У графі зазначається місцезнаходження документів та відомостей, у тому числі в 

електронній формі, що надавалися підприємством митним органам для здійснення 
митних формальностей, або місцезнаходження відповідних об’єктів/приміщень під-
приємства, де такі документи та відомості зберігаються.

10. Умови процедури кінцевого використання
У графі зазначаються умови процедури кінцевого використання.
10.1. Перелік товарів, щодо яких підприємство має право застосовувати процеду-

ру кінцевого використання 
Зазначається така інформація:
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії);
найменування та опис товарів (найменування та звичайний торговельний опис, 

що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплектність або 
завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матеріал, речови-
на, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, розмір, розфа-
сування, пакування тощо);

кількість товарів (у штуках або в іншій одиниці вимірювання) у разі,  коли зако-
ном така кількість обмежена;

умови, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільовим) призна-
ченням (опис таких умов відповідно до встановлених законодавством вимог, а також 
інформація та/або документи, які повинні бути надані митному органу для підтвер-
дження виконання підприємством таких умов (тип (вид) такої інформації та/або до-
кументів, їх зміст та обсяг з урахуванням того, що такі інформація та/або докумен-
ти повинні підтвердити усі етапи використання товарів за їх кінцевим (цільовим) при-
значення, зокрема операції, які здійснювалися з такими товарами);

строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням у календарних 
днях (строк, протягом якого товари, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання, повинні бути використані за кінцевим (цільовим) призначенням).

10.2. Операції з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання
Зазначається порядковий номер, найменування, опис та місце здійснення опера-

ції з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання, та митниця, у 
зоні діяльності якої здійснюватиметься така операція.

У разі коли передбачається здійснювати ряд операцій з товарами, такі операції за-
значаються з урахуванням послідовності їх здійснення.

Під порядковим номером 1 зазначається митниця, в зоні діяльності якої буде роз-
почато операції з товарами, до яких буде застосовано процедуру кінцевого викорис-
тання товарів.

У разі коли процедура кінцевого використання передбачає операції з виробни-
цтва або переробки товарів з використанням обладнання, зазначається перелік та-
кого обладнання. 

У разі здійснення операцій з товарами підприємством, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації, інформація про такі операції зазначається у підпункті 
10.6 графи 10 авторизації застосування процедури кінцевого використання.

10.3. Продукти виробництва або переробки
Зазначається така інформація:
порядковий номер продукту виробництва або переробки, який буде отриманий у 

результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 
перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які будуть 

отримані у результаті здійснення операцій з виробництва або переробки; 
найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 

опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів.
10.4. Обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва або переробки
Інформація надається щодо однієї штуки, 1 кілограма або іншої одиниці вимірю-

вання продукту виробництва або переробки, зокрема щодо кожного продукту вироб-
ництва або переробки зазначається інформація про товари, які будуть використані в 
операціях з їх виробництва або переробки, а саме:

перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), які будуть 
використані в операціях з виробництва або переробки;

найменування та опис таких товарів (найменування та звичайний торговельний 
опис, що дає змогу ідентифікувати та класифікувати товар, наприклад, комплек-
тність або завершеність (зібраний/незібраний), кількісний та якісний склад (матері-
ал, речовина, суміш, сполука тощо), основні властивості товару (призначення, роз-
мір, розфасування, пакування тощо);

найменування одиниці вимірювання;
кількість товарів;
робиться позначка у відповідному полі («так» або «ні») про використання еквіва-

лентних товарів під час здійснення операцій з товарами, до яких застосовано проце-
дуру кінцевого використання. 

10.5. Товари, які за своїми характеристиками придатні для багаторазового (по-
вторного) використання

Зазначається перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатего-
рії), які за своїми характеристиками придатні для багаторазового (повторного) вико-
ристання, їх найменування та опис, строк проведення моніторингу відповідності що-
до дотримання умови щодо використання таких товарів за кінцевим (цільовим) при-
значенням протягом двох років після прийняття митним органом рішення про завер-
шення процедури кінцевого використання.

10.6. Перелік підприємств, яким можуть передаватися права та обов’язки
Зазначається така інформація: 
найменування підприємства, якому може бути передано права та обов’язки в 

межах авторизації, його місцезнаходження, реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ;

опис прав та обов’язків, які передано такому підприємству, у тому числі детальний 
опис операцій, які передбачається здійснювати таким підприємством з товарами, до 
яких застосовано процедуру кінцевого використання. У разі коли процедура кінцево-
го використання передбачає операції з виробництва або переробки товарів з вико-
ристанням обладнання, зазначається перелік такого обладнання.

10.7. Перелік еквівалентних товарів, використання яких допускається під час здій-
снення операцій з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання

Зазначається перелік кодів таких товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підка-
тегорії), їх найменування та опис у разі, коли у підпункті 10.4 графи 10 авторизації за-
стосування процедури кінцевого використання робиться позначка «так» у відповід-
ному полі про використання еквівалентних товарів.

10.8. Залишки та відходи
Зазначається інформація про залишки та відходи, що утворюються в результаті 

здійснення операцій з виробництва або переробки товарів, а саме: перелік кодів то-
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варів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), їх найменування, опис, орієн-
товна кількість в одиниці вимірювання, зазначеній у підпункті 10.3 графи 10 автори-
зації застосування процедури кінцевого використання.

10.9. Норми природних втрат
У разі наявності зазначається інформація про норми природних втрат товарів, до 

яких застосовано процедуру кінцевого використання, за нормальних умов їх збері-
гання, а саме: перелік кодів товарів згідно з УКТЗЕД (на рівні товарної підкатегорії), 
їх найменування, опис, орієнтовна кількість в одиниці вимірювання, зазначеній у під-
пункті 10.3 графи 10 авторизації застосування процедури кінцевого використання.

10.10. Перелік інформації, яка повинна зазначатися в звіті про результати засто-
сування процедури кінцевого використання, та документів, які повинні до нього до-
даватися

Зазначається перелік, найменування, опис та обсяг інформації, яка повинна міс-
титися у звіті про результати застосування процедури кінцевого використання, та до-
кументів, які повинні до нього додаватися.

11. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування процедури кінцевого використання відповідно до статті 1911 Митного 
кодексу України у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

12. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання, прізвище та 
власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що підписують 
авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Референтна сума загальної гарантії 9. Код валюти — EUR
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування транзит-
ного спрощення «використання загальної гарантії»
12. Дата, з якої авторизація набирає чинності
13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
___________                 _________________            ________________________
      (дата)                               (підпис)                              (власне ім’я, прізвище)

___________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «використання 

загальної гарантії» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

транзитного спрощення «використання загальної 
гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування  

транзитного спрощення «використання загальної гарантії» 

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума загальної гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування транзитного 
спрощення «використання загальної гарантії». Референтна сума зазначається в євро.

9. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми гарантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у загальній га-
рантії, наданій підприємству гарантом.

11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії».

12. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії» відповід-
но до статті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про процедуру спіль-
ного транзиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загаль-
ної гарантії», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої 
ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого 
органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення «використання  
загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення  

референтної суми до 50 відсотків»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки плат-
ника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий но-
мер платника податку на дода-
ну вартість

7. Обліковий номер
8. Референтна сума гарантії 9. Код валюти — EUR
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування транзит-
ного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпе-
чення референтної суми до 50 відсотків»
12. Дата, з якої авторизація набирає чинності
13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
___________                 _________________            ________________________
     (дата)                                 (підпис)                             (власне ім’я, прізвище)

_________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «використан-

ня загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків» на-
ведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування  
транзитного спрощення «використання  

загальної гарантії із зменшенням розміру 
 забезпечення референтної суми до 50 відсотків»
ПОЯСНЕННЯ 

до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «використання 
загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми  

до 50 відсотків»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума загальної гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування транзитно-
го спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 50 відсотків». Референтна сума зазначається в євро.

9. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро  відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами розмір забезпечення референтної су-

ми гарантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у загальній га-
рантії, наданій підприємству гарантом.

11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшен-
ням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків».

12. Дата, з якої авторизація набирає чинності
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням щодо надання авториза-

ції на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків» відповідно до стат-
ті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загаль-
ної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 50 відсотків», 
прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що 
підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

  

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії  
із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»*

1. Номер авторизації

2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер 
платника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Референтна сума гарантії 9. Код валюти — EUR
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування транзит-
ного спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпе-
чення референтної суми до 30 відсотків»
12. Дата, з якої авторизація набирає чинності
13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

___________                 _________________            ________________________
     (дата)                                 (підпис)                             (власне ім’я, прізвище)

_______ 
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «використан-
ня загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків» на-
ведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування  
транзитного спрощення «використання  

загальної гарантії із зменшенням розміру  
забезпечення референтної суми до 30 відсотків»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного  

спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням  
розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Референтна сума загальної гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума загальної гарантії, за-

значена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування транзитно-
го спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення 
референтної суми до 30 відсотків». Референтна сума зазначається в євро.

9. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
У графі спрощення  зазначається цифрами та словами розмір забезпечення ре-

ферентної суми гарантії або звільнення від гарантії, який повинен бути зазначений у 
загальній гарантії, наданій підприємству гарантом.

11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, до яких загальна га-
рантія не застосовується

У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-
міщення, для яких загальна гарантія не застосовується. Такі відомості вносяться від-
повідно до відомостей, зазначених підприємством у заяві про надання авторизації на 
застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із зменшен-
ням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків».

12. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням щодо надання авториза-

ції на застосування транзитного спрощення «використання загальної гарантії із змен-
шенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків» відповідно до стат-
ті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про процедуру спільного тран-
зиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР — рік.

13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання загаль-
ної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референтної суми до 30 відсотків», 
прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповноваженої ним особи, що 
підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

  

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення  
«використання звільнення від гарантії»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової картки 
платника податків/код згідно з ЄДРПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Референтна сума звільнення від гарантії 9. Код валюти — EUR
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких звільнення 
від гарантії не застосовується:

Код товару згідно з УКТЗЕД Засоби та способи переміщення
  
Підприємство зобов’язане інформувати митні органи про всі події та обставини, що 
можуть впливати або мають вплив на дотримання ним умов застосування транзит-
ного спрощення «використання звільнення від гарантії»
12. Дата, з якої авторизація набирає чинності



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua24 

ДОКУМЕНТИ
13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

___________                 _________________            ________________________
     (дата)                                 (підпис)                             (власне ім’я, прізвище)

________ 
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «використання 
звільнення від гарантії» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

транзитного спрощення  
«звільнення від гарантії»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування  

транзитного спрощення «використання звільнення від гарантії» 

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, — серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Референтна сума звільнення від гарантії
У графі зазначається цифрами та словами референтна сума звільнення від гаран-

тії, зазначена підприємством у заяві про надання авторизації на застосування тран-
зитного спрощення «використання звільнення від гарантії». Референтна сума зазна-
чається в євро.

9. Код валюти
У графі автоматично зазначено код валюти євро відповідно до міжнародного 

стандарту ISO 4217.
10. Розмір забезпечення референтної суми гарантії або звільнення від гарантії
Графа не заповнюється.
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких звільнен-

ня від гарантії не застосовується
У графах зазначаються коди товарів згідно з УКТЗЕД, засоби та способи їх пере-

міщення. Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприєм-
ством у заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «ви-
користання звільнення від гарантії».

12. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування транзитного спрощення «використання звільнення від гарантії» від-
повідно до статті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про процеду-
ру спільного транзиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, РРРР 
— рік.

13. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання звіль-
нення від гарантії», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповно-
важеної ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печат-
ка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

  

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення  
«використання пломб спеціального типу»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків/код згідно з ЄД-
РПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Види пломб спеціального типу:
� security
� high security
� indicative
9. Умови використання пломб спеціального типу:
пломби спеціального типу накладаються простим і надійним способом, а також та-
ким чином, щоб вантажі не могли вивантажуватися з опломбованої частини тран-
спортного засобу (контейнера) або завантажуватися туди без залишення видимих 
слідів злому або ушкодження таких пломб;
не допускається накладення пошкоджених пломб спеціального типу;
пломби спеціального типу накладаються на товари, окремі вантажні місця або ін-
ші пакунки, контейнери, транспортні засоби комерційного призначення до моменту 
подання до митного органу митної декларації
Підприємство зобов’язане:
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
інформувати митні органи про всі події та обставини, що можуть впливати або ма-
ють вплив на дотримання ним умов застосування транзитного спрощення «вико-
ристання пломб спеціального типу»
10. Дата, з якої авторизація набирає чинності

11. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
_____________________________________________________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

___________         _________________       ________________________
    (дата)                          (підпис)                      (власне ім’я, прізвище)

__________
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення  

«використання пломб спеціального типу» наведено в додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

транзитного спрощення «використання пломб 
спеціального типу»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного  

спрощення «використання пломб спеціального типу»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Види пломб спеціального типу
У графі зазначаються види пломб спеціального типу «security», «high security» та 

«indicative», що використовуватимуться підприємством. 
9. Умови використання пломб спеціального типу
У графі зазначаються додаткові умови накладення пломб спеціального типу на 

товари, окремі вантажні місця або інші пакунки, контейнери, транспортні засоби ко-
мерційного призначення з урахуванням характеристик товарів та особливих умов їх 
переміщення.

10. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авториза-

ції на застосування транзитного спрощення «використання пломб спеціального ти-
пу» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про про-
цедуру спільного транзиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік.

11. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «використання пломб 
спеціального типу», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або уповно-
важеної ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та печат-
ка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення  
«статус авторизованого вантажовідправника»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків/код згідно з ЄД-
РПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Митний орган
9. Строк надання митним органом повідомлення
Максимальний строк надання митним органом підприємству повідомлення про 
здійснення заходів щодо контролю товарів перед їх випуском (у разі потреби).
10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску то-
варів під процедуру спільного транзиту 
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не застосо-
вується авторизація:

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Засоби та способи переміщення

  
   
12. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів
13. Номери наявних авторизацій
14. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 
вантажовідправник: 
регулярно здійснювати операції під процедурою спільного транзиту;
забезпечити завантаження товарів на транспортний засіб комерційного призначен-
ня до моменту подання транзитної декларації для поміщення таких товарів під про-
цедуру спільного транзиту з обов’язковим використанням пломб спеціального ти-
пу;
надати на вимогу митниці відправлення доступ до транспортного засобу комерцій-
ного призначення, задекларованих товарів та документів, на підставі яких здійсню-
валося декларування таких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування транзитного спро-
щення  «статус авторизованого вантажовідправника»
15. Дата, з якої авторизація набирає чинності
16. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

___________                 _________________            ________________________
      (дата)                               (підпис)                            (власне ім’я, прізвище)

_________ 
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «статус автори-
зованого вантажовідправника» наведено у додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

транзитного спрощення «статус авторизованого 
вантажовідправника»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного  
спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»

1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 

до Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалі-
зації положень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного 

державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських 
формувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських фор-
мувань.

4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з 

ідентифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприєм-
ством для листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки плат-

ника податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здій-

снювати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та 
номер паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організа-
цій — код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на до-

дану вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Мит-

ного кодексу України.
8. Митний орган
У графі зазначається найменування митного органу та код його структурного під-

розділу, який здійснює митні формальності під час застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажовідправника».

9. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк надання митним органом підприєм-

ству повідомлення про здійснення заходів щодо контролю товарів перед їх випус-
ком (у разі потреби).

10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для декларування та випуску това-
рів під процедуру спільного транзиту

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (бу-
дівлі, споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовувати-
меться для пред’явлення, декларування та випуску товарів під процедуру спільно-
го транзиту.

Географічні координати об’єкта зазначаються в форматі десяткових градусів, на-
приклад, 50.449539, 30.525378.

11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не засто-
совується авторизація

У графах зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів на рівні групи, то-
варної позиції або товарної підпозиції (до шести знаків), засоби та способи перемі-
щення товарів, для яких не надається авторизація на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажовідправника».

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у 
заяві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авто-
ризованого вантажовідправника».

12. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів

У графі зазначається порядок інформаційного обміну (з використанням офіцій-
них електронних скриньок, у телефонному режимі тощо) між підприємством та мит-
ним органом у разі виходу з ладу систем, що забезпечують функціонування електро-
нних інформаційних ресурсів митних органів, відповідних веб-сервісів та інших елек-
тронних сервісів, доступних через Інтернет.

13. Номери наявних авторизацій 
У графі зазначаються номери діючих авторизацій на застосування транзитних 

спрощень, обов’язкових для отримання транзитного спрощення «статус авторизо-
ваного вантажовідправника»:

«використання загальної гарантії»; або
«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референт-

ної суми до 50 відсотків»; або
«використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення референт-

ної суми до 30 відсотків»; або
«використання звільнення від гарантії» та «використання пломб спеціального ти-

пу»; або 
«самостійне накладання пломб спеціального типу».
14. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 

вантажовідправник
У графі зазначаються операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримува-

тися авторизований вантажовідправник.
15. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням щодо надання авториза-

ції на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправ-
ника» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про 
процедуру спільного транзиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — мі-
сяць, РРРР — рік.

16. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизовано-
го вантажовідправника», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або упо-
вноваженої ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та пе-
чатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

  

ДЕРЖАВНА МИТНА СЛУЖБА УКРАЇНИ
АВТОРИЗАЦІЯ 

на застосування транзитного спрощення  
«статус авторизованого вантажоодержувача»*

1. Номер авторизації
2. Найменування підприємства
3. Місцезнаходження підприємства 4. Адреса електронної пошти
5. Реєстраційний номер облікової карт-
ки платника податків/код згідно з ЄД-
РПОУ

6. Індивідуальний податковий номер плат-
ника податку на додану вартість

7. Обліковий номер
8. Митний орган
9. Строк надання митним органом повідомлення
Максимальний строк надання митним органом підприємству повідомлення про за-
борону зняття митного забезпечення та розвантаження товарів, який розпочина-
ється і триває в межах графіка роботи митного органу
10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для завершення процедури спіль-
ного транзиту
11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не застосо-
вується авторизація:

Код товару згідно  
з УКТЗЕД

Засоби та способи переміщення

  
   
12. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів
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13. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 
вантажоодержувач: 
регулярно здійснювати операції під процедурою  спільного транзиту;
регулярно одержувати товари, які поміщені під процедуру спільного транзиту;
невідкладно надсилати митному органу електронне повідомлення про прибуття то-
варів та про доступність їх для митного контролю;
інформувати митний орган про всі непередбачувані події та/або обставини, що ви-
никли під час доставки транспортного засобу комерційного призначення та товарів, 
що ним переміщувалися, до визначеного в авторизації на застосування транзитно-
го спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача» об’єкта та стали відо-
мі від перевізника;
забезпечувати цілісність митного забезпечення, не здійснювати розвантаження та 
забезпечити перебування транспортного засобу комерційного призначення та то-
варів, що ним переміщуються, на визначеному авторизацією об’єкті підприємства 
до отримання від митниці дозволу на їх розвантаження або до завершення макси-
мального строку для надання митним органом повідомлення про заборону знят-
тя митного забезпечення та розвантаження товарів, а в разі отримання від митного 
органу такого повідомлення — до прибуття посадових осіб митниці;
невідкладно після розвантаження надсилати митному органу електронне повідо-
млення про результати розвантаження із зазначенням усіх виявлених розбіжностей 
щодо переміщуваних товарів, якщо такі виявлено;
надавати на вимогу митного органу доступ до транспортного засобу комерційно-
го призначення, товарів, що ним переміщувалися, та товаротранспортних і товаро-
супровідних документів, на підставі яких здійснювалося транзитне переміщення та-
ких товарів;
інформувати митний орган про всі події та обставини, що можуть мати вплив на 
дотримання підприємством умов авторизації на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажоодержувача»
14. Дата, з якої авторизація набирає чинності
15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
____________________________________________________________________

___________                 _________________            ________________________
      (дата)                               (підпис)                             (власне ім’я, прізвище)

_________ 
* Пояснення до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення «статус автори-
зованого вантажоодержувача» наведено у додатку.

Додаток 
до форми авторизації на застосування 

транзитного спрощення «статус авторизованого 
вантажоодержувача»

ПОЯСНЕННЯ 
до заповнення авторизації на застосування транзитного спрощення  

«статус авторизованого вантажоодержувача»
1. Номер авторизації
У графі зазначається реєстраційний номер, який формується згідно з додатком 4 до 

Порядку проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підпри-
ємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень 
Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

2. Найменування підприємства
У графі зазначається повне найменування підприємства відповідно до Єдиного дер-

жавного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців та громадських фор-
мувань.

3. Місцезнаходження підприємства
У графі зазначається місцезнаходження підприємства відповідно до Єдиного держав-

ного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб —підприємців та громадських формувань.
4. Адреса електронної пошти
У графі зазначається адреса електронної пошти підприємства, яка складається з іден-

тифікатора, позначки «@» та доменного імені, що використовується підприємством для 
листування з державними, у тому числі контролюючими, органами.

5. Реєстраційний номер облікової картки платника податків/код згідно з ЄДРПОУ
У графі зазначається:
для фізичних осіб — підприємців — реєстраційний номер облікової картки платни-

ка податків;
для фізичних осіб — підприємців, які мають відмітку в паспорті про право здійсню-

вати будь-які платежі за серією та номером паспорта, —серія (за наявності) та номер 
паспорта;

для юридичних осіб та відокремлених підрозділів іноземних компаній, організацій — 
код згідно з ЄДРПОУ.

6. Індивідуальний податковий номер платника податку на додану вартість
У графі зазначається індивідуальний податковий номер платника податку на додану 

вартість (за наявності).
7. Обліковий номер
У графі зазначається обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 Митно-

го кодексу України.
8. Митний орган
У графі зазначається найменування митного органу та код його структурного підроз-

ділу, який здійснює митні формальності під час застосування транзитного спрощення 
«статус авторизованого вантажоодержувача».

9. Строк надання митним органом повідомлення
У графі зазначається максимальний строк надання митним органом підприємству по-

відомлення про заборону зняття митного забезпечення або вчинення інших дій. 
Максимальний строк надання митним органом підприємству повідомлення про забо-

рону зняття митного забезпечення (у разі накладення) або вчинення інших дій розпочи-
нається і триває в межах графіка роботи митного органу.

10. Адреса та географічні координати об’єкта (будівлі, споруди, відкритого або за-
критого майданчика тощо), що використовується для завершення процедури спільно-
го транзиту

У графі зазначаються відомості про адресу та географічні координати об’єкта (будівлі, 
споруди, відкритого або закритого майданчика тощо), що використовується для завер-
шення процедури спільного транзиту.

Географічні координати об’єкта зазначаються у форматі десяткових градусів, напри-
клад, 50.449539, 30.525378.

11. Перелік товарів, засоби та способи переміщення товарів, щодо яких не застосо-
вується авторизація

У графах зазначаються перелік товарів із зазначенням їх кодів на рівні групи, товар-
ної позиції або товарної підпозиції (до шести знаків), засоби та способи переміщення то-
варів, для яких не надається авторизація на застосування транзитного спрощення «ста-
тус авторизованого вантажоодержувача».

Такі відомості вносяться відповідно до відомостей, зазначених підприємством у зая-
ві про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизова-
ного вантажоодержувача».

12. Порядок інформаційного обміну у разі виходу з ладу систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів

У графі зазначається порядок інформаційного обміну (з використанням офіцій-
них електронних скриньок, у телефонному режимі тощо) між підприємством та мит-
ним органом у разі виходу з ладу систем, що забезпечують функціонування електро-
нних інформаційних ресурсів митних органів, відповідних веб-сервісів та інших елек-
тронних сервісів, доступних через Інтернет.

13. Операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримуватися авторизований 
вантажоодержувач

У графі зазначаються операційні та контрольні заходи, яких повинен дотримува-
тися авторизований вантажоодержувач.

14. Дата, з якої авторизація набирає чинності 
У графі зазначається дата набрання чинності рішенням про надання авторизації 

на застосування транзитного спрощення «статус авторизованого вантажоодержува-
ча» відповідно до статті 1911 Митного кодексу України та статті 64 Конвенції про про-
цедуру спільного транзиту у форматі ДД.ММ.РРРР, де ДД — день, ММ — місяць, 
РРРР — рік.

15. Митний орган, який прийняв рішення про надання авторизації 
У графі зазначається найменування митного органу, який прийняв рішення про 

надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус авторизовано-
го вантажоодержувача», прізвище та власне ім’я керівника митного органу або упо-
вноваженої ним особи, що підписують авторизацію, дата прийняття рішення та пе-
чатка такого органу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092
ПОРЯДОК 

проведення митними органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства 
критеріям та/або умовам надання авторизації

Загальні питання
1. Цей Порядок розроблений відповідно до частини четвертої статті 194 Митного 

кодексу України та визначає процедури проведення митними органами оцінки (по-

вторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авто-
ризації авторизованого економічного оператора (далі — АЕО), авторизації на засто-
сування спрощення (зокрема авторизації на застосування спрощення, що викорис-
товується для процедури спільного транзиту, відповідно до Конвенції про процеду-
ру спільного транзиту (далі — транзитне спрощення) та авторизації на застосування 
процедури кінцевого використання.

Критерії та/або умови надання авторизації АЕО, авторизації на застосування спро-
щення та авторизації на застосування процедури кінцевого використання визнача-
ються Митним кодексом України.

Критерії та/або умови надання авторизації на застосування спрощення, що вико-
ристовуються для процедури спільного транзиту, визначаються додатком 1.

2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
міжнародний ланцюг постачання товарів — сукупність підприємств, які викону-

ють відповідну роль (ролі) (виробник, експортер, імпортер, митний представник, пе-
ревізник, експедитор, утримувач складу) в процесі транскордонного руху товарів від 
місця їх виробництва до місця кінцевого призначення;

об’єкт — будівля, споруда, відкритий або закритий майданчик, які використову-
ються підприємством для здійснення операцій з товарами і засобами транспортуван-
ня, що є складовими міжнародного ланцюга постачання товарів;

працівник — будь-яка фізична особа, яка бере участь у діяльності підприємства 
на основі трудового договору (контракту, угоди), а також інших форм, що регулю-
ють трудові відносини особи з підприємством. До працівників відносяться, зокрема, 
штатні, позаштатні, тимчасові, сезонні працівники, а також особи, які проходять ста-
жування на підприємстві;

приміщення — кімната, офіс та інші місця, в яких здійснюються операції з введен-
ня, обробки та збереження облікових записів, документів та інформації щодо госпо-
дарської діяльності підприємства;

транспортна одиниця — транспортний засіб комерційного призначення та/або 
контейнер.

Інші терміни вживаються в значенні, наведеному в Митному кодексі України та 
Конвенції про процедуру спільного транзиту.

Попередній розгляд документів про надання авторизації 
3. Підприємство подає заяву про надання авторизації до митного органу, уповно-

важеного приймати рішення, відповідно до статті 193 Митного кодексу України (далі 
— уповноважений митний орган).

4. До заяви про надання авторизації додаються:
1) анкета самооцінки, яка заповнюється відповідно до типу авторизації та ролі підпри-

ємства в міжнародному ланцюзі постачання згідно з поясненнями щодо заповнення ан-
кети самооцінки підприємства, затвердженими постановою Кабінету Міністрів України  
від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодек-
су України щодо надання авторизації». Анкета самооцінки заповнюється частково у 
випадку, передбаченому абзацом другим частини першої статті 194 Митного кодек-
су України.

У разі коли підприємство має діючу авторизацію (декілька авторизацій), для на-
дання якої (яких) підтверджено відповідність підприємства всім критеріям та/або 
умовам, дотримання яких необхідно для надання авторизації, щодо якої подано зая-
ву, анкета самооцінки не подається;

2) інші документи (їх копії), необхідні для прийняття рішення уповноваженим мит-
ним органом у таких випадках:

розрахунок базової суми загальної гарантії або звільнення від гарантії — у разі по-
дання заяви про надання авторизації на застосування одного із спрощень, передба-
чених пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або анало-
гічних транзитних спрощень;

копія документа, що підтверджує відповідність пломб спеціального типу, що ви-
користовуються підприємством, характеристикам та технічним специфікаціям, за-
твердженим Мінфіном, — у разі подання підприємством заяви про надання спро-
щення «самостійне накладення пломб спеціального типу» або аналогічного транзит-
ного спрощення.

Подання в електронній формі до уповноваженого митного органу заяви про на-
дання авторизації, анкети самооцінки та інших документів (їх копій), необхідних для 
прийняття рішення, здійснюється підприємством з використанням єдиного держав-
ного інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі».

5. У разі коли умовою надання авторизації, щодо якої подається заява, є наявність 
іншого виду авторизації (авторизацій), в заяві підприємство: 

зазначає реквізити діючої авторизації (авторизацій), яка (які) є умовою надання 
авторизації, щодо якої подається заява; та/або

одночасно зазначає необхідність надання авторизації (авторизацій), яка (які) є 
умовою надання цієї авторизації. 

6. Попередній розгляд заяви про надання авторизації АЕО здійснюється уповно-
важеним митним органом протягом 30 днів з дня, наступного за днем реєстрації та-
кої заяви.

Попередній розгляд заяви про надання авторизації на застосування спрощення 
(зокрема транзитного спрощення) або заяви про надання авторизації на застосуван-
ня процедури кінцевого використання здійснюється уповноваженим митним органом 
протягом 15 днів з дня, наступного за днем реєстрації такої заяви.

У разі коли підприємство має діючу авторизацію (авторизації), для надання якої 
(яких) було підтверджено відповідність підприємства всім критеріям та/або умовам, 
дотримання яких вимагається для надання авторизації, щодо якої подано заяву, упо-
вноважений митний орган здійснює попередній розгляд заяви та документів у строк, 
що не перевищує пʼяти робочих днів з дня, наступного за днем реєстрації такої за-
яви.

7. Послідовність прийняття для попереднього розгляду поданих заяв про надан-
ня авторизацій визначається відповідно до послідовності їх реєстрації в уповноваже-
ному митному органі.

8. Попередній розгляд заяв здійснюється структурним підрозділом уповнова-
женого митного органу, на який покладено функції з проведення оцінки (повторної 
оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам відповідної авторизації 
(далі — структурний підрозділ).

9. Під час попереднього розгляду проводиться перевірка наявності підстав для 
прийняття рішення про відмову в розгляді заяви, визначених частиною сьомою стат-
ті 195 Митного кодексу України. 

10. За результатами попереднього розгляду з дотриманням строків, установлених 
Митним кодексом України, уповноваженим митним органом приймається рішення:

про розгляд заяви у формі наказу про проведення оцінки відповідності, в якому 
визначаються з урахуванням виду авторизації, щодо якої подано заяву, перелік кри-
теріїв та/або умов для надання авторизації, щодо яких проводитиметься оцінка відпо-
відності, та персональний склад комісії з оцінки відповідності; або

про відмову в розгляді заяви у формі листа, в якому зазначаються з посиланням 
на відповідний пункт (пункти) частини сьомої статті 195 Митного кодексу України під-
стави такої відмови, строк і порядок оскарження такого рішення.

11. Копія наказу про проведення оцінки відповідності або лист про відмову в роз-
гляді заяви надсилається підприємству невідкладно, але не пізніше ніж на наступний 
робочий день після дня його реєстрації.

У разі коли заява про надання авторизації подавалася підприємством до уповно-
важеного митного органу з використанням єдиного державного інформаційного веб-
порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі», копія наказу про проведення оцінки 
відповідності або лист про відмову в розгляді заяви надсилається підприємству з ви-
користанням такого веб-порталу.

Організація проведення оцінки відповідності
12. До складу комісії з оцінки відповідності включаються посадові особи митних 

органів, які успішно пройшли спеціальний курс з оцінки відповідності підприємств 
відповідним критеріям та/або умовам надання авторизації.

13. Головою комісії з оцінки відповідності призначається посадова особа струк-
турного підрозділу уповноваженого митного органу, на який покладено функції з 
проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємств критеріям та/або 
умовам надання відповідної авторизації.

14. Для проведення оцінки відповідності підприємства кожному окремому крите-
рію або сукупності окремих умов надання авторизації до складу комісії з оцінки від-
повідності, як правило, включаються по одній посадовій особі митного органу.

З огляду на категорію, до якої належить підприємство, та/або специфіку його ді-
яльності, обсяг операцій з товарами, що здійснюється підприємством,  місцезнахо-
дження об’єктів, документів бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної до-
кументації з урахуванням виду авторизації, щодо якої подано заяву, до складу комі-
сії з оцінки відповідності:

може включатися одна посадова особа уповноваженого митного органу для про-
ведення оцінки відповідності підприємства декільком критеріям «дотримання вимог 
митного та податкового законодавства України, а також фактів притягнення до кри-
мінальної відповідальності», «стійкий фінансовий стан», «забезпечення практичних 
стандартів компетенції або професійної кваліфікації відповідальної особи підприєм-
ства», сукупності окремих умов відповідності таким критеріям;

можуть включатися більше ніж по одній посадовій особі митного органу для про-
ведення оцінки відповідності підприємства критеріям або сукупності умов критері-
їв «належна система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної 
документації», «дотримання стандартів безпеки та надійності», сукупності окремих 
умов відповідності таким критеріям;

можуть включатися посадові особи митниць, якщо здійснення окремих заходів з 
оцінки відповідності вимагає обов’язкове відвідування приміщень і об’єктів підпри-
ємства, які розташовані в зоні діяльності таких митниць, а уповноваженим митним 
органом є Держмитслужба.

15. Обов’язки з проведення оцінки відповідності розподіляються між членами ко-
місії з оцінки відповідності згідно з кваліфікацією, отриманою за результатами про-

ходження спеціального курсу з оцінки відповідності підприємств відповідному кри-
терію та/або умовам надання авторизації.

16. З огляду на категорію, до якої належить підприємство, та/або специфіку його 
діяльності, обсяг операцій з товарами, що здійснюється підприємством, місцезнахо-
дження об’єктів, документів бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної до-
кументації з урахуванням виду авторизації, щодо якої подано заяву, головою комісії 
з оцінки відповідності розробляється та затверджується графік роботи комісії, яким 
у межах строків, визначених Митним кодексом України для проведення оцінки від-
повідності, передбачаються:

строки здійснення необхідних заходів комісією з оцінки відповідності на робочих 
місцях без відвідування приміщень і об’єктів, що використовуються підприємством;

строки здійснення необхідних заходів комісією з оцінки відповідності з відвіду-
ванням приміщень і об’єктів, що використовуються підприємством;

строки подання членами комісії з оцінки відповідності звітів про результати оцін-
ки відповідності підприємства критерію та/або умові надання авторизації (далі — звіт 
про результати оцінки); 

строки подання керівнику уповноваженого митного органу або уповноваженій 
ним особі відповідних документів про відповідність чи невідповідність підприємства 
критеріям та/або умовам надання авторизації, визначений у межах строків прове-
дення оцінки відповідності згідно з частиною першою статті 196 Митного кодексу 
України.

17. Оцінка відповідності підприємства умовам критеріїв «належна система веден-
ня бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» та «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» проводиться з обов’язковим відвідуванням від-
повідними членами комісії з оцінки відповідності приміщень і об’єктів, що використо-
вуються підприємством, на яких, зокрема, здійснюється зберігання первинних доку-
ментів і регістрів бухгалтерського та складського обліку та/або які використовуються 
підприємством та мають значення для проведення оцінки відповідності.

18. Заходи, що передбачають відвідування комісією з оцінки відповідності при-
міщень і об’єктів, що використовуються підприємством, здійснюються з урахуван-
ням таких вимог:

строк здійснення таких заходів не повинен перевищувати 30 днів;
графік здійснення таких заходів повинен бути узгоджений з керівником підприєм-

ства або уповноваженою ним особою;
до початку здійснення таких заходів керівнику підприємства або уповноваженій 

ним особі має бути повідомлений перелік посадових осіб, що здійснюватимуть та-
ке відвідування;

члени комісії з оцінки відповідності повинні пред’явити керівнику підприємства 
або уповноваженій ним особі свої службові посвідчення.

19. Оцінка відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання автори-
зації (далі — оцінка відповідності) проводиться відповідно до алгоритму оцінки від-
повідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації (далі — алго-
ритм оцінки), наведеному в додатку 2.

20. Під час проведення оцінки відповідності підприємства критеріям та/або умо-
вам надання авторизації комісією з оцінки відповідності може проводитися опиту-
вання працівників підприємства, зокрема за погодженням сторін у режимі реально-
го часу (он-лайн) з використанням відповідних технічних засобів, зокрема через Ін-
тернет.

Опитування проводиться членом комісії з оцінки відповідності, відповідальним за 
проведення оцінки відповідності відповідного критерію та/або умові надання автори-
зації. Під час опитування повинна бути присутня визначена підприємством особа, від-
повідальна за взаємодію з митними органами, а також можуть бути присутні голо-
ва та/або інші члени комісії.

На початку опитування член комісії з оцінки відповідності, який проводить опи-
тування, повинен перевірити документи особи опитуваного, коротко роз’яснити ме-
ту опитування, вимоги цього пункту та сформулювати питання до опитуваної особи.

Опитувана особа повинна у формі вільної розповіді повідомити про те, чи нале-
жить поставлене питання до її компетенції, та надати відому їй інформацію з постав-
леного питання.

Якщо опитувана особа надала відповідь на поставлене питання недостатньо повно 
і конкретно, член комісії з оцінки відповідності може поставити уточнюючі питання.

Для фіксації інформації, отриманої під час опитування, використовується аркуш 
опитування за формою згідно з додатком 3.

Аркуш опитування заповнюється членом комісії з оцінки відповідності, який про-
водить опитування.

Член комісії з оцінки відповідності, який проводить опитування, вносить постав-
лені питання та відповіді опитуваної особи до аркуша опитування. Після закінчен-
ня опитування заповнений аркуш опитування підписується членом комісії з оцінки 
відповідності, який його проводив, та надається опитуваній особі для ознайомлен-
ня і підписання.

Опитувана особа має право підписати аркуш опитування із зауваженнями або за-
переченнями щодо викладених відповідей, зазначивши правильні відповіді на питан-
ня, а також надати додаткові пояснення щодо поставлених питань.

Якщо опитувана особа відмовляється надавати відповіді на поставлені питання та/
або підписувати аркуш опитування, членом комісії з оцінки відповідності вноситься 
відповідний запис до аркуша опитування, який підписується всіма присутніми члена-
ми комісії з оцінки відповідності та особою, визначеною підприємством відповідаль-
ною за взаємодію з митними органами.

Якщо особа, визначена підприємством відповідальною за взаємодію з митними 
органами, відмовляється підписувати аркуш опитування, копія такого аркуша опи-
тування надсилається керівнику підприємства, вважається підписаним особою, ви-
значеною підприємством відповідальною за взаємодію з митними органами, з мо-
менту його надсилання.

Аркуш опитування додається до звіту про результати оцінки та використовується 
для надання відповіді на питання, визначені алгоритмом оцінки відповідності, щодо 
яких проводилося опитування.

21. Для оцінювання відповідності підприємства певному критерію та/або умові на-
дання авторизації використовується оцінка «відповідає», «не відповідає».

22. Оцінювання відповідності підприємства певному критерію та/або умові надан-
ня авторизації проводиться на основі сукупності відповідей на контрольні питання, 
що включені до відповідного розділу алгоритму оцінки відповідності.

Оцінка «відповідає» за певним критерієм виставляється у разі, коли на всі контр-
ольні питання, визначені відповідним розділом алгоритму оцінки відповідності, на-
дано відповідь «так» та/або «не застосовується» (з огляду на роль підприємства в 
міжнародному ланцюзі постачання товарів та специфіку діяльності підприємства).

Оцінка «відповідає» за умовами надання авторизації виставляється в тому разі, 
коли на сукупність контрольних питань, визначених алгоритмом оцінки відповідності 
підприємства, надано відповідь «так» та/або «не застосовується» (з огляду на тип ав-
торизації, роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів та/або спе-
цифіку діяльності підприємства).

У всіх інших випадках за таким критерієм та/або умовою надання авторизації ви-
ставляється оцінка «не відповідає».

23. У разі коли під час проведення оцінки відповідності на контрольне питання, ви-
значене алгоритмом оцінки відповідності, надано відповідь «ні», член комісії з оцінки 
відповідності в письмовій формі інформує про виявлену невідповідність голову такої 
комісії з описом виявленої невідповідності.

Голова комісії з оцінки відповідності надсилає підприємству копію повідомлен-
ня про виявлену невідповідність у строк, що не перевищує трьох робочих днів з дня 
отримання такого повідомлення від члена комісії з оцінки відповідності.

Підприємство має право усунути виявлену невідповідність та повідомити про це 
голові комісії з оцінки відповідності до завершення строку проведення оцінки відпо-
відності шляхом надсилання повідомлення.

Голова комісії з оцінки відповідності в письмовій формі невідкладно інформує 
про усунення підприємством виявленої невідповідності члена такої комісії, яким ви-
явлено невідповідність.

У строк, що не перевищує 30 днів з дня отримання від підприємства повідомлен-
ня про усунення виявленої невідповідності, член комісії з оцінки відповідності, яким 
виявлено невідповідність, зобов’язаний пересвідчитися, що підприємством усунуто 
таку невідповідність. У разі коли строк, необхідний для проведення перевірки усу-
нення підприємством виявленої невідповідності, перевищує попередньо встановле-
ний строк проведення оцінки відповідності, член комісії з оцінки відповідності пові-
домляє голові такої комісії про необхідність продовження строку проведення оцін-
ки відповідності на підставі підпункту «г» пункту 2 частини п’ятої статті 196 Митно-
го кодексу України.

24. Не пізніше ніж за 10 календарних днів до завершення строку проведення оцін-
ки відповідності кожний член комісії з оцінки відповідності завершує оцінювання від-
повідності підприємства відповідному критерію та/або умові надання авторизації з 
виставленням оцінки «відповідає», «не відповідає» та особисто складає звіт про ре-
зультати оцінки і передає його голові комісії з оцінки відповідності.

У разі коли згідно із звітом про результати оцінки підприємство не відповідає кри-
терію та/або умові надання авторизації, голова комісії з оцінки відповідності надси-
лає підприємству копію такого звіту у строк, що не перевищує трьох робочих днів з 
дня його отримання від члена комісії з оцінки відповідності.

Підприємство має право у строк, що не перевищує 30 днів з дня отримання зві-
ту про результати оцінки, подати письмові заперечення та додаткові документи чи 
відомості щодо їх обґрунтування голові комісії з оцінки відповідності. Участь голо-
ви комісії з оцінки відповідності та члена такої комісії, яким складено відповідний 
звіт про результати оцінки, у розгляді наданих підприємством письмових запере-
чень є обов’язковою.

Посадові особи митного органу зобов’язані розглянути подані підприємством 
письмові заперечення у строк, що не перевищує 30 днів з дня їх отримання.

За результатами розгляду письмових заперечень членом комісії з оцінки відповід-
ності, яким складено відповідний звіт про результати оцінки:
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вносяться зміни до звіту про результати оцінки — якщо заперечення підприєм-

ства є обґрунтованим; або  
письмово повідомляється голові комісії з оцінки відповідності причини, чому 

письмові заперечення визнаються необґрунтованими. Такі причини повідомляють-
ся підприємству під час надсилання копії наказу про відмову в наданні авторизації.

Відомості, внесені до звіту про результати оцінки, також вносяться членом комісії 
з оцінки відповідності, яким складено такий звіт, до систем, що забезпечують функ-
ціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, а такий звіт пере-
дається голові комісії з оцінки відповідності для складення висновку про відповід-
ність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.

25. Голова комісії з оцінки відповідності після отримання від членів такої комісії 
усіх звітів про результати оцінки складає на їх основі висновок про відповідність (не-
відповідність) підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації.

Під час складання висновку про відповідність (невідповідність) підприємства кри-
теріям та/або умовам надання авторизації голова комісії з оцінки відповідності здій-
снює звірку інформації, зазначеної у відповідних розділах звіту про результати оцін-
ки, з відомостями, внесеними до систем, що забезпечують функціонування електро-
нних інформаційних ресурсів митних органів, згідно з таким звітом, та у разі вияв-
лення розбіжностей надає члену комісії з оцінки відповідності доручення усунути та-
кі розбіжності.

Висновок про відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умо-
вам надання авторизації складається до завершення строку проведення оцінки від-
повідності.

Після підписання висновку про відповідність (невідповідність) підприємства кри-
теріям та/або умовам надання авторизації такий висновок та проект наказу про на-
дання або відмову в наданні авторизації подається на розгляд керівнику уповноваже-
ного митного органу або уповноваженій ним особі.

26. Наказ про надання авторизації або про відмову в наданні авторизації видаєть-
ся уповноваженим митним органом до завершення строку проведення оцінки від-
повідності.

До наказу про надання авторизації обов’язково додається заповнена авторизація 
з внесеними відомостями відповідно до виду такої авторизації. Реєстраційний номер 
авторизації формується згідно з додатком 4. 

У наказі про відмову в наданні авторизації обов’язково зазначаються підстави для 
відмови з посиланням на норми законодавства, а також строк і порядок оскаржен-
ня такого рішення.

Копія наказу уповноваженого митного органу про відмову в наданні авторизації 
або про надання авторизації разом з авторизацією надсилаються підприємству не-
відкладно, але не пізніше ніж на наступний робочий день після дня прийняття тако-
го наказу у той же спосіб, в який підприємство подало заяву про надання авторизації 
відповідно до частини другої статті 194 Митного кодексу України.

Разом з наказом уповноваженого митного органу про відмову в наданні автори-
зації підприємству надсилаються копії висновку про відповідність (невідповідність) 
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації та звіту про результа-
ти оцінки, згідно з яким підприємство не відповідає критерію та/або умові надан-
ня авторизації.

27. Відомості про надання підприємству авторизації вносяться до систем, що за-
безпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, 
невідкладно, але не пізніше ніж на наступний робочий день з дня видання відповід-
ного наказу уповноваженого митного органу.

Організація проведення перегляду рішення шляхом  
проведення повторної оцінки відповідності

28. Повторна оцінка відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання 
авторизації (далі — повторна оцінка відповідності) проводиться у випадках та у стро-
ки, визначені статтею 1914 Митного кодексу України.

29. Повторна оцінка відповідності проводиться уповноваженим митним органом, 
який прийняв рішення про надання відповідної авторизації.

30. У строк, що не перевищує п’яти робочих днів з дати настання одного з випад-
ків, визначених частиною першою статті 1914 Митного кодексу України, видається на-
каз уповноваженого митного органу про проведення повторної оцінки.

У наказі зазначаються:
підстави для проведення повторної оцінки;
критерії та/або умови надання авторизації, щодо яких буде проводитися повторна 

оцінки відповідності, та/або умови, визначені у такій авторизації;
персональний склад комісії з повторної оцінки відповідності;
дата початку проведення повторної оцінки відповідності.
31. Персональний склад комісії з оцінки відповідності формується з урахуванням 

критеріїв та/або умов надання авторизації, та/або умов, визначених у авторизації, що-
до яких проводитиметься повторна оцінка відповідності.

32. Під час проведення повторної оцінки відповідності посадові особи митних ор-
ганів керуються пунктами 12—15, 17—20, 22 та 23 цього Порядку з урахуванням 
особливостей, встановлених пунктами 32—35 цього Порядку.

33. Для проведення повторної оцінки відповідності щодо виконання підприєм-
ством умов, визначених у авторизації, склад комісії з проведення оцінки відповіднос-
ті формується з урахуванням:

категорії, до якої належить підприємство, та/або специфіки його діяльності, міс-
цезнаходження об’єктів, документів бухгалтерського обліку, комерційної та тран-
спортної документації, виду авторизації;

характеру виявлених обставин, що дають підстави вважати, що підприємство мо-
же не дотримуватися умов, визначених у авторизації;

кількості операцій, здійснених підприємством із застосуванням авторизації.
34. Оцінювання відповідності підприємства певному критерію та/або умові надан-

ня авторизації проводиться виключно на основі сукупності відповідей на контрольні 
питання, що визначені відповідним розділом алгоритму оцінки відповідності та є не-
обхідними для підтвердження виконання підприємством критерію та/або умови на-
дання авторизації, щодо яких проводиться повторна оцінка відповідності.

35. Не пізніше ніж за три робочих дні до завершення строку проведення повтор-
ної оцінки відповідності кожний член комісії з повторної оцінки відповідності завер-
шує оцінювання відповідності підприємства відповідному критерію та/або умові на-
дання авторизації або виконання умов, визначених авторизацією, та складає звіт про 
результати оцінки відповідності і передає його голові комісії з повторної оцінки від-
повідності.

Оцінка «відповідає» за певним критерієм виставляється у разі, коли на всі контр-
ольні питання, визначені відповідним розділом алгоритму оцінки відповідності, на-
дано відповідь «так» та/або «не застосовується» (з огляду на роль підприємства в 
міжнародному ланцюзі постачання товарів та специфіку діяльності підприємства).

Оцінка «відповідає» за умовами надання авторизації виставляється в тому разі, 
коли на сукупність контрольних питань, визначених алгоритмом оцінки відповідності 
підприємства, надано відповідь «так» та/або «не застосовується» (з огляду на тип ав-
торизації, роль підприємства в міжнародному ланцюзі постачання товарів та/або спе-
цифіку діяльності підприємства).

У всіх інших випадках за відповідним критерієм та/або умовою надання авториза-
ції виставляється оцінка «не відповідає».

Стосовно виконання умов, визначених авторизацією, у звіті про результати по-
вторної оцінки відповідності підприємства критерію та/або умові надання авториза-
ції (далі — звіт про результати повторної оцінки) перераховуються заходи, які здій-
снювалися членом комісії, з повторної оцінки під час виконання підприємством та-
ких умов та зазначається, чи виконуються такі умови.

Відомості, внесені до звіту про результати повторної оцінки, також вносяться чле-
ном комісії з повторної оцінки відповідності, яким складено такий звіт, до систем, що 
забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, 
а такий звіт передається голові комісії з повторної оцінки відповідності для складен-
ня висновку про відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умо-
вам надання авторизації.

36. Під час складання висновку про відповідність (невідповідність) підприємства 
критеріям та/або умовам надання авторизації голова комісії з оцінки відповіднос-
ті здійснює звірку інформації, зазначеної у відповідних розділах звіту про результа-
ти повторної оцінки відповідності, з відомостями, внесеними до систем, що забезпе-
чують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, згідно 
з таким звітом та у разі виявлення розбіжностей надає члену комісії з оцінки відпо-
відності доручення їх усунути.

У разі коли згідно з висновком про відповідність (невідповідність) підприємства 
таке підприємство відповідає критеріям та/або умовам надання авторизації або вико-
нує умови, визначені у авторизації, уповноважений митний орган надсилає підприєм-
ству копію такого висновку у строк, що не перевищує трьох робочих днів з дня під-
писання такого висновку.

У разі коли згідно з висновком про відповідність (невідповідність) підприємства 
воно не відповідає хоча б одному критерію та/або умові надання авторизації, не вико-
нує умови, визначені у авторизації, уповноважений митний орган у строк, що не пе-
ревищує семи робочих днів з дня підписання такого висновку, видає наказ про при-
йняття одного з рішень, передбачених пунктами 2—5 частини сьомої статті 1914 Мит-
ного кодексу України.

Разом з наказом уповноваженого митного органу про прийняття одного з рішень, 
передбачених пунктами 2—5 частини сьомої статті 1914 Митного кодексу України, 
підприємству надсилаються копії висновку про відповідність (невідповідність) під-
приємства критеріям та/або умовам надання авторизації та звіту про результати по-
вторної оцінки, згідно з яким підприємство не відповідає хоча б одному критерію та/
або умові надання авторизації або не виконує умови, визначені у авторизації. 

Відомості про прийняття одного з рішень, передбачених пунктами 2—5 частини 
сьомої статті 1914 Митного кодексу України, вносяться до систем, що забезпечують 
функціонування електронних інформаційних ресурсів митних органів, невідкладно, 

але не пізніше ніж на наступний робочий день з дня видання відповідного наказу упо-
вноваженого митного органу.

Додаток 1 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

КРИТЕРІЇ  
та/або умови надання авторизації на застосування спрощення,  

що використовується для процедури спільного транзиту 
1. Підприємство має право на умовах, визначених Конвенцією про процедуру 

спільного транзиту (далі — Конвенція), застосовувати такі види транзитних спро-
щень (далі — транзитні спрощення):

1) використання загальної гарантії (стаття 55(1)(а) Конвенції), яке є аналогічним 
спрощенню, визначеному в пункті 1 частини першої статті 13 Митного кодексу Укра-
їни;

2) використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 50 відсотків (стаття 55(1)(а) Конвенції з урахуванням статті 75(2)(а) 
Конвенції), яке є аналогічним спрощенню, визначеному в пункті 2 частини першої 
статті 13 Митного кодексу України;

3) використання загальної гарантії із зменшенням розміру забезпечення рефе-
рентної суми до 30 відсотків (стаття 55(1)(а) Конвенції з урахуванням статті 75(2)(b) 
Конвенції), яке є аналогічним спрощенню, визначеному в пункті 3 частини першої 
статті 13 Митного кодексу України;

4) використання звільнення від гарантії (стаття 55(1)(а) та 57(1)(a) Конвенції з 
урахуванням статті 75(2)(с) Конвенції), яке є аналогічним спрощенню, визначеному в 
пункті 4 частини першої статті 13 Митного кодексу України;

5) використання пломб спеціального типу (стаття 55(1)(b) Конвенції), яке є ана-
логічним спрощенню, визначеному в пункті 5 частини першої статті 13 Митного ко-
дексу України;

6) статус авторизованого вантажовідправника (стаття 55(1)(с) Конвенції);
7) статус авторизованого вантажоодержувача (стаття 55(1)(d) Конвенції).
2. Авторизації на застосування транзитних спрощень, визначених підпунктами 

1—4 пункту 1 цього додатка, надаються, якщо підприємство:
1) є резидентом (стаття 57(1)(а) Конвенції);
2) відповідає критерію дотримання вимог митного та податкового законодавства 

України, а також у разі відсутності фактів притягнення до кримінальної відповідаль-
ності (стаття 57(1)(b) Конвенції, яка відповідає пункту 1 частини третьої статті 12 
Митного кодексу України);

3) регулярно здійснює операції під процедурою  спільного транзиту (протягом по-
передніх 12 місяців підприємством оформлено не менше 50 транзитних деклара-
цій для поміщення товарів під процедуру спільного транзиту) або відповідає крите-
рію забезпечення практичних стандартів компетенції чи професійної кваліфікації від-
повідальної посадової особи підприємства (стаття 57(1)(с) Конвенції, яка відповідає 
пункту 4 частини третьої статті 12 Митного кодексу України).

3. Авторизація на застосування транзитного спрощення, визначеного підпунктом 
2 пункту 1 цього додатка, надається у разі, коли підприємство додатково до умов, ви-
значених пунктом 2 цього додатка, відповідає таким умовам:

1) система обліку підприємства:
відповідає основним принципам бухгалтерського обліку та фінансової звітності 

в Україні (стаття 75(2)(a)(і) Конвенції, яка відповідає підпункту «а» пункту 1 частини 
другої статті 14 Митного кодексу України);

забезпечує фіксування у хронологічному порядку всіх господарських операцій, 
що дає змогу митним органам прослідкувати факт реєстрації господарської опера-
ції від її виникнення в первинному обліковому документі та до внесення такої опера-
ції до відповідних облікових та/або звітних документів, а також перевірити правиль-
ність та достовірність облікових записів шляхом вивчення послідовності зафіксова-
них фактів здійснення господарських операцій (стаття 75(2)(a)(і) Конвенції, яка від-
повідає підпункту «б» пункту 1 частини другої статті 14 Митного кодексу України);

2) організаційно-штатна структура підприємства, впроваджені на ньому процеду-
ри щодо прийняття і виконання управлінських рішень відповідають змісту і масш-
табам його діяльності, забезпечують управління і контроль за операціями з това-
рами, а також попередження та виявлення несанкціонованих дій і правопорушень 
(стаття 75(2)(a)(іi), яка відповідає пункту 2 частини другої статті 14 Митного кодек-
су України);

3) підприємством вжито всіх необхідних заходів для запобігання несанкціонова-
ному та непомітному виправленню записів у первинних облікових документах і регі-
страх бухгалтерського та складського обліку (стаття 75(2)(a)(іi), яка відповідає пунк-
ту 4 частини другої статті 14 Митного кодексу України);

4) відповідає критерію «стійкий фінансовий стан» (стаття 75(2)(a)(іii), (iv), (v), яка 
відповідає пункту 3 частини третьої статті 12 Митного кодексу України).

4. Авторизація на застосування транзитного спрощення, визначеного підпунктом 
3 пункту 1 цього додатка, надається у разі, коли підприємство додатково до умов, 
визначених пунктами 2 та 3 цього додатка, відповідає умові, що працівники підпри-
ємства зобов’язані (відповідно до посадових інструкцій, настанов тощо) інформува-
ти митні органи про випадки порушення вимог податкового законодавства та зако-
нодавства з питань митної справи (стаття 75(2)(b)(iii) Конвенції, яка відповідає пунк-
ту 6 частини другої статті 14 Митного кодексу України).

5. Авторизація на застосування транзитного спрощення, визначеного підпунктом 
4 пункту 1 цього додатка, надається у разі, коли підприємство додатково до умов, ви-
значених пунктами 2, 3 та 4 цього додатка, відповідає таким умовам:

1) система обліку підприємства: 
забезпечує можливість виокремлення відомостей про товари з різним митним 

статусом та визначення місця їх зберігання (стаття 75(2)(с)(ііі) Конвенції, яка від-
повідає підпункту «в» пункту 1 частини другої статті 14 Митного кодексу України);

забезпечує фізичний та/або із застосуванням інформаційно-телекомунікаційних 
технологій доступ посадових осіб митних органів до первинних облікових докумен-
тів і регістрів бухгалтерського та складського обліку (стаття 75(2)(с)(іі) Конвенції, яка 
відповідає підпункту «г» пункту 1 частини другої статті 14 Митного кодексу України);

2) підприємством запроваджено процедури для забезпечення контролю за здій-
сненням передбачених законом заходів тарифного та нетарифного регулювання зо-
внішньоекономічної діяльності (стаття 75(2)(с)(v) Конвенції, яка відповідає пункту 3 
частини другої статті 14 Митного кодексу України);

3) підприємством запроваджено процедури для забезпечення належного збері-
гання, запобігання втраті та для захисту облікових записів, документів та інформа-
ції щодо його господарської діяльності (стаття 75(2)(с)(vі) Конвенції, яка відповідає 
пункту 5 частини другої статті 14 Митного кодексу України);

4) підприємством вжито всіх необхідних заходів для захисту первинних обліко-
вих та інших документів, регістрів бухгалтерського та складського обліку, інформа-
ційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем від несанкціонованого доступу до 
них (стаття 75(2)(с)(vііі) Конвенції, яка відповідає пункту 7 частини другої статті 14 
Митного кодексу України).

6. Авторизації на застосування транзитних спрощень, визначених підпунктами 
5—7 пункту 1 цього додатка, надаються, коли підприємство:

1) є резидентом (стаття 57(2)(а) Конвенції);
2) заявляє про намір регулярно здійснювати операції під процедурою  спільного 

транзиту (стаття 57(2)(b) Конвенції);
3) відповідає критерію дотримання вимог митного та податкового законодав-

ства України, а також у разі відсутності фактів притягнення до кримінальної відпові-
дальності (стаття 57(2)(с) Конвенції, яка відповідає пункту 1 частини третьої статті 12 
Митного кодексу України);

4) відповідає критерію належної системи ведення бухгалтерського обліку, комер-
ційної та транспортної документації (стаття 57(2)(d) Конвенції, яка відповідає пункту 
2 частини третьої статті 12 Митного кодексу України);

5) відповідає критерію забезпечення практичних стандартів компетенції або про-
фесійної кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства (стаття 57(2)(e) 
Конвенції, яка відповідає пункту 4 частини третьої статті 12 Митного кодексу Укра-
їни).

7. Обов’язковою умовою надання авторизації на застосування транзитного спро-
щення «статус авторизованого вантажовідправника» додатково до умов, визначених 
пунктом 6 цього додатка, є наявність у підприємства:

авторизації на застосування одного із транзитних спрощень, передбачених під-
пунктами 1—4 пункту 1 цього додатка (стаття 84 Конвенції);

авторизації на застосування транзитного спрощення, передбаченого підпунктом 5 
пункту 1 цього додатка, або аналогічного спрощення, визначеного пунктом 5 частини 
першої статті 13 Митного кодексу України (стаття 85 (с) Конвенції).

8. Обов’язковою умовою надання авторизації на застосування транзитних спро-
щень, визначених підпунктами 5—7 пункту 1 цього додатка, додатково до умов, ви-
значених пунктом 6 цього додатка, є заява підприємства про регулярність одержан-
ня товарів, які були поміщені під процедуру спільного транзиту (стаття 87 Конвенції).

9. Термін «референтна сума» використовується у значенні, передбаченому стат-
тею 74 Конвенції, та є аналогічним терміну «базова сума», передбаченому статтею 
3122 Митного кодексу України.

10. Прийняття рішень щодо надання, відмови в наданні, моніторингу відповіднос-
ті умов надання авторизації на застосування транзитного спрощення, перегляду, вне-
сення змін, зупинення, скасування або анулювання наданої авторизації (статті 58—
70 Конвенції) здійснюється відповідно до аналогічних положень національного зако-
нодавства України (статті 194—1918 Митного кодексу України).

Додаток 2 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

АЛГОРИТМ 
оцінки відповідності підприємства критеріям та/або  

умовам надання авторизації

I. Загальні питання
1. Для проведення оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критері-

ям та/або умовам надання авторизації використовують наведені контрольні питання 
щодо оцінки відомостей, зазначених в анкеті самооцінки підприємства.

2. Сукупність контрольних питань та відповідей на них, що дають змогу переві-
рити зазначену в анкеті самооцінки підприємства інформацію щодо підприємства та 
оцінити відповідність (невідповідність) підприємства критеріям та/або умовам надан-
ня авторизації, становлять алгоритм оцінки відповідності.

3. Нумерація розділів, підрозділів та контрольних питань алгоритму оцінки відпо-
відності відповідає нумерації розділів, підрозділів та пунктів анкети самооцінки під-
приємства.

4. Для цілей цього алгоритму оцінки відповідності у разі, коли контрольне питан-
ня містить пункти, відповідь «так» на таке контрольне питання надається за сукупніс-
тю відповідей на пункти такого контрольного питання, наведених в таблиці до такого 
контрольного питання, з урахуванням примітки до них.

5. У разі коли пункт контрольного питання містить підпункти, відповідь на такий 
пункт, наведена в таблиці до такого контрольного питання, надається за сукупністю 
відповідей на підпункти такого пункту, наведених в таблиці до такого контрольного 
питання, з урахуванням примітки до них.

ІІ. Контрольні питання 

Розділ 1. Інформація про підприємство

Підрозділ 1.1. Загальна інформація про підприємство
Контрольне питання 1.1.1. Чи наведено та чи підтверджується інформація про під-

приємство, зазначена у пункті 1.1.1 анкети самооцінки підприємства?
Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання уповноважений митний орган по-

винен перевірити:
1) чи підтверджується така інформація, зазначена підприємством в анкеті самоо-

цінки підприємства, а саме:
а) найменування.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) дата утворення.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) організаційно-правова форма підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) місцезнаходження.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) код згідно з ЄДРПОУ (реєстраційний номер облікової картки платника податків 

— фізичної особи — підприємця, індивідуальний податковий номер платника подат-
ку на додану вартість представництва). 

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) обліковий номер особи, присвоєний згідно із статтею 455 Митного кодексу 

України. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) веб-сайт підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) діючі авторизації авторизованого економічного оператора (далі —   АЕО), авто-

ризації на застосування спрощень (зокрема транзитних), авторизації на застосування 
процедури кінцевого використання товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ж) підприємство входить до групи компаній.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
з) відомості про кількість повних календарних місяців з дати заснування підпри-

ємства до дати подання заяви підприємства про надання авторизації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного пи-
тання 1.1.1

Відповідь на 
пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так
ґ так
д так
е так
є так
ж так або  

не застосову-
ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» надається у разі, коли 
підприємство подає заяву 
про надання будь-якого ви-
ду авторизації, крім автори-
зації АЕО

з так або  
не застосову-

ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» на підпункт надається у 
разі, коли підприємство бу-
ло утворене більше ніж три 
роки тому

Контрольне питання 1.1.2. Чи підтверджується інформація про підприємство, за-
значена в пункті 1.1.2 анкети самооцінки підприємства, зокрема відомостями, розмі-
щеними в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприєм-
ців та громадських формувань?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.2: так/ні.
Контрольне питання 1.1.3. Чи надано інформацію про наявність на підприємстві 

працівника, відповідального за митні питання, та/або працівника, на якого покладе-
ний обов’язок із взаємодії з митними органами з питань безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на відповідні пункти контрольного питання нада-

ється у разі подання заяви про надання авторизації, для отримання якої не вима-
гається дотримання критерію «забезпечення практичних стандартів компетенції або 
професійної кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства» та/або «до-
тримання стандартів безпеки та надійності».

У разі подання заяви про надання авторизації на застосування одного із спро-
щень, передбачених пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу Укра-
їни, або аналогічних транзитних спрощень відповідь «не застосовується» на контр-
ольне питання надається у разі зазначення відповіді «не застосовується» у пункті 
1.1.3 анкети самооцінки та за умови регулярного здійснення операцій. Для підтвер-
дження відповіді «не застосовується» необхідно перевірити інформацію щодо кіль-
кості митних декларацій, зазначену в пункті 1.2.3 анкети самооцінки.

В інших випадках на контрольне питання надається відповідь «так» або «ні».
Контрольне питання 1.1.4. Чи підтверджується інформація про підприємство, за-

значена в пункті 1.1.4 анкети самооцінки підприємства?
Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.4: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання уповноважений митний орган пови-

нен перевірити, чи відповідає зазначена інформація щодо заявленої ролі підприєм-
ства у міжнародному ланцюзі постачання товарів.

Для перевірки інформації залежно від кожної із зазначених підприємством ролей 
уповноважений митний орган на вибірковій основі перевіряє:

для виробника — наявність інформації про підприємство як виробника товарів, 
що експортуються, у відповідних митних деклараціях;

для експортера — наявність інформації про підприємство як особи, відповідаль-
ної за фінансове врегулювання, та/або відправника у відповідних митних деклара-
ціях;

для імпортера — наявність інформації про підприємство як особи, відповідаль-
ної за фінансове врегулювання, та/або отримувача у відповідних митних деклараціях;

для митного представника — наявність у відповідних митних деклараціях інфор-
мації про підприємство як особи:

- яка надає послуги з декларування товарів, транспортних засобів комерційно-
го призначення, які переміщуються через митний кордон України, — для митного 
брокера;

- яка виступає посередником під час виконання зовнішньоекономічного договору 
(контракту), — для комісіонера, агента, консигнатора тощо;

для перевізника:
- наявність інформації про підприємство як перевізника на транспортних доку-

ментах або принципала у відповідних митних деклараціях;
- наявність допуску до перевезень за системою МДП — для автомобільних пе-

ревізників;
для експедитора — наявність коду виду економічної діяльності 52.29 згідно з Кла-

сифікатором видів економічної діяльності ДК 009:2010 у відомостях про підприєм-
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ство в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб — підприємців і 
громадських формувань;

для утримувача митного складу — наявність відомостей у відповідних реєстрах, 
що ведуться Держмитслужбою, про надання підприємству дозволу на відкриття та 
експлуатацію митного складу, складу тимчасового зберігання або вільної митної зо-
ни комерційного типу.

Контрольне питання 1.1.5. Чи наведено в пункті 1.1.5 анкети самооцінки підпри-
ємства інформацію щодо об’єктів, які використовуються підприємством в операці-
ях з товарами, які переміщуються або плануються для переміщення у міжнародному 
ланцюзі постачання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство у міжнародному ланцюзі постачання товарів виконує роль митного пред-
ставника, перевізника або експедитора (крім випадків, коли таке підприємство подає 
заяву про надання авторизації на застосування транзитного спрощення «статус ав-
торизованого вантажовідправника», «статус авторизованого вантажоодержувача»).

Контрольне питання 1.1.6. Чи підтверджується інформація, зазначена у пункті 
1.1.6 анкети самооцінки підприємства, щодо торгівлі товарами з пов’язаними осо-
бами?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.6: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання уповноважений митний орган по-

винен перевірити чи заявлялася підприємством пов’язаність осіб у деклараціях мит-
ної вартості, а також чи виносилися рішення про коригування митної вартості з огля-
ду на пов’язаність осіб.

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-
цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення операцій з торгівлі това-
рами або підприємство подає заяву про надання авторизації на застосування тран-
зитних спрощень.

Контрольне питання 1.1.7. Чи наведено в пункті 1.1.7 анкети самооцінки підприєм-
ства інформацію щодо підрозділів підприємства та опис функціональних обов’язків 
тих підрозділів, що задіяні (забезпечують участь підприємства) у міжнародному лан-
цюзі постачання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.7: так/ні.
Контрольне питання 1.1.8. Чи наведено інформацію про осіб, які виконують 

обов’язки працівників, зазначених у підпунктах «а» та/або «б» пункту 1.1.3 анкети 
самооцінки підприємства, під час їх тимчасової відсутності та яким документом це 
встановлено?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.8: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли на 

контрольне питання 1.1.3 отримано відповідь «не застосовується».
Контрольне питання 1.1.9. Чи наведено в пункті 1.1.9 анкети самооцінки підпри-

ємства інформацію про категорію підприємства та середню кількість працівників під-
приємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.1.9: так/ні.
Підрозділ 1.2. Обсяг господарських операцій

Контрольне питання 1.2.1. Чи наведено в пункті 1.2.1 анкети самооцінки підпри-
ємства інформацію про розмір чистого доходу від реалізації продукції (товарів, робіт, 
послуг) та чистий фінансовий результат (чистий прибуток або збиток)?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.2.1: так/ні.
Контрольне питання 1.2.2. Чи наведено в пункті 1.2.2 анкети самооцінки підприєм-

ства інформацію щодо об’єктів, які не належать підприємству та використовуються в 
операціях з товарами (зокрема для їх зберігання), що є або будуть частиною міжна-
родного ланцюга постачання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.2.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство не використовує об’єкти, які йому не належать, в операціях з товарами 
(зокрема для їх зберігання), що є або будуть частиною міжнародного ланцюга по-
стачання товарів.

Контрольне питання 1.2.3. Чи відповідає наведена в пункті 1.2.3 анкети самооцін-
ки підприємства інформація щодо кількості оформлених митних декларацій та фак-
турної вартості товарів даним митної статистики, а також умові щодо регулярнос-
ті здійснення декларування товарів (у разі її застосування для надання авторизації)?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.2.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи не перевищує різниця між даними, зазначеними підприємством, та даними 

митної статистики 5 відсотків?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи регулярно здійснюється декларування товарів підприємством?
Питання пункту 2 застосовується у разі подання заяви про надання авторизації 

на застосування одного із спрощень, передбачених пунктами 1—4 частини першої 
статті 13 Митного кодексу України, або аналогічних транзитних спрощень та зазна-
чення відповіді «не застосовується» в пункті 1.1.3 анкети самооцінки підприємства.

Для цілей відповіді на це питання комісія з оцінки відповідності має перевіри-
ти таке:

у разі подання заяви про надання авторизації на застосування одного із спрощень, 
передбачених пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, — 
сумарна кількість оформлених митних декларацій протягом попередніх 12 місяців до 
дня подання заяви про надання авторизації має становити не менше 50 декларацій;

у разі подання заяви про надання авторизації на застосування транзитних спро-
щень, аналогічних спрощенням, передбаченим пунктами 1—4 частини першої стат-
ті 13 Митного кодексу України, — сумарна кількість оформлених транзитних декла-
рацій для поміщення товарів під процедуру спільного транзиту, оформлених протя-
гом попередніх 12 місяців до дня подання заяви про надання авторизації, має стано-
вити не менше 50 декларацій.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 1.2.3

Відповідь 
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так у разі застосування

Контрольне питання 1.2.4. Чи відповідає наведена в пункті 1.2.4 анкети самоо-
цінки підприємства інформація щодо сум сплачених митних платежів даним мит-
ної статистики?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.2.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі, коли різниця між дани-

ми, зазначеними підприємством, та даними митної статистики становить не більше 
ніж 5 відсотків.

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли:
підприємство подало заяву про надання авторизації на застосування транзитних 

спрощень;
специфіка діяльності підприємства не передбачає сплати митних платежів за ра-

хунок власних коштів (наприклад, якщо підприємство виконує роль перевізника, екс-
педитора, митного брокера).

Підрозділ 1.3. Інформація з митних питань та митна статистика
Контрольні питання цього підрозділу не застосовуються, якщо підприємство ви-

конує виключно роль виробника, перевізника або експедитора (крім випадків, коли 
такий перевізник або експедитор виступає або планує виступати суб’єктом процеду-
ри під час поміщення товарів під процедуру спільного транзиту).

Контрольне питання 1.3.1. Чи наведено у пункті 1.3.1 анкети самооцінки підпри-
ємства запитувану інформацію?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.3.1: так/ні.
Контрольне питання 1.3.2. Чи наведено в пункті 1.3.2 анкети самооцінки підприєм-

ства запитувану інформацію щодо заходів для забезпечення правильного визначен-
ня класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.3.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує здійснення заходів для забезпечення 
правильного визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД.

Контрольне питання 1.3.3. Чи наведено в пункті 1.3.3 анкети самооцінки підпри-
ємства запитувану інформацію щодо заходів для забезпечення правильного визна-
чення митної вартості товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.3.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує здійснення заходів для забезпечення 
правильного визначення митної вартості товарів.

Контрольне питання 1.3.4. Чи наведено в пункті 1.3.4 анкети самооцінки підпри-
ємства запитувану інформацію щодо заходів для забезпечення правильного визна-
чення країни походження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.3.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує здійснення заходів для забезпечення 
правильного визначення країни походження товарів.

Контрольне питання 1.3.5. Чи наведено в пункті 1.3.5 анкети самооцінки підпри-
ємства запитувану інформацію щодо здійснення імпорту товарів, які підлягають опо-
даткуванню особливими видами мита, та чи підтверджується така інформація?

Варіанти відповіді на контрольне питання 1.3.5: так/ні/не застосовується.

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-
приємство не здійснює торгівлю товарами, що підлягають оподаткуванню особли-
вими видами мита.

Розділ 2. Дотримання вимог митного та податкового 
 законодавства України, а також відсутність фактів  

притягнення до кримінальної відповідальності
У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування процедури кін-

цевого використання контрольні питання цього розділу не застосовуються.
Підрозділ 2.1. Відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності  

та накладення адміністративних стягнень за порушення митних правил
Контрольне питання 2.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фактів 
притягнення до кримінальної відповідальності» в частині відсутності не погашеної 
або не знятої в установленому законом порядку судимості за вчинення контрабанди 
наркотичних засобів, психотропних речовин, їх аналогів чи прекурсорів або фальси-
фікованих лікарських засобів, злочинів у сфері господарської діяльності та злочинів 
у сфері службової діяльності та професійної діяльності, пов’язаної з наданням пу-
блічних послуг, в осіб підприємства, зазначених у пункті 1 частини першої статті 14 
Митного кодексу України?

Варіанти відповіді на контрольне питання 2.1.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна переконатися у відсутності не погашеної або не знятої в установленому законом 
порядку судимості за відповідні злочини у таких осіб підприємства:

1) кінцевих бенефіціарних власників (контролерів).
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) власників істотної участі. 
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) членів правління або іншого виконавчого органу підприємства, членів нагля-

дової ради.
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) керівника підприємства.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується;
5) головного бухгалтера.
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні/не застосовується;
6) керівника підрозділу з роботи з митницею.
Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні/не застосовується;
7) працівника, відповідального за митні питання.
Варіанти відповіді на пункт 7: так/ні/не застосовується;
8) уповноважених осіб підприємства, відомості про яких внесені до облікової 

картки осіб, які під час провадження своєї діяльності є учасниками відносин, що ре-
гулюються законодавством з питань митної справи.

Варіанти відповіді на пункт 8: так/ні/не застосовується.
До звіту про результати оцінки (повторної оцінки) дотримання підприємством 

умов відповідності критерію авторизованого економічного оператора (далі — звіт 
про результати оцінки) додаються довідки про притягнення до кримінальної відпові-
дальності, відсутність (наявність) судимості або обмежень, передбачених криміналь-
но-процесуальним законодавством, щодо відповідних осіб підприємства, надані під-
приємством, або відповідні відомості, отримані Держмитслужбою на підставі міжві-
домчих угод про інформаційний обмін.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 

контроль-
ного пи-

тання 
2.1.1

Відповідь на пункт

Підпункт 
пункту 

контрольно-
го питання

Відповідь 
на підпункт Примітка

1 Так або не застосовується відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на будь-який 
з пунктів 1—8 
контрольного пи-
тання надаєть-
ся у разі відсут-
ності на підпри-
ємстві відповід-
них осіб 

2 Так або не застосовується
3 Так або не застосовується
4 Так або не застосовується
5 Так або не застосовується
6 Так або не застосовується
7 Так або не застосовується
8 Так або не застосовується

Контрольне питання 2.1.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня вимог митного та податкового законодавства України, а також відсутність фак-
тів притягнення до кримінальної відповідальності» у частині відсутності протягом ка-
лендарного року, в якому проводиться оцінка відповідності підприємства, та будь-
якого з попередніх трьох календарних років накладення адміністративних стягнень 
за порушення митних правил, що належать до систематичних або серйозних пору-
шень митних правил відповідно до пункту 2 частини першої статті 14 Митного кодек-
су України, на осіб підприємства, зазначених у пункті 2 частини першої статті 14 Мит-
ного кодексу України?

Варіанти відповіді на контрольне питання 2.1.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна переконатися у відсутності накладення адміністративних стягнень за порушення 
митних правил, що належать до систематичних або серйозних порушень митних пра-
вил відповідно до пункту 2 частини першої статті 14 Митного кодексу України, на та-
ких осіб підприємства:

1) кінцевих бенефіціарних власників (контролерів).
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) власників істотної участі.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) членів правління або іншого виконавчого органу підприємства, членів нагля-

дової ради.
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) керівника підприємства.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується;
5) головного бухгалтера.
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні/не застосовується;
6) керівника підрозділу з роботи з митницею.
Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні/не застосовується;
7) працівника, відповідального за митні питання.
Варіанти відповіді на пункт 7: так/ні/не застосовується;
8) уповноважених осіб підприємства, відомості про яких внесені до облікової 

картки осіб, які під час провадження своєї діяльності є учасниками відносин, що ре-
гулюються законодавством з питань митної справи.

Варіанти відповіді на пункт 8: так/ні/не застосовується;
9) агентів з митного оформлення інших підприємств (митних брокерів), переві-

зників у зв’язку з виконанням ними дій, пов’язаних із здійсненням митних формаль-
ностей щодо товарів, транспортних засобів комерційного призначення в інтересах 
підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 9: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

2.1.2

Відповідь на пункт

Підпункт 
пункту 

контрольно-
го питання

Відповідь 
на підпункт Примітка

1 Так або не застосовується відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на будь-який 
з пунктів 1—9 
контрольного 
питання надаєть-
ся у разі

2 Так або не застосовується

3

Так або не застосовується

4

Так або не застосовується відсутності на 
підприємстві від-
повідних осіб

5 Так або не застосовується
6 Так або не застосовується
7 Так або не застосовується
8 Так або не застосовується
9 Так або не застосовується

Розділ 3. Належна система ведення бухгалтерського обліку, 
комерційної та транспортної документації

У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення «за-
гальна гарантія» або аналогічного транзитного спрощення контрольні питання цього 
розділу не застосовуються, крім пункту 4 контрольного питання 3.5.5.

У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, ви-
значеного пунктом 2 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або анало-
гічного транзитного спрощення контрольні питання 3.2.2, 3.5.2—3.5.4, 3.8.1, 3.8.4, 
пункти 1—3 контрольного питання 3.5.5 та контрольні питання підрозділів 3.6 та 3.7 
не застосовуються.

У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, ви-
значеного пунктом 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або анало-

гічного транзитного спрощення контрольні питання 3.2.2, 3.5.3—3.5.4, 3.8.1, 3.8.4, 
пункти 1—3 контрольного питання 3.5.5 та контрольні питання підрозділів 3.6 та 3.7 
не застосовуються.

Підрозділ 3.1. Запис аудиту (аудиторський слід)
Контрольне питання 3.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 

система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині формування та збереження запису аудиту?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.1.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи наявні у розпорядчому документі про облікову політику підприємства поло-

ження, які визначають, що система обліку підприємства:
а) відповідає основним принципам бухгалтерського обліку та фінансової звітнос-

ті в Україні.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) забезпечує фіксування у хронологічному порядку всіх господарських операцій, 

що дає змогу митним органам прослідкувати факт реєстрації господарської операції 
від відомостей про неї в первинному обліковому документі до внесення відомостей 
про таку операцію до відповідних облікових та/або звітних документів, а також пере-
вірити правильність та достовірність облікових записів шляхом вивчення послідов-
ності зафіксованих фактів здійснення господарських операцій.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) забезпечує можливість виокремлення відомостей про товари з різним митним 

статусом? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату відповідного 
розпорядчого документа про облікову політику підприємства та додати його копію.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи забезпечується можливість відслідковування таких операцій шляхом поси-

лання облікових записів на їх джерело:
а) замовлення товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) продаж, передача товарів у використання (наприклад, оренда, дарування).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) закупівля, отримання товарів у використання (наприклад, оренда, дарування).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) здійснення інвентаризації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) зберігання (з можливістю відслідковування місця зберігання конкретного то-

вару).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) виробництво (з можливістю відслідковування переміщення запасів між різни-

ми підрозділами, залученими у процесі виробництва, якщо здійснюється приймання-
передача запасів між підрозділами).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) виконання митних формальностей (оформлені митні декларації та інша доку-

ментація).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
є) прийом та відвантаження товару. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ж) транспортування (наприклад, товари в дорозі).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
з) облік розрахунків з постачальниками та клієнтами. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «з» цього пункту перевірка проводить-

ся на вибірковій основі з урахуванням наявності зазначених у цих підпунктах опе-
рацій у діяльності підприємства (не більше трьох тестових перевірок на операцію).

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.1.1

Відповідь 
на пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так або не застосовується відповідь «не застосо-

вується» на підпункт 
«в» надається у разі, 
коли підприємство по-
дало заяву про надан-
ня авторизації АЕО-Б, 
авторизацій на засто-
сування спрощень, ви-
значених пунктами 2 та 
3 частини першої стат-
ті 13 Митного кодексу 
України, або аналогіч-
них транзитних спро-
щень

2 Так а так або не застосовується відповідь «не застосо-
вується» на будь-який 
з підпунктів «а» — «з» 
надається у разі відсут-
ності відповідних опе-
рацій, зазначених у та-
кому підпункті, у діяль-
ності підприємства

б так або не застосовується
в так або не застосовується
г так або не застосовується
ґ так або не застосовується
д так або не застосовується
е так або не застосовується
є так або не застосовується
ж так або не застосовується
з так або не застосовується

Підрозділ 3.2. Система ведення бухгалтерського обліку,  
комерційної та транспортної документації

Контрольне питання 3.2.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині застосування комп’ютерних систем для автоматизації провадження госпо-
дарської діяльності підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.2.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи налагоджений обмін інформацією між основною комп’ютерною системою та 

системою, що використовується для митних цілей?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити, яким чином налагоджений такий обмін (використання єдиної системи, автома-
тична передача інформації між системами, передача інформації в іншому узгодже-
ному форматі (наприклад, періодична передача даних на електронних носіях інфор-
мації з їх наступним завантаженням до комп’ютерної системи);

2) чи задокументовано на підприємстві (у вигляді інструкцій, порядків, настанов, 
інформаційних листів тощо) надання доступу користувачам до різних компонентів 
(функцій) комп’ютерної системи?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи відрізняється план рахунків у комп’ютерній системі ведення комерційної та 

транспортної документації від того, який затверджений обліковою політикою підпри-
ємства?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи пов’язані бухгалтерський та складський облік товарних запасів з обліковими 

записами в комп’ютерній системі підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:	
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.2.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Ні

4
Так або не 
застосову-

ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 4 надається, 
якщо специфіка діяльності 
підприємства не передбачає 
ведення складського обліку 
товарних запасів

Контрольне питання 3.2.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом та визна-
чення місця їх зберігання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.2.2: так/ні/не застосовується.
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ДОКУМЕНТИ
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство подало заяву про надання авторизації АЕО-Б, авторизацій на застосуван-
ня спрощень, визначених пунктами 2 та 3 частини першої статті 13 Митного кодексу 
України, або аналогічних транзитних спрощень.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи забезпечує система ведення комерційної та транспортної документації мож-
ливість виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи забезпечує система ведення комерційної та транспортної документації мож-

ливість визначення місць зберігання товарів з різним митним статусом?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 3.2.2

Відповідь 
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так

Підрозділ 3.3. Система внутрішнього контролю
Контрольне питання 3.3.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 

система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині наявності системи внутрішнього контролю?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.3.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується інформація про систему внутрішнього контролю, заявле-

на в анкеті самооцінки підприємства, документами, якими встановлені процедури та-
кої системи? 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи охоплює система внутрішнього контролю діяльність підрозділів підприєм-

ства, відповідальних за такі операції/питання: 
а) фінанси.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) закупівлі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) виробництво.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) продажі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) ведення комерційної та транспортної документації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) ведення бухгалтерського обліку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) здійснення митних формальностей та взаємодії з митницею.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «е» цього пункту перевірка проводить-

ся з урахуванням наявності зазначених у цих підпунктах операцій у діяльності під-
приємства.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні; 
3) чи переглядаються та оновлюються процедури системи внутрішнього контро-

лю на періодичній основі? 
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити, з якою періодичністю та які процедури оновлюються, а також чим це підтвер-
джується та чи інформується персонал про такі оновлення.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт 
контроль-
ного пи-

тання 3.3.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на підпункт Примітка

1 Так
2 Так а так або не застосовується відповідь «не за-

стосовується» 
на будь-який з під-
пунктів «а» — «е»
надається у разі 
відсутності відпо-
відних операцій, 
зазначених у та-
кому 
підпункті, у діяль-
ності підприємства

б так або не застосовується
в так або не застосовується
г так або не застосовується
ґ так або не застосовується
д так або не застосовується
е так або не застосовується

3 Так

Контрольне питання 3.3.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині проведення перевірок процедур внутрішнього контролю?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.3.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується відповідь підприємства щодо проведення перевірок проце-

дур внутрішнього контролю?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні. 
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату документа, який підтверджує відповідь;
2) чи підтверджується відповідь підприємства щодо проведення перевірок проце-

дур внутрішнього контролю, що стосуються митних питань? 
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні. 
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату документа, який підтверджує відповідь.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 3.3.2

Відповідь на 
пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так
2 Так

Контрольне питання 3.3.3. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині перевірки та актуалізації базової та довідкової інформації, що використо-
вується в системі ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної до-
кументації?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.3.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповіднос-

ті повинна перевірити, чи визначені на підприємстві працівники, на яких покладено 
обов’язки з перевірки та актуалізації базової та довідкової інформації, що викорис-
товується в системі ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної до-
кументації на підприємстві.

Підрозділ 3.4. Товарні потоки
Контрольне питання 3.4.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 

система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині забезпечення реєстрації товарних потоків?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.4.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» надається у разі, коли специфіка діяльності під-

приємства не потребує реєстрації товарних потоків.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи охоплюють процедури реєстрації товарних потоків щодо надходження то-

варів такі операції:
а) замовлення товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) підтвердження замовлення.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) відправлення товарів їх постачальником.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) контроль за дотриманням вимог щодо супровідної документації. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) транспортування товарів до підприємства або до клієнтів підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) отримання товарів підприємством або клієнтами підприємства, а також здій-

снення контролю за відповідністю таких товарів замовленню, цілісності їх пакуван-
ня тощо.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) здійснення розрахунків за товари.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) ведення обліку запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.

Для надання відповіді на підпункти «а» — «є» цього пункту перевірка проводить-
ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи охоплюють процедури реєстрації товарних потоків щодо зберігання товарів:
а) чітке визначення місць, призначених для зберігання товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) способи зберігання для небезпечних/шкідливих товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) методику реєстрації запасів (за вартістю та/або кількістю).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) періодичність проведення інвентаризації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) звірку відповідності облікових даних підприємства з даними інших суб’єктів 

господарювання у разі використання приміщень таких суб’єктів для зберігання то-
варів підприємства.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) ведення обліку товарів у тимчасових місцях їх зберігання (за наявності).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «д» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи охоплюють процедури реєстрації товарних потоків щодо виробництва това-

рів такі операції:
а) складення замовлення на виробництво.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) вилучення та доставка запасів з місць їх зберігання на виробництво.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) виробництво, визначення відповідальних співробітників, ведення облікових за-

писів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) наявність технологічних схем виробництва та їх дотримання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) облік виготовленої продукції та невикористаних запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ґ» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі. 

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) чи охоплюють процедури реєстрації товарних потоків щодо відвантаження то-

варів такі операції:
а) отримання замовлення від клієнтів підприємства та організація виробництва.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) підготовка замовлення на відвантаження.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) інформування складу про замовлення на придбання та/або відвантаження то-

варів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) інструкції для іншого суб’єкта господарювання, якщо товари підприємства збе-

рігаються на його складі та/або транспортуються ним.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) сортування, комплектування, пакування товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) здійснення контролю за отриманням розрахунку за товари.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) оновлення облікових даних щодо запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «е» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного пи-
тання 3.4.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відпо-
відь на під-

пункт
Примітка

1 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не застосову-
ється» на пункт 1 нада-
ється у разі, коли специ-
фіка діяльності підпри-
ємства не передбачає 
операцій з надходжен-
ня товарів
відповідь «так» на пункт 
1 надається у разі отри-
мання відповідей «так» 
щонайменше на 50 від-
сотків  операцій, зазна-
чених у підпунктах «а» 
— «є» цього пункту

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні
д так або ні
е так або ні
є так або ні

2 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не застосо-
вується» на пункт 2 на-
дається у разі, коли спе-
цифіка діяльності під-
приємства не передба-
чає операцій із зберіган-
ня товарів

відповідь «так» на пункт 
2 надається у разі отри-
мання відповідей «так» 
щонайменше на 50 від-
сотків  операцій, зазна-
чених у підпунктах «а» 
— «д» цього пункту

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні
д так або ні

3 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не застосо-
вується» на пункт 3 на-
дається у разі, коли спе-
цифіка діяльності під-
приємства не передба-
чає операцій з виробни-
цтва товарів

відповідь «так» на пункт 
3 надається у разі отри-
мання відповідей «так» 
щонайменше на 50 від-
сотків операцій, зазна-
чених у підпунктах «а» 
— «ґ» цього пункту

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні

4 Так або не за-
стосовується

а так або ні відповідь «не застосову-
ється» на пункт 4 нада-
ється у разі, коли специ-
фіка діяльності підпри-
ємства не передбачає 
операцій з відвантажен-
ня товарів

відповідь «так» на пункт 
4 надається у разі отри-
мання відповідей «так» 
щонайменше на 50 від-
сотків операцій, зазна-
чених у підпунктах «а» 
— «е» цього пункту

б так або ні
в так або ні

г так або ні
ґ так або ні
д так або ні
е так або ні

Контрольне питання 3.4.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині здійснення контролю за обліком запасів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.4.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує ведення обліку запасів.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи охоплюють процедури здійснення контролю за обліком запасів такі опера-

ції щодо надходження запасів:
а) здійснення контролю за відповідністю між даними замовлення та фактично 

отриманими запасами.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) процедури повернення/відмови від товарів, які надійшли, а також яким чином 

внутрішні процедури підприємства узгоджуються з постачальниками.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) ведення обліку та повідомлення про виявлені надлишки або нестачу запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) ідентифікація та виправлення помилкових облікових записів щодо запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) ідентифікація у системі обліку іноземних товарів за їх митним статусом (ця ви-

мога не застосовується для отримання та користування авторизацією АЕО-Б, автори-
заціями на застосування спрощень, визначених пунктами 2 та 3 частини першої стат-
ті 13 Митного кодексу України, або аналогічних транзитних спрощень).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ґ» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку запасів такі 

операції щодо зберігання запасів:
а) ведення обліку та здійснення контролю за залишками.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) виокремлення відомостей про товари з різним митним статусом та визначен-

ня місця їх зберігання (ці вимоги не застосовуються для отримання та користуван-
ня авторизацією АЕО-Б, авторизаціями на застосування спрощень, визначених пунк-
тами 2 та 3 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічних тран-
зитних спрощень).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) ведення обліку переміщення запасів між різними місцями їх зберігання та/або 

місцями здійснення операцій з такими запасами в межах одного приміщення або між 
різними об’єктами та приміщеннями.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) процедури у разі пошкодження або руйнування (знищення, втрати тощо) запа-

сів, виявлення надлишків або нестачі у їх фактичній наявній кількості.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «г» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку запасів такі 

операції щодо виробництва товарів:
а) здійснення моніторингу і контролю за процесом виробництва (зокрема за обся-

гом виходу готової продукції).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) порядок дій у разі виявлення невідповідностей, відхилень, порушень техноло-

гічних схем виробництва, наявних процедур тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок дій у разі виявлення відхилень щодо утворення відходів, побічних про-

дуктів, втрат під час процесу виробництва.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) здійснення контролю за якістю готової продукції та ведення обліку його ре-

зультатів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) процедури утилізації (видалення відходів) (зокрема небезпечних).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ґ» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується; 
4) чи охоплюють процедури здійснення контролю за веденням обліку запасів такі 

операції щодо відвантаження запасів:
а) повідомлення про видачу та відправлення запасів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) транспортування товарів до клієнта підприємства або до кордону.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) випуск рахунків та інших необхідних для продажу платіжних документів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) надання необхідних інструкцій перевізнику, експедитору тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) випуск та/або перевірка наявності необхідних супровідних документів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) отримання доказів щодо відправлення товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) повернення товарів (наприклад, огляд, контроль кількості та якості, облік).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) порядок дій у разі виявлення невідповідностей, нестачі під час відвантаження.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ж) інші операції, що застосовуються замовником (у разі наявності комісія з оцін-

ки відповідності повинна зазначити такі операції).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується. 
Для надання відповіді на підпункти «а» — «ж» цього пункту перевірка проводить-

ся за кожною з операцій, зазначених у цих підпунктах (з урахуванням їх наявності у 
діяльності підприємства), на вибірковій основі.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт 
контроль-

ного питан-
ня 3.4.2

Відповідь 
на пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так або не 
застосову-

ється

а так або ні відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 1 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не перед-
бачає операцій з надходжен-
ня запасів

відповідь «так» на пункт 1 на-
дається у разі отримання від-
повідей «так» щонайменше 
на 50 відсотків операцій, за-
значених у підпунктах «а» — 
«г» цього пункту, а також від-
повіді «так» на підпункт «ґ» 
для отримання всіх видів ав-
торизацій, крім авториза-
ції АЕО-Б, авторизацій на за-
стосування спрощень, визна-
чених пунктами 2 та 3 части-
ни першої статті 13 Митного 
кодексу України, або анало-
гічних транзитних спрощень, 
для яких надається відповідь 
«не застосовується» 

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні,  

або не застосо-
вується
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2 Так або не 

застосову-
ється

а так або ні відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 2 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не перед-
бачає операцій із зберіган-
ня запасів

відповідь «так» на пункт 2 
надається у разі отриман-
ня відповідей «так» щонай-
менше на 50 відсотків опе-
рацій, зазначених у підпунк-
тах «а», «в», «г» цього пунк-
ту, а також відповіді «так» на 
підпункт «б» для отримання 
всіх видів авторизацій, крім 
авторизації АЕО-Б, автори-
зацій на застосування спро-
щень, визначених пунктами 
2 та 3 частини першої стат-
ті 13 Митного кодексу Украї-
ни, або аналогічних транзит-
них спрощень, для яких на-
дається відповідь «не засто-
совується»

б так або ні,  
або не застосо-

вується
в так або ні
г так або ні

3 Так або не 
застосову-

ється

а так або ні відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 3 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не перед-
бачає операцій з виробни-
цтва товарів

відповідь «так» на пункт 3 на-
дається у разі отримання від-
повідей «так» щонайменше 
на 50 відсотків операцій, за-
значених у підпунктах «а» — 
«ґ» цього пункту

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні

4 Так або не 
застосову-

ється

 а так або ні відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 4 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не перед-
бачає операцій з відванта-
ження запасів

відповідь «так» на пункт 4 на-
дається у разі отримання від-
повідей «так» щонайменше 
на 50 відсотків операцій, за-
значених у підпунктах «а» — 
«ж» цього пункту

 б так або ні
 в так або ні
 г так або ні
 ґ так або ні
 д так або ні
 е так або ні
 є так або ні
 ж так або ні

Підрозділ 3.5. Митні формальності
Контрольне питання 3.5.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 

система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині контролю за правильністю заповнення митних декларацій?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство виконує роль лише виробника у міжнародному ланцюзі постачання то-
варів.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи є у підприємства задокументовані процедури для перевірки правильності за-
повнення митних декларацій, які подаються ним або від його імені?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи охоплюють процедури для проведення перевірки правильності заповнення 

митних декларацій для підприємства, яке виконує роль імпортера, експортера та/
або утримувача митного складу в міжнародному ланцюзі постачання товарів, а також 
для підприємства, яке є суб’єктом процедури відповідно до Конвенції про процедуру 
спільного транзиту незалежно від ролі, такі операції:

а) процедури забезпечення правильності заповнення та своєчасності подання 
митних декларацій, які готує підприємство, включаючи процедури управління пере-
вірками таких декларацій.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) процедури актуалізації даних (найменування, адреси тощо) щодо митних пред-

ставників, які залучаються підприємством.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) процедури обрання митних представників (наприклад, перевірки щодо надій-

ності і відповідності іншим вимогам, які проводяться підприємством перед їх обран-
ням).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
г) умови, за яких залучаються митні представники.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін, включаючи мит-

ного представника.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) процедури надання митному представнику підприємства чітких та однознач-

них інструкцій.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) процедури перевірки та надання митному представнику підприємства, його пе-

ревізнику, експедитору тощо супровідних та дозвільних документів, включаючи їх 
відкликання, повернення.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
є) процедури перевірки підприємством правильності і дотримання строків вико-

нання робіт митним представником.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ж) процедури інформування митного представника підприємства щодо будь-яких 

помилок (змін), які стосуються необхідності внесення змін до митних декларацій.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
з) порядок дій підприємства у разі виявлення невідповідностей, помилок тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
и) процедури добровільного інформування митних органів про виявлені невідпо-

відності, помилки тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «и» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату відповідних до-
кументів, що підтверджують наявність таких процедур, та додати їх копію. 

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи охоплюють процедури для перевірки правильності заповнення митних де-

кларацій для підприємства, яке виконує роль митного представника, перевізника та/
або експедитора в міжнародному ланцюзі постачання товарів, крім підприємства, яке 
є суб’єктом процедури відповідно до Конвенції про процедуру спільного транзиту:

а) умови договорів, які визначають межі відповідальності сторін.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
б) процедури забезпечення правильності заповнення і своєчасності подання мит-

них декларацій, які готує підприємство, включаючи процедури управління перевірка-
ми таких декларацій (застосовується лише до митних представників).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
в) своєчасне надання або перевірку наявності супровідної та дозвільної докумен-

тації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;

г) процедури ознайомлення працівників підприємства з вимогами клієнтів і умо-
вами договорів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
ґ) порядок дій у разі отримання від клієнтів нечітких інструкцій або недостовір-

ної інформації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
д) порядок дії у разі виявлення будь-яких невідповідностей, помилок (змін), які 

стосуються необхідності внесення змін до митних декларацій.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
е) процедури добровільного інформування митних органів про виявлені невідпо-

відності, помилки тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «е» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату відповідних до-
кументів, що підтверджують наявність таких процедур, та додати їх копію.

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильно-

го визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД, зазначена підприєм-
ством у пункті 1.3.2 анкети самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за класифікацію товарів 
згідно з УКТЗЕД.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів для забезпечення пра-

вильного визначення класифікаційних кодів товарів згідно з УКТЗЕД.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за класифікацію товарів згідно 

з УКТЗЕД, є працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, 
яким визначено відповідні обов’язки такої особи;

у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за класифікацію товарів згідно з 
УКТЗЕД, є працівником іншого суб’єкта господарювання, —  найменування, номери 
та дати відповідних договорів, згідно з якими така особа здійснює класифікацію то-
варів згідно з УКТЗЕД на такому підприємстві.

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні/не застосовується;
5) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильного 

визначення митної вартості товарів, зазначена підприємством у пункті 1.3.3 анкети 
самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за визначення митної вар-
тості товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів для забезпечення пра-

вильного визначення митної вартості товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення митної вартості, є 

працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, яким визна-
чено відповідні обов’язки такої особи;

у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення митної вартості, є 
працівником іншого суб’єкта господарювання, — найменування, номери та дати від-
повідних договорів, згідно з якими така особа здійснює визначення митної вартості 
товарів для такого підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні/не застосовується;
6) чи підтверджується інформація щодо заходів для забезпечення правильного 

визначення країни походження товарів, зазначена підприємством у пункті 1.3.4 анке-
ти самооцінки підприємства, а саме:

а) чи визначено на підприємстві особу, відповідальну за визначення країни похо-
дження товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується документально здійснення заходів для забезпечення пра-

вильного визначення країни походження товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» цього пункту у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити:
у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення країни походжен-

ня товарів, є працівником підприємства, — найменування, номер та дату документа, 
яким визначено відповідні обов’язки такої особи;

у разі, коли особа, відповідальна на підприємстві за визначення країни походжен-
ня товарів, є працівником іншого суб’єкта господарювання, — найменування, номе-
ри та дати відповідних договорів, згідно з якими така особа здійснює визначення кра-
їни походження товарів для такого підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.5.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не 
застосову-

ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 1 надається, 
якщо специфіка діяльнос-
ті підприємства не передба-
чає самостійне або від йо-
го імені подання митних де-
кларацій

2 Так або не 
застосову-

ється

а так або не застосо-
вується

відповідь «не застосову-
ється» на пункт 2 надаєть-
ся у разі, коли підприєм-
ство не виконує роль ім-
портера, експортера та/або 
утримувача митного скла-
ду в міжнародному ланцюзі 
постачання товарів та не є 
суб’єктом процедури відпо-
відно до Конвенції про про-
цедуру спільного транзиту 
незалежно від ролі 

відповідь «так» на пункт 2 
надається у разі отримання 
відповіді «так» або «не за-
стосовується» на підпункти 
«а» — «и»
відповідь «не застосову-
ється» на будь-який з під-
пунктів  
«а» — «и» надається, якщо 
специфіка діяльності під-
приємства не передбачає 
виконання відповідних опе-
рацій, зазначених у такому 
підпункті

б так або не застосо-
вується

в так або не застосо-
вується

г так або не застосо-
вується

ґ так або не застосо-
вується

д так або не застосо-
вується

е так або не застосо-
вується

є так або не застосо-
вується

ж так або не застосо-
вується

з так або не застосо-
вується

и так або не застосо-
вується

3 Так або не 
застосову-

ється

а так або не застосо-
вується

відповідь «не застосову-
ється» на пункт 3 надаєть-
ся у разі, коли підприєм-
ство не виконує ролі мит-
ного представника, пере-
візника та/або експедито-
ра в міжнародному ланцю-
зі постачання товарів, а та-
кож якщо підприємство є 
суб’єктом процедури відпо-
відно до Конвенції про про-
цедуру спільного транзиту 
незалежно від ролі

відповідь «так» на пункт 3 
надається у разі отримання 
відповіді «так» або «не за-
стосовується» на підпункти 
«а» — «е»

відповідь «не застосову-
ється» на будь-який з під-
пунктів  
«а» — «е» надається, якщо 
специфіка діяльності під-
приємства не передбачає 
виконання відповідних опе-
рацій, зазначених у такому 
підпункті

б так або не застосо-
вується

в так або не застосо-
вується

г так або не застосо-
вується

ґ так або не застосо-
вується

д так або не застосо-
вується

е так або не застосо-
вується

4 Так або не 
застосову-

ється

а так відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 4 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не по-
требує здійснення заходів 
для забезпечення правиль-
ного визначення класифі-
каційних кодів товарів згід-
но з УКТЗЕД (наприклад, 
діяльність перевізника, екс-
педитора)

відповідь «так» на пункт 4 
надається у разі отримання 
відповіді «так» на підпункти 
«а» і «б» цього пункту

б так

5 Так або не 
застосову-

ється

а так відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 5 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не по-
требує здійснення захо-
дів для забезпечення пра-
вильного визначення мит-
ної вартості товарів (напри-
клад, діяльність перевізни-
ка, експедитора, крім ви-
падків, коли такий переві-
зник або експедитор ви-
ступає або планує висту-
пати суб’єктом процеду-
ри під час поміщення това-
рів під процедуру спільного 
транзиту)

відповідь «так» на пункт 5 
надається у разі отримання 
відповіді «так» на підпункти 
«а» і «б» цього пункту

б так

6 Так або не 
застосову-

ється

а так відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 6 надається у 
разі, коли специфіка діяль-
ності підприємства не по-
требує здійснення захо-
дів для  забезпечення пра-
вильного визначення краї-
ни походження товарів (на-
приклад, діяльність пере-
візника, експедитора, крім 
випадків, коли такий пере-
візник або експедитор ви-
ступає або планує висту-
пати суб’єктом процеду-
ри під час поміщення това-
рів під процедуру спільного 
транзиту)

відповідь «так» на пункт 6 
надається у разі отримання 
відповіді «так» на підпункти 
«а» і «б» цього пункту

б так

Контрольне питання 3.5.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документа-
ції» в частині організації інформування митних органів про ознаки порушень, що мо-
жуть мати вплив на дотримання вимог законодавства з питань митної справи, вияв-
лені підприємством?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство виконує роль лише виробника у міжнародному ланцюзі постачання то-
варів.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи є у підприємства задокументовані процедури з повідомлення митних органів 
про виявлені ознаки порушень, що можуть мати вплив на дотримання вимог законо-
давства з питань митної справи? 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату відповідних документів, що підтверджують наяв-
ність таких процедур, та додати їх копію;

2) якщо за останній рік виявлені ознаки порушень, що можуть мати вплив на до-
тримання вимог законодавства з питань митної справи, чи задокументовані факти 
повідомлення митним органам про такі порушення?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 

контрольно-
го питання 

3.5.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не застосо-
вується» на пункт 2 на-
дається у разі, коли під-
приємством не вияв-
лялися порушення, що 
можуть мати вплив на 
дотримання вимог за-
конодавства з питань 
митної справи

Контрольне питання 3.5.3. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документа-
ції» в частині забезпечення контролю за товарами, експорт або імпорт яких підля-
гають ліцензуванню відповідно до статті 16 Закону України «Про зовнішньоеконо-
мічну діяльність»?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство виконує роль лише виробника у міжнародному ланцюзі постачання то-
варів.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи здійснювало підприємство експортні (імпортні) операції з товарами, що під-
лягають ліцензуванню відповідно до статті 16 Закону України «Про зовнішньоеконо-
мічну діяльність»?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) якщо так, чи підтверджується надана підприємством інформація щодо запро-

вадження процедур адміністрування ліцензій?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи були факти складення протоколів про порушення митних правил протягом 

останнього року, який передує даті подання підприємством заяви про надання авто-
ризації, у зв’язку з неподанням митному органу відповідної ліцензії?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 

контрольно-
го питання 

3.5.3

Відповідь 
на пункт

Підпункт 
пункту контр-
ольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або ні
2 Так або не 

застосову-
ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 2 надається у 
разі отримання відповіді «ні» 
на пункт 1

3 Ні або не 
застосову-

ється

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 3 надається у 
разі отримання відповіді «ні» 
на пункт 1

Контрольне питання 3.5.4. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині забезпечення контролю за товарами військового призначення або подвій-
ного використання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.4: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
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ДОКУМЕНТИ
1) чи здійснює підприємство операції із ввезення/вивезення товарів військового 

призначення або подвійного використання?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) якщо так, чи підтверджується надана підприємством інформація щодо запро-

вадження системи внутрішньофірмового експортного контролю?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи були факти складення протоколів про порушення митних правил протягом 

останнього року, який передує даті подання заяви підприємства про надання авто-
ризації, у зв’язку з неподанням митному органу дозвільних документів, необхідних 
для здійснення міжнародної передачі товарів військового призначення або подвій-
ного використання?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.5.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту контр-

ольного  
питання

Відповідь 
на підпункт Примітка

1 Так або ні
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 2 надається у ра-
зі отримання відповіді «ні» на 
пункт 1

3 Ні або не за-
стосовується

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 3 надається у ра-
зі отримання відповіді «ні» на 
пункт 1

Контрольне питання 3.5.5. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині забезпечення ефективного контролю за товарами, ввезення або вивезен-
ня яких підлягає заборонам та/або обмеженням шляхом отримання спеціальних до-
звільних документів тощо?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.5.5: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи здійснювало підприємство операції із ввезення/вивезення товарів, для про-

пуску яких через митний кордон України та митного оформлення згідно із статтею 
197 Митного кодексу України вимагається подання митним органам документів, що 
підтверджують дотримання встановлених обмежень, які відрізняються від докумен-
тів, зазначених у пунктах 3.5.3 і 3.5.4 анкети самооцінки підприємства? 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) якщо так, чи підтверджується надана підприємством інформація щодо запро-

вадження процедур адміністрування документів, подання яких вимагається згідно із 
статтею 197 Митного кодексу України, які відрізняються від документів, зазначених у 
пунктах 3.5.3 і 3.5.4 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи були факти складення протоколів про порушення митних правил протягом 

останнього року, який передує даті подання підприємством заяви про надання авто-
ризації, у зв’язку з неподанням митному органу таких документів?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується;
4) чи запроваджено на підприємстві процедури для відслідковування діючих санк-

цій, запроваджених відповідно до Закону України «Про санкції», під час здійснен-
ня операцій з товарами, які є частиною міжнародного ланцюга постачання товарів. 

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.5.5

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту 

контроль-
ного пи-

тання

Відповідь 
на підпункт Примітка

1 Так або ні
2 Так або не 

застосову-
ється

відповідь «не застосовується» на 
пункт 2 надається у разі отриман-
ня відповіді «ні» на пункт 1

3 Ні або не за-
стосову-

ється

відповідь «не застосовується» на 
пункт 3 надається у разі отриман-
ня відповіді «ні» на пункт 1

4 Так

У випадку подання заяви про надання авторизації на застосування спрощення, пе-
редбаченого пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або 
аналогічних транзитних спрощень відповідь «так» на контрольне питання 3.5.5 нада-
ється у разі надання відповіді «так» на пункт 4 цього контрольного питання.

Підрозділ 3.6. Процедури створення резервних копій,  
відновлення та архівування

Контрольне питання 3.6.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документа-
ції» в частині забезпечення належного зберігання, попередження втрати та захис-
ту облікових записів, документів та інформації щодо господарської діяльності під-
приємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.6.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури:
а) створення резервних копій (зокрема періодичність такого створення), віднов-

лення та архівування облікових записів, документів та інформації щодо господар-
ської діяльності.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) визначення порядку та місця збереження таких облікових записів, докумен-

тів та інформації.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) наявність вимог до носіїв інформації, на яких зберігаються резервні копії, фор-

матів їх зберігання та програмного забезпечення, яке використовується для створен-
ня резервних копій (відновлення, архівування облікових записів).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування відповідного документа 
(інструкції, порядку, настанови, інформаційного листа тощо) та додати його копію. 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
1) у разі залучення підприємством інших суб’єктів господарювання (провайдерів 

відповідних послуг) для створення (зберігання) резервних копій (відновлення та/або 
архівування) облікових записів, документів та інформації щодо діяльності підприєм-
ства, чи забезпечується можливість відслідковування внесення змін до таких резерв-
них копій (архівної інформації)?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити спосіб забезпечення такої можливості.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 
контр-

ольного 
питання 

3.6.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту 

контрольно-
го питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосовуєть-
ся» на пункт 2 надається, як-
що підприємство не залучає 
інших суб’єктів господарю-
вання (провайдерів відповід-
них послуг)

Контрольне питання 3.6.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині встановленого строку зберігання облікових записів, документів та інформа-
ції щодо господарської діяльності підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.6.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити, чи відповідає строк зберігання облікових записів, документів та ін-
формації щодо господарської діяльності підприємства в інформаційній системі облі-
ку та/або документообігу (зокрема в архівованому вигляді) строку, визначеному час-
тиною тринадцятою статті 264 Митного кодексу України.

Контрольне питання 3.6.3. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документа-
ції» в частині наявності плану забезпечення неперервності діяльності та відновлен-
ня на випадок збою (відмови, пошкодження) системи обліку та/або документообігу?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.6.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити, чи є на підприємстві задокументований план дій на випадок збою 
(відмови, пошкодження) системи обліку та/або документообігу.

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-
вання, номер та дату документа, що містить такий план.

Підрозділ 3.7. Захист інформаційно-телекомунікаційних  
і комп’ютерних систем

Контрольне питання 3.7.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині запровадження заходів, спрямованих на захист інформаційно-телекомуні-
каційних і комп’ютерних систем від несанкціонованого доступу?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.7.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи охоплюють заходи, запроваджені з метою захисту інформаційно-телекому-

нікаційних і комп’ютерних систем підприємства від несанкціонованого доступу (про-
никнення):

а) наявність процедур з інформаційної безпеки, спрямованих на захист інформа-
ційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем підприємства від несанкціоновано-
го доступу (проникнення), умисного знищення чи втрати інформації, а також заходи 
з реагування на інциденти, локалізацію та відновлення в разі порушення інформацій-
но-телекомунікаційної безпеки та/або кібератаки.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) використання багаторівневої системи захисту.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення осіб, відповідальних за роботу і захист інформаційно-телекомуніка-

ційних і комп’ютерних систем підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) встановлення мережевих екранів (файєрволів), антивірусних та інших програм 

для захисту від шкідливого програмного забезпечення та спроб несанкціонованого 
проникнення в системи.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) наявність плану для забезпечення безперебійної роботи та/або відновлення піс-

ля збоїв чи виходу з ладу інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем 
підприємства у разі порушення їх безпеки, зокрема за результатами інцидентів ін-
формаційної безпеки.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) наявність процедури резервного копіювання, включаючи процес відновлення 

всіх необхідних програм та даних у разі їх втрати внаслідок несанкціонованого досту-
пу (проникнення) до таких систем.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) наявність електронних журналів (реєстрів) із записами про ідентифікацію кож-

ного користувача та його дії в системі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) наявність програми підвищення обізнаності працівників стосовно питань ін-

формаційної безпеки, програми підвищення кваліфікації (навчання) співробітників, 
відповідальних за питання інформаційної безпеки.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ж) впровадження на підприємстві процесів управління та контролю інформацій-

них технологій та інформаційної безпеки згідно з міжнародними стандартами та кра-
щими практиками (наприклад, ISO-27001, NIST, Cobit, ITIL), проведення періодично-
го незалежного аудиту таких процесів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні. 
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «ж» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати докумен-
тів, що підтверджують наявність таких процедур та процесів (наприклад, посадова ін-
струкція, порядок, настанова, інформаційний лист);

2) чи проводиться підприємством тестування щодо проникнення в систему?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт 

контроль-
ного питан-

ня 3.7.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту контр-
ольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так або ні відповідь «так» на пункт 
1 надається у разі отри-
мання відповіді «так»  на 
66 відсотків заходів, за-
значених у підпунктах «а» 
— «ж» цього пункту

б так або ні
в так або ні
г так або ні
ґ так або ні
д так або ні
е так або ні
є так або ні
ж так або ні

2 Так

Контрольне питання 3.7.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині запровадження заходів, спрямованих на захист інформаційно-телекомуні-
каційних і комп’ютерних систем від несанкціонованого доступу, в тому числі управ-
ління доступом?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.7.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві процедури надання прав доступу до інфор-

маційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем, в тому числі визначення праців-
ників з відповідними правами, критерії та обсяги надання прав доступу тощо?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи визначений на підприємстві окремий підрозділ або особа, відповідальні за 

роботу та захист інформаційно-телекомунікаційних і комп’ютерних систем?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи є на підприємстві письмові настанови або внутрішні інструкції у сфері інфор-

маційної безпеки для працівників?
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо встановлення паролів, зо-

крема їх складності, періодичності зміни?
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 3.7.2

Відповідь 
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так
4 Так

Підрозділ 3.8. Захист первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського  
та складського обліку

Контрольне питання 3.8.1. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині забезпечення захисту та збереження первинних та інших документів, регі-
стрів бухгалтерського та складського обліку?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві процедури для забезпечення захисту та 

збереження первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського та складсько-
го обліку від несанкціонованого доступу, навмисного знищення або втрати, які ре-
гламентують:

а) обмеження прав доступу до первинних та інших документів, регістрів бухгал-
терського та складського обліку.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) резервне копіювання первинних та інших документів, створення резервних ко-

пій електронних документів або їх витягів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення осіб, відповідальних за збереження первинних та інших документів, 

регістрів бухгалтерського та складського обліку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) здійснення контролю за дотриманням вимог щодо збереження первинних та ін-

ших документів, регістрів бухгалтерського та складського обліку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «г» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування відповідного документа 
(інструкції, порядку, настанови, інформаційного листа тощо), що підтверджує наяв-
ність процедур, зазначених у такому підпункті, та додати його копії.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;

2) чи підтверджується наявність на підприємстві процедур для забезпечення за-
хисту та збереження первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського та 
складського обліку від несанкціонованого доступу, навмисного знищення або втра-
ти?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Для відповіді на цей пункт необхідно провести опитування особи, відповідальної 

на підприємстві за збереження первинних та інших документів, регістрів бухгалтер-
ського та складського обліку, щодо відомостей, зазначених у підпунктах «а», «б» та 
«г» пункту 1.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-
ольного пи-
тання 3.8.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так

2 Так

Контрольне питання 3.8.2. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині вжиття заходів для запобігання випадкам несанкціонованого доступу та/
або внесення виправлень до первинних та інших документів, регістрів бухгалтерсько-
го та складського обліку.

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури:
а) визначення відповідальної особи, якій необхідно повідомляти у разі виявлення 

несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та інших доку-
ментів, регістрів бухгалтерського та складського обліку.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) спосіб повідомлення такій відповідальній особі у разі виявлення фактів несанк-

ціонованого доступу та/або внесення виправлень.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення порядку подальших дій (документування порушень, з’ясування об-

ставин, що призвели до порушень, тощо), які необхідно вжити у разі виявлення та-
ких фактів несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень до первинних та 
інших документів, регістрів бухгалтерського та складського обліку.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) порядки моніторингу, перегляду та оновлення процедур, зазначених у підпунк-

тах «а» — «в» цього пункту.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) проведення інструктажу працівників щодо запровадження (зміни) процедур із 

забезпечення недопущення несанкціонованого доступу та/або внесення виправлень 
до первинних та інших документів, регістрів бухгалтерського та складського обліку.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «ґ» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, 
якими запроваджені такі процедури.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі, коли на підприємстві виявлені випадки несанкціонованого доступу та/

або внесення виправлень до первинних документів, регістрів бухгалтерського та 
складського обліку, чи підтверджується відповідь на пункт 1 фактично вжитими за-
ходами, відомості про які наведені у пункті 3.3.2 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується. 
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного пи-
тання 3.8.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту контр-
ольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
Так б так
Так в так
Так г так
Так ґ так

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосо-
вується» на пункт 2 на-
дається у разі відсут-
ності виявлених випад-
ків несанкціонованого 
доступу та/або внесен-
ня виправлень до пер-
винних документів, регі-
стрів бухгалтерського та 
складського обліку

Контрольне питання 3.8.3. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині забезпечення контролю за внесенням змін до інформації щодо руху товар-
них потоків?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує реєстрації товарних потоків.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи визначені документально категорії працівників, які мають доступ до інфор-

мації про рух товарних потоків?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи визначені документально категорії працівників, які мають право вносити змі-

ни до такої інформації?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату такого документа та додати його копію;
3) чи зберігається інформація про внесення змін до інформації про рух товар-

них потоків?
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Для відповіді на цей пункт необхідно перевірити, чи відображається у відповідній 

електронній системі (програмному забезпеченні) інформація про працівника, дату, 
час та підставу для внесення відповідної зміни.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-
ольного пи-
тання 3.8.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так

Контрольне питання 3.8.4. Чи забезпечується відповідність критерію «належна 
система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної документації» 
в частині наявності вимог до інших суб’єктів господарювання щодо захисту та збере-
ження інформації щодо руху товарних потоків?

Варіанти відповіді на контрольне питання 3.8.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не потребує реєстрації товарних потоків.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити, чи підтверджується інформація про встановлення підприємством 
вимог до інших суб’єктів господарювання щодо захисту та збереження інформації 
щодо руху товарних потоків (наприклад, у договорах з такими суб’єктами господа-
рювання).

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити, якими 
документами такі вимоги встановлюються, та додати їх копії (не більше двох доку-
ментів).

Розділ 4. Стійкий фінансовий стан
Контрольні питання цього розділу не застосовуються у випадку подання заяви про 

надання авторизації на застосування:
спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням», «процедура спрощено-

го декларування»;
спрощення «загальна гарантія», «самостійне накладання пломб спеціального ти-

пу» або аналогічних транзитних спрощень;
транзитного спрощення «статус авторизованого вантажовідправника», «статус 

авторизованого вантажоодержувача»;
процедури кінцевого використання. 

Підрозділ 4.1. Справи про банкрутство або процедури санації боржника
Контрольне питання 4.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий фі-

нансовий стан» у частині відсутності перебування підприємства у процедурі санації 
боржника до відкриття провадження у справі про банкрутство, а також відсутності 
відкритого провадження у справі про банкрутство щодо підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.1.1: так/ні.
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ДОКУМЕНТИ
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи перебуває підприємство у процедурі санації боржника до відкриття прова-

дження у справі про банкрутство?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні. 
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити номери та дату ухвали суду, якою прийнято рішення про проведення санації;
2) чи відкрито щодо підприємства провадження у справі про банкрутство?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити номер та дату ухвали суду про відкриття провадження у справі про банкрутство.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 4.1.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Ні
2 Ні

Підрозділ 4.2. Виконання обов’язків із сплати митних платежів та відсутність 
податкового боргу із сплати інших податків

Контрольне питання 4.2.1. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий фі-
нансовий стан» у частині відсутності у підприємства податкового боргу із сплати мит-
них платежів протягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності, 
та попередніх трьох календарних років?

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.2.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи мало або має підприємство податковий борг із сплати таких видів мита про-

тягом календарного року, в якому проводиться оцінка відповідності, та попередніх 
трьох календарних років:

а) вивізного мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) ввізного мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) сезонного мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) спеціального мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) антидемпінгового мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) компенсаційного мита.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) додаткового імпортного збору.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи мало або має підприємство податковий борг із сплати акцизного податку із 

ввезених на митну територію України підакцизних товарів (продукції) протягом ка-
лендарного року, в якому проводиться оцінка відповідності, та попередніх трьох ка-
лендарних років?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи мало або має підприємство податковий борг із сплати податку на додану 

вартість із ввезених на митну територію України товарів (продукції) протягом кален-
дарного року, в якому проводиться оцінка відповідності, та попередніх трьох кален-
дарних років?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 4.2.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Ні а ні
б ні
в ні
г ні
ґ ні
д ні
е ні

2 Ні
3 Ні

Контрольне питання 4.2.2. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий фі-
нансовий стан» у частині відсутності у підприємства податкового боргу із сплати ін-
ших податків, що не належать до митних платежів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.2.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи має підприємство податковий борг із сплати таких загальнодержавних по-

датків:
а) податку на прибуток підприємств.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) податку на доходи фізичних осіб.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) податку на додану вартість.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) акцизного податку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) екологічного податку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) рентної плати.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи має підприємство податковий борг із сплати таких місцевих податків:
а) податку на майно.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) єдиного податку.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи має підприємство податковий борг із сплати таких місцевих зборів:
а) збору за місця для паркування транспортних засобів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) туристичного збору.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 4.2.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Ні а ні
б ні
в ні
г ні
ґ ні
д ні

2 Ні а ні
б ні

3 Ні а ні
б ні

Підрозділ 4.3. Розрахункові показники (коефіцієнти)  
платоспроможності (фінансової стійкості) та ліквідності

Контрольне питання 4.3.1. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий фі-
нансовий стан» у частині відповідності розрахункових показників (коефіцієнтів) пла-
тоспроможності (фінансової стійкості) та ліквідності підприємства таким граничним 
значенням:

1) для надання авторизації на застосування спрощення, визначеного пунктом 2 
частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного транзитного 
спрощення:

Показник
Формула розрахунку за да-
ними балансу (звіту про фі-

нансовий стан)

Граничне зна-
чення показ-

ника

Коефіцієнт покриття (Кпокр)
Кпокр =     p.1195

                  
__________

               p.1695 > 0,5

Коефіцієнт платоспроможності  
(автономії) (Кплат)

Кплат =     p.1495

                  
__________

               p.1900 > 0,2

Коефіцієнт фінансування (Кфін)
Кфін = p.1595+p.1695

           
____________

         p.1495 < 4

2) для надання авторизації на застосування спрощення, визначеного пунктом 3 
частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного транзитного 
спрощення:

Показник
Формула розрахунку за да-
ними балансу (звіту про фі-

нансовий стан)

Граничне зна-
чення показ-

ника

Коефіцієнт покриття (Кпокр)
Кпокр =     p.1195

                  
__________

               p.1695 > 0,75

Коефіцієнт платоспроможності  
(автономії) (Кплат)

Кплат =     p.1495

                  
__________

               p.1900 > 0,35

Коефіцієнт фінансування (Кфін)
Кфін = p.1595+p.1695

           
____________

         p.1495 < 2,5

3) для надання авторизації на застосування спрощення, визначеного пунктом 4 
частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічного транзитного 
спрощення:

Показник
Формула розрахунку за дани-
ми балансу (звіту про фінан-

совий стан)

Граничне зна-
чення показ-

ника

Коефіцієнт покриття (Кпокр)
Кпокр =     p.1195

                  
__________

               p.1695 > 1

Коефіцієнт платоспроможності  
(автономії) (Кплат)

Кплат =     p.1495

                  
__________

               p.1900 > 0,5

Коефіцієнт фінансування (Кфін)
Кфін = p.1595+p.1695

           
____________

         p.1495 < 1

4) у період воєнного стану, введеного в Україні Указом Президента України від 24 
лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні», та протягом одного 
року з дня його припинення чи скасування для оцінки (повторної оцінки, моніторин-
гу) з метою надання авторизації АЕО в частині відповідності розрахункових показни-
ків підприємства умовам, визначеним пунктом 3 частини третьої статті 14 Митного 
кодексу України, використовуються значення показників (коефіцієнтів) платоспро-
можності (фінансової стійкості) та ліквідності підприємства, визначені пунктом 64 
розділу XXI Митного кодексу України.

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.3.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити, чи відповідають такі розрахункові показники (коефіцієнти) плато-
спроможності (фінансової стійкості) та ліквідності підприємства за даними проміж-
ної фінансової звітності року, в якому проводиться оцінка відповідності, та річної фі-
нансової звітності за попередні три календарних роки граничним значенням, наведе-
ним в таблицях цього контрольного питання залежно від виду авторизації:

1) коефіцієнт покриття (Кпокр).
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) коефіцієнт платоспроможності (Кплат).
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) коефіцієнт фінансування (Кфін).
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контрольно-
го питання 4.3.1

Відповідь на 
пункт 

Підпункт пункту 
контрольного питання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так

Підрозділ 4.4. Чисті активи
Контрольне питання 4.4.1. Чи забезпечується відповідність критерію «стійкий фі-

нансовий стан» у частині відсутності від’ємних чистих активів або можливості їх за-
безпечення? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 4.4.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити числове значення чистих активів підприємства за даними проміжної 
фінансової звітності року, в якому проводиться оцінка відповідності, та річної фінан-
сової звітності за попередні три календарних роки.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у таких випадках:
якщо числове значення чистих активів підприємства за даними річної (проміжної) 

фінансової звітності підприємства (рядок 1495 форми № 1 «Баланс (Звіт про фінан-
совий стан)», форми № 1-м (для малих підприємств) або форми № 1-мс (для мікро-
підприємств), складеної відповідно до положень (стандартів) бухгалтерського облі-
ку становить ≥ 0;

якщо числове значення чистих активів підприємства за даними річної (проміжної) 
фінансової звітності підприємства становить < 0, але від’ємне значення  чистих акти-
вів забезпечено підприємством шляхом:

1) наявності підтвердження забезпечення виконання зобов’язань підприємства, 
які призвели до виникнення негативних чистих активів, у вигляді фінансового бан-
ківського векселю відповідно до Закону України «Про обіг векселів в Україні» або га-
рантії платежу банку, наданих кредиторам (наприклад, установі, що надала кредит, 
постачальникам, підрядникам);

2) страхування підприємством ризиків невиконання зобов’язань, які призвели до 
виникнення негативних чистих активів;

3) передачі у заставу майна, що належить особам, зазначеним в підпунктах «а» 
— «ґ» пункту 1.1.2 анкети самооцінки підприємства, для погашення зобов’язань, які 
призвели до виникнення негативних чистих активів.

Розділ 5. Забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної 
кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства

Контрольні питання цього розділу не застосовуються у випадках подання заяви 
про:

надання авторизації АЕО-Б; 
надання авторизації на застосування процедури кінцевого використання.
Контрольні питання цього розділу також можуть не застосовуватися у разі подан-

ня заяви про надання авторизації на застосування одного із спрощень, передбачених 
пунктами 1—4 частини першої статті 13 Митного кодексу України, або аналогічних 
транзитних спрощень та зазначення відповіді «не застосовується» у пункті 1.1.3 ан-
кети самооцінки підприємства відповідно до умови регулярності здійснення опера-
цій (не менше 50 митних декларацій протягом попередніх 12 місяців). Для підтвер-
дження відповіді «не застосовується» на контрольні питання цього розділу необхід-
но перевірити кількість оформлених декларацій, зазначену в пункті 1.2.3 анкети са-
мооцінки підприємства та відповідному контрольному питанні алгоритму оцінки від-
повідності, з метою підтвердження.

Підрозділ 5.1. Досвід практичної роботи
Контрольне питання 5.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «забезпе-

чення практичних стандартів компетенції або професійної кваліфікації відповідаль-
ної посадової особи підприємства» в частині наявності у підприємства досвіду прова-
дження діяльності в межах міжнародного ланцюга постачання товарів та/або призна-
чення на підприємстві працівника, відповідального за митні питання, який має досвід 
практичної роботи за напрямом здійснення митних формальностей?

Варіанти відповіді на контрольне питання 5.1.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується інформація про наявність у підприємства досвіду прова-

дження діяльності в межах міжнародного ланцюга постачання товарів протягом ка-
лендарного року, в якому проводиться оцінка відповідності підприємства, та попере-
дніх трьох календарних років?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт комісією з оцінки відповідності враховується 

інформація, зазначена підприємством у пунктах 1.1.1, 1.1.4 і 1.2.3 (якщо застосову-
ється) анкети самооцінки підприємства;

2) чи підтверджується інформація щодо призначення на підприємстві працівника, 
відповідального за митні питання, відомості про якого зазначені в підпункті «а» пунк-
ту 1.1.3 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт комісія з оцінки відповідності перевіряє на-

явність документа, що підтверджує призначення на підприємстві працівника, відпо-
відального за митні питання (наприклад, наказ про прийняття на роботу, наказ про 
призначення на посаду), а також документів, які підтверджують інформацію про ви-
значення осіб, відомості про яких наведено в пункті 1.1.8 анкети самооцінки підпри-
ємства, які виконуватимуть обов’язки працівника, відповідального за митні питання, 
на час його тимчасової відсутності;

3) чи підтверджується інформація щодо досвіду практичної роботи за напрямом 
здійснення митних формальностей не менше трьох років у працівника, відповідаль-
ного за митні питання, а саме:

а) чи наявна інформація в трудовій книжці про призначення на посади, що 
пов’язані із здійсненням митних формальностей (наприклад, спеціаліст з імпорту 
(експорту), менеджер зовнішньоекономічної діяльності, агент з митного оформлен-
ня, декларант, логіст або керівник такого відповідного підрозділу).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи внесені обов’язки із здійснення митних формальностей або контролю за їх 

виконанням до посадової інструкції особи, відповідальної за митні питання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) чи наявна інформація про особу, відповідальну за митні питання, у графі 54 

митної декларації (застосовується лише до митного брокера, утримувача митного 
складу, а також експортера або імпортера, які здійснюють декларування самостійно).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі отримання сукупності від-

повідей на пункти 1 і 2 та/або 2 і 3 контрольного питання з урахуванням примітки:
Пункт 

контрольно-
го питання 

5.1.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольно-

го питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так а так або ні відповідь «так» на 

пункт 3 надається у ра-
зі отримання відпові-
ді «так» на будь-який 
з підпунктів «а» — «в» 
цього пункту

б так або ні
в так або ні,  

або не засто-
совується

Підрозділ 5.2. Професійна кваліфікація працівника,  
відповідального за митні питання

Контрольне питання 5.2.1. Чи забезпечується відповідність критерію «забезпе-
чення практичних стандартів компетенції або професійної кваліфікації відповідаль-
ної посадової особи підприємства» в частині покладення на працівника, відповідаль-
ного за митні питання, обов’язків, необхідних для виконання такого критерію? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 5.2.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи покладено на працівника, відповідального за митні питання, обов’язки із 

взаємодії з митними органами з питань відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими такі обов’язки покладені на 
працівника, відповідального за митні питання, а також додати їх копію;

2) чи покладено на працівника, відповідального за митні питання, обов’язки із 
здійснення самостійного контролю за дотриманням підприємством відповідності 
критеріям та/або умовам надання авторизації та дотриманням умов, визначених у на-
даних підприємству авторизаціях?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні. 
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими такі обов’язки покладені на 
працівника, відповідального за митні питання, а також додати їх копію;

3) чи покладено на працівника, відповідального за митні питання, обов’язки не-
відкладного інформування митних органів про зміни в діяльності підприємства, що 
мають значення для проведення оцінки відповідності, зокрема щодо втрати або пе-
редачі іншій особі права користування відповідним об’єктом (будівлею, спорудою, 
відкритим або закритим майданчиком), виникнення подій та/або обставин, що мо-
жуть мати вплив на дотримання підприємством відповідності критеріям та/або умо-
вам надання авторизації та дотримання умов, визначених у наданих підприємству ав-
торизаціях?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими такі обов’язки покладені на 
працівника, відповідального за митні питання, а також додати їх копію.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт

контрольного пи-
тання 5.2.1

Відповідь на 
пункт 

Підпункт пункту 
контрольного пи-

тання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так

Розділ 6. Дотримання стандартів безпеки та надійності
Контрольні питання цього розділу застосовуються виключно у разі, коли підпри-

ємство подає заяву про надання авторизації АЕО-Б.
Підрозділ 6.1. Загальна інформація про безпеку та надійність

Контрольне питання 6.1.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині призначення на підприємстві праців-
ника, на якого покладений обов’язок із взаємодії з митними органами з питань без-
пеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується інформація щодо призначення на підприємстві працівни-

ка, на якого покладений обов’язок із взаємодії з митними органами з питань безпе-
ки та надійності, відомості про якого зазначено у підпункті «б» пункту 1.1.3 анкети 
самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт комісія з оцінки відповідності перевіряє наяв-

ність документа, що підтверджує призначення на підприємстві працівника, на яко-
го покладений обов’язок із взаємодії з митними органами з питань безпеки та на-
дійності (наприклад, наказ про прийняття на роботу, наказ про призначення на по-
саду). Також необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, які під-
тверджують інформацію про визначення осіб, відомості про яких наведено в пункті 
1.1.8 анкети самооцінки підприємства, які виконуватимуть обов’язки працівника, від-
повідального за взаємодію з митними органами з питань безпеки та надійності, на 
час його тимчасової відсутності. До звіту про результати оцінки також додаються ко-
пії таких документів;

2) чи покладено на працівника, відомості про якого зазначено в підпункті «б» 
пункту 1.1.3 анкети самооцінки підприємства, зокрема, такі права та обов’язки:

а) отримання інформації, що має відношення до безпеки та надійності, від осіб, 
відповідальних за запровадження та координацію заходів щодо безпеки та надійнос-
ті, та її передача митним органам на їх обґрунтовану вимогу.

 Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
 б) доведення інформації про ризики та загрози щодо безпеки та надійності ке-

рівництву підприємства та/або працівникам підприємства, відповідальним за запро-
вадження та координацію заходів за напрямами функціонування підприємства, які є 
ризиковими з точки зору безпеки та надійності (наприклад, щодо безпеки об’єктів 
підприємства, персоналу підприємства, інших суб’єктів господарювання, зовнішніх 
послуг).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) інформування митних органів про реалізацію впроваджених процедур з безпе-

ки та надійності, внесення змін до них, усунення недоліків тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування, номер та дату докумен-
та, яким відповідні права та обов’язки покладені на особу, яка відповідає за взаємо-
дію з митними органами з питань безпеки та надійності підприємства, а також до-
дати його копію.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контрольно-
го питання 6.1.1

Відповідь  
на пункт 

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так а так

б так
в так

Контрольне питання 6.1.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині проведення оцінки ризиків та загроз 
та складення плану безпеки на підприємстві?
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ДОКУМЕНТИ
Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи надано підприємством звіт з оцінки ризиків та загроз та план безпеки 

об’єктів та приміщень підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити, ким (безпосередньо підприємством або іншим суб’єктом господарювання) під-
готовлені звіт з оцінки ризиків та загроз і план безпеки об’єктів та приміщень підпри-
ємства, номер та дату їх підготовки, а також додати їх копії;

2) чи покриває звіт з оцінки ризиків та загроз такі складові діяльності підприєм-
ства:

а) оцінку загроз для товарів та операцій, які здійснює підприємство відповідно до 
його ролі у міжнародному ланцюзі постачання товарів (наприклад, загрози під час 
планування постачання товарів, фізичні загрози під час надходження або відванта-
ження товарів, загрози несанкціонованих операцій з товарами з вини працівників під-
приємства або постачальників (покупців).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) оцінку ризиків не здійснення розрахунків або несвоєчасного здійснення розра-

хунків за поставлені товари або надані послуги.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) оцінку ризику втрати інформації або документів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) оцінку фізичних загроз для об’єктів та приміщень підприємства (зокрема не-

санкціонованого доступу до них).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) оцінку ризиків, пов’язаних з працівниками підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) аналіз умов договорів щодо включення до договорів (контрактів) положень що-

до забезпечення діловими партнерами безпеки у міжнародному ланцюзі постачан-
ня товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи надано підприємством інформацію щодо:
а) періодичності проведення оцінки ризиків та загроз?
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) періодичності перегляду плану безпеки об’єктів та приміщень підприємства? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» чи «б» цього пункту у звіті про результати 

оцінки необхідно зазначити періодичність здійснення перегляду звіту з оцінки ризи-
ків та загроз та/або плану безпеки об’єктів та приміщень підприємства, а також рекві-
зити відповідних документів за останніх три роки (якщо підприємство утворене мен-
ше ніж три роки, за фактичний період функціонування підприємства).

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи визначають процедури підприємства щодо безпеки та надійності:
а) порядок інформування відповідальних осіб підприємства про виявлені пору-

шення? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) порядок інформування персоналу, відвідувачів про процедури щодо безпеки та 

надійності, які застосовуються на підприємстві? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) заходи, які проводяться на підставі плану безпеки об’єктів та приміщень під-

приємства, та осіб, які їх здійснюють? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на підпункт «а» чи «в» цього пункту у звіті про результати 

оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, які підтвер-
джують відповідь (наприклад, звіту з оцінки ризиків та загроз, плану безпеки, ін-
ших записів).

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.1.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пункту 
контрольного  

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так а так

б так
в так
г так
ґ так
д так

3 Так а так
б так

4 Так а так
б так
в так

Контрольне питання 6.1.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині визначення основних ризиків та загроз в 
анкеті самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити факт надання підприємством опису щонайменше п’яти основних ри-
зиків та загроз з питань безпеки та надійності.

Контрольне питання 6.1.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині запровадження та координації захо-
дів з безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.4: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи визначено на підприємстві особу (осіб) з відповідним рівнем повноважень, 

відповідальну за запровадження та координацію заходів з безпеки та надійності за 
відповідними напрямами?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити:
а) найменування, номери та дати документів (наприклад, посадова інструкція, по-

рядок, настанова, інформаційний лист), що підтверджують повноваження такої осо-
би щодо запровадження відповідних заходів та контролю їх виконання працівника-
ми підприємства;

б) прізвище, власне ім’я, паспортні дані та номер картки платника податків такої 
особи (для нерезидента — відповідний національний ідентифікаційний номер (но-
мер картки платника податків, номер соціального страхування тощо);

2) чи залучає підприємство для здійснення заходів з питань безпеки та надійності 
інших суб’єктів господарювання у відповідній сфері?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити чи забезпечує особа, яка відповідає за запровадження та координацію заходів з 
безпеки та надійності на підприємстві за відповідним напрямом, контроль за дотри-
манням вимог щодо безпеки та надійності, встановлених підприємством;

3) чи передбачена на підприємстві процедура заміщення особи (осіб), відпові-
дальної за запровадження та координацію заходів з безпеки та надійності на підпри-
ємстві, на період її тимчасової відсутності?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно за-

значити найменування, номери та дати документів, що підтверджують наявність та-
ких процедур (наприклад, посадова інструкція, порядок, настанова, інформаційний 
лист).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.1.4

Відповідь  
на пункт 

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або ні
3 Так

Контрольне питання 6.1.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині здійснення однакових (подібних) захо-
дів безпеки для усіх об’єктів (приміщень) підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.5: так/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити, чи підтверджується інформація, зазначена у пункті 6.1.5 анкети са-
мооцінки підприємства, задокументованим на підприємстві єдиним порядком запро-
вадження, координації, моніторингу та перегляду заходів з безпеки та надійності для 
різних об’єктів (приміщень) підприємства.

Відповідь «не застосовується» надається у разі, коли підприємством у пункті 6.1.5 
анкети самооцінки підприємства зазначено, що для різних об’єктів (приміщень) під-
приємства встановлено різні порядки запровадження, координації, моніторингу та 
перегляду заходів з безпеки та надійності.

Контрольне питання 6.1.6. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення інформування працівників 
та відвідувачів підприємства щодо заходів безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.6: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи наявні на підприємстві інструкції щодо дотримання заходів безпеки та надій-

ності працівниками та відвідувачами об’єктів підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи задокументовані процедури щодо порядку дій працівників у разі виявлення 

порушень безпеки та надійності (наприклад, порядок інформування працівників, від-
повідальних за запровадження та координацію заходів з безпеки та надійності за від-
повідними напрямами, взаємодію з митними органами з питань безпеки та надійнос-
ті підприємства, з’ясування обставин, що призвели до таких порушень)?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи визначено на підприємстві:
а) порядок з’ясування обставин, що призвели до порушень заходів з безпеки та 

надійності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) відповідальних осіб за з’ясування обставин, що призвели до порушень заходів 

з безпеки та надійності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок подальшого реагування за результатами з’ясування обставин, що при-

звели до порушень заходів з безпеки та надійності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.1.6

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так а так

б так
в так

Контрольне питання 6.1.7. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині запровадження контрольних заходів 
для зведення до мінімуму порушень заходів з безпеки та надійності, а також доку-
ментування таких порушень?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.7: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві виявлені порушення заходів з безпеки та 

надійності (за наявності, підпункт «а» пункту 6.1.7 анкети самооцінки підприємства)?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи вжиті заходи до виявлених порушень з метою зведення до мінімуму таких 

порушень у майбутньому, а також чи задокументовані вжиті заходи?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.1.7

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
надається, якщо 
порушення за-
ходів з безпеки 
та надійності на 
підприємстві не 
виявлялися

2 Так або не за-
стосовується

Контрольне питання 6.1.8. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині проходження інших процедур щодо без-
пеки та надійності (зокрема сертифікації, акредитації уповноваженими органами, в 
тому числі державними органами, підприємствами, міжнародними організаціями)? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.8: так/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити, чи підтверджується інформація, зазначена у пункті 6.1.8 анкети са-
мооцінки підприємства, наданими підприємством оригіналами, зокрема, сертифіка-
тів, документів, що підтверджують проходження акредитацій.

У разі відповіді «так» на контрольне питання до звіту про результати оцінки дода-
ються копії таких документів, що підтверджують проходження процедур щодо без-
пеки та надійності.

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається, якщо підприєм-
ство не проходило процедур щодо безпеки та надійності (наприклад, сертифікації, 
акредитації уповноваженими органами, в тому числі державними органами, підпри-
ємствами, міжнародними організаціями).

Контрольне питання 6.1.9. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині запровадження спеціальних заходів з 
безпеки та надійності стосовно товарів, які підприємство використовує у своїй гос-
подарській діяльності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.9: так/ні/не застосовується.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена у пункті 6.1.9 анкети самооцінки 
підприємства, фактичним даним на підприємстві.

Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-
приємство не використовує у своїй діяльності товари, які потребують застосування 
будь-яких спеціальних заходів з безпеки та надійності (наприклад, небезпечні хіміч-
ні речовини, підакцизні товари).

Контрольне питання 6.1.10. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині співпраці з іншими суб’єктами госпо-
дарювання, які надають послуги з питань безпеки?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.10: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство не користується послугами інших суб’єктів господарювання, що надають 
послуги з питань безпеки.

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи підтверджується інформація, надана підприємством, щодо користування 
послугами інших суб’єктів господарювання, що надають послуги з питань безпеки?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні; 
2) у разі, коли суб’єктом господарювання, зазначеним у підпункті «а» пункту 

6.1.10 анкети самооцінки підприємства, проводилася оцінка ризиків та загроз що-
до безпеки та надійності на підприємстві, чи включені виявлені таким суб’єктом гос-
подарювання ризики та загрози до звіту підприємства, відомості про який наведені у 
підпункті «а» пункту 6.1.2 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контроль-
ного питання 

6.1.10

Відповідь  
на пункт 

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 2 надаєть-
ся у разі, коли ін-
шим суб’єктом 
господарювання 
оцінка ризиків та 
загроз щодо без-
пеки та надійнос-
ті на підприємстві 
не проводилася

Контрольне питання 6.1.11. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині встановлення вимог безпеки та надій-
ності іншими суб’єктами господарювання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.1.11: так/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли інши-

ми суб’єктами господарювання (наприклад, страховими компаніями, гарантами) не 
встановлюються до підприємства вимоги щодо безпеки та надійності.

Для надання відповіді «так» на контрольне питання комісія з оцінки відповід-
ності повинна перевірити, чи підтверджується інформація про встановлення інши-
ми суб’єктами господарювання вимог до підприємства щодо безпеки та надійності.

Підрозділ 6.2. Безпека об’єктів підприємства
Контрольне питання 6.2.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині безпеки та охорони зовнішньої об-
межувальної лінії?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.2.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується заявлена підприємством інформація щодо охорони зовніш-

ньої обмежувальної лінії об’єктів підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи визначено документально осіб, відповідальних за проведення перевірки пар-

канів, будівель, іншої зовнішньої огорожі?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи підтверджується заявлена підприємством інформація щодо способу та пері-

одичності перевірки парканів, будівель, іншої зовнішньої огорожі, а також докумен-
тування її результатів?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи існує можливість несанкціонованого проникнення через зовнішню обмежу-

вальну лінію внаслідок незабезпечення заходів з її охорони (наприклад, наявність ла-
зів, пошкоджені огорожі, відсутність замків на дверях, запірних пристроїв на воро-
тах або вікнах, цілодобової охорони неогороджених ділянок обмежувальної лінії)?

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити (описати) відповідні докази такої можливості;
5) чи підтверджується інформація щодо порядку дій працівників у разі виявлен-

ня порушень заходів з безпеки та надійності в частині охорони зовнішньої обмежу-
вальної лінії об’єктів, а саме:

а) заявлена підприємством інформація щодо того, кого необхідно проінформува-
ти та які подальші заходи повинні бути вжиті у разі виявлення порушень, зокрема ін-
струкціями, зазначеними у пункті 6.1.6 анкети самооцінки підприємства. 

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) відповідність порядку дій працівників фактично вжитим заходам, зазначеним 

у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства, у разі виявлення на підприємстві ви-
падків порушення заходів з безпеки та надійності об’єктів підприємства.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.2.1
Відповідь  
на пункт 

Підпункт 
пункту контр-
ольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так
4 Ні
5 Так а так

б так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується»  
на підпункт «б» 
надається у ра-
зі відсутності ви-
явлених на під-
приємстві випад-
ків порушення 
заходів з безпе-
ки та надійності 
об’єктів підпри-
ємства

Контрольне питання 6.2.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення контролю за точками до-
ступу до об’єктів підприємства у зовнішній обмежувальній лінії?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.2.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується заявлена підприємством інформація щодо точок доступу 

до об’єктів у зовнішній обмежувальній лінії та їх контролю? 
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи підтверджується заявлена підприємством інформація щодо наявності (від-

сутності) обмеження доступу до об’єктів за часом доби або днем тижня?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи існує можливість несанкціонованого проникнення через точки доступу у зо-

внішній обмежувальній лінії до об’єктів підприємства внаслідок незабезпечення за-
ходів з її охорони (наприклад, несправність замків на дверях, відсутність охорони, 
паспортного або іншого ідентифікаційного контролю у точках доступу)?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити відповідні докази щодо такої можливості.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.2.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Ні

Контрольне питання 6.2.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення достатнього освітлення 
зовнішньої обмежувальної лінії та об’єктів підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.2.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи відповідає інформація щодо достатності освітлення та засобів освітлення, 

що використовуються підприємством, зазначена у пункті 6.2.3 анкети самооцінки 
підприємства, фактичним даним на підприємстві?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні. 
Для перевірки цього питання комісії з оцінки відповідності необхідно провести 

тестові відеозаписи обмежувальної лінії та об’єктів підприємства у темну пору доби.
Для отримання відповіді «так» на цей пункт комісія з оцінки відповідності повинна 

пересвідчитися, що на відеозаписі обмежувальна лінія та об’єкти є достатньо видимі;
2) чи існує можливість непоміченого несанкціонованого проникнення до об’єктів 

підприємства через точки доступу у зовнішній обмежувальній лінії або до об’єктів 
внаслідок незабезпечення заходів з їх освітлення (наприклад, відсутність охорони на 
неосвітлених ділянках, систем сигналізації)?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити відповідні докази щодо такої можливості.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.2.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Ні

Контрольне питання 6.2.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення зберігання та контролю 
за доступом до ключів? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.2.4: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи визначають процедури підприємства щодо безпеки та надійності для систе-

ми зберігання та контролю за доступом до ключів від об’єктів підприємства:
а) засоби маркування та ідентифікації ключів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) спеціальне місце для зберігання ключів або осіб, відповідальних за їх зберіган-

ня (у разі відсутності такого місця).
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) систему документування (відслідковування) видачі ключів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) порядок дій у разі втрати або неповернення ключів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, що підтверджують наявність таких 
процедур;

2) чи визначено документально перелік уповноважених осіб, які мають доступ до 
ключів відповідних об’єктів, спеціальних зон безпеки, шаф з документами, сейфів, 
транспортних одиниць, устатковання?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими визначено перелік таких осіб;
3) чи визначено документально осіб, відповідальних за перевірку та зачинення 

об’єктів після завершення робочого дня (робочої зміни) та їх відчинення наступного 
робочого дня (робочої зміни)?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
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У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими визначено таких осіб.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт
контрольного 
питання 6.2.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контроль-
ного питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так

2 Так відповідь «так» на 
пункт 2 надається, як-
що такі особи визна-
чені знеособлено (на-
приклад, доступ до 
ключа від приміщен-
ня певного підрозді-
лу підприємства ма-
ють всі працівники та-
кого підрозділу), але 
при цьому застосову-
ються відповідні захо-
ди ідентифікації осо-
би, яка користується 
ключом

3 Так

Контрольне питання 6.2.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення заходів безпеки та надій-
ності щодо паркування приватних транспортних засобів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.2.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли пар-

кування приватних транспортних засобів працівників або відвідувачів на терито-
рії об’єктів підприємства не дозволяється або не можливе виходячи із специфіки 
об’єкта.

Для надання відповіді на контрольне питання у разі, коли паркування приватних 
транспортних засобів працівників або відвідувачів на території об’єктів підприємства 
дозволяється, комісія з оцінки відповідності повинна перевірити:

1) чи наявні на підприємстві письмові правила та розпорядження щодо дотриман-
ня заходів з безпеки та надійності під час паркування? 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи наявні на підприємстві інструкції щодо паркування приватних транспортних 

засобів працівників підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи визначений на підприємстві спосіб контролю (документування) транспорт-

них засобів працівників або відвідувачів підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) чи розташовані спеціальні місця для паркування транспортних засобів відвід-

увачів і працівників поза зонами місць завантаження (розвантаження) товарів для 
уникнення можливих крадіжок, перешкод іншим транспортним засобам?

Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні;
5) чи визначений спосіб ідентифікації приватних транспортних засобів працівни-

ків та відвідувачів підприємства (наприклад, за допомогою відповідних перепусток)?
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні;
6) чи здійснюється оновлення дозволів (пропусків) на в’їзд у разі зміни приватних 

транспортних засобів (або номерних знаків), якими користуються працівники під-
приємства?

Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні;
7) чи перевіряється дотримання вимог щодо паркування?
Варіанти відповіді на пункт 7: так/ні. 
У разі відповіді «так» на будь-який з пунктів 1—7 у звіті про результати оцінки 

необхідно зазначити найменування, номери та дати відповідних документів, які під-
тверджують відповідь на такий пункт (за наявності).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.2.5

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так
4 Так
5 Так
6 Так
7 Так

Підрозділ 6.3. Доступ до об’єктів підприємства
Контрольне питання 6.3.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення контролю за доступом 
до об’єктів підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.3.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи визначено документально перелік осіб, які мають доступ до об’єктів підпри-

ємства, що мають значення для оцінки відповідності, та їх рівень доступу?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, дату та номер документів, якими визначено таких осіб;
2) чи визначено документально, яким чином контролюється доступ працівників, 

відвідувачів та транспортних засобів до об’єктів підприємства, що мають значення 
для оцінки відповідності?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, дату та номер документів, якими визначено такий спосіб;
3) чи запроваджені на підприємстві процедури, що забезпечують можливість ви-

явлення та відслідковування спроб несанкціонованого доступу до об’єктів підприєм-
ства, що мають значення для оцінки відповідності?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, дату та номер документів, якими встановлені такі процедури;
4) чи запроваджені на підприємстві процедури ідентифікації працівників підпри-

ємства від інших відвідувачів?
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно за-

значити найменування, дату та номер документів, якими встановлено її проведення.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.3.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так
4 Так

Контрольне питання 6.3.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур у разі виявлення сто-
ронніх осіб або транспортних засобів на об’єктах підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.3.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи підтверджується інформація щодо встановленого порядку дій працівників у 

разі виявлення сторонньої особи або стороннього транспортного засобу на об’єктах 
підприємства, а саме:

а) чи підтверджується заявлена підприємством інформація щодо того, кого не-
обхідно проінформувати та які подальші заходи повинні бути вжиті у разі виявлен-
ня порушень, зокрема інструкціями, зазначеними у пункті 6.1.6 анкети самооцінки 
підприємства?

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) чи підтверджується дотримання встановленого порядку дій фактично вжити-

ми заходами, зазначеними у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства, у разі ви-
явлення на підприємстві випадків порушення заходів з безпеки та надійності об’єктів 
підприємства? 

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі, коли у звіті з оцінки ризиків і загроз або плані безпеки, зазначеному в 

пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства, наявні рекомендації щодо необхідних 
процедур у разі виявлення сторонньої особи або стороннього транспортного засо-
бу, чи враховані вони в інструкціях, зазначених у пункті 6.1.6 анкети самооцінки під-
приємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт
контрольного 
питання 6.3.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту 

контрольно-
го питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так або не за-

стосовується
відповідь «не застосо-
вується» на підпункт 
«б» надається у разі 
відсутності виявлених 
на підприємстві ви-
падків порушення за-
ходів з безпеки та на-
дійності об’єктів під-
приємства

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не засто-
совується» на пункт 2 
надається у разі, коли 
у звіті з оцінки ризи-
ків і загроз або у пла-
ні безпеки відповід-
ні рекомендації не на-
ведено

Контрольне питання 6.3.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині надання інформації щодо всіх об’єктів, 
що використовуються в операціях з товарами, які є або будуть частиною міжнарод-
ного ланцюга постачання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.3.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, якщо спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає використання об’єктів для здійснен-
ня операцій з товарами (наприклад, якщо підприємство виконує роль експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи відповідає інформація щодо розміщення об’єктів, що використовуються в 
операціях з товарами, які є або будуть частиною міжнародного ланцюга постачан-
ня товарів, відображена на схемі (плані) підприємства, їх фактичному розміщенню? 

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи виявлено в процесі перевірки об’єкти, що фактично використовуються в 

операціях з товарами, які є або будуть частиною міжнародного ланцюга постачан-
ня товарів, але не позначені на схемі (плані), зазначеній у пункті 1 цього контроль-
ного питання?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт
контрольного 
питання 6.3.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Ні

Контрольне питання 6.3.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині розмежування доступу до об’єктів, на 
яких також здійснюють господарські операції інші суб’єкти господарювання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.3.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли інші 

суб’єкти господарювання не здійснюють господарських операцій на тих самих спо-
рудах, будівлях, майданчиках тощо (або їх частинах), на яких розташовані об’єкти 
підприємства.

Для надання відповіді на контрольне питання у разі, коли інші суб’єкти господа-
рювання здійснюють господарські операції на тих самих спорудах, будівлях, майдан-
чиках тощо (або їх частинах), на яких розташовані об’єкти підприємства, комісія з 
оцінки відповідності повинна перевірити:

1) чи визначено документально умови розмежування доступу до таких об’єктів?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні; 
2) чи відображені ризики та загрози, пов’язані з використанням тих самих споруд, 

будівель, майданчиків тощо (або їх частин), на яких розташовані об’єкти підприєм-
ства, іншими суб’єкти господарювання, у звіті з оцінки ризиків і загроз та плані без-
пеки, зазначених у пункті 6.1.2 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні. 
У разі відповіді «так» на будь-який з пунктів 1—2 у звіті про результати оцін-

ки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, які підтверджу-
ють відповідь.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт

контрольного 
питання 6.3.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так

Підрозділ 6.4. Транспортні одиниці
Контрольне питання 6.4.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення контролю за доступом 
до транспортних одиниць?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.4.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, якщо спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних операцій з тран-
спортними одиницями (навантаження, вивантаження тощо, наприклад, якщо підпри-
ємство виконує роль митного представника або експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи визначено документально перелік уповноважених осіб, які мають доступ до 
транспортних одиниць?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими визначено таких осіб;
2) чи визначено документально осіб, які здійснюють нагляд за доступом до тран-

спортних одиниць та місцями їх утримання?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, якими визначено таких осіб;
3) чи забезпечується безперервний нагляд за транспортними одиницями та міс-

цями їх утримання?
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити, яким чином забезпечується такий нагляд (утримання у закритому (огородже-
ному) місці, забезпечення відеоспостереження, здійснення огляду тощо);

4) чи здійснюється інструктаж та інформування персоналу про встановлені вну-
трішні процедури щодо:

а) визначення уповноважених осіб, які мають доступ до транспортних одиниць.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) визначення осіб, які здійснюють нагляд за доступом до транспортних одиниць 

та місцями їх утримання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) забезпечення безперервного нагляду за транспортними одиницями та місця-

ми їх утримання?
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити, чи здійснюється документування проведення такого інструктажу або інформу-
вання та яким чином. 

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі отримання відповіді «так» 
на 75 відсотків відповідей на пункти 1—4 з урахуванням примітки:

Пункт
контрольного 
питання 6.4.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або ні
2 Так або ні
3 Так або ні
4 Так або ні а так відповідь «так» 

на  пункт 4 на-
дається у разі, 
коли отримано 
відповідь «так» 
на підпункти 
«а» — «в» цьо-
го пункту

б так
в так

Контрольне питання 6.4.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині реагування на випадки несанкціоновано-
го доступу до транспортних одиниць або порушення їх цілісності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.4.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних операцій з тран-
спортними одиницями (навантаження, вивантаження тощо, наприклад, якщо підпри-
ємство виконує роль митного представника або експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовано на підприємстві:
а) визначення відповідальної особи, якій необхідно повідомляти у разі виявлен-

ня несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або порушення їх цілісності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) спосіб повідомлення такої відповідальної особи у разі виявлення фактів не-

санкціонованого доступу до транспортних одиниць або порушення їх цілісності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок подальших дій (документування порушень, з’ясування обставин, що 

призвели до порушень, тощо), які необхідно вжити у разі виявлення таких фактів 
несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або порушення їх цілісності.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) порядок проведення моніторингу, перегляду та оновлення процедур, зазначе-

них у підпунктах «а» — «в» пункту 1.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) проведення інструктажу працівників щодо запровадження (зміни) процедур із 

забезпечення недопущення несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або 
порушення їх цілісності? 

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «ґ» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів, 
якими запроваджені відповідні процедури.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи відповідають задокументовані процедури щодо порядку дій працівників під-

приємства у разі виявлення несанкціонованого доступу до транспортних одиниць або 
порушення їх цілісності змісту інструкцій, зазначених у пункті 6.1.6 анкети самооцін-
ки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи підтверджується застосування таких процедур фактично вжитими заходами, 

зазначеними у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства, у разі виявлення на під-
приємстві випадків порушення безпеки та надійності (несанкціонованого доступу до 
транспортних одиниць або порушення їх цілісності)?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.4.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так
ґ так

2 Так
3 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 3 нада-
ється у разі, ко-
ли випадки по-
рушення безпе-
ки та надійнос-
ті (несанкціоно-
ваного доступу 
до транспорт-
них одиниць 
або порушення 
їх цілісності) на 
підприємстві не 
виявлялися

Контрольне питання 6.4.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині використання запірно-пломбувальних 
пристроїв, пломб або інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому 
доступу до транспортних одиниць та товарів? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.4.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних операцій з тран-
спортними одиницями на об’єктах підприємства (навантаження, вивантаження то-
що, наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника або експе-
дитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи використовує підприємство запірно-пломбувальні пристрої, пломби або ін-
ші засоби для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних 
одиниць та товарів?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) у разі застосування запірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших засо-

бів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних одиниць 
та товарів, чи підтверджується інформація, надана підприємством, фактичній (що-
до виробника, типів запірно-пломбувальних пристроїв, пломб, порядку дій із такими 
пристроями, пломбами тощо).

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) у разі застосування запірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших засо-

бів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних одиниць 
та товарів, чи залишається можливість проникнення/несанкціонованого доступу до 
транспортних одиниць та товарів?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт необхідно зазначити докази такої можливості.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного пи-
тання 6.4.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт 
пункту контр-
ольного пи-

тання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не застосо-
вується» на пункт 1 на-
дається у разі немож-
ливості (недоцільнос-
ті) використання запір-
но-пломбувальних при-
строїв, пломб або ін-
ших засобів для ви-
явлення або проти-
дії несанкціоновано-
му доступу до това-
рів або транспортних 
одиниць через специ-
фічні характеристи-
ки вантажу (великога-
баритні, насипні ванта-
жі тощо), конструктор-
ські або технічні осо-
бливості транспортних 
одиниць

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не засто-
совується» на пунк-
ти 2—3 надається у ра-
зі отримання відпові-
ді «не застосовується» 
на пункт 13 Ні або не засто-

совується

Контрольне питання 6.4.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині проведення перевірок транспортних 
одиниць?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.4.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних операцій з тран-
спортними одиницями на об’єктах підприємства (навантаження, вивантаження то-
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ДОКУМЕНТИ
що, наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника або експе-
дитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури контролю та перевірки тран-
спортних одиниць, а також порядок дій у разі виявлення можливих порушень безпе-
ки та надійності під час такої перевірки?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату документа, яким визначаються такі процедури;
2) чи підтверджується застосування задокументованих процедур фактично вжи-

тими заходами, зазначеними у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства, у разі 
виявлення на підприємстві випадків порушення безпеки та надійності (порушення ці-
лісності транспортної одиниці, наявність тайників тощо)?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується. 
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт
контрольного 
питання 6.4.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі від-
сутності виявле-
них на підпри-
ємстві випадків 
порушення за-
ходів безпеки та 
надійності під 
час проведення 
перевірок тран-
спортних оди-
ниць

Контрольне питання 6.4.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур безпеки та надійності 
під час технічного обслуговування (ремонту) транспортних одиниць?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.4.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення фізичних операцій з тран-
спортними одиницями на об’єктах підприємства (навантаження, вивантаження то-
що, наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника або експе-
дитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві вимоги щодо огляду або перевірки здій-
снення технічного обслуговування власних транспортних одиниць підприємства, об-
слуговування (ремонт) яких здійснюється підприємством самостійно?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи задокументовані на підприємстві вимоги щодо проведення обов’язкової 

перевірки здійснення технічного обслуговування транспортних одиниць, обслуго-
вування (ремонт) яких здійснюється за межами підприємства із залученням інших 
суб’єктів господарювання?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) у разі, коли вимоги, зазначені у пункті 1 та/або 2 цього контрольного питання, 

задокументовані, чи передбачається:
а) визначення переліку заходів щодо контролю та осіб, які повинні їх здійснювати.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) здійснення інструктажу працівників підприємства про встановлені вимоги та за-

ходи щодо контролю.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) забезпечення контролю за проведенням таких перевірок керівниками відпо-

відних підрозділів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) вимога щодо проведення перевірок у найкоротший строк після повернення 

транспортних одиниць, обслуговування (ремонт) яких здійснювалося за межами під-
приємства, але до початку їх експлуатації? 

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується.
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.4.5

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 1 нада-
ється у разі, ко-
ли обслугову-
вання (ремонт) 
транспортних 
одиниць підпри-
ємства здійсню-
ється за меж-
ами підприєм-
ства із залу-
ченням інших 
суб’єктів госпо-
дарювання

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі, ко-
ли обслугову-
вання (ремонт) 
транспортних 
одиниць підпри-
ємства здійсню-
ється підпри-
ємством само-
стійно

3 Так а так
б так
в так
г так або

не застосову-
ється

відповідь «не 
застосовується» 
на підпункт «г» 
надається, якщо 
на пункт 2 цьо-
го контрольно-
го питання на-
дано відповідь 
«не застосову-
ється»

Підрозділ 6.5. Перевезення товарів
Контрольне питання 6.5.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності вимог безпеки та надійнос-
ті під час перевезення товарів? 

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.5.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає здійснення перевезення товарів, у то-
му числі замовлення послуг з перевезення в інтересах підприємства або його клієнтів 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи підтверджується інформація, зазначена підприємством в анкеті самооцін-
ки підприємства, щодо:

а) видів транспорту, які використовуються (даними відповідних граф митних де-
кларацій, договорами на перевезення, відповідними заявками тощо).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) використання власного або наданого іншими суб’єктами господарювання тран-

спорту для виконання операцій з перевезення? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт перевірка інформації, зазначеної підприєм-

ством у відповідях на підпункти «а» та «б» пункту 6.5.1 анкети самооцінки підприєм-
ства, проводиться на вибірковій основі.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі залучення інших суб’єктів господарювання для здійснення перевезень, чи 

задокументовані на підприємстві такі процедури:
а) проведення перевірки таких суб’єктів господарювання щодо безпеки та надій-

ності перед початком співпраці.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) включення у тексти договорів (контрактів), на підставі яких здійснюється пере-

везення товарів підприємства, обов’язків інших суб’єктів господарювання щодо за-
безпечення безпеки у міжнародному ланцюзі постачання товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) здійснення заходів щодо забезпечення виконання процедур, передбачених під-

пунктами «а» та «б» цього пункту? 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт перевірка інформації, зазначеної підприєм-

ством у відповідях на підпункти «в» та «г» пункту 6.5.1 анкети самооцінки підприєм-
ства, проводиться на вибірковій основі.

У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті про 
результати оцінки необхідно додатково зазначити найменування, номери та дати до-
кументів (не більше двох документів для кожного з підпунктів «а» — «в»), що під-
тверджують відповідь на них.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.5.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так

2 Так або не за-
стосовується

а
б
в

так
так
так

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі, ко-
ли  підприєм-
ство не залучає 
інших суб’єктів 
господарювання 
для здійснення 
перевезень
відповідь «так» 
на пункт 2 на-
дається у разі 

отримання від-
повідей «так» 
на підпункти  

«а» — «в» цьо-
го пункту

Підрозділ 6.6. Товари, що надходять

Контрольне питання 6.6.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності та перевірки дотримання ви-
мог щодо безпеки та надійності стосовно товарів, що надходять?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, 
експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи встановлені на підприємстві вимоги, якими передбачено включення до 
текстів договорів (контрактів), на підставі яких здійснюється постачання товарів, 
обов’язків інших суб’єктів господарювання щодо забезпечення безпеки під час по-
стачання товарів?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
Для отримання відповіді на цей пункт проводиться вибіркова перевірка докумен-

тів, що містять такі вимоги (інструкції, порядки, настанови, інформаційні листи, до-
говори з постачальниками тощо).

У разі відповіді «так» цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-
чити найменування документів, які містять такі вимоги та підтверджують відповідь;

2) чи задокументовані на підприємстві такі процедури контролю за дотриманням 
вимог щодо забезпечення безпеки та надійності товарів під час їх надходження до 
підприємства:

а) призначення працівників (посад або підрозділів), відповідальних за здійснення 
контролю та організацію процесів щодо надходження товарів, а також за приймання 
транспортних засобів та товарів під час їх надходження до підприємства.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) складення графіка очікуваних надходжень товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок дій у разі надходження товарів, не передбачених графіком.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) реєстрація товаросупровідних та митних (за наявності) документів на товари, 

що надходять до підприємства.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) перевірка цілісності запірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших засо-

бів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних одиниць 
та товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
д) інформування митних органів про надходження товарів з метою виконання не-

обхідних митних формальностей.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
е) перевірка відповідності товарів, що надходять, відомостям, зазначеним у това-

росупровідних та митних (за наявності) документах на такі товари.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
є) зважування (перерахування) товарів та перевірка щодо відповідності відомос-

тям, зазначеним в акті відвантаження та замовленні на закупівлю та/або поставку (ін-
ших аналогічних документах).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ж) перевірка якості товарів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
з) перевірка наявності належного маркування на товарах з метою забезпечення 

їх ідентифікації перед передачею таких товарів для зберігання, використання тощо.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні/не застосовується;
и) інформування про виявлені невідповідності.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
і) інформування підрозділів, що відповідають за замовлення (закупівлю) товарів 

та управління товарними потоками, про отримання товарів та виконані процедури.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ї) оприбуткування товарів та/або внесення інформації про такі товари до обліко-

вих записів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
й) документування здійснення зазначених контрольних заходів та їх результатів.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «й» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати відповідних 
документів, що підтверджують відповідь;

3) чи підтверджується виконання вимог щодо забезпечення безпеки та надійнос-
ті товарів під час їх надходження до підприємства та контроль за їх дотриманням?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування документів (чек-лист, акти приймання, інші документи, засвід-
чені відповідальним працівником або керівником відповідного підрозділу тощо, які 
свідчать про проходження таких процедур), що підтверджують відповідь, та нада-
ти їх короткий опис.

У разі відсутності таких документів для відповіді на цей пункт необхідно провес-
ти опитування особи, відповідальної за здійснення контролю та організацію процесів 
щодо надходження товарів до підприємства, стосовно відомостей, зазначених у під-
пунктах «б» — «й» пункту 2 цього контрольного питання. У такому разі до звіту про 
результати оцінки додається аркуш опитування.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт
контрольного 
питання 6.6.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так а так

б так
в так
г так
ґ так
д так
е так
є так

ж так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на підпункт 
«ж» надаєть-
ся, якщо на 
підприємстві 
не проводить-
ся перевірка 
якості товарів 
під час їх над-
ходження

з так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на підпункт 
«з»  надається, 
якщо на під-
приємстві не 
проводиться 
перевірка на-
явності належ-
ного маркуван-
ня на товарах 
під час їх над-
ходження

и так
і так
ї так
й так

3 Так

Контрольне питання 6.6.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині ознайомлення працівників, відповідаль-
них за організацію та здійснення контролю за процесами щодо надходження товарів 
до підприємства, із запровадженими на підприємстві процедурами контролю за до-
триманням вимог щодо забезпечення безпеки та надійності товарів під час їх надхо-
дження до підприємства.

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, 
експедитора). 

Для надання відповіді «так» на контрольне питання комісія з оцінки відповіднос-
ті повинна перевірити, чи підтверджується відповідь, надана підприємством у пунк-
ті 6.6.2 анкети самооцінки підприємства, відповідними документами (наприклад, ін-
струкціями, порядками, настановами, інформаційними листами).

Контрольне питання 6.6.3. Чи забезпечується відповідність критерію АЕО «дотри-
мання стандартів безпеки та надійності» в частині перевірки цілісності запірно-плом-
бувальних пристроїв, пломб або інших засобів для виявлення або протидії несанкці-
онованому доступу до транспортних одиниць та товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, 
експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо перевірки цілісності за-
пірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших засобів для виявлення або про-
тидії несанкціонованому доступу до транспортних одиниць та товарів під час надхо-
дження товарів (контроль за наявністю запірно-пломбувальних пристроїв, пломб на 
належному місці, перевірка відсутності слідів порушення їх цілісності тощо), а також 
порядок дій у разі виявлення випадків порушення їх цілісності або їх втрати під час 
здійснення таких заходів?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно додатково зазначити 

найменування, номери та дати документів, що підтверджують відповідь;
2) у разі, коли на підприємстві виявлені випадки втрати або порушення цілісності 

запірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших засобів для виявлення або про-
тидії несанкціонованому доступу до транспортних одиниць та товарів під час надхо-
дження товарів, чи підтверджується відповідь на пункт 1 фактично вжитими захода-
ми, відомості про які наведені у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.6.3

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 1 надаєть-
ся у разі, коли 
специфіка діяль-
ності підприєм-
ства не передба-
чає використання 
запірно-пломбу-
вальних пристро-
їв, пломб або ін-
ших засобів для 
виявлення або 
протидії несанк-
ціонованому до-
ступу до товарів 
або транспорт-
них одиниць че-
рез специфічні 
характеристики 
вантажу (вели-
когабаритні, на-
сипні вантажі то-
що), конструк-
торські або тех-
нічні особливос-
ті транспортних 
одиниць

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не за-
стосовується» на 
пункт 2 надаєть-
ся у разі, коли 
на пункт 1 цьо-
го контрольного 
питання отрима-
но відповідь «не 
застосовується», 
або у разі відсут-
ності виявлених 
на підприємстві 
випадків втра-
ти або порушень 
цілісності запір-
но-пломбуваль-
них пристроїв, 
пломб або інших 
засобів для вияв-
лення або проти-
дії несанкціоно-
ваному доступу 
до транспортних 
одиниць та това-
рів під час надхо-
дження товарів

Контрольне питання 6.6.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині застосування спеціальних вимог щодо 
маркування товарів, які надходять на підприємство?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, 
експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:
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ДОКУМЕНТИ
1) чи встановлені спеціальні вимоги щодо маркування товарів, які надходять на 

підприємство, відповідними документами (наприклад, вимогами законодавства, 
умовами договорів з постачальниками та клієнтами)?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно додат-

ково зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують від-
повідь;

2) чи передбачена на підприємстві процедура перевірки застосування спеціальних 
вимог щодо маркування товарів під час їх надходження на підприємство?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно за-

значити найменування, номери та дати документів, що підтверджують наявність та-
ких процедур (наприклад, посадова інструкція, порядок, настанова, інформаційний 
лист).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт

контрольного 
питання 6.6.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункти 1—2 
надається у ра-
зі, коли підпри-
ємство не вста-
новлює спеці-
альних вимог 
щодо маркуван-
ня товарів

2 Так або не за-
стосовується

Контрольне питання 6.6.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині застосування зважування або перевір-
ки кількості товарів, які надходять на підприємство?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль експортера, митного представника, 
експедитора).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі підтвердження застосу-
вання зважування або перевірки кількості товарів, які надходять на підприємство, 
відповідними документами (наприклад, інструкціями, порядками, настановами, ін-
формаційними листами) та підтвердження такими документами процесу перевірки 
кількості та ваги таких товарів, описаного підприємством у пункті 6.6.5 анкети само-
оцінки підприємства. 

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-
вання, номери та дати документів, що підтверджують наявність таких процедур (на-
приклад, інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист).

Контрольне питання 6.6.6. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині проведення перевірки відповідності 
товарів, що надходять на підприємство, відомостям, зазначеним у товаросупровід-
них документах, актах відвантаження та/або замовлення на закупівлю та/або постав-
ку (або інших аналогічних документах), а також внесення інформації про такі това-
ри до облікових записів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.6: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль експортера, митного представника, 
експедитора).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі підтвердження запрова-
дження на підприємстві процедур, зазначених у пункті 6.6.6 анкети самооцінки під-
приємства, відповідними документами (наприклад, інструкціями, порядками, наста-
новами, інформаційними листами).

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-
вання, номери та дати документів, що підтверджують наявність таких процедур (на-
приклад, інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист).

Контрольне питання 6.6.7. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення розмежування функ-
цій та обов’язків між підрозділами (працівниками), відповідальними за напрями за-
мовлення/закупівлі товарів, отримання товарів та управління товарними потоками?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.6.7: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає надходження товарів на його об’єкти 
(наприклад, якщо підприємство виконує роль експортера, митного представника, 
експедитора).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі підтвердження запрова-
дження на підприємстві процедур, зазначених у пункті 6.6.7 анкети самооцінки під-
приємства, відповідними документами (наприклад, інструкціями, порядками, наста-
новами, інформаційними листами).

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-
вання, номери та дати документів, що підтверджують наявність таких процедур (на-
приклад, інструкція, порядок, настанова, інформаційний лист).

Підрозділ 6.7. Зберігання товарів
Контрольне питання 6.7.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 

стандартів безпеки та надійності» в частині наявності місць для зберігання товарів?
Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора). 

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі підтвердження, що інфор-
мація про місця зберігання товарів, зазначена підприємством у пункті 6.7.1 анкети са-
мооцінки підприємства, відповідає фактичній.

Контрольне питання 6.7.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині визначення місць зберігання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі підтвердження, що інфор-
мація про процедури визначення місць зберігання товарів, зазначена підприємством 
у пункті 6.7.2 анкети самооцінки підприємства, відповідає фактичній.

Контрольне питання 6.7.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення здійснення інвентариза-
ції товарів, що зберігаються?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо проведення інвентариза-
ції товарів, що зберігаються?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно додат-

ково зазначити найменування, номери та дати документів (наприклад, інструкція, по-
рядок, настанова, інформаційний лист), що підтверджують відповідь;

2) чи вживалися підприємством заходи для усунення причин, що призвели до 
невідповідностей, виявлених під час проведення інвентаризації товарів, що зберіга-
ються?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно додат-

ково зазначити найменування, номери та дати документів (наприклад, інструкція, по-
рядок, настанова, інформаційний лист), що підтверджують відповідь.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.7.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі від-
сутності виявле-
них невідповід-
ностей під час 
проведення ін-
вентаризацій то-
варів, що збері-
гаються

Контрольне питання 6.7.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення роздільного зберігання 

окремих видів товарів, а також здійснення контролю за своєчасністю обліку товарів, 
які передаються для зберігання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора). 

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи забезпечується підприємством роздільне зберігання товарів з особливими 
умовами або вимогами щодо зберігання, встановлені законодавством або іншими 
нормативними документами?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно додат-

ково зазначити найменування, номери та дати документів (наприклад, інструкція, по-
рядок, настанова, інформаційний лист), якими запроваджено роздільне зберігання 
товарів з особливими умовами або вимогами щодо зберігання, встановленими зако-
нодавством або іншими нормативними документами;

2) чи забезпечується підприємством роздільне зберігання товарів, що можуть 
спричинити загрозу безпеці громадян, їх здоров’ю та життю або безпеці навколиш-
нього природного середовища?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно додатково зазначи-

ти найменування, номери та дати документів (наприклад, інструкція, порядок, наста-
нова, інформаційний лист тощо), якими запроваджено роздільне зберігання товарів, 
що можуть спричинити загрозу безпеці громадян, їх здоров’ю та життю або безпеці 
навколишнього природного середовища;

3) чи задокументовані на підприємстві процедури контролю, відомості про які на-
ведено в підпункті «б» пункту 6.7.4 анкети самооцінки підприємства, відповідними 
документами (наприклад, інструкціями, порядками, настановами, інформаційними 
листами)?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів (наприклад, інструкція, порядок, на-
станова, інформаційний лист), що підтверджують відповідь.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.7.4

Відповідь на 
пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь на 
підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 1 нада-
ється у разі, ко-
ли підприєм-
ством не здій-
снюється збе-
рігання това-
рів з особливи-
ми умовами або 
вимогами щодо 
зберігання

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі, ко-
ли підприєм-
ством не здій-
снюється  збе-
рігання това-
рів, що мо-
жуть спричини-
ти загрозу без-
пеці громадян, 
їх здоров’ю та 
життю або без-
пеці навколиш-
нього природ-
ного середо-
вища

3 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на пункт 3 
надається у разі 
отримання від-
повідей «не за-
стосовується» 
на пункти 1 і 2

Контрольне питання 6.7.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур безпеки та надій-
ності щодо зберігання товарів, а також їх захисту від несанкціонованого доступу під 
час зберігання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури щодо зберігання товарів та 
їх захисту від несанкціонованого доступу під час зберігання:

а) призначення працівників (посад або підрозділів), відповідальних за зберігання 
та здійснення контролю за організацією зберігання товарів, а також інших осіб, які 
мають доступ до місць зберігання товарів.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) здійснення контролю за надходженням товарів, їх переміщенням до інших 

об’єктів, видачею товарів з місць зберігання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) визначення умов поводження з товарами, їх обробки, повернення товарів на 

зберігання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) забезпечення охорони об’єктів, на яких зберігаються товари.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
ґ) порядок дій у разі виявлення порушень, невідповідностей, втрат або крадіжок. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «ґ» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно додатково зазначити найменування, номери та дати від-
повідних документів, що підтверджують відповідь.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі, коли на підприємстві виявлені випадки порушень процедур зберігання, 

невідповідностей, втрат або крадіжок товарів, чи підтверджується відповідь на під-
пункт «ґ» пункту 1 цього контрольного питання фактично вжитими заходами, відо-
мості про які наведені у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.7.5

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так
г так
ґ так

2 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі від-
сутності виявле-
них на підпри-
ємстві випадків 
порушень про-
цедур зберіган-
ня, невідповід-
ностей, втрат 
або крадіжок 
товарів

Контрольне питання 6.7.6. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур безпеки та на-
дійності щодо інших суб’єктів господарювання, які зберігають товари підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.7.6: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає зберігання товарів (наприклад, якщо 
підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

У разі залучення інших суб’єктів господарювання для зберігання товарів для на-
дання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності повинна пере-
вірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо перевірки таких суб’єктів 
господарювання стосовно безпеки та надійності перед початком співпраці?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо включення до текстів до-

говорів (контрактів), на підставі яких здійснюється зберігання товарів підприємства, 
обов’язків таких суб’єктів господарювання щодо забезпечення безпеки товарів?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи задокументовані на підприємстві заходи із забезпечення дотримання таких 

вимог? 
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Для отримання відповіді на пункти контрольного питання необхідно на вибірко-

вій основі перевірити договори (контракти) або інші документи, на підставі яких здій-
снюється зберігання товарів іншими суб’єктами господарювання, а також докумен-
ти, що підтверджують проведення перевірки таких суб’єктів господарювання щодо 
безпеки та надійності.

У звіті про результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати 
перевірених документів, що підтверджують відповіді на пункти 1—3 цього контроль-
ного питання щодо наявності відповідних процедур стосовно співпраці з не більше 
ніж двома суб’єктами господарювання.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.7.6

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на пункти 
1—3 надається 
у разі, коли під-
приємство не 
залучає інших 
суб’єктів госпо-
дарювання до 
зберігання то-
варів

2 Так або не за-
стосовується

3 Так або не за-
стосовується

Підрозділ 6.8. Виробництво товарів
Контрольне питання 6.8.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності виробничих об’єктів, а та-
кож процедур безпеки та надійності щодо інших суб’єктів господарювання, які част-
ково задіяні у виробництві товарів підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.8.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає виробництва товарів (наприклад, як-
що підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи відповідає інформація щодо виробничих об’єктів, зазначена у пункті 6.8.1 
анкети самооцінки підприємства, фактичній?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) у разі залучення інших суб’єктів господарювання для часткового виробництва 

товарів, чи задокументовані на підприємстві:
а) процедури щодо перевірки таких суб’єктів господарювання стосовно безпеки та 

надійності перед початком співпраці.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) процедури щодо включення до текстів договорів (контрактів) обов’язків таких 

суб’єктів господарювання щодо забезпечення цілісності, схоронності товарів та ін-
ших вимог щодо безпеки товарів під час їх виробництва, передачі та/або повернення.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) заходи із забезпечення виконання таких процедур. 
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Для отримання відповіді на підпункти «а» — «в» цього пункту необхідно на ви-

бірковій основі перевірити договори (контракти) або інші документи, на підставі яких 
здійснюється виробництво, передача та/або повернення товарів іншими суб’єктами 
господарювання, а також документи, що підтверджують проведення перевірки таких 
суб’єктів господарювання щодо безпеки та надійності.

У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті про 
результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати перевірених 
документів, що підтверджують відповідь щодо наявності відповідних процедур сто-
совно співпраці з не більше ніж двома суб’єктами господарювання.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.8.1

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
а
б
в

так
так
так

відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі, ко-
ли підприєм-
ство не залучає 
інших суб’єктів 
господарювання 
до виробництва 
товарів

відповідь «так» 
на пункт 2 на-
дається у разі, 
коли отримано 
відповіді «так» 
на підпункти 
«а» —«в» цього 
пункту

Контрольне питання 6.8.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур безпеки та надій-
ності на етапі виробництва товарів, а також заходи із захисту від несанкціонованого 
доступу до виробничих об’єктів та товарів на таких об’єктах?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.8.2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає виробництва товарів (наприклад, як-
що підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури із забезпечення безпеки та 
надійності на етапі виробництва товарів, а також заходи із захисту від несанкціонова-
ного доступу до виробничих об’єктів та товарів: 

а) замкнення та/або пломбування об’єктів, де здійснюється виробництво товарів, 
у позаробочий час.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) визначення відповідальної особи, якій необхідно повідомляти у разі виявлення 

несанкціонованого доступу до виробничих об’єктів, та способу такого повідомлення.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) порядок дій у разі виявлення несанкціонованого доступу до виробничих 

об’єктів, порушення цілісності таких об’єктів, сировини або готової продукції.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з підпунктів «а» — «в» цього пункту у звіті про 

результати оцінки необхідно додатково зазначити найменування, номери та дати від-
повідних документів, що підтверджують відповідь на такий підпункт.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи визначено документально перелік осіб, які мають доступ до виробничих 

об’єктів підприємства?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) у разі, коли на підприємстві виявлені випадки несанкціонованого доступу до ви-

робничих об’єктів, порушення цілісності таких об’єктів, сировини або готової продук-
ції, чи підтверджується відповідь на підпункт «в» пункту  1 цього контрольного пи-
тання фактично вжитими заходами, відомості про які наведені у пункті 6.1.7 анкети 
самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
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ДОКУМЕНТИ
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.8.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так а так
б так
в так

2 Так
3 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 3 нада-
ється у разі від-
сутності виявле-
них на підпри-
ємстві випад-
ків несанкціоно-
ва-ного доступу 
до виробничих 
об’єктів, пору-
шення ціліснос-
ті таких об’єктів, 
сировини або 
готової про-
дукції

Контрольне питання 6.8.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності вимог до пакування товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.8.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає виробництва товарів (наприклад, як-
що підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи підтверджується запровадження вимог щодо безпеки та надійності до паку-
вання вироблених товарів, зазначених підприємством у пункті 6.8.3 анкети самооцін-
ки підприємства, відповідними документами (наприклад, інструкціями, порядками, 
настановами, інформаційними листами)?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати відповідних документів;
2) чи відповідає інформація щодо запроваджених підприємством вимог щодо 

безпеки та надійності до пакування вироблених товарів фактичному застосуванню?
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.8.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на пункти 
1—2 надається 
у разі, коли па-
кування не здій-
снюється вна-
слідок специ-
фічних харак-
теристик това-
рів (насипні, на-
ливні, великога-
баритні товари 
тощо)

2 Так або не за-
стосовується

Контрольне питання 6.8.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині наявності вимог щодо безпеки та надій-
ності до пакування вироблених товарів іншими суб’єктами господарювання?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.8.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає виробництва товарів (наприклад, як-
що підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

У разі залучення інших суб’єктів господарювання до пакування товарів підприєм-
ства для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо здійснення ідентифіка-
ції таких суб’єктів господарювання стосовно безпеки та надійності перед початком 
співпраці?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо включення до текстів до-

говорів (контрактів) обов’язків таких суб’єктів господарювання щодо забезпечення 
цілісності, схоронності товарів та інших вимог щодо безпеки товарів під час їх паку-
вання, передачі та/або повернення?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) чи задокументовані на підприємстві заходи з проведення перевірки виконання 

визначених договорами (контрактами) обов’язків такими суб’єктами господарюван-
ня щодо забезпечення цілісності, схоронності товарів та інших вимог щодо безпеки 
товарів під час пакування, передачі та/або повернення таких товарів?

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
Для отримання відповіді на пункти контрольного питання необхідно на вибірко-

вій основі перевірити договори (контракти) або інші документи, на підставі яких здій-
снюється пакування товарів іншими суб’єктами господарювання, а також документи, 
що підтверджують здійснення ідентифікації таких суб’єктів господарювання стосов-
но безпеки та надійності.

У звіті про результати оцінки необхідно додатково зазначити найменування, номе-
ри та дати документів (не більше двох документів для кожного пункту), що підтвер-
джують відповідь «так» на пункти 1—3 цього контрольного питання.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.8.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на пунк-
ти 1—3 нада-
ється у разі, ко-
ли підприєм-
ство не залучає 
інших суб’єктів 
господарюван-
ня до пакування 
товарів

2 Так або не за-
стосовується

3 Так або не за-
стосовується

Підрозділ 6.9. Відвантаження товарів
Контрольне питання 6.9.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 

стандартів безпеки та надійності» в частині наявності процедур безпеки та надійнос-
ті під час відвантаження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-
нна перевірити, чи задокументовані та фактично здійснюються на підприємстві та-
кі процедури із забезпечення безпеки та надійності під час відвантаження товарів:

1) призначення працівників (посад або підрозділів), відповідальних за здійснення 
контролю та організацію процесів відвантаження товарів, а також за приймання тран-
спортних одиниць для завантаження та здійснення відвантаження товарів.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) забезпечення присутності призначених працівників підприємства у місцях від-

вантаження протягом усього часу його здійснення.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) зважування, перевірка кількості товарів під час відвантаження, нанесення або 

перевірка наявності ярликів та маркування (у разі потреби/можливості).
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні;
4) перевірка товарів щодо відповідності відомостям, зазначеним в акті відванта-

ження та замовленні на закупівлю та/або поставку (інших аналогічних документах).
Варіанти відповіді на пункт 4: так/ні;
5) перевірка товарів, що відвантажуються, щодо відповідності відомостям, зазна-

ченим у товаросупровідних та митних (за наявності) документах.
Варіанти відповіді на пункт 5: так/ні;

6) інформування митних органів про відвантаження товарів з метою здійснення 
необхідних митних формальностей.

Варіанти відповіді на пункт 6: так/ні;
7) внесення даних про відвантажені товари до облікових записів підприємства, а 

також зазначення реквізитів товаросупровідних та митних (за наявності) документів 
у облікових записах підприємства.

Варіанти відповіді на пункт 7: так/ні;
8) інформування підрозділів, що відповідають за продаж (відвантаження) това-

рів та управління товарними потоками підприємства, про факт відправлення товарів.
Варіанти відповіді на пункт 8: так/ні;
9) отримання підтвердження надходження товарів від замовників та порядок по-

годження виявлених ними порушень або невідповідностей.
Варіанти відповіді на пункт 9: так/ні;
10) отримання підтвердження відомостей про вивезення товарів за межі митної 

території України.
Варіанти відповіді на пункт 10: так/ні;
11) документування здійснення зазначених контрольних заходів та їх результатів.
Варіанти відповіді на пункт 11: так/ні.
У разі відповіді «так» на будь-який з пунктів цього контрольного питання у зві-

ті про результати оцінки необхідно зазначити найменування відповідних документів 
(чек-лист, акти відвантаження, інші документи, засвідчені відповідальним працівни-
ком або керівником відповідного підрозділу тощо, які свідчать про проходження та-
ких процедур), що підтверджують відповідь, та надати їх короткий опис.

У разі відсутності таких документів для відповіді на пункти цього контрольного 
питання необхідно провести опитування особи, відповідальної за здійснення контр-
олю та організацію процесів з відвантаження товарів з підприємства, щодо відомос-
тей, зазначених у пунктах 2—11 цього контрольного питання. У такому разі до звіту 
про результати оцінки додається аркуш опитування.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.9.1

Відповідь  
на пункт 

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так
3 Так
4 Так
5 Так
6 Так
7 Так
8 Так
9 Так
10 Так
11 Так

Контрольне питання 6.9.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині застосування запірно-пломбувальних 
пристроїв, пломб або інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому 
доступу до транспортних одиниць та товарів під час відвантаження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.2: так/ні.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

У разі коли підприємство застосовує запірно-пломбувальні пристрої, пломби або 
інші засоби для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних 
одиниць та товарів, для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки від-
повідності повинна перевірити, чи задокументовано на підприємстві:

1) вимоги щодо застосування запірно-пломбувальних пристроїв, пломб або інших 
засобів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до транспортних оди-
ниць та товарів під час відвантаження товарів, використання таких засобів із відпо-
відними категоріями товарів.

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується;
2) документування (облік) застосування запірно-пломбувальних пристроїв, пломб 

або інших засобів для виявлення або протидії несанкціонованому доступу до тран-
спортних одиниць та товарів.

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується;
3) забезпечення можливості відслідковування, який саме запірно-пломбувальний 

пристрій, пломба або інший засіб для виявлення або протидії несанкціонованому до-
ступу до транспортних одиниць та товарів використані під час відвантаження певних 
товарів або певної транспортної одиниці.

Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на будь-який з пунктів цього контрольного питання у звіті 

про результати оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати відповід-
них документів, що підтверджують відповідь.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контр-

ольного питан-
ня 6.9.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

відповідь «не 
застосовується» 
на пункти 1—3 
надається у ра-
зі, коли запірно-
пломбувальні 
пристрої, плом-
би або інші за-
соби для вияв-
лення або про-
тидії несанкці-
онованому до-
ступу до тран-
спортних оди-
ниць та товарів 
не застосову-
ються підприєм-
ством внаслідок 
специфічних ха-
рактеристик то-
варів (насипні, 
наливні, велико-
габаритні това-
ри тощо)

2 Так або не за-
стосовується

3 Так або не за-
стосовується

Контрольне питання 6.9.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині дотримання підприємством вимог інших 
суб’єктів господарювання щодо безпеки та надійності під час відвантаження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.3: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-
нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена підприємством у пункті 6.9.3 ан-
кети самооцінки підприємства, фактичній.

Перевірка проводиться комісією з оцінки відповідності шляхом огляду місць за-
вантаження та перевірки виконання на підприємстві відповідних процедур під час 
відвантаження не більше двох транспортних одиниць з товарами, кожна з яких від-
правляється на виконання договорів або інших документів, які містять встановле-
ні до підприємства вимоги. Такі договори (документи) повинні бути укладені з різ-
ними замовниками.

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-
хідно зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують від-
повідь.

Контрольне питання 6.9.4. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення контролю під час від-
вантаження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.4: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, якщо спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-
нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена підприємством у пункті 6.9.4 ан-
кети самооцінки підприємства, фактичній.

Перевірка проводиться комісією з оцінки відповідності шляхом огляду місць за-
вантаження та перевірки виконання на підприємстві відповідних процедур під час 
відвантаження не більше двох транспортних одиниць з товарами, кожна з яких від-
правляється на виконання договорів, укладених з різними замовниками.

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-
хідно зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують від-
повідь.

Контрольне питання 6.9.5. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення контролю обсягу заван-
таження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.5: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-
нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена підприємством у пункті 6.9.5 ан-
кети самооцінки підприємства, фактичній.

Перевірка проводиться комісією з оцінки відповідності шляхом огляду місць за-
вантаження та перевірки виконання на підприємстві відповідних процедур під час 
відвантаження не більше двох транспортних одиниць з товарами, кожна з яких від-
правляється на виконання договорів, укладених з різними замовниками.

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-
хідно зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують від-
повідь.

Контрольне питання 6.9.6. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення відповідності товарів, 
що відвантажуються, відомостям, зазначеним у товаросупровідних документах, ак-
тах відвантаження та/або замовлення на закупівлю та/або поставку (або інших анало-
гічних документах), а також внесення відповідної інформації до облікових записів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.6: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-
нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена підприємством у пункті 6.9.6 ан-
кети самооцінки підприємства, фактичній.

Перевірка проводиться комісією з оцінки відповідності шляхом огляду місць за-
вантаження та перевірки виконання на підприємстві відповідних процедур під час 
відвантаження не більше двох транспортних одиниць з товарами, кожна з яких від-
правляється на виконання договорів, укладених з різними замовниками.

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-
хідно зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують від-
повідь.

Контрольне питання 6.9.7. Чи забезпечується відповідність критерію «дотримання 
стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення заходів з метою виявлення 
порушень та/або невідповідностей під час відвантаження товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.9.7: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли спе-

цифіка діяльності підприємства не передбачає відвантаження товарів (наприклад, 
якщо підприємство виконує роль митного представника, перевізника, експедитора).

Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-
винна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо інформування про вияв-
лені порушення та невідповідності під час або після відвантаження, порядок дій у та-
ких випадках та заходів щодо їх усунення?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазначи-

ти найменування, номери та дати документів, що підтверджують відповідь;
2) у разі коли на підприємстві виявлені випадки порушень та/або невідповіднос-

тей під час або після відвантаження товарів, чи підтверджується відповідь на пункт 1 
цього контрольного питання фактично вжитими заходами, відомості про які наведе-
ні у пункті 6.1.7 анкети самооцінки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контр-
ольного питан-

ня 6.9.7

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 2 нада-
ється у разі від-
сутності виявле-
них на підпри-
ємстві випад-
ків порушень та/
або невідповід-
ностей під час 
або після від-
вантаження то-
варів

Підрозділ 6.10. Вимоги безпеки та надійності  
до ділових партнерів

Контрольне питання 6.10.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині проведення перевірок підприємством 
ділових партнерів, з якими укладаються договори (контракти)?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.10.1: так/ні.
Для надання відповіді «так» на контрольне питання комісія з оцінки відповідності 

повинна переконатися, що підприємством перед укладенням договору (контракту) з 
діловим партнером здійснюються заходи з його ідентифікації (пошук, аналіз та оцін-
ка інформації щодо нього) та врахування їх результатів під час укладання з ним до-
говору (контракту).

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необхід-
но зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують здійснен-
ня на підприємстві відповідних заходів ідентифікації (інструкції, порядки, настанови, 
інформаційні листи, якими регламентовані перевірки, а також вибірково акти, звіти, 
складені за результатами перевірок).

Контрольне питання 6.10.2. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення дотримання діловими 
партнерами підприємства вимог щодо безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.10.2: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві такі процедури забезпечення дотримання 

діловими партнерами вимог щодо безпеки та надійності:
а) включення до текстів договорів (контрактів) положень щодо забезпечення до-

тримання діловими партнерами вимог щодо безпеки та надійності (наприклад, по-
ложень щодо спеціальних заходів, спрямованих на забезпечення цілісності, схорон-
ності товарів, та інших положень щодо поводження з товарами під час їх виробни-
цтва, пакування, передачі, повернення, перевезення, пріоритетності співпраці з інши-
ми діловими партнерами, які отримали авторизацію АЕО або у яких наявні інші ви-
ди авторизацій).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) інформування працівників підприємства про наявні вимоги щодо безпеки та на-

дійності до ділових партнерів з метою перевірки їх дотримання.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) перевірка керівництвом (керівниками структурних підрозділів) підприємства 

здійснення призначеними працівниками контролю за дотриманням таких вимог.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) перегляд і оновлення таких заходів та процедур на регулярній основі.
Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні/не застосовується.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазначи-

ти найменування, номери та дати документів, що підтверджують відповідь.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контроль-
ного питання 

6.10.2

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так або не за-
стосовується

а так відповідь «не 
застосовується» 
на пункт 1 нада-
ється, якщо під-
приємство ви-
конує роль мит-
ного представ-
ника або експе-
дитора

б так
в так
г так

Контрольне питання 6.10.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині наявності заходів з метою виявлення 
та усунення порушень вимог безпеки та надійності, встановлених до ділових парт-
нерів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.10.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити:
1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо інформування працівни-

ками підприємства про виявлені порушення вимог щодо безпеки та надійності, вста-
новлених до ділових партнерів, під час здійснення операцій з ними, порядок дій у та-
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ких випадках та заходів для усунення виявлених недоліків та порушень, а також чи 
відповідають такі процедури інформації, зазначеній у пункті 6.10.2 анкети самооцін-
ки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номери та дати документів, що підтверджують відповідь;
2) у разі коли на підприємстві виявлені випадки порушення вимог щодо безпеки 

та надійності, встановлених до ділових партнерів, під час здійснення операцій з ни-
ми, чи підтверджується відповідь на пункт 1 цього контрольного питання фактич-
но вжитими заходами, відомості про які зазначені у пункті 6.1.7 анкети самооцін-
ки підприємства?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні/не застосовується.
Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:

Пункт контроль-
ного питання 

6.10.3

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так або не за-

стосовується
відповідь «не 
застосовуєть-
ся» на пункт 2 
надається у разі 
відсутності ви-
явлених на під-
приємстві ви-
падків порушен-
ня вимог щодо 
безпеки та на-
дійності, вста-
новлених до ін-
ших суб’єктів 
господарюван-
ня, під час здій-
снення операцій 
з ними

Підрозділ 6.11. Вимоги щодо безпеки та надійності  
до працівників підприємства

Контрольне питання 6.11.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині реалізації та застосування процедур 
щодо безпеки та надійності у кадровій політиці підприємства?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.11.1: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити, чи відповідає інформація, зазначена підприємством у пункті 6.11.1 
анкети самооцінки підприємства, фактичній.

У разі відповіді «так» на контрольне питання у звіті про результати оцінки необ-
хідно зазначити найменування, номери та дати документів, що підтверджують наяв-
ність таких процедур на підприємстві, та дані працівника підприємства, на якого по-
кладено обов’язок з реалізації таких процедур.

Контрольні питання 6.11.2 і 6.11.4. Чи забезпечується відповідність критерію «до-
тримання стандартів безпеки та надійності» в частині реалізації та застосування про-
цедур щодо безпеки та надійності у кадровій політиці підприємства в частині прове-
дення перевірки окремих категорій працівників, які залучені до виконання робіт, ри-
зикових з точки зору безпеки та надійності, у тому числі тимчасових, стосовно відпо-
відності вимогам щодо безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольні питання 6.11.2 і 6.11.4: так/ні.
Для надання відповіді на контрольні питання комісія з оцінки відповідності пови-

нна перевірити:
1) чи визначений на підприємстві перелік категорій працівників, ризикових з точ-

ки зору безпеки та надійності?
Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні.
У разі відповіді «так» на цей пункт у звіті про результати оцінки необхідно зазна-

чити найменування, номер та дату документа, яким визначено такий перелік;
2) чи задокументовані на підприємстві такі процедури щодо безпеки та надійності 

у кадровій політиці підприємства:
а) проведення перевірок ділових та особистих якостей, доброчесності кандидатів 

та працюючих працівників, які будуть прийняті та переміщені на посади або залучені 
для виконання робіт, ризикових з точки зору безпеки та надійності, в тому числі тим-
часових (перевірка фактів притягнення до кримінальної відповідальності та наявнос-
ті судимостей, біографічних даних, професійної історії, рекомендацій з попередньо-
го місця роботи, стану здоров’я, іншої додаткової інформації).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
б) зобов’язання працівника, в тому числі тимчасового, інформувати своє керів-

ництво про порушення кримінальної справи, отримання повідомлення про підозру, 
звільнення під заставу, винесені обвинувачення, присуджені судимості, погашені су-
димості тощо.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
в) зобов’язання працівника, в тому числі тимчасового, інформувати про виконан-

ня робіт в інтересах інших суб’єктів господарювання (наприклад, за сумісництвом, 
цивільно-правовими договорами).

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні;
г) позбавлення фізичного доступу до об’єктів, доступу до комп’ютерних систем 

та даних працівників підприємства, в тому числі тимчасових, які, зокрема, звільня-
ються з підприємства або припиняють працювати за цивільно-правовими догово-
рами або переміщуються на посади, що не передбачають доступу до таких об’єктів, 
комп’ютерних систем та даних.

Варіанти відповіді на підпункт: так/ні.
Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні;
3) чи підтверджується документально проведення перевірок, зазначених у під-

пункті «а» пункту 2 цих контрольних питань?
Варіанти відповіді на пункт 3: так/ні.
Для надання відповіді на цей пункт комісія з оцінки відповідності проводить пере-

вірку на вибірковій основі. 
У разі залучення інших суб’єктів господарювання, що спеціалізуються на надан-

ні послуг з працевлаштування, до проведення перевірок даних щодо безпеки та на-
дійності, відповідь «так» на цей пункт надається за умови наявності документів, що 
підтверджують проведення таких перевірок у разі працевлаштування кандидатів на 
посади або залучення для виконання робіт, ризикових з точки зору безпеки та на-
дійності.

Відповідь «так» на контрольні питання надається у разі:
Пункт контр-

ольних питань 
6.11.2 і 6.11.4

Відповідь  
на пункт

Підпункт пунк-
ту контрольних 

питань

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так а так

б так
в так
г так

3 Так

Контрольне питання 6.11.3. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-
ня стандартів безпеки та надійності» в частині здійснення підготовки працівників з 
питань безпеки та надійності?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.11.3: так/ні.
Для надання відповіді на контрольне питання комісія з оцінки відповідності по-

винна перевірити, чи підтверджується документально здійснення підготовки праців-
ників підприємства з питань безпеки та надійності та інформація щодо періодичнос-
ті її проведення.

У разі відповіді «так» у звіті про результати оцінки необхідно зазначити наймену-
вання, номери та дати документів, які підтверджують проведення такої підготовки.

Підрозділ 6.12. Послуги інших суб’єктів господарювання
Контрольне питання 6.12.1. Чи забезпечується відповідність критерію «дотриман-

ня стандартів безпеки та надійності» в частині забезпечення дотримання вимог щодо 
безпеки та надійності під час отримання послуг від інших суб’єктів господарювання, 
які не є частиною міжнародного ланцюга постачання товарів?

Варіанти відповіді на контрольне питання 6.12.1: так/ні/не застосовується.
Відповідь «не застосовується» на контрольне питання надається у разі, коли під-

приємство не отримує послуги від інших суб’єктів господарювання, які не є частиною 
міжнародного ланцюга постачання товарів.

У разі отримання послуг від інших суб’єктів господарювання (наприклад, охорони, 
прибирання, ремонту) комісія з оцінки відповідності повинна перевірити:

1) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо встановлення вимог щодо 
безпеки та надійності до таких суб’єктів господарювання в інструкціях, порядках, на-
становах, інформаційних листах або договорах тощо?

Варіанти відповіді на пункт 1: так/ні;
2) чи задокументовані на підприємстві процедури щодо здійснення заходів із за-

безпечення дотримання вимог щодо безпеки та надійності, встановлених до таких 
суб’єктів господарювання?

Варіанти відповіді на пункт 2: так/ні.
Перевірка проводиться на вибірковій основі.
У разі відповіді «так» на пункти цього контрольного питання у звіті про результа-

ти оцінки необхідно зазначити найменування, номери та дати документів (не більше 
одного документа), що підтверджують відповідь на пункти 1 і 2 цього контрольного 

питання, за кожним з напрямів послуг. Наприклад, один договір про надання послуг 
з охорони, один договір про надання послуг з прибирання.

Відповідь «так» на контрольне питання надається у разі:
Пункт контроль-

ного питання 
6.12.1

Відповідь  
на пункт 

Підпункт пунк-
ту контрольного 

питання

Відповідь  
на підпункт Примітка

1 Так
2 Так

Додаток 3 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації

АРКУШ ОПИТУВАННЯ 
під час проведення оцінки (повторної оцінки)  

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації
Опитуваний працівник _________________________________________________

                  (прізвище, власне ім’я,
____________________________________________________________________

повне найменування посади, повне найменування юридичної особи
____________________________________________________________________

або прізвище, власне ім’я фізичної особи — підприємця)
на питання, поставлені _________________________________________________

                                          (прізвище, власне ім’я члена комісії з оцінки відповідності,
 _______________________________________________________________,

посадової особи митниці)
надав такі відповіді:
питання: ____________________________________________________________
відповідь: ___________________________________________________________
питання: ____________________________________________________________
відповідь: ___________________________________________________________

Додаток на _____ арк.

__ ________ 20___ р. ____________
(підпис)

_____________________________________
(власне ім’я, прізвище члена комісії з оцінки  

відповідності, який проводив опитування)

__ ________ 20___ р. ____________
(підпис)

_______________________________________
(власне ім’я, прізвище опитуваного працівника)

Додаток 4 
до Порядку проведення митними органами 

оцінки (повторної оцінки) відповідності 
підприємства критеріям та/або умовам надання 

авторизації
Формування реєстраційного номера авторизації 
Номер авторизації авторизованого економічного оператора, авторизацій на за-

стосування спрощення/транзитного спрощення/ процедури кінцевого використання 
створюється у форматі: 

ХХYYYYZZNNNNNN, де:
ХХ — літерний код альфа-2 України відповідно до Переліку кодів країн світу для 

статистичних цілей;
YYYY — код виду авторизації на застосування спрощення/транзитного спрощен-

ня, який заповнюється відповідно до такого класифікатора:

YYYY Назва спрощення/транзитного спрощення/процедури

CGU4 спрощення «загальна гарантія»

CGU6 спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базо-
вої суми на 50 відсотків»

CGU2 спрощення «загальна гарантія із зменшенням розміру забезпечення базо-
вої суми на 70 відсотків»

CGU0 спрощення «звільнення від гарантії»

CGU7 транзитне спрощення «використання загальної гарантії»

CGU5 транзитне спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням 
розміру забезпечення референтної суми до  
50 відсотків»

CGU3 транзитне спрощення «використання загальної гарантії із зменшенням 
розміру забезпечення референтної суми до  
30 відсотків»

CGU1 транзитне спрощення «використання звільнення від гарантії»

SSE0 спрощення «самостійне накладання пломб спеціального типу»

SSE1 транзитне спрощення «використання пломб спеціального типу»

SDE0 спрощення «процедура спрощеного декларування»

LCP0 спрощення «процедура випуску за місцезнаходженням»

ACR1 транзитне спрощення «статус авторизованого вантажовідправника»

ACE1 транзитне спрощення «статус авторизованого вантажоодержувача»

EUS0 процедура кінцевого використання

АЕОС авторизація авторизованого економічного оператора «про надання права 
на застосування спрощень»

АЕОS авторизація авторизованого економічного оператора «про підтвердження 
безпеки та надійності»

ZZ — останні дві цифри року, в якому прийнято рішення про надання авторизації;
NNNNNN — порядковий номер, присвоєний авторизації у порядку зростання по-

чинаючи з одиниці.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ПОРЯДОК 
 планування та проведення митними органами моніторингу  

відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації

1. Цей Порядок визначає процедуру планування і здійснення митними органами 
комплексу заходів, що забезпечують систематичний контроль за дотриманням під-
приємством умов, визначених у авторизації, та відповідністю критеріям та/або умо-
вам надання авторизації (моніторинг відповідності), крім дотримання умов, визначе-
них у авторизації на застосування процедури кінцевого використання (далі — умови 
процедури кінцевого використання), особливості планування та проведення моніто-
рингу відповідності яким наведено в додатку 1.

2. У цьому Порядку під заходами з моніторингу відповідності слід розуміти захо-
ди, передбачені частиною п’ятою статті 1912 Митного кодексу України, що здійсню-
ються митними органами для контролю за дотриманням підприємством умов, визна-
чених у авторизації, та відповідністю критеріям та/або умовам надання авторизації.

У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Митному кодек-
сі України, Конвенції про процедуру спільного транзиту, Порядку проведення митни-
ми органами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України  
від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу 
України щодо надання авторизацій». 

3. Митним органом, який прийняв рішення про надання авторизації (далі — упо-
вноважений митний орган), формується план проведення моніторингу відповідності 
підприємства умовам, визначеним у авторизації (крім умов процедури кінцевого ви-
користання), та критеріям та/або умовам надання авторизації (далі — план моніто-
рингу) за формою згідно з додатком 2, який затверджується у формі наказу.

4. План моніторингу формується на календарний рік окремо для кожного підпри-
ємства, яке отримало авторизацію, з урахуванням такого:

1) заходи з проведення моніторингу відповідності не порушують нормального ре-
жиму роботи підприємства;

2) заходи з проведення моніторингу відповідності, які передбачають відвідування 
приміщень та об’єктів підприємства, повинні бути заплановані таким чином, щоб мі-
німізувати кількість відвідувань таких приміщень та об’єктів підприємства;

3) у плані моніторингу визначається митний орган, що залучається до здійснення 
заходу (заходів) з проведення моніторингу відповідності, відповідно до частини чет-
вертої статті 1912 Митного кодексу України (далі — залучений митний орган);

4) заходи з проведення моніторингу відповідності, які необхідно здійснити, зазна-
чаються у плані моніторингу в розрізі кварталів та з урахуванням періодичності здій-
снення заходів з проведення моніторингу відповідності підприємства критеріям та/
або умовам надання авторизації згідно з додатком 3;

5) період підтвердження всіх умов відповідності підприємства критеріям та/або 
умовам надання авторизації відповідно до отриманого виду авторизації не повинен 
перевищувати трьох календарних років;

6) заходи з проведення моніторингу відповідності визначаються на підставі:
результатів застосування системи управління ризиками з урахуванням резуль-

татів оцінки (повторної оцінки) відповідності та моніторингу відповідності, проведе-
них у попередні періоди. У разі коли підприємство зареєстроване менше трьох років, 
протягом першого року після надання авторизації під час здійснення заходів з прове-
дення моніторингу відповідності застосовується підвищений рівень ризику;

інформації, отриманої від інших митних органів;
результатів аналізу та узагальнення відомостей щодо діяльності підприємства, 

отриманих відповідно до частини другої та пункту 2 частини п’ятої статті 1912 Мит-
ного кодексу України або з інших офіційних джерел (у значенні, наведеному в Зако-
ні України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержа-
них злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюджен-
ня зброї масового знищення»).

5. Перший план моніторингу затверджується митним органом протягом 15 робо-
чих днів з дня надання підприємству авторизації та формується із заходів з прове-
дення моніторингу відповідності, що повинні бути обов’язково включені до такого 
плану, з визначенням їх періодичності.

Наступні плани моніторингу затверджуються митним органом щороку до 20 січня.
У разі коли підприємству надано авторизацію в останньому кварталі року, пер-

ший план моніторингу такого підприємства формується без урахування вимог, ви-
значених у абзаці першому цього пункту, та затверджується у строки, визначені аб-
зацом другим цього пункту.

У разі коли під час надання авторизації враховано результати попередньо наданих 
авторизацій для цілей оцінки відповідності певного критерію та/або умови, уповно-
важені митні органи, які надали авторизації, умовами надання яких є такий критерій 
та/або умова, планують заходи з проведення моніторингу одного і того самого кри-
терію та/або умови одночасно. 

Для цілей одночасного планування заходів з проведення моніторингу критеріїв та/
або умов надання авторизації:

уповноважений митний орган, що видав авторизацію з урахуванням  результа-
тів попередньо наданої авторизації іншим уповноваженим митним органом, повинен 
враховувати заходи з проведення моніторингу та їх періодичність, визначені у затвер-
дженому плані моніторингу іншого уповноваженого митного органу;

уповноважені митні органи до 15 січня узгоджують заплановані заходи та їх періо-
дичність на предмет одночасного здійснення заходів з моніторингу одних і тих самих 
контрольних питань під час складання щорічних планів моніторингу.

6. План моніторингу вноситься до систем, що забезпечують функціонування елек-
тронних інформаційних ресурсів митних органів, уповноваженим митним органом у 
строк, що не перевищує трьох робочих днів з дня його затвердження митним орга-
ном.

7. Зміни до плану моніторингу вносяться у разі:
отримання від інших митних органів або за результатами здійснення інших захо-

дів, передбачених підпунктом 4 пункту 4 цього Порядку, відомостей, що можуть ма-
ти вплив на дотримання підприємством умов, визначених у авторизації, та критеріїв 
та/або умов надання авторизації, якщо заплановані заходи з проведення моніторингу 
відповідності не дають змоги провести перевірку таких відомостей;

виявлення митним органом під час здійснення заходів з проведення моніторин-
гу відповідності відомостей, що можуть мати вплив на дотримання підприємством 
умов, визначених у авторизації, та критеріїв та/або умов надання авторизації, якщо 
заплановані заходи з проведення моніторингу відповідності або період їх здійснення 
не дають змоги провести перевірку таких відомостей.

8. Права та обов’язки посадових осіб митних органів під час проведення моніто-
рингу відповідності визначені частинами першою та другою статті 198 Митного ко-
дексу України. 

Права та обов’язки посадових осіб підприємства під час проведення моніторин-
гу відповідності визначені частинами третьою та четвертою статті 198 Митного ко-
дексу України.

9. Посадові особи митних органів допускаються до здійснення заходів з прове-
дення моніторингу відповідності за результатами успішного проходження спеціаль-
ного курсу з оцінки відповідності підприємств відповідним критеріям та/або умовам 
надання авторизації.

10. Заходи з проведення моніторингу відповідності підприємства критеріям «на-
лежна система ведення бухгалтерського обліку, комерційної та транспортної до-
кументації» та/або «дотримання стандартів безпеки та надійності», які передбача-
ють необхідність відвідування приміщень і об’єктів, що використовуються підприєм-
ством, на яких, зокрема, здійснюється зберігання первинних документів і регістрів 
бухгалтерського та складського обліку та/або які використовуються підприємством 
та мають значення для проведення оцінки відповідності критеріям та/або умовам на-
дання авторизації, здійснюються з обов’язковим відвідуванням відповідних примі-
щень та об’єктів підприємства.

11. Заходи з проведення моніторингу відповідності, що передбачають відвідуван-
ня приміщень та об’єктів, що використовуються підприємством, здійснюються з ура-
хуванням таких вимог:

графік здійснення таких заходів повинен бути узгоджений залученим митним ор-
ганом з керівником підприємства або уповноваженою ним особою. Такий графік 
узгоджується в межах календарного кварталу, на який заплановані заходи з про-
ведення моніторингу відповідності, що передбачають відвідування приміщень та 
об’єктів підприємства;

перелік посадових осіб митних органів, які здійснюватимуть такі заходи, повинен 
бути доведений до відома підприємства не пізніше ніж за один робочий день до да-
ти здійснення таких заходів; 

посадові особи митних органів, які здійснюють заходи з проведення моніторин-
гу відповідності, повинні пред’явити керівнику підприємства або уповноваженій ним 
особі свої службові посвідчення.

12. Якщо заходи з проведення моніторингу відповідності передбачають опитуван-
ня працівників підприємства, таке опитування проводиться з урахуванням такого:

під час опитування повинна бути присутня визначена підприємством особа, відпо-
відальна за взаємодію з митними органами;

на початку опитування посадова особа митного органу, яка проводить опитуван-
ня, повинна перевірити документи особи опитуваного, коротко роз’яснити мету опи-
тування, вимоги цього пункту та сформулювати питання до опитуваної особи;

опитувана особа повинна у формі вільної розповіді повідомити про те, чи нале-
жить поставлене питання до її компетенції, та надати відому їй інформацію з постав-
леного питання;

якщо опитувана особа надала відповідь на поставлене питання недостатньо повно 
і конкретно, посадова особа митного органу, яка проводить опитування може поста-
вити уточнювальні питання.

Для фіксації інформації, отриманої під час опитування, використовується аркуш 
опитування за формою згідно з додатком 3 до Порядку проведення митними ор-
ганами оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умо-
вам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  
від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу 
України щодо надання авторизацій».

Аркуш опитування заповнюється посадовою особою митного органу, яка прово-
дить опитування.

Посадова особа митного органу, яка проводить опитування, вносить поставлені 
питання та відповіді опитуваної особи до аркуша опитування. Після закінчення опи-
тування заповнений аркуш опитування підписується посадовою особою митного ор-
гану, яка його проводила, та надається опитуваній особі для ознайомлення та під-
писання.

Опитувана особа має право підписати аркуш опитування із зауваженнями або за-
переченнями щодо викладених відповідей, зазначивши правильні відповіді на питан-
ня, а також надати додаткові пояснення щодо поставлених питань.

Якщо опитувана особа відмовляється надавати відповіді на поставлені питання 
та/або підписувати аркуш опитування, посадовою особою митного органу вносить-
ся відповідний запис до аркуша опитування, який підписується визначеною підпри-
ємством особою, відповідальною за взаємодію з митними органами з приводу про-
ведення опитування.

Якщо особа, визначена підприємством відповідальною за взаємодію з митними 
органами з приводу проведення опитування, відмовляється підписувати аркуш опи-
тування, копія такого аркуша опитування надсилається керівнику підприємства, та 



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua38 

ДОКУМЕНТИ
вважається підписаним особою, визначеною підприємством відповідальною за вза-
ємодію з митними органами з приводу проведення опитування, з моменту його над-
силання.

13. Для фіксації результатів здійснення заходів з проведення моніторингу відпо-
відності та підтвердження відповідності підприємства критеріям та/або умовам на-
дання авторизації залежно від виду наданої підприємству авторизації використову-
ються контрольні питання 1.1.1—1.1.5, 1.1.8, пункт 2 контрольного питання 1.2.3 
розділу 1, контрольні питання розділів 2—6 алгоритму оцінки відповідності підпри-
ємства критеріям згідно з додатком 1 до Порядку проведення митними органами 
оцінки (повторної оцінки) відповідності підприємства критеріям та/або умовам на-
дання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 ве-
ресня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації положень Митного кодексу України 
щодо надання авторизацій».

Підприємство відповідає критерію та/або умові надання авторизації, якщо за ре-
зультатами здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності на контроль-
ні питання надано відповіді «так» або «не застосовується».

Підприємство не відповідає критерію та/або умові надання авторизації, якщо за 
результатами здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності на контр-
ольні питання надано відповідь «ні». 

Якщо здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності передбачає на-
дання відповіді виключно на окремий пункт контрольного питання, для цілей надан-
ня відповіді на контрольне питання в цілому відповіді на інші пункти вважаються та-
кими, що надаються для отримання відповіді «так» або «не застосовується» на та-
ке контрольне питання.

14. Результати здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності вно-
сяться посадовою особою митного органу, яка здійснювала такі заходи, до систем, 
що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресурсів митних ор-
ганів, не пізніше ніж на наступний робочий день після дня здійснення нею такого за-
ходу.

15. Якщо за результатами здійснення заходів з проведення моніторингу відповід-
ності виявлено невідповідність підприємства хоча б одному з критеріїв та/або умов, 
уповноважений митний орган невідкладно, але не пізніше ніж на наступний робо-
чий день з дня виявлення такої невідповідності повідомляє підприємству про вияв-
лену невідповідність.

16. У разі ненадання підприємством на запит посадової особи митного органу, яка 
здійснює заходи з проведення моніторингу відповідності, відомостей або докумен-
тів, необхідних для здійснення таких заходів, а також перешкоджання у їх здійсненні 
такою посадовою особою невідкладно складається акт.

В акті зазначаються документи або відомості, які не надані підприємством, та/або 
дії чи бездіяльність підприємства, що перешкоджали у здійсненні заходів з прове-
дення моніторингу відповідності.

Не пізніше ніж на наступний робочий день з дня складення акта митний орган над-
силає такий акт підприємству та копію акта уповноваженому митному органу (у разі 
здійснення заходів з моніторингу відповідності залученим митним органом).

Додаток 1 
до Порядку планування та проведення  

митними органами моніторингу  
відповідності підприємства критеріям  

та/або умовам надання авторизації

ОСОБЛИВОСТІ 
планування та проведення моніторингу відповідності  

дотримання умов, визначених у авторизації на застосування  
процедури кінцевого використання 

1. Організацію та здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності про-
цедури кінцевого використання забезпечує митниця, яка прийняла рішення про на-
дання авторизації на застосування процедури кінцевого використання (далі — упо-
вноважена митниця). 

2. Планування та проведення митницями комплексу заходів, що забезпечують 
систематичний контроль за дотриманням підприємством умов процедури кінцево-
го використання (моніторинг відповідності процедури кінцевого використання), здій-
снюється відповідно до вимог, встановлених статтею 1912 Митного кодексу України, 
з урахуванням особливостей, визначених у частині п’ятій статті 764 та статті 766 Мит-
ного кодексу України.

3. Уповноваженою митницею формується план здійснення заходів з проведен-
ня моніторингу відповідності умовам процедури кінцевого використання за формою 
згідно з додатком (далі — план моніторингу відповідності умовам процедури кінце-
вого використання), який затверджується у формі наказу щокварталу до 25 числа мі-
сяця, що передує відповідному кварталу.

4. План моніторингу відповідності процедури кінцевого використання формуєть-
ся з урахуванням такого:

1) заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання не порушують нормального режиму роботи підприємства;

2) заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання, які передбачають виїзд на об’єкти підприємств, яким надано авторизацію на 
застосування процедури кінцевого використання та/або передано права та обов’язки, 
визначені у такій авторизації, повинні бути заплановані таким чином, щоб мінімізува-
ти кількість виїздів на такі об’єкти;

3) у плані моніторингу відповідності умовам процедури кінцевого використання 
визначається митниця, що залучається до здійснення заходу (заходів) з проведення 
моніторингу відповідності процедури кінцевого використання, відповідно до пункту 6 
цього додатка (далі — залучена митниця);

4) заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання визначаються на підставі:

результатів застосування системи управління ризиками з урахуванням результа-
тів моніторингу відповідності процедури кінцевого використання, проведеного у по-
передні періоди, результатів розгляду звітів про результати застосування процеду-
ри кінцевого використання, за якими митницею прийнято рішення, передбачені час-
тиною другою статті 764  Митного кодексу України. У разі коли підприємство заре-
єстроване менше трьох років, протягом першого року після надання авторизації на 
застосування процедури кінцевого використання під час здійснення заходів з прове-
дення моніторингу відповідності процедури кінцевого використання застосовується 
підвищений рівень ризику;

інформації, отриманої від інших митних органів;
5) моніторингу відповідності процедури кінцевого використання можуть підляга-

ти як усі, так і окремі умови процедури кінцевого використання, визначені у відпо-
відній авторизації;

6) включення у першочерговому порядку до плану моніторингу відповідності про-
цедури кінцевого використання підприємств, які:

мають значні обсяги (за кількістю та/або вартістю) товарів, до яких застосовано 
процедуру кінцевого використання; 

мають значні суми митних платежів, які підлягають поверненню (вивільненню), 
у разі прийняття митницею рішення про завершення процедури кінцевого викорис-
тання;

здійснюють операції з виробництва або переробки товарів, у результаті яких утво-
рюються залишки та відходи, а також мають природні втрати під час зберігання то-
варів, до яких застосовано процедуру кінцевого використання;

7) обов’язкове включення до плану моніторингу відповідності процедури кінцево-
го використання підприємств, які підлягають моніторингу відповідності щодо дотри-
мання умови використання товарів, які за своїми характеристиками придатні для ба-
гаторазового (повторного) використання, за кінцевим (цільовим) призначенням про-
тягом двох років після прийняття митним органом рішення про завершення проце-
дури кінцевого використання;

8) проведення в першочерговому порядку моніторингу відповідності процедури 
кінцевого використання на етапі, зазначеному у підпункті 3 пункту 8 цього додатка;

9) у разі залучення до здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності 
процедури кінцевого використання інших митниць обов’язкове узгодження уповно-
важеною митницею із залученими митницями строків здійснення таких заходів та ін-
формування уповноваженої митниці про їх результати.

5. Зміни до плану моніторингу відповідності процедури кінцевого використання 
вносяться у разі:

отримання від інших митниць відомостей, що можуть мати вплив на дотримання 
підприємством умов процедури кінцевого використання, визначених у авторизації, 
якщо заплановані заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінце-
вого використання не дають змоги провести перевірку таких відомостей;

виявлення митним органом під час здійснення заходів з проведення моніторингу 
відповідності процедури кінцевого використання відомостей, що можуть мати вплив 
на дотримання підприємством умов процедури кінцевого використання, визначених 
у авторизації, якщо заплановані заходи з проведення моніторингу відповідності про-
цедури кінцевого використання або період їх здійснення не дають змоги провести пе-
ревірку таких відомостей.

6. До здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності процедури кінце-
вого використання можуть залучатися:

1) митниця за місцезнаходженням підприємства, якому надано авторизацію на за-
стосування процедури кінцевого використання;

2) митниця за місцезнаходженням підприємства, якому передано права та 
обов’язки в межах авторизації на застосування процедури кінцевого використання 
відповідно до статті 762 Митного кодексу України;

3) митниця, у зоні діяльності якої розташовані об’єкти підприємства, якому нада-
но авторизацію на застосування процедури кінцевого використання та/або передано 
права та обов’язки, визначені у такій авторизації;

4) митниця, у зоні діяльності якої здійснюється фактичне використання товарів за 
кінцевим (цільовим) призначенням, зокрема товарів, які за своїми характеристиками 
придатні для багаторазового (повторного) використання;

5) митниця, у зоні діяльності якої здійснюються операції з товарами, до яких за-
стосовано процедуру кінцевого використання, у тому числі операції з виробництва 
або переробки товарів;

6) митниця, у зоні діяльності якої підприємство зберігає документи бухгалтер-
ського обліку, комерційну та транспортну документацію, що мають значення для 
проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого використання.

Відмова залученої митниці від здійснення заходів з проведення моніторингу від-
повідності процедури кінцевого використання не дозволяється.

7. Моніторингу відповідності процедури кінцевого використання підлягають ви-
значені в авторизації на застосування процедури кінцевого використання умови про-
цедури кінцевого використання, а саме:

1) перелік товарів, щодо яких підприємство має право застосовувати процеду-
ру кінцевого використання, та їх кількість (якщо законом така кількість обмежена);

2) умови, за яких товари вважаються використаними за кінцевим (цільовим) при-
значенням;

3) строк використання товарів за кінцевим (цільовим) призначенням;
4) операції з товарами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання, у 

тому числі операції з виробництва або переробки товарів;
5) найменування та обов’язковий обсяг виходу продуктів виробництва або пере-

робки;
6) використання товарів, які за своїми характеристиками придатні для багатора-

зового (повторного) використання, за кінцевим (цільовим) призначенням протягом 
двох років після прийняття митним органом рішення про завершення процедури кін-
цевого використання;

7) перелік підприємств, яким передано права та обов’язки в межах авторизації на 
застосування процедури кінцевого використання, та дотримання такими підприєм-
ствами умов процедури кінцевого використання, визначених у такій авторизації, в об-
сязі переданих прав та обов’язків;

8) перелік еквівалентних товарів, використання яких визначено в авторизації на 
застосування процедури кінцевого використання, під час здійснення операцій з това-
рами, до яких застосовано процедуру кінцевого використання;

9) залишки та відходи, що утворюються в результаті здійснення операцій з ви-
робництва або переробки товарів, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання;

10) норми природних втрат товарів, до яких застосовано процедуру кінцевого ви-
користання, за нормальних умов зберігання;

11) інформація та документи, які зазначаються у звіті про результати застосу-
вання процедури кінцевого використання та визначені у авторизації на застосування 
процедури кінцевого використання.

8. Після надання підприємству авторизації на застосування процедури кінцево-
го використання моніторинг відповідності процедури кінцевого використання може 
проводитися на таких етапах:

1) під час випуску товарів у вільний обіг на митній території України відповідно до 
частини шостої статті 75 Митного кодексу України;

2) після випуску товарів у вільний обіг на митній території України відповідно до 
частини шостої статті 75 Митного кодексу України до подання митниці звіту про ре-
зультати застосування процедури кінцевого використання;

3) після отримання звіту про результати застосування процедури кінцевого вико-
ристання, під час його розгляду до прийняття рішення, передбаченого частиною дру-
гою статті 764 Митного кодексу України;

4) після прийняття митницею рішення про завершення процедури кінцевого вико-
ристання до закінчення строку, визначеного частиною п’ятою статті 764 Митного ко-
дексу України, у разі, коли товари, до яких застосовано процедуру кінцевого вико-
ристання, є товарами, які за своїми характеристиками придатні для багаторазового 
(повторного) використання.

9. Під час проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання митниці мають право здійснювати виїзд на об’єкти підприємства, якому нада-
но авторизацію на застосування процедури кінцевого використання та/або передано 
права та обов’язки, визначені у такій авторизації, для проведення перевірки відповід-
но до частини другої статті 766 Митного кодексу України.

10. Заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання, які передбачають виїзд на об’єкти підприємств, здійснюються з урахуванням 
таких вимог:

1) виїзд на об’єкти підприємства здійснюється відповідно до графіка, узгоджено-
го з керівником підприємства або уповноваженою ним особою;

2) керівник підприємства або уповноважена ним особа інформуються про мету 
перевірки відповідно до частини другої статті 766 Митного кодексу України;

3) забезпечується нормальний режим роботи підприємства, не допускається за-
подіяння підприємству шкоди неправомірними рішеннями, діями або бездіяльністю;

4) керівник підприємства або уповноважена ним особа попереджаються про не-
обхідність:

отримання доступу до фінансових і бухгалтерських документів, звітів, контрактів, 
декларацій, калькуляцій, інших документів та відомостей, у тому числі наявних у роз-
порядженні підприємства в електронній формі;

отримання доступу до інформаційних, електронних комунікаційних, інформацій-
но-комунікаційних систем та програмного забезпечення для ведення бухгалтерсько-
го обліку, комерційної та транспортної документації, що використовує підприємство;

отримання доступу та проведення огляду об’єктів (будівель, споруд, відкритих або 
закритих майданчиків тощо), що використовуються підприємством та мають значен-
ня для проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого використання, з 
відображенням результатів такого огляду у відповідному акті;

здійснення опитування працівників та посадових осіб підприємства з урахуванням 
вимог пункту 12 Порядку планування та проведення митними органами моніторин-
гу відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України «Деякі питання реалізації положень 
Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

11. У разі ненадання підприємством на запит посадової особи митниці, яка здій-
снює заходи з проведення моніторингу відповідності процедури кінцевого викорис-
тання, відомостей або документів, необхідних для здійснення таких заходів, а та-
кож перешкоджання у їх здійсненні такою посадовою особою невідкладно склада-
ється акт. 

В акті зазначаються документи аб о відомості, які не надані підприємством, та/або 
дії чи бездіяльність підприємства, що перешкоджали у здійсненні заходів з прове-
дення моніторингу відповідності процедури кінцевого використання. 

Не пізніше ніж на наступний робочий день з дня складення акта митниця надсилає 
такий акт підприємству та копію акта уповноваженій митниці (у разі здійснення захо-
дів з проведення моніторингу відповідності залученою митницею). 

12. За результатами здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності 
процедури кінцевого використання уповноваженою митницею складається акт, а ві-
домості про результати моніторингу вносяться до систем, що забезпечують функціо-
нування електронних інформаційних ресурсів митних органів. Такі акт та відомості є 
підставою для прийняття рішень, визначених пунктами 7—9, 12—14 частини третьої 
статті 192 Митного кодексу України.

13. У разі встановлення митницею під час проведення моніторингу відповіднос-
ті процедури кінцевого використання порушення вимог щодо використання товарів 
за кінцевим (цільовим) призначенням, яке не встановлено під час розгляду звіту про 
результати процедури кінцевого використання та митним органом прийнято рішен-
ня про завершення процедури кінцевого використання, копія акта, який складаєть-
ся відповідно до пункту 12 цього додатка, передається для проведення документаль-
ної перевірки дотримання вимог законодавства з питань митної справи, у тому чис-
лі своєчасності, достовірності, повноти нарахування та сплати митних платежів, з ме-
тою визначення податкового зобов’язання підприємству.

Додаток 2 
до Порядку планування та проведення  

митними органами моніторингу  
відповідності підприємства критеріям  

та/або умовам надання авторизації

ПЛАН  
проведення моніторингу відповідності підприємства умовам,  

визначеним у авторизації, та критеріям та/або умовам надання авторизації

1. Уповноважений митний орган
2. Рік здійснення заходів з проведення моніторингу від-
повідності
3.  Митний орган, що залучається до здійснення заходів з 
проведення моніторингу відповідності 
4. Відомості про підприємство:
найменування
реєстраційний номер облікової картки платника податків/
код згідно з ЄДРПОУ
обліковий номер особи, наданий згідно із статтею 455 
Митного кодексу України
місцезнаходження підприємства
номер авторизації

Період

Заходи з проведен-
ня моніторингу відпо-

відності  
(з урахуванням необхід-
ності надання відповіді 
на контрольне питання 
(його окремих пунктів) 

алгоритму оцінки відпо-
відності підприємства 

критеріям та/або умовам 
надання авторизації

Номер контрольного пи-
тання (його окремих 

пунктів) алгоритму оцін-
ки відповідності підпри-
ємства критеріям та/або 
умовам надання автори-
зації, для надання відпо-
віді на яке здійснюються 
заходи з проведення мо-
ніторингу відповідності

Митний орган, що 
залучається до 

здійснення заходу 
(заходів) з прове-
дення моніторингу 

відповідності

І квартал

ІІ квартал

ІІІ квартал

IV квартал

Додаток 3 
до Порядку планування та проведення  

митними органами моніторингу відповідності 
 підприємства критеріям та/або умовам  

надання авторизації

ПЕРІОДИЧНІСТЬ 
здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності  
підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації

Номер 
контроль-

ного питан-
ня алгорит-
му оцінки 

відповіднос-
ті підприєм-
ства крите-
ріям та/або 
умовам на-
дання авто-

ризації

Спосіб проведення  
перевірки

Періодичність здійснен-
ня заходів з проведення 
моніторингу відповідності  
(з урахуванням необхід-
ності надання відповіді на 
контрольне питання (йо-
го окремих пунктів) ал-
горитму оцінки відповід-
ності підприємства кри-
теріям та/або умовам на-
дання авторизації)

Обов’язковість 
здійснення заходів 
з проведення мо-
ніторингу (з ура-

хуванням необхід-
ності надання від-

повіді на контроль-
не питання (його 
окремих пунктів) 
алгоритму оцінки 
відповідності під-

приємства критері-
ям та/або умовам 
надання авториза-
ції) для формуван-

ня першого пла-
ну здійснення за-

ходів з проведення 
моніторингу відпо-

відності
Розділ 1. Інформація про підприємство

1.1.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

1.1.2 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щокварталу повинен бути 
включений

1.1.3 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

1.1.4 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

1.1.5 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

Додаток  
до Особливостей планування та проведення моніторингу відповідності дотримання умов, 

визначених у авторизації на застосування процедури кінцевого використання 

ПЛАН 
здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності умовам процедури кінцевого використання 

____________________________ на ______ квартал 20___ року
     			                                            (найменування митниці)

Порядковий 
номер

Наймену-
вання

підприємства

Реєстраційний но-
мер облікової карт-
ки платника подат-
ків/код згідно з ЄД-

РПОУ

Місцезнахо-
дження під-
приємства

Номер авто-
ризації

Умови процедури 
кінцевого викорис-
тання, які підляга-
ють моніторингу 
відповідності*

Місяць початку 
проведення мо-
ніторингу відпо-

відності

Період, який під-
лягає моніторин-
гу відповідності

Тривалість прове-
дення моніторингу 
відповідності, ро-

бочих днів

Найменування мит-
ниці, залученої до 
здійснення заходів 
з проведення мо-

ніторингу відповід-
ності**

__________________________________________                                                                  _____________________________
(власне ім’я, прізвище посадової особи митниці)                                                        	                     (підпис)                                                                               

___________
* Зазначаються умови процедури кінцевого використання, які підлягають моніторингу відповідності, відповідно до пункту 7 додатка 1 до Порядку планування та проведення митними органами мо-

ніторингу відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації поло-
жень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».

** Зазначаються митниці, які залучаються до здійснення заходів з проведення моніторингу відповідності, відповідно до пункту 6 додатка 1 до Порядку планування та проведення митними органами 
моніторингу відповідності підприємства критеріям та/або умовам надання авторизації, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1092 «Деякі питання реалізації по-
ложень Митного кодексу України щодо надання авторизацій».



1 жовтня 2022 року, субота, № 212 www.ukurier.gov.ua 39

ДОКУМЕНТИ
1.1.8 Без відвідування примі-

щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

1.2.3 (пункт 
2)

Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щороку у I кварталі 

Розділ 2. Дотримання вимог митного та податкового законодавства України, 
а також відсутність фактів притягнення до кримінальної відповідальності

2.1.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років
позачергово у разі вияв-
лення митним органом 
змін у відомостях, зазна-
чених у пункті 1.1.2 анке-
ти самооцінки підприєм-
ства (протягом 15 робо-
чих днів після виявлення 
митним органом)

2.1.2 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щокварталу для прове-
дення перевірки систе-
матичних порушень мит-
них правил
щороку у I кварталі для 
проведення перевірки 
серйозних порушень мит-
них правил

повинен бути 
включений (в час-
тині перевірки сис-
тематичних пору-
шень митних пра-

вил)

Розділ 3. Належна система ведення бухгалтерського обліку,  
комерційної та транспортної документації

3.1.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

3.2.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

3.2.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.3.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

3.3.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

3.3.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

3.4.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

3.4.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

3.5.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.5.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.5.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.5.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.5.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

3.6.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

3.6.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

3.6.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

3.7.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

3.7.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

3.8.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

3.8.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

3.8.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

3.8.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

Розділ 4. Стійкий фінансовий стан
4.1.1 Без відвідування примі-

щень та об’єктів підпри-
ємства

щокварталу повинен бути 
включений

4.2.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щокварталу повинен бути 
включений

4.2.2 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щокварталу

4.3.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щороку у II кварталі (з 
урахуванням положень 
абзацу шостого пункту 64 
розділу XXI Митного ко-
дексу України)

4.4.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

щороку у II кварталі 

Розділ 5. Забезпечення практичних стандартів компетенції або професійної  
кваліфікації відповідальної посадової особи підприємства

5.1.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

5.2.1 Без відвідування примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства  

один раз протягом кален-
дарного року

Розділ 6. Дотримання стандартів безпеки та надійності
6.1.1 З відвідуванням примі-

щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.1.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.1.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.1.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

6.1.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.1.6 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.1.7 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

6.1.8 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.1.9 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

6.1.10 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.1.11 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.2.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства 

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

6.2.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

6.2.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

повинен бути 
включений

6.2.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.2.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.3.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.3.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.3.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.3.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.4.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.4.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.4.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

6.4.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.4.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.5.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.6.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.6 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.6.7 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.7.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.7.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.7.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.7.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.7.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.7.6 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.8.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

6.8.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.8.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

6.8.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.9.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.9.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.9.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом трьох 
календарних років

6.9.4 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.9.5 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.9.6 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства

один раз протягом кален-
дарного року

6.9.7 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.10.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.10.2 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.10.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом кален-
дарного року

6.11.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.11.2 та 
6.11.4

З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.11.3 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

6.12.1 З відвідуванням примі-
щень та об’єктів підпри-
ємства (у разі потреби)

один раз протягом трьох 
календарних років

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. Пункт 5 загальних вимог до облаштування пунктів пропуску через державний 
кордон, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 17 серпня 2002 р. 
№ 1142 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 34, ст. 1580), викласти в такій редакції:

«5. На території пунктів пропуску для кожного виду автотранспортних засобів (ав-
тобусів, легкових і вантажних автомобілів, а також автомобілів, що перевозять не-
безпечні вантажі, вантажі за книжкою МДП, і автомобілів перевізників, що мають ді-
ючу авторизацію авторизованого економічного оператора типу «про підтвердження 
безпеки та надійності») в місцях їх оформлення передбачаються окремі смуги руху, 
які обладнуються відповідними знаками.».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 27 січня 2021 р. № 50 «Про затвер-
дження Порядку ведення Єдиного державного реєстру авторизованих економічних 
операторів» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 11, ст. 455):

1) у вступній частині цифри «11» замінити цифрою «3»;
2) у Порядку ведення Єдиного державного реєстру авторизованих економічних 

операторів, затвердженому зазначеною постановою:
в абзаці третьому пункту 2 слово «анулювання» замінити словами «скасування 

або анулювання»;
у пункті 3 цифри «15» замінити цифрами «194», а після слів «про надання авто-

ризації авторизованого економічного оператора» доповнити словом «, скасування»;
доповнити Порядок пунктом 51 такого змісту:
«51. Відомості про надання, скасування або анулювання підприємству авториза-

ції авторизованого економічного оператора вносяться до Реєстру невідкладно, але 
не пізніше ніж на наступний робочий день з дня видання відповідного наказу Держ-
митслужби.».

3. У вступній частині постанови Кабінету Міністрів України від 3 лютого 2021 р.  
№ 70 «Про затвердження форми, опису та правил використання національного лого-
типа авторизованого економічного оператора та форми сертифіката авторизовано-
го економічного оператора» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 13, ст. 536) циф-
ри «7» і «8» змінити відповідно цифрами «1» і «2».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1092

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 липня 2020 р. № 619 «Деякі питан-
ня провадження діяльності незалежних фінансових посередників» (Офіційний вісник 
України, 2020 р., № 59, ст. 1861).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 липня 2020 р. № 665 «Деякі питан-
ня функціонування авторизованих економічних операторів» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2020 р., № 63, ст. 2044).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2020 р. № 705 «Деякі питан-
ня надання дозволу на застосування спеціального транзитного спрощення» (Офіцій-
ний вісник України, 2020 р., № 67, ст. 2161).

4. Постанова Кабінету Міністрів України від 24 лютого 2021 р. № 139 «Про затвер-
дження форм заяви підприємства про надання дозволу на застосування спеціально-
го спрощення та дозволу на застосування спеціального спрощення» (Офіційний ві-
сник України, 2021 р., № 19, ст. 798). 

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 7 липня 2021 р. № 689 «Про внесення 
змін до постанови Кабінету Міністрів України від 29 липня 2020 р. № 665» (Офіційний 
вісник України, 2021 р., № 56, ст. 3455).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 28 жовтня 2021 р. № 1120 «Про вне-
сення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 12 серпня 2020 р. № 705» 
(Офіційний вісник України, 2021 р., № 87, ст. 5582).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2022 р. № 1093 
Київ

Деякі питання передачі в оренду  
державного майна

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Установити, що на період воєнного стану та протягом трьох місяців після його 

припинення чи скасування державне підприємство «Гарант-сервіс» має право орен-
дувати державне майно без проведення аукціону.

2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 3 червня 2020 р № 483 «Де-
які питання оренди державного та комунального майна» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 51, ст. 1585; 2021 р., № 28, ст. 1587, № 51, ст. 3151) і від 28 квітня 2021 р. 
№ 630 «Деякі питання розрахунку орендної плати за державне майно» (Офіційний ві-
сник України, 2021 р., № 51, ст. 3151; 2022 р., № 46, ст. 2528) зміни, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 вересня 2022 р. № 1093

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  

від 3 червня 2020 р. № 483 і від 28 квітня 2021 р. № 630
1. У додатках до Порядку передачі в оренду державного та комунального майна, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 червня 2020 р. № 483:
1) додаток 1 доповнити пунктом 32 такого змісту:

«32. Державне підприємство «Гарант-сервіс» для забезпе-
чення організації харчування і торговельного обслуговування 
працівників органів державної влади, а також органів (апара-
тів), утворених для забезпечення діяльності Президента Укра-
їни, Кабінету Міністрів України, Верховної Ради України, Ради 
національної безпеки і оборони України, а також для органі-
зації обслуговування офіційних і представницьких заходів

статут державного 
підприємства»;

2) додаток 4 після абзацу шостого доповнити новим абзацом такого змісту:
«державне підприємство «Гарант-сервіс», яке орендує майно з цільовим функціо-

нальним призначенням для забезпечення організації харчування і торговельного об-
слуговування працівників органів державної влади, а також органів (апаратів), утво-
рених для забезпечення діяльності Президента України, Кабінету Міністрів України, 
Верховної Ради України, Ради національної безпеки і оборони України, а також для 
організації обслуговування офіційних і представницьких заходів;».

У зв’язку з цим абзац сьомий вважати абзацом восьмим.
2. Пункт 131 Методики розрахунку орендної плати за державне майно, затвер-

дженої постановою Кабінету Міністрів України від 28 квітня 2021 р. № 630, виклас-
ти в такій редакції:

«131. Місячна орендна плата за оренду нерухомого майна у розмірі 1 гривня за 1 
кв. метр площі встановлюється таким орендарям:

державне підприємство України «Міжнародний дитячий центр «Артек» для орга-
нізації оздоровлення та відпочинку дітей»;

державне підприємство «Гарант-сервіс», яке орендує майно з цільовим функціо-
нальним призначенням для забезпечення організації харчування і торговельного об-
слуговування працівників органів державної влади, а також органів (апаратів), утво-
рених для забезпечення діяльності Президента України, Кабінету Міністрів України, 
Верховної Ради України, Ради національної безпеки і оборони України, а також для 
організації обслуговування офіційних і представницьких заходів.».
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ДОКУМЕНТИ

«Додаток 5 
до Порядку  

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 30 вересня 2022 р. № 1094)

ПЕРЕЛІК 
 осіб, що розмістили внутрішньо переміщених осіб та подали заяву про отримання компенсації витрат

________________________________________________________________________________________________________
(найменування органу)

за _____________ 2022 р.
   									                          (місяць)                                             

Порядковий  
номер

Прізвище, власне ім’я, по батькові 
(за наявності) особи, що розмістила 

внутрішньо переміщених осіб

Реєстраційний номер облікової картки платника 
податків або серія (за наявності) та номер пас-
порта громадянина України і унікальний номер 

запису в Єдиному державному демографічному 
реєстрі (за наявності)*

Номер банківського рахунка для пере-
рахування суми компенсації 

(за стандартом IBAN)

Інформація про кількість внутрішньо 
переміщених осіб

Інформація про кількість людино-днів, 
протягом яких здійснювалося розмі-

щення 

Обсяг витрат, що підлягає ком-
пенсації

1

2

3

Усього
_______________________________ 

(найменування посади)
___________________ 

(підпис)
______________________________________ 
(ініціали (ініціал власного імені) та прізвище)_________ 

* Для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті. 

Додаток 6 
до Порядку  

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 30 вересня 2022 р. № 1094)

УЗАГАЛЬНЕНА ІНФОРМАЦІЯ 
про компенсацію особам, що розмістили внутрішньо переміщених осіб 

__________________________________________________________________________________
(найменування військової адміністрації)

за _____________ 2022 року
   									                          (місяць)                                             

Порядковий но-
мер

Найменування виконавчого органу сіль-
ської, селищної міської ради, районної в  

м. Києві держадміністрації, відповід-
ної військової адміністрації, код згід-

но з ЄДРПОУ

Прізвище, власне ім’я,  
по батькові (за наявності) 
особи, що розмістила вну-
трішньо переміщених осіб, 

контактний номер телефону

Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків  
або серія (за наявності)  

та номер паспорта
громадянина України і унікальний 
номер запису в Єдиному держав-

ному демографічному реєстрі  
(за наявності)*

Номер банківського рахунка 
для перерахування суми   

компенсації
(за стандартом IBAN)

Інформація про розміщення внутрішньо переміщених осіб

усього обсяг витрат, що підлягає 
компенсаціїкількість внутрішньо  

переміщених осіб

кількість людино-днів,  
протягом яких здійснювалося 

розміщення

1

2

3

   Усього

__________________________ 
(найменування посади)

___________________ 
(підпис)

___________________________________________ 
(ініціали  (ініціал власного імені) та прізвище)________ 

*Для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповідному контролюючому органу і мають відмітку у паспорті.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 30 вересня 2022 р. № 1094 
Київ

Про внесення змін до Порядку компенсації 
витрат за тимчасове розміщення 

(перебування) внутрішньо переміщених осіб
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку компенсації витрат за тимчасове розміщення (перебуван-

ня) внутрішньо переміщених осіб, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 19 березня 2022 р. № 333  (Офіційний вісник України, 2022 р., № 26, ст. 
1410), — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 30 серпня  
2022 р. № 977, зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з 1 жовтня 2022 р., але не раніше дня її опу-
блікування.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 30 вересня 2022 р. № 1094

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку компенсації витрат за тимчасове  

розміщення (перебування) внутрішньо переміщених осіб

1. Пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Цей Порядок визначає механізм компенсації витрат, що пов’язані з безоплат-

ним тимчасовим розміщенням (перебуванням) внутрішньо переміщених осіб (далі 
— компенсація):

які перемістилися з тимчасово окупованої території Автономної Республіки Крим і 
м. Севастополя, території територіальних громад, які розташовані в районі проведен-
ня воєнних (бойових) дій або які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блоку-
ванні), перелік яких формується в електронній формі відповідно до Положення про 
інформаційну систему формування переліку територіальних громад, які розташовані 
в районі проведення воєнних (бойових) дій або які перебувають в тимчасовій окупа-
ції, оточенні (блокуванні), затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
7 травня 2022 р. № 562 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 41, ст. 2217), а у разі 
відсутності технічної можливості формування такого переліку в електронній формі 

— затверджується Мінреінтеграції за погодженням з Міноборони на підставі пропо-
зицій відповідних обласних, Київської міської військових адміністрацій;

житло яких зруйноване або непридатне для проживання внаслідок пошкодження, 
інформація про яке внесена до Державного реєстру майна, пошкодженого та знище-
ного внаслідок бойових дій, терористичних актів, диверсій, спричинених військовою 
агресією Російської Федерації, або щодо якого подано документальне підтверджен-
ня від органів місцевого самоврядування факту пошкодження/знищення нерухомо-
го майна внаслідок бойових дій, терористичних актів, диверсій, спричинених військо-
вою агресією Російської Федерації.

За безоплатне тимчасове розміщення осіб, які після введення Указом Президента 
України від 24 лютого 2022 р. № 64 «Про введення воєнного стану в Україні» воєнно-
го стану перемістилися з території адміністративно-територіальної одиниці, на якій 
проводяться воєнні (бойові) дії, або які перебувають/перебували в тимчасовій окупа-
ції, оточенні (блокуванні), а саме: Дніпропетровської, Донецької, Житомирської, За-
порізької та Київської областей, м. Києва, Луганської, Миколаївської, Одеської, Сум-
ської, Харківської, Херсонської та Чернігівської областей, здійснюється компенсація 
за умови їх розміщення у вересні 2022 року. Компенсація за безоплатне тимчасове 
розміщення таких осіб здійснюється за заявами, що були подані не пізніше ніж про-
тягом п’яти днів з дня закінчення звітного місяця у жовтні 2022 р. відповідно до пунк-
ту 5 цього Порядку.».

2. У пункті 5:
1) абзац другий виключити;
2) в абзаці четвертому слово і цифру «або 3» виключити;
3) в абзаці п’ятому слово «(фотокопії)» замінити словами «(фотокопії або сканко-

пії)», а слово і цифру «або 3» виключити.
3. Пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. У разі наявності об’єктивних обставин щодо відсутності технічної можливості 

доступу до роботи в інформаційно-аналітичній системі, її нестабільної роботи, що ви-
никли у період з дня початку функціонування такої системи, що не дають можливос-
ті забезпечити дотримання установлених у пункті 6 цього Порядку вимог щодо вне-
сення до неї відомостей, виконавчий орган сільської, селищної, міської ради, район-
ні в м. Києві держадміністрації інформують про це відповідну обласну військову ад-
міністрацію, Київську міську військову адміністрацію та Мінрегіон.

Після усунення проблемних питань, викликаних об’єктивними обставинами, вико-
навчий орган сільської, селищної, міської ради, районні в м. Києві держадміністра-
ції забезпечують внесення відомостей до інформаційно-аналітичної системи у строк, 
узгоджений Мінрегіоном.».

4. Пункт 10 доповнити абзацом такого змісту:
«У разі наявності об’єктивних обставин, визначених у пункті 7 цього Порядку, ви-

конавчий орган сільської, селищної, міської ради, районні в м. Києві держадміністра-
ції, відповідні військові адміністрації узагальнюють наведену в заявах інформацію та 
формують перелік згідно з додатком 3, який подають до відповідної обласної вій-
ськової адміністрації, Київської міської військової адміністрації з використанням сис-

теми електронної взаємодії органів виконавчої влади, а в разі відсутності відповідних 
технічних можливостей — за допомогою електронної пошти.».

5. В абзаці першому пункту 11 слова «можуть бути передані відповідній міжнарод-
ній організації, благодійній організації та громадському об’єднанню» замінити сло-
вами «передаються Товариству Червоного Хреста України», а слово «їх» — словом 
«його».

6. Абзац другий пункту 12 викласти в такій редакції:
«У разі отримання переліку згідно з додатком 5 поза інформаційно-аналітичною 

системою уповноважена особа обласної військової адміністрації, Київської міської 
військової адміністрації узагальнює інформацію за формою згідно з додатком 6, 
який подає до Мінрегіону з використанням системи електронної взаємодії органів 
виконавчої влади, а в разі відсутності відповідних технічних можливостей — за до-
помогою електронної пошти.».

7. У пункті 13:
1) в абзаці першому слова «на підставі домовленостей з міжнародними органі-

заціями, благодійними організаціями та громадськими об’єднаннями надсилає уза-
гальнену інформацію відповідним організаціям» замінити словами «на підставі до-
мовленостей з Товариством Червоного Хреста України надсилає Товариству Черво-
ного Хреста в Україні опрацьовану інформацію за узгодженою ними формою»;

2) в абзаці другому слова «міжнародними організаціями, благодійними органі-
заціями та громадськими об’єднаннями» замінити словами «Товариством Червоно-
го Хреста України».

8. Пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Товариство Червоного Хреста України за результатами опрацювання отри-

маної від Мінрегіону інформації протягом місяця здійснює виплату компенсації осо-
бам, що розмістили внутрішньо переміщених осіб, та інформує відповідні обласні 
військові адміністрації, Київську міську військову адміністрацію та Мінрегіон про об-
сяги здійснення такої виплати.».

9. Пункт 15 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«У період з 1 жовтня 2022 р. по 31 березня 2023 р. сума компенсації визначаєть-

ся на рівні 30 гривень за кожен людино-день.».
У зв’язку з цим абзаци третій — п’ятий вважати відповідно абзацами четвертим 

— шостим.
10. У пункті 16:
1) в абзаці першому слова «та місцевих бюджетів» замінити словом «бюджету»;
2) в абзаці другому слово і цифри «додатки 2, 3» замінити словом і цифрою «до-

даток 2»;
3) абзаци третій і четвертий виключити.
11. Пункт 17 після слів «виплати компенсації» доповнити словами «за рахунок ко-

штів державного бюджету (зокрема, резервного фонду бюджету)».
12. У додатках до Порядку:
1) додатки 3, 4 та 7 виключити;
2) додатки 5 і 6 викласти в такій редакції:

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 27 вересня 2022 р. № 828-р 
Київ

Деякі питання проведення конкурсу з відбору 
кандидата на посаду Голови Національного агентства 
з питань виявлення, розшуку та управління активами, 

одержаними від корупційних та інших злочинів
1. Відповідно до частини першої статті 6 Закону України «Про Національне агентство 

України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від коруп-
ційних та інших злочинів» визначити умови проведення конкурсу з відбору кандидата 
на посаду Голови Національного агентства з питань виявлення, розшуку та управління 
активами, одержаними від корупційних та інших злочинів, згідно з додатком.

2. Конкурсній комісії з відбору кандидата на посаду Голови Національного агентства 
з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та 
інших злочинів, у строк, що становить три з половиною місяці з дати розміщення ого-
лошення про умови та строки проведення конкурсу в загальнодержавних друкованих 
засобах масової інформації та на офіційному веб-сайті Кабінету Міністрів України, про-
вести в установленому порядку відповідний конкурс.

3. Секретаріатові Кабінету Міністрів України розмістити оголошення про умови та 
строки проведення конкурсу з відбору кандидата на посаду Голови Національного 
агентства з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від коруп-
ційних та інших злочинів, у загальнодержавних друкованих засобах масової інформації 
та на офіційному веб-сайті Кабінету Міністрів України.

4. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Украї-
ни від 24 січня 2020 р. № 43 «Деякі питання проведення конкурсу з відбору кандида-
та на посаду Голови Національного агентства з питань виявлення, розшуку та управлін-

ня активами, одержаними від корупційних та інших злочинів» (Офіційний вісник Укра-
їни, 2020 р., № 12, ст. 501).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 828-р

УМОВИ 
проведення конкурсу з відбору кандидата на посаду  

Голови Національного агентства з питань виявлення, розшуку та управління 
активами, одержаними від корупційних та інших злочинів

Головою АРМА може бути громадянин України, який має вищу юридичну освіту, 
стаж роботи у галузі права не менше п’яти років, досвід роботи на керівних посадах в 
органах влади, органах місцевого самоврядування, юридичних особах в Україні або за 
кордоном чи у міжнародних організаціях не менше трьох років, володіє державною мо-
вою та здатний за своїми діловими та моральними якостями, освітнім і професійним 
рівнем, станом здоров’я виконувати відповідні службові обов’язки.

Не може бути призначена на посаду Голови АРМА особа, яка:
за рішенням суду визнана недієздатною або дієздатність якої обмежена;
має судимість за вчинення кримінального правопорушення, якщо така судимість не 

погашена або не знята в установленому законом порядку, або на яку за вчинення адмі-
ністративного правопорушення накладено стягнення у вигляді позбавлення права обі-
ймати певні посади або займатися певною діяльністю;

притягалася на підставі обвинувального вироку, який набрав законної сили, до кри-
мінальної відповідальності за вчинення умисного кримінального правопорушення;

не є громадянином України або набула громадянство чи підданство іншої держави;
не пройшла спеціальної перевірки відповідно до Закону України «Про запобігання 

корупції», перевірки відповідно до Закону України «Про очищення влади» або не нада-
ла згоди на їх проведення;

не подала відповідно до закону декларації особи, уповноваженої на виконання 
функцій держави або місцевого самоврядування, за минулий рік;

впродовж одного року до подання заяви про участь у конкурсі на заміщення цієї по-
сади незалежно від строку входила до складу керівних органів політичної партії;

має заборгованість із сплати аліментів на утримання дитини, сукупний розмір якої 
перевищує суму відповідних платежів за шість місяців з дня пред’явлення виконавчого 
документа до примусового виконання.

Повноваження та порядок оплати праці Голови АРМА визначаються Законом Украї-
ни «Про Національне агентство України з питань виявлення, розшуку та управління ак-
тивами, одержаними від корупційних та інших злочинів».

Особа, яка претендує на участь у конкурсі, подає протягом 15 календарних днів з да-
ти, зазначеної в оголошенні конкурсної комісії про порядок проведення конкурсу, та-
кі документи:

заяву про участь у конкурсі з наданням згоди на проведення перевірок відповід-
но до Законів України «Про запобігання корупції» та «Про очищення влади», а також 
на обробку персональних даних відповідно до Закону України «Про захист персональ-
них даних»;

автобіографію, що повинна містити прізвище (усі прізвища у разі зміни), власне ім’я 
(усі власні імена, в тому числі у разі зміни) та по батькові (за наявності), число, місяць, 
рік і місце народження, громадянство, відомості про освіту, трудову діяльність, посаду 
(заняття), місце роботи, громадську роботу (в тому числі на виборних посадах), член-
ство у політичних партіях, у тому числі в минулому, наявність трудових або будь-яких 
інших договірних відносин з політичною партією протягом року, що передує року по-
дання заяви (незалежно від тривалості), контактний номер телефону та адресу електро-
нної пошти, відомості про наявність чи відсутність судимості;

декларацію особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого са-
моврядування, за рік, що передує року, в якому оприлюднено оголошення про конкурс;

заяву про відсутність заборгованості із сплати аліментів на утримання дитини, су-
купний розмір якої перевищує суму відповідних платежів за шість місяців з дня 
пред’явлення виконавчого документа до примусового виконання;

інші документи, подання яких передбачене Законом України «Про запобігання ко-
рупції» для проведення спеціальної перевірки, а також документи, які, на думку канди-
дата, підтверджують професійний досвід, знання та якості, необхідні для зайняття по-
сади Голови АРМА.

Порядок проведення конкурсу, в тому числі вимоги до документів кандидатів, визна-
чається конкурсною комісією з відбору кандидата на посаду Голови АРМА.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 вересня 2022 р. № 1073 

Київ

Про затвердження Порядку поводження  
з відходами, що утворились у зв’язку  

з пошкодженням (руйнуванням) будівель  
та споруд внаслідок бойових дій, терористичних 

актів, диверсій або проведенням робіт  
з ліквідації їх наслідків та внесення змін  

до деяких постанов Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок поводження з відходами, що утворились у зв’язку з по­

шкодженням (руйнуванням) будівель та споруд внаслідок бойових дій, терористич­
них актів, диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків, що додається.

2. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
3. Рекомендувати виконавчим органам сільських, селищних, міських рад (вій­

ськовим адміністраціям населених пунктів — у разі їх утворення відповідно законо­
давства) вжити заходів, передбачених Порядком, затвердженим цією постановою.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1073

ПОРЯДОК 
поводження з відходами, що утворились у зв’язку з  

пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд внаслідок  
бойових дій, терористичних актів, диверсій або проведенням  

робіт з ліквідації їх наслідків

Загальні положення
1. Цей Порядок визначає механізм поводження з відходами, що утворились у 

зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд,  об’єктів незавершено­
го будівництва, об’єктів благоустрою внаслідок бойових дій, терористичних актів, ди­
версій або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків (далі — об’єкти), з метою за­
побігання та зменшення негативного впливу таких відходів на навколишнє природне 
середовище та здоров’я людини.

Цей Порядок застосовується під час виконання комплексу відновлювальних робіт 
з ліквідації наслідків збройної агресії та бойових дій під час воєнного стану та у від­
будовний період (протягом 90 календарних днів після припинення або скасування на 
території України воєнного стану).

2. Дія цього Порядку не поширюється на поводження з радіоактивними відхода­
ми відповідно до Закону України «Про поводження з радіоактивними відходами», 
поводження з відходами, що утворились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) 
об’єктів оборонного і спеціального призначення та об’єктів, на які поширюється дія 
Законів України «Про використання ядерної енергії та радіаційну безпеку», «Про охо­
рону культурної спадщини», а також на поводження з відходами, що утворилися вна­
слідок діяльності суб’єктів господарювання.

У разі пошкодження (руйнування) об’єктів підвищеної небезпеки відповідні захо­
ди щодо ліквідації наслідків таких пошкоджень (аварій) здійснюються з дотриман­
ням вимог Закону України «Про об’єкти підвищеної небезпеки».

3. У цьому Порядку терміни вживаються у такому значенні:
відходи від руйнувань — частини (уламки) пошкоджених (зруйнованих) об’єктів, 

а також матеріали, предмети, які були всередині або поряд з такими об’єктами у мо­
мент пошкодження (руйнування) та/або виконання робіт з демонтажу та які повніс­
тю або частково втратили свої споживчі властивості та не можуть у подальшому ви­
користовуватись за місцем їх утворення чи виявлення;

місця тимчасового зберігання відходів від руйнувань (далі — місця тимчасового 
зберігання) — спеціально обладнані або пристосовані земельні ділянки (майданчи­
ки), призначені для тимчасового, протягом періоду воєнного стану та одного року з 
дня припинення або скасування воєнного стану, зберігання відходів від руйнувань до 
їх утилізації чи видалення у спосіб, що не становить загрози здоров’ю людей та на­
вколишньому природному середовищу;

уповноважений орган — виконавчий орган сільської, селищної, міської ради (вій­
ськова адміністрація населеного пункту (населених пунктів) — у разі її утворення від­
повідно законодавства), що здійснює на відповідній території організацію та коорди­
націю поводження з відходами від руйнувань.

Інші терміни у цьому Порядку вживаються у значенні, наведеному в Кодексі ци­
вільного захисту України, Законах України «Про відходи», «Про забезпечення сані­
тарного та епідемічного благополуччя населення», «Про металобрухт», «Про благо­
устрій населених пунктів», «Про регулювання містобудівної діяльності».

4. Поводження з відходами від руйнувань передбачає комплекс організаційно-
технічних заходів та робіт (операцій), що здійснюються з метою забезпечення еколо­
гічно безпечного збирання, перевезення, сортування, зберігання, оброблення (пере­
роблення), утилізації, видалення, знешкодження і захоронення таких відходів.

Координація поводження з відходами від руйнувань здійснюється уповноваже­
ним органом.

Поводження з відходами від руйнувань не потребує дозволу на здійснення опе­
рацій у сфері поводження з відходами відповідно до Закону України «Про відходи».

5. Організація здійснення операцій з поводження з відходами від руйнувань мо­
же забезпечуватись на територіях, на яких відсутні або завершені активні фази бо­
йових дій:

власником/управителем об’єкта, в результаті пошкодження (руйнування) якого 
утворилися такі відходи, або власником чи користувачем земельної ділянки, в ме­
жах якої такі відходи розміщені;

уповноваженим органом — щодо відходів від руйнувань, що розміщені на вули­
цях і дорогах населених пунктів, дорогах загального користування, місцях загально­
го користування, зокрема на територіях парків, площ, майданів, набережних, прибу­
динкових територій, пляжів, кладовищ (в тому числі тих, що віднесені на зазначені 
території ударно-повітряною хвилею внаслідок потрапляння засобів ураження, ви­
бухів, пожеж тощо).

6. Виявлення та облік відходів від руйнувань організовується уповноваженим ор­
ганом, зокрема за результатами оглядів пошкоджених (зруйнованих) об’єктів, роз­
гляду заяв (повідомлень) громадян, підприємств, установ та організацій, інших юри­
дичних осіб, засобів масової інформації, центральних органів виконавчої влади, вій­
ськових формувань чи надходження інформації про виявлення відходів від руйну­
вань.

Визначення власника відходів від руйнувань, щодо яких не встановлено власника 
або власник яких невідомий, уповноважений орган здійснює відповідно до Порядку 
виявлення та обліку безхазяйних відходів, затвердженого Кабінетом Міністрів Украї­
ни від 3 серпня 1998 р. № 1217 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 31, ст. 1182), із 
залученням правоохоронних органів, відповідних спеціалістів та експертів.

У разі неможливості встановлення власника відходів від руйнувань поводження з 
ними організовується уповноваженим органом.

7. Облік відходів від руйнувань здійснюється на місці їх утворення або на місцях 
тимчасового зберігання чи інших об’єктах поводження з відходами за формою згід­
но з додатком 2.

Уповноважені органи подають до облдержадміністрацій інформацію про відхо­
ди від руйнувань щомісяця не пізніше 5 числа. Узагальнена інформація щодо відхо­
дів від руйнувань подається Київською військовою (Київською міською) та обласни­
ми військовими (державними) адміністраціями до Мінрегіону не пізніше 10 числа мі­
сяця, що настає за звітним періодом.

Інформацію про виявлення та облік відходів від руйнувань уповноважений орган 
розміщує на власному офіційному веб-сайті.

8. Якщо протягом 90 календарних днів після припинення або скасування на те­
риторії України воєнного стану власником відходів не здійснено заходів з екологіч­
но безпечного збирання, перевезення, сортування, зберігання, оброблення (переро­
блення), утилізації, видалення, знешкодження і захоронення відходів від руйнувань, 
уповноважений орган приймає рішення щодо поводження з такими відходами з ура­
хуванням положень Цивільного кодексу України та інших законів.

9. Операції з поводження з відходами від руйнувань, які власник за технічних чи 
економічних причин не має можливості здійснювати самостійно, організовуються 
уповноваженим органом (на підставі звернення власника таких відходів до уповно­
важеного органу).

10. За походженням відходи від руйнувань поділяються на:

відходи, що утворилися внаслідок пошкодження (руйнування) об’єктів, — повно­
го або часткового порушення їх цілісності внаслідок позапроектних впливів, зумов­
лених бойовими діями, зокрема потрапляння засобів ураження, вибухів, пожеж;

відходи, що утворилися в результаті виконання робіт з демонтажу пошкоджених 
(зруйнованих) об’єктів (поетапного контрольованого часткового чи повного розби­
рання на окремі елементи та вироби або неконтрольованого знесення внаслідок об­
валення під час використання бульдозерів, металевої кулі на стрілі, вибухової си­
ли тощо).

11. Відходи від руйнувань складаються з таких компонентів:
основних компонентів — частин (уламків, бою) будівельних конструкцій, запо­

внень дверних та віконних блоків, інженерних мереж, санітарно-технічних приладів 
тощо;

супутніх компонентів — матеріалів, предметів, які були всередині або поряд з 
об’єктом у момент пошкодження (руйнування) або виконання робіт з його демонта­
жу, зокрема устаткування, особистих речей, предметів вжитку (меблів, побутової тех­
ніки), органічних речовин.

12. У разі виявлення небезпечних відходів на пошкоджених (зруйнованих) 
об’єктах та/або під час виконання робіт з демонтажу поводження з такими відхо­
дами повинне здійснюватися відповідно до статті 34 Закону України «Про відходи».

13. Перелік компонентів відходів від руйнувань та можливі шляхи їх повторного 
використання у будівництві, промисловості будівельних матеріалів (виробництві бу­
дівельних виробів (продукції)) наведено у додатку 1.

Операції з поводження з відходами від руйнувань
14. Діяльність щодо операцій з поводження з відходами від руйнувань провадить­

ся в рамках виконання відновлювальних робіт з ліквідації наслідків збройної агресії 
та бойових дій під час воєнного стану та у відбудовний період протягом 90 календар­
них днів після припинення або скасування на території України воєнного стану та не 
підлягає оцінці впливу на довкілля відповідно до абзацу другого частини першої стат­
ті 3 Закону України «Про оцінку впливу на довкілля».

15. Операції з поводження з відходами від руйнувань включають:
1) первинне розчищення територій (збирання відходів від руйнувань, зокрема за 

можливості — сортування окремих компонентів відходів від руйнувань);
2) перевезення (транспортування) відходів від руйнувань від місця їх утворення до 

об’єктів поводження з відходами або місць тимчасового зберігання;
3) остаточне (після виконання робіт з демонтажу пошкоджених (зруйнованих) 

об’єктів) розчищення та прибирання територій (у разі потреби);
4) зберігання відходів від руйнувань на місцях тимчасового зберігання або на ін­

ших об’єктах поводження з відходами (до їх утилізації чи видалення);
5) оброблення (перероблення) відходів від руйнувань та/або їх знешкодження (у 

разі потреби);
6) утилізація відходів від руйнувань (використання відходів як вторинних матері­

альних чи енергетичних ресурсів);
7) видалення відходів від руйнувань, включаючи їх захоронення.
16. Під час здійснення операцій з поводження з відходами від руйнувань слід до­

тримуватись правил пожежної безпеки та охорони праці відповідно до законодав­
ства.

17. Не допускається зберігання відходів від руйнувань поза межами визначених 
місць їх тимчасового зберігання або об’єктів поводження з відходами.

Особливості поводження з відходами  
від руйнувань під час розчищення території

18. Розчищення територій від руйнувань здійснюється після виконання комплексу 
підготовчих заходів у складі невідкладних робіт з ліквідації наслідків збройної агре­
сії Російської Федерації, пов’язаних із пошкодженням (руйнуванням) будівель та спо­
руд (далі — невідкладні роботи), відповідно до пунктів 5 та 8 Порядку виконання 
невідкладних робіт щодо ліквідації наслідків збройної агресії Російської Федерації, 
пов’язаних із пошкодженням будівель та споруд, затвердженого постановою Кабі­
нету Міністрів України від 19 квітня 2022 р. № 473 (Офіційний вісник України, 2022 р., 
№ 37, ст. 1981).

19. Роботи з розчищення територій включають збирання відходів від руйнувань, 
їх сортування за місцем утворення (за можливості) та перевезення, зокрема із засто­
суванням спеціальної техніки, до об’єктів поводження з відходами або місць тимча­
сового зберігання.

Роботи з розчищення територій, прилеглих до пошкоджених (зруйнованих) 
об’єктів, можуть виконуватися за відсутності загрози аварійного обвалення об’єкта в 
цілому або його окремих частин.

У разі виявлення під час виконання робіт з розчищення територій небезпечних 
предметів, вибухових пристроїв, останків загиблих, запаху газу або інших характер­
них запахів, пробою електричного струму, а також пов’язаного з цим погіршення са­
мопочуття роботи слід негайно припинити та невідкладно повідомити про це терито­
ріальним органам ДСНС та правоохоронним органам.

20. За технічної можливості під час розчищення територій слід організовувати 
сортування або роздільне збирання відходів від руйнувань (їх окремих компонентів) 
безпосередньо на місці їх утворення.

Не допускається збирання відходів від руйнувань в контейнери для побутових від­
ходів або для роздільного збирання окремих видів відходів.

21. Першочергово уповноваженим органом організовуються роботи (операції) з 
розчищення територій населених пунктів, а саме:

1) вулиць і доріг населених пунктів (насамперед — доріг загального користуван­
ня, що проходять через територію населеного пункту, магістральних вулиць і доріг);

2) територій, прилеглих до об’єктів соціальної інфраструктури (закладів освіти; 
закладів охорони здоров’я, закладів соціального захисту населення), будівель адмі­
ністративного призначення (зокрема надання адміністративних послуг, розміщення 
органів управління) та сил цивільного захисту, зокрема пожежно-рятувальних під­
розділів та аварійно-рятувальних служб;

3) прибудинкових територій багатоквартирних будинків, гуртожитків тощо.
22. У разі коли власник/управитель об’єкта, визначений згідно з абзацом дру­

гим пункту 5 цього Порядку, має намір самостійно здійснити розчищення терито­
рій, що включає збирання відходів від руйнувань, їх сортування за місцем утворен­
ня (за можливості) та перевезення (зокрема із застосуванням спеціальної техніки) до 
об’єктів поводження з відходами або місць тимчасового зберігання, такі роботи мо­
жуть бути розпочаті після отримання за зверненням власника/управителя від уповно­
важеного органу інформації про завершення невідкладних робіт відповідно до пунк­
ту 18 цього Порядку.

Особливості поводження з відходами від руйнувань під час  
робіт з демонтажу пошкоджених (зруйнованих) об’єктів

23. У разі потреби у складі комплексу невідкладних робіт та розчищення терито­
рій від відходів від руйнувань виконуються роботи з демонтажу пошкоджених (зруй­
нованих) об’єктів.

24. Роботи з демонтажу пошкоджених (зруйнованих) об’єктів виконуються відпо­
відно до Порядку виконання робіт з демонтажу об’єктів, пошкоджених (зруйнованих) 
внаслідок надзвичайних ситуацій, воєнних дій або терористичних актів, затвердже­
ного постановою Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2022 р. № 474 (Офіційний 
вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1982), з урахуванням таких особливостей:

перед початком робіт з демонтажу (за відсутності загрози аварійного обвалення 
об’єкта або його окремих конструктивних елементів) підрядником (виконавцем) ро­
біт з демонтажу повинне бути забезпечено видалення (відокремлення) складових, 
що можуть містити небезпечні відходи (небезпечні складові відходи від руйнувань, 
зокрема азбестовмісні відходи);

під час виконання робіт з демонтажу слід вжити заходів щодо мінімізації небез­
печних для здоров’я людей та навколишнього природного середовища впливів, зо­
крема пов’язаних з можливими викидами азбестового пилу;

під час виконання робіт з демонтажу за можливості слід забезпечити сортування 
відходів від руйнувань для їх подальшого оброблення (перероблення) та утилізації.

Місця тимчасового зберігання
25. В умовах дії на території України правового режиму воєнного стану відповід­

но до Закону України «Про правовий режим воєнного стану» та протягом 90 кален­
дарних днів після його припинення чи скасування Київською військовою (Київською 
міською) та обласними військовими (державними) адміністраціями у разі утворен­
ня на відповідній території (територіях) відходів від руйнувань в обсягах, що переви­
щують потужність наявних об’єктів поводження з відходами, або за відсутності таких 
об’єктів на відповідних територіях приймається рішення про розміщення місць тим­
часового зберігання.

Особливості встановлення, зміни цільового призначення земельних ділянок для 
розміщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань під час воєнного 
стану визначаються згідно з пунктом 27 розділу Х «Перехідні положення» Земель­
ного кодексу України.

26. Місця тимчасового зберігання слід організовувати з дотриманням вимог еко­
логічної та пожежної безпеки, охорони навколишнього природного середовища, ра­
ціонального використання і відтворення природних ресурсів, а також необхідних са­
нітарно-захисних зон, а саме:

2 кілометри — від об’єктів водного фонду;
0,5 кілометра — від житлової та громадської забудови, об’єктів соціальної інф­

раструктури;

0,2 кілометра — від сільськогосподарських угідь, доріг загального користування 
та залізничних шляхів загальної мережі;

0,05 кілометра — від лісів.
27. Місця тимчасового зберігання організовуються з дотриманням таких вимог 

щодо наявності (влаштування):
твердої та рівної основи (покриття), зокрема з бетону, асфальту чи ущільненого 

ґрунту, покритого шаром геомембрани завтовшки не менше ніж 1,5 міліметра, захи­
щеної від механічних пошкоджень шаром завтовшки не менше 0,5 метра;

організованого відведення води, що утворюється внаслідок випадання атмосфер­
них опадів (у разі потреби);

огородженого периметра (у разі потреби);
забезпечення освітлення території (у разі потреби);
облаштованого в’їзду та під’їзних доріг, що забезпечують безперешкодний про­

їзд транспортних засобів.
28. Під час організації місць тимчасового зберігання слід передбачити відповід­

ну організацію території, зокрема передбачити ділянки, призначені для тимчасового 
зберігання, сортування, оброблення (перероблення), тимчасового зберігання отри­
маної вторинної сировини (зокрема для розміщення дробильно-сортувальних та ін­
ших установок, а також тимчасових споруд, необхідних для здійснення операцій з по­
водження з відходами від руйнування).

Відходи від руйнувань після сортування можуть бути використані як вторинні ма­
теріальні чи енергетичні ресурси.

Під час зберігання відходів від руйнувань забороняється їх змішування.
Зберігання відходів слід здійснювати у спосіб, що забезпечує можливість безпе­

решкодного навантаження на транспортний засіб для вивезення відходів з місць їх 
тимчасового зберігання.

У місцях тимчасового зберігання допускається здійснення операцій з оброблен­
ня (перероблення) виключно основних компонентів відходів від руйнувань (частин 
(уламків, бою) будівельних конструкцій, заповнень дверних та віконних блоків, інже­
нерних мереж, санітарно-технічних приладів тощо), що не містять та/або не забруд­
нені небезпечними відходами.

Зазначені операції з оброблення (перероблення) основних компонентів відходів 
від руйнувань полягають у відокремлюванні, дробленні та фракціонуванні зазначе­
них компонентів.

Місця тимчасового зберігання, на яких передбачається зберігання горючих від­
ходів від руйнувань, визначених у додатку 1, слід забезпечувати розрахунковим 
об’ємом води для зовнішнього пожежогасіння, а також під час влаштування проїздів 
та доріг до таких місць тимчасового зберігання — передбачати проїзди для пожеж­
ної та іншої спеціальної техніки.

29. На місцях тимчасового зберігання відходів від руйнувань не допускається роз­
міщення інших відходів.

Особливості повторного використання  
відходів від руйнувань

30. Будівельні вироби (продукція), отримана з використанням відходів від руйну­
вань повинна відповідати вимогам Технічного регламенту будівельних виробів (про­
дукції), затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2006 р. 
№ 1764 (Офіційний вісник України, 2006 р., № 51, ст. 3415; 2022 р., № 26, ст. 1431).

31. Уповноважений орган зобов’язаний вживати заходів щодо повторного вико­
ристання основних компонентів відходів від руйнувань (після їх оброблення (переро­
блення) — у разі потреби) під час реалізації проектів будівництва, щодо яких він є за­
мовником будівництва, та сприяти використанню відходів від руйнувань іншими за­
мовниками будівництва.

Додаток 1 
до Порядку

ПЕРЕЛІК  
компонентів відходів від руйнувань та можливі шляхи їх  

повторного використання у будівництві, промисловості будівельних матеріалів 
(виробництві будівельних виробів (продукції)

Назва компонентів відходів  
від руйнування

Можливі шляхи повторного використання компо­
нентів відходів від руйнувань у будівництві, про­
мисловості будівельних матеріалів (виробництві 

будівельних виробів (продукції)
Основні компоненти відходів від руйнувань (частини (уламки, бій) будівельних конструкцій, запо­
внення дверних та віконних блоків, інженерних мереж, санітарно-технічних приладів тощо)

1. Бетон, цегла, облицювальна плитка і кераміка

1) бетон (бетонні, залізобетонні конструкції та 
вироби, їх уламки, мінеральні (цементно-пі­
щані, гіпсові, вапняні тощо), полімер-цемент­
ні мурувальні та опоряджувальні (штукатурні, 
оздоблювальні) розчини)

сировина для виробництва крупного та дрібного 
заповнювачів для бетонів (класу до С20/25), а та­
кож щебенево-піщаних сумішей для влаштування 
шарів основи та покриття дорожнього одягу без 
використання в’яжучих; влаштування насипів ав­
томобільних доріг; сировина для виробництва по­
рошкоподібних наповнювачів для виробництва сті­
нових блоків і сухих будівельних сумішей; матеріа­
ли для зворотного заповнення (відновлення рельє­
фу, заповнення гірничих виробок (пустот), рекуль­
тивації відпрацьованих гірничих об’єктів, інших 
ландшафтних робіт); сировина для металевих буді­
вельних конструкцій; металобрухт (що утворюєть­
ся під час видалення металевих включень, зокре­
ма залізобетону) як вторинна сировина для мета­
лургійного виробництва; подрібнений бетон як вто­
ринний матеріальний ресурс для виробництва це­
ментного клінкеру

2) цегла (цегляний бій) сировина для влаштування дренажної подушки у 
заболочених районах; укріплення ґрунтових і лісо­
вих доріг; заповнювач для габіонів (силікатна це­
гла) (за винятком сировини для виробництва круп­
ного та дрібного заповнювачів, а також щебенево-
піщаних сумішей для влаштування шарів основи та 
покриття дорожнього одягу)

3) облицювальна плитка, черепиця та керамі­
ка (зокрема керамічна плитка, камені, санітар­
на кераміка)

сировина для укріплення ґрунтових і лісових доріг 
(за винятком сировини для виробництва крупного 
та дрібного заповнювачів, а також щебенево-піща­
них сумішей для влаштування шарів основи та по­
криття дорожнього одягу)

4) суміші або окремі фракції бетону, цегли, об­
лицювальної плитки і кераміки, що містять не­
безпечні речовини
5) суміші або окремі фракції бетону, цегли, об­
лицювальної плитки і кераміки інші, ніж зазна­
чені у підпункті 4 цього пункту

сировина для виробництва крупного та дрібного 
заповнювачів для бетонів (класу до С20/25), а та­
кож щебенево-піщаних сумішей для влаштування 
шарів основи та покриття дорожнього одягу без 
використання в’яжучих; влаштування насипів ав­
томобільних доріг; сировина для виробництва по­
рошкоподібних наповнювачів для виробництва сті­
нових блоків і сухих будівельних сумішей; матері­
али для зворотного заповнення (відновлення ре­
льєфу, заповнення гірничих виробок (пустот), ре­
культивації відпрацьованих гірничих об’єктів, ін­
ших ландшафтних робіт); сировина для металевих  
будівельних конструкцій; металобрухт (що утворю­
ється під час видалення металевих включень, зо­
крема залізобетону) як вторинна сировина для ме­
талургійного виробництва; подрібнений бетон як 
вторинний матеріальний ресурс для виробництва 
цементного клінкеру (за винятком сировини для 
виробництва крупного та дрібного заповнювачів, 
а також щебенево-піщаних сумішей для влашту­
вання шарів основи та покриття дорожнього одягу)

2. Деревина, скло та пластмаси
1) деревина арболіт, деревні пластики, теплоізоляційні та зву­

коізоляційні матеріали (плити), деревностружкові 
плити, паливні брикети; спорудження тимчасових 
проїздів під час відновлення руху через перешкоду; 
вторинний матеріально-енергетичний ресурс для 
цементного виробництва

2) скло (склобій) порошкоподібний заповнювач для виробництва бе­
тонних виробів, сухих будівельних сумішей, світло­
відбивних фарб для дорожньої розмітки тощо, вто­
ринна  сировина для виробництва скловиробів, 
оптичних кабелів тощо

3) пластмаси
(частини (уламки) пластмасових труб водо­
постачання, водовідведення, електропровод­
ки, полімерних погонажних виробів, склопа­
кетів полімерних ущільнювачів тощо)

вторинна сировина для виробництва полімерної 
продукції; вторинний матеріально-енергетичний 
ресурс для цементного виробництва (за винятком 
полівінілхлориду) 

4) деревина, скло та пластмаси, що містять не­
безпечні речовини або забруднені ними
3. Бітумні суміші, вугільна смола та просмо­
лені вироби
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ДОКУМЕНТИ
1) бітумні суміші,
що містять вугільну смолу
(покрівельні та гідроізоляційні будівельні ви­
роби: бітумні, дьогтьові, дьогтебітумні, бітумо­
полімерні, гумо-дьогтьові та бітумні безосно­
вні матеріали (ізол), вироби на основі картону 
(руберойд, пергамін, толь) та скловолокнистій 
основі (склоруберойд) тощо)

компонент асфальтобетонних та біту­
момінеральних сумішей для шару осно­
ви дорожнього одягу автомобільних доріг 
ІІІ—IV категорій, бітумінозних будівельних матері­
алів тощо

2) бітумні суміші інші, ніж зазначені в підпунк­
ті 1 цього пункту (зокрема бітумовмісні ма­
теріали у вигляді пошкодженого асфальто­
бетону)

—»—

3) вугільна смола та просмолені продукти —»—
4. Метали (включаючи їх сплави)
1) мідь, бронза, латунь вторинна сировина для металургійного виробни­

цтва
2) алюміній —»—
3) свинець —»—
4) цинк —»—
5) чавун і сталь —»—
6) олово —»—
7) змішані метали —»—
8) відходи металів, забруднені небезпечними 
речовинами
9) кабелі, що містять масла, вугільну смолу 
або інші небезпечні речовини
10) кабелі інші, ніж зазначені в підпункті 9 цьо­
го пункту

виокремлення металевих компонентів для повтор­
ної переробки

5. Ґрунт (включаючи ґрунт із забруднених ді­
лянок)
1) ґрунт та каміння, що містять небезпечні ре­
човини
2) ґрунт та каміння інші, ніж зазначені в під­
пункті 1 цього пункту

засипка окремих ділянок, формування ландшафту 
в рамках планування територій, влаштування наси­
пів автомобільних доріг

3) дорожній баласт (щебінь), що містить не­
безпечні речовини
4) дорожній баласт (щебінь) інший, ніж зазна­
чений в підпункті 3 цього пункту

влаштування шарів основи дорожнього одягу, вла­
штування насипів автомобільних доріг

6. Ізоляційні матеріали та азбестовмісні буді­
вельні матеріали
1) ізоляційні матеріали, що містять азбест наповнювачі для виробництва вогнестійких виро­

бів, заповнювачі для бетону, покрівельні вироби
2) інші ізоляційні матеріали (вироби (продук­
ція)), що складаються з небезпечних речовин 
або містять їх (зокрема теплозоляційні матері­
али і вироби мінеральні та полімерні:
мінеральна вата спучений перліт, вермикуліт, 
спінений та екструдований полістирол тощо)

вторинна сировина для виробництва полімерної та 
іншої аналогічної продукції, скла, кераміки як за­
повнювачів та наповнювачі для виробництва бето­
ну тощо

3) ізоляційні матеріали інші, ніж зазначені в 
підпунктах 1 і 2 цього пункту
4) будівельні матеріали (вироби (продукція), 
що містять азбест
7. Будівельні матеріали вироби (продукція) на 
основі гіпсу
1) будівельні матеріали (вироби (продукція) на 
основі гіпсу, що містять небезпечні речовини
2) будівельні матеріали (вироби (продукція) 
на основі гіпсу інші, ніж зазначені в підпунк­
ті 1 цього пункту

домішки до сухих будівельних сумішей, вторин­
на сировина для виробництва аналогічної продук­
ції, сировина для виробництва гіпсового в’яжучого; 
вторинний матеріальний ресурс для цементного 
виробництва

Супутні компоненти відходів від руйнувань (матеріали, предмети, які були всередині або поряд із 
об’єктом у момент пошкодження (руйнування) або виконання робіт з його демонтажу, зокрема 
устаткування, особисті речі, предмети вжитку (меблі, побутова техніка), органічні речовини тощо)
8. Змішані компоненти відходів від руйнувань, 
що містять небезпечні речовини
1) компоненти відходів від руйнувань, що міс­
тять ртуть
2) компоненти відходів від руйнувань, що міс­
тять поліхлоровані дифеніли (далі — ПХД) 
(наприклад, ПХД-вмісні ізолятори, ПХД-вмісні 
покриття (для підлоги) на основі синтетич­
них смол, ПХД-вмісні ущільнювачі склоблоків, 
ПХД-вмісні конденсатори)
3) інші компоненти відходів від руйнувань (су­
путні компоненти), включаючи змішані відхо­
ди, що містять небезпечні речовини
9. Інші змішані компоненти відходів від руй­
нувань
1) компоненти відходів, що піддаються біоло­
гічному розкладанню
2) люмінесцентні лампи та інші відходи, що 
містять ртуть
3) батареї та акумулятори
4) електричне та електронне обладнання
5)  електричне та електронне обладнання, що 
містить небезпечні складові
6) папір та картон
7) тканини
8) інші, не зазначені в підпунктах  
1—7 цього пункту
9) побутові відходи
10. Інші змішані компоненти відходів від руй­
нувань
1) промислові відходи
2) медичні та фармацевтичні відходи
____________
Примітки: 1. Збирання азбестовмісних відходів необхідно проводи­

ти із застосуванням засобів індивідуального захисту ор­
ганів дихання та захисного одягу, а також забезпечува­
ти зволоження місць їх збирання. За можливості не до­
пускати подальшу руйнацію азбестовмісних відходів. Зі­
брані азбестовмісні відходи повинні бути упаковані для 
унеможливлення контактування з навколишнім природ­
ним середовищем та транспортовані до місця їх видален­
ня. Після складування азбестовмісних відходів на місці їх 
видалення вони підлягають покриттю ізолювальним ша­
ром (ґрунт, глина, подрібнені будівельні відходи тощо) за­
втовшки не менше ніж 75 сантиметрів.
2. Компоненти відходів від руйнувань, зазначені у під­
пунктах 1, 3 пункту 2; 1—3 пункту 3; 6, 9, 10 пункту 4; 
1—4 пункту 6; 2 пункту 8; 3, 6, 7 пункту 9 цього додат­
ка, є горючими.

Додаток 2 
до Порядку

ФОРМА  
обліку відходів від руйнувань

Порядковий номер
Назва компонен­
тів відходів від 

руйнувань

Одиниця 
виміру Обсяг

Місце розміщення (місце тимчасо­
вого зберігання відходів від руйну­

вань/інший об’єкт поводження з від­
ходами)

______________
Примітки: 1. Зазначаються відомості щодо відходів від руйнувань, що розміщені на 

місці тимчасового зберігання відходів від руйнувань або іншому об’єкті 
поводження з відходами.
2. Назва компонентів відходів від руйнувань згідно з додатком 1 до поста­
нови Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1073 «Про за­
твердження Порядку поводження з відходами, що утворились у зв’язку з 
пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд внаслідок бойових дій, 
терористичних актів, диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх на­
слідків та внесення змін до деяких постанов Кабінету Міністрів України».
3. Обсяги відходів від руйнувань зазначаються у тоннах або куб. метрах, 
відповідна одиниця виміру зазначається під час заповнення форми.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1073

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У Порядку ведення державного обліку та паспортизації відходів, затверджено­
му постановою Кабінету Міністрів України від 1 листопада 1999 р. № 2034 (Офіційний 
вісник України, 1999 р., № 44, ст. 2191; 2013 р., № 82, ст. 3041):

1) пункт 1 доповнити абзацами такого змісту:
«Дія цього Порядку не поширюється на відходи від руйнувань, що утворились у 

зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) об’єктів (будівель та споруд, об’єктів неза­
вершеного будівництва, об’єктів благоустрою) внаслідок бойових дій, терористичних 
актів, диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків.

Державний облік таких відходів здійснюється відповідно до Порядку поводжен­
ня з відходами, що утворились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) будівель та 
споруд внаслідок бойових дій, терористичних актів, диверсій або проведенням робіт 
з ліквідації їх наслідків, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 
вересня 2022 р. № 1073.»;

2) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Паспортизація відходів (крім відходів від руйнувань, що утворились у зв’язку 

з пошкодженням (руйнуванням) об’єктів (будівель та споруд, об’єктів незавершено­
го будівництва, об’єктів благоустрою) внаслідок бойових дій, терористичних актів, 
диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків) ведеться підприємствами 
з метою їх вичерпної ідентифікації та визначення оптимальних шляхів поводження 
з ними.

Паспортизація відходів передбачає складення і ведення паспортів відходів, пас­
портів місць видалення відходів, реєстрових карт об’єктів утворення, оброблення та 
утилізації  відходів відповідно до державного класифікатора ДК 005-96 «Класифіка­
тор відходів» та номенклатури відходів. 

Форми паспортів відходів та  інструкції щодо їх ведення розробляються Міндов­
кіллям за участю інших заінтересованих центральних органів виконавчої влади і  за­
тверджуються ним за погодженням з МОЗ.

Відходи від руйнувань, що утворились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) 
об’єктів (будівель та споруд, об’єктів незавершеного будівництва, об’єктів благо­
устрою) внаслідок бойових дій, терористичних актів, диверсій або проведенням робіт 
з ліквідації їх наслідків, паспортизації не підлягають.».

2. У Порядку виконання невідкладних робіт щодо ліквідації наслідків збройної 
агресії Російської Федерації, пов’язаних із пошкодженням будівель та споруд, за­
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2022 р. № 473 
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1981):

1) в абзаці п’ятому пункту 5 слова «порядку, затвердженого Кабінетом Міністрів 
України» замінити словами і цифрами «Порядку поводження з відходами, що утво­
рились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд внаслідок бойо­
вих дій, терористичних актів, диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 вересня 2022 р. № 1073»;

2) в абзаці четвертому пункту 12 слова «порядку, затвердженого Кабінетом Міні­
стрів України» замінити словами і цифрами «Порядку поводження з відходами, що 
утворились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд внаслідок 
бойових дій, терористичних актів, диверсій або проведенням робіт з ліквідації їх на­
слідків, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Українивід 27 вересня 2022 р. 
№ 1073».

3. Доповнити Порядок виконання робіт з демонтажу об’єктів, пошкоджених або 
зруйнованих внаслідок надзвичайних ситуацій, воєнних дій або терористичних ак­
тів, затверджений постановою Кабінету Міністрів України від 19 квітня 2022 р. № 474 
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 37, ст. 1982), пунктом 25 такого змісту:

«25. Поводження з відходами від руйнувань, що утворились під час виконання 
робіт з демонтажу, здійснюється відповідно до Порядку поводження з відходами, 
що утворились у зв’язку з пошкодженням (руйнуванням) будівель та споруд вна­
слідок бойових дій, терористичних актів, диверсій або проведенням робіт з ліквіда­
ції їх наслідків, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Українивід 27 верес­
ня 2022 р. № 1073.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 вересня 2022 р. № 1087 
Київ

Про затвердження порядків видачі дозволу на 
ввезення з-за кордону радіоелектронних засобів 

та випромінювальних пристроїв спеціального 
призначення і ввезення з-за кордону, придбання, 
встановлення та експлуатації радіоелектронних 

засобів та випромінювальних пристроїв 
спеціального призначення

Відповідно до частини першої статті 5 Закону України «Про електронні комуніка­
ції» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити такі, що додаються:
Порядок видачі дозволу на ввезення з-за кордону радіоелектронних засобів та ви­

промінювальних пристроїв спеціального призначення;
Порядок ввезення з-за кордону, придбання, встановлення та експлуатації радіо­

електронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 

згідно з переліком, що додається. 
3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1087

ПОРЯДОК 
видачі дозволу на ввезення з-за кордону  

радіоелектронних засобів та випромінювальних  
пристроїв спеціального призначення

1. Цей Порядок визначає процедуру видачі дозволу на ввезення з-за кордону раді­
оелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення для 
пропуску через митний кордон України та їх митного оформлення (далі — дозвіл).

2. Дозвіл видається Генеральним штабом Збройних Сил за формою згідно з до­
датком 1 та за переліком згідно з додатком 2.

3. Радіочастотний орган спеціального користувача радіочастотного спектра Укра­
їни, який планує або для якого планується ввезення з-за кордону на територію Укра­
їни радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призна­
чення (далі — заявник), звертається до Генерального штабу Збройних Сил із заявою 
про видачу дозволу за формою згідно з додатком 3.

Заява подається в паперовій або електронній формі із застосуванням засобів ква­
ліфікованого електронного підпису. 

До заяви додаються:
копія свідоцтва про державну реєстрацію суб’єкта господарювання; 
технічні характеристики обладнання (належність до радіотехнологій, діапазон ро­

бочих частот, потужність передавача, клас випромінювання та інше); 
копія документа про відповідність обладнання.
У разі потреби до заяви можуть додаватися інформаційно-довідкові матеріали 

(копії договорів (контрактів), інвойсів), в яких наведені назва обладнання, код згідно 
з УКТЗЕД, кількість, мета та строк ввезення, виробник, країна виробника та країна, з 
території якої ввозиться обладнання).

4. Заява про видачу дозволу реєструється в Генеральному штабі Збройних Сил в 
день її надходження. Після надходження заява про видачу дозволу перевіряється на 
відповідність вимогам цього Порядку. Також перевіряється наявність заявленого ти­
пу радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призна­
чення в реєстрі радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціаль­
ного призначення.

5. Видача дозволу чи ухвалення рішення про відмову в його видачі здійснюється 
протягом десяти робочих днів з дня надходження заяви про видачу дозволу.

6. Відмова у видачі дозволу та його анулювання здійснюється відповідно до вимог 
статті 41 Закону України «Про дозвільну систему у сфері господарської діяльності».

7. Генеральний штаб Збройних Сил вносить до єдиного державного інформацій­
ного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» у формі електронних доку­
ментів з накладенням кваліфікованого електронного підпису видані дозволи на вве­
зення з-за кордону радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеці­
ального призначення в день видачі таких дозволів.

Випуск радіоелектронних засобів і випромінювальних пристроїв спеціального 
призначення у відповідний митний режим, що дає змогу застосовувати їх на мит­
ній території України, здійснюється митним органом на підставі дозволів на ввезення 
з-за кордону радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціально­
го призначення, отриманих від Генерального штабу Збройних Сил, з використанням 
механізму «єдиного вікна» відповідно до Митного кодексу України.

8. Внесення будь-яких змін до виданого заявникові дозволу не допускається.
9. Не допускається видача дозволу, якщо радіоелектронні засоби та випромі­

нювальні пристрої спеціального призначення мають походження з країни, визнаної 
державою-окупантом згідно із законом та/або визнаної державою-агресором щодо 
України згідно із законодавством, або ввозяться з території держави-окупанта (агре­
сора) та/або з тимчасово окупованої території України, визначеної такою згідно із за­
коном.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
 постановою Кабінету Міністрів України 

 від 27 вересня 2022 р. № 1087

ПОРЯДОК 
ввезення з-за кордону, придбання, встановлення  

та експлуатації радіоелектронних засобів та випромінювальних  
пристроїв спеціального призначення

1. Цей Порядок визначає механізм ввезення з-за кордону, придбання, встанов­
лення та експлуатації радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спе­
ціального призначення спеціальними користувачами радіочастотного спектра Украї­
ни (далі — спеціальний користувач).

2.  Дія цього Порядку поширюється на спеціальних користувачів, а також на 
суб’єктів господарювання в частині, що стосується ввезення радіоелектронних за­
собів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення в інтересах спеці­
альних користувачів.

3.  Ввезення з-за кордону радіоелектронних засобів та випромінювальних при­
строїв спеціального призначення здійснюється на підставі дозволу на ввезення з-за 
кордону радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального при­
значення.

4. Реквізити дозволу на ввезення радіоелектронних засобів та випромінювальних 
пристроїв спеціального призначення зазначаються в попередній митній декларації.

5. Придбання, встановлення та експлуатація радіоелектронних засобів та випромі­
нювальних пристроїв спеціального призначення спеціальними користувачами здій­
снюється за умови: 

1) наявності такого типу радіоелектронних засобів та випромінювальних пристро­
їв спеціального призначення в реєстрі радіоелектронних засобів та випромінюваль­
них пристроїв спеціального призначення;

2)  наявності підтвердження Генерального штабу Збройних Сил про належність 
радіоелектронного засобу або випромінювального пристрою спеціального призна­
чення до такого, що дозволений до застосування на території України спеціальни­
ми користувачами;

3) наявності декларації про відповідність вимогам Технічного регламенту радіоо­
бладнання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 24 травня 2017 
р. № 355 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 45, ст. 1396), для радіоелектронних 
засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення, які застосову­
ються в смугах радіочастот загального користування та/або застосовують радіотех­
нології (радіоінтерфейси) загальних користувачів радіочастотного спектра.

6. У разі коли заявлені типи радіоелектронних засобів та випромінювальних при­
строїв спеціального призначення, що плануються до придбання, відсутні у реєстрі ра­
діоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення, 
радіочастотний орган спеціального користувача звертається до Генерального штабу 
Збройних Сил для визначення можливості застосування спеціальними користувача­
ми конкретних типів радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв на те­
риторії України та включення їх до зазначеного реєстру.

У разі коли типи радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеці­
ального призначення, що плануються до придбання, застосовуються в смугах радіо­
частот загального користування та/або застосовують радіотехнології (радіоінтерфей­
си) загальних користувачів радіочастотного спектра, введення такого обладнання в 
обіг на території України здійснюється відповідно до статті 64 Закону України «Про 
електронні комунікації» за визначеними статтею 65 цього Закону умовами застосу­
вання радіообладнання на території України.

7.  Встановлення, монтаж конкретних радіоелектронних засобів та випроміню­
вальних пристроїв спеціального призначення здійснюється відповідно до умов, ви­
значених у розрахунках електромагнітної сумісності та умов загальної авторизації 
щодо користування радіочастотним спектром, визначених статтею 47 Закону Украї­
ни «Про електронні комунікації», що застосовуються до спеціальних користувачів ра­
діочастотного спектра.

8. Для отримання розрахунку електромагнітної сумісності спеціальний користувач 
звертається до Генерального штабу Збройних Сил із заявою щодо розрахунку елек­
тромагнітної сумісності.

Випромінювання встановлених радіоелектронних засобів та випромінювальних 
пристроїв спеціального призначення під час їх експлуатації повинно відповідати ви­
могам Державних санітарних норм і правил захисту населення від впливу електро­
магнітних випромінювань, затверджених наказом МОЗ від 1 серпня 1996 р.  № 239.

9. Експлуатація радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеці­
ального призначення здійснюється на підставі присвоєння радіочастот.

Експлуатація радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціаль­
ного призначення здійснюється без присвоєння радіочастоти, якщо його експлуата­
ційні та технічні умови застосування відповідають умовам застосування радіооблад­
нання загальних користувачів згідно з переліком типів радіообладнання, експлуата­
ція яких здійснюється без внесення до реєстру присвоєнь радіочастот загальних ко­
ристувачів, що визначається регуляторним органом за погодженням з Генеральним 
штабом Збройних Сил та центральним органом виконавчої влади у сферах електрон­
них комунікацій та радіочастотного спектра.

10.  Присвоєння радіочастот радіоелектронним засобам та випромінювальним 
пристроям спеціального призначення здійснюється на підставі розрахунку електро­
магнітної сумісності.

11. Експлуатація радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеці­
ального призначення спеціальними користувачами повинна здійснюватися відповід­
но до умов, зазначених у присвоєнні радіочастот.

Експлуатація радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціаль­
ного призначення, які створюють радіозавади іншим радіоелектронним засобам спе­
ціальних користувачів або радіообладнанню загальних користувачів, здійснюється за 
умови усунення чи обмеження дії радіозавад, крім випадків, коли законодавством не 
передбачено вимагати захисту від завадового впливу.

Додаток 1 
до Порядку видачі дозволу 
на ввезення з-за кордону 
радіоелектронних засобів  

та випромінювальних пристроїв 
спеціального призначення 

ДОЗВІЛ 
на ввезення з-за кордону радіоелектронних засобів  

та випромінювальних пристроїв спеціального призначення 
від ___ ________ 20__ р. № _____

___________________________________
 			               (найменування спеціального користувача або 

___________________________________
			          суб’єкта господарювання, що здійснює ввезення)

___________________________________
			                 (адреса, код згідно з ЄДРПОУ)

Генеральний штаб Збройних Сил дозволяє _______________________________
				    (найменування спеціального

______________________________________________________ ввезти в Україну
користувача або суб’єкта господарювання, що здійснює ввезення)

таке обладнання:
____________________________________________________________________

(назва обладнання, яке ввозиться, код згідно з УКТЗЕД та кількість)
____________________________________________________________________
__________________             __________                 _____________________

(найменування посади особи, 
що видала дозвіл)

      (підпис)     (прізвище, власне ім’я та по батькові 
 (за наявності) особи, що видала дозвіл)

МП (за наявності)
Додаток 2 

до Порядку видачі дозволу 
на ввезення з-за кордону 
радіоелектронних засобів 

та випромінювальних пристроїв 
спеціального призначення

ПЕРЕЛІК 
радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв  

спеціального призначення, які ввозяться з-за кордону за наявності дозволу

Код товару 
згідно 

з УКТЗЕД

Найменування товару (радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв)

8517 Телефонні апарати, включаючи апарати телефонні для стільникових мереж зв’язку 
та інших бездротових мереж зв’язку; інша апаратура для передачі або приймання го­
лосу, зображень та іншої інформації, включаючи апаратуру для комунікації в мере­
жі дротового або бездротового зв’язку (наприклад, в локальній або глобальній ме­
режі зв’язку), крім передавальної або приймальної апаратури товарних позицій 8443, 
8525, 8527 або 8528
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8525 Апаратура передавальна для радіомовлення або телебачення, до складу якої входять 

або не входять приймальна, звукозаписувальна чи звуковiдтворювальна апаратура; 
телевiзiйнi камери; цифрові камери та записувальні відеокамери

8526 Радіолокаційні, радіонавігаційні прилади і радіоапаратура дистанційного керу­
вання

8527 Приймальна апаратура для радiомовлення, поєднана чи не поєднана в одному корпусi 
із звукозаписувальною або звуковідтворювальною апаратурою або з годинником

8528 Монітори та проектори, до складу яких не входить приймальна телевізійна апарату­
ра; приймальна апаратура для телебачення, поєднана або не поєднана з радіомовним 
приймачем або з пристроєм, що записує або відтворює звук чи зображення

8529 Частини, призначенi виключно або переважно для апаратури товарних позицiй 
8525—8528

8531 Електрообладнання звукове або візуальне сигналiзацiйне (наприклад, дзвоники, си­
рени, iндикаторнi панелi, пристрої сигналiзацiї про крадiжки та пожежi), крiм облад­
нання товарної позицiї 8512 або 8530

Додаток 3 
до Порядку видачі дозволу 
на ввезення з-за кордону 
радіоелектронних засобів 

та випромінювальних пристроїв 
спеціального призначення

_______________________________________			                  
        (найменування спеціального користувача)
_______________________________________				  

                 (адреса, код згідно з ЄДРПОУ)

   ____________________________________
 			         (центральний радіочастотний орган 
		                 системи спеціальних користувачів радіочастотного спектра)

   ____________________________________
			     (адреса)

ЗАЯВА  
 про видачу дозволу на ввезення  

   з-за кордону в Україну радіоелектронних засобів та  
випромінювальних пристроїв спеціального призначення

Прошу видати дозвіл __________________________________________________
                                              	                     (найменування спеціального користувача або суб’єкта 
__________________________________________________________________________________

господарювання, що здійснює ввезення, адреса, код згідно з ЄДРПОУ)
ввезти з-за кордону в Україну таке обладнання:
____________________________________________________________________

               (назва обладнання, яке ввозиться, код згідно з УКТЗЕД та кількість)
____________________________________________________________________
  (мета та строк ввезення, виробник, країна виробника та країна з території якої ввозиться)

Додаток: 1. Копія свідоцтва про державну реєстрацію суб’єкта господарювання 
на       арк. 

2. Технічні характеристики обладнання (належність до радіотехнологій, діапазон 
робочих частот, потужність передавача, клас випромінювання та інше) на       арк. 

3. Копія документа про відповідність обладнання на       арк. 
4. Інформаційно-довідкові матеріали на       арк.*
__________________           _________                    ______________________

(найменування посади 
заявника)

           (підпис) (прізвище, власне ім’я та по 
батькові (за наявності) заявника)____________

* У разі потреби.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 вересня 2022 р. № 1087

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України,  

що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 8 квітня 2015 р. № 184 «Про затвер­
дження порядків видачі дозволу на ввезення з-за кордону радіоелектронних засо­
бів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення і ввезення з-за кор­
дону, придбання, встановлення та експлуатації радіоелектронних засобів і випромі­
нювальних пристроїв спеціального призначення» (Офіційний вісник України, 2015 р., 
№ 30, ст. 874). 

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 лютого 2019 р. № 311 «Про внесен­
ня змін до порядків видачі дозволу на ввезення з-за кордону радіоелектронних за­
собів та випромінювальних пристроїв спеціального призначення і ввезення з-за кор­
дону, придбання, встановлення та експлуатації радіоелектронних засобів і випромі­
нювальних пристроїв спеціального призначення» (Офіційний вісник України, 2019 р., 
№ 32, ст. 1144).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 вересня 2022 р. № 1089 
Київ

Про визнання такими, що втратили чинність, 
деяких постанов Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 

згідно з переліком, що додається.
2. Ця постанова набирає чинності з 1 жовтня 2022 року. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 1089

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 461 «Про 
затвердження переліку товарів, ввезення яких на митну територію Украї­
ни та/або переміщення територією України прохідним та внутрішнім тран­
зитом здійснюється за умови обов’язкового надання митним органам за­
безпечення сплати митних платежів» (Офіційний вісник України, 2012 р., 
№ 40, ст. 1554). 

2. Пункт 2 постанови Кабінету Міністрів України від 4 грудня 2013 р. № 879 
«Деякі питання переробки товарів за межами митної території України та вне­
сення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 21  травня 2012 р. 
№ 461» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 97, ст. 3578). 

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 11 червня 2014 р. № 174 «Про 
внесення змін до переліку товарів, ввезення яких на митну територію України 
та/або переміщення територією України прохідним та внутрішнім транзитом 
здійснюється за умови обов’язкового надання митним органам забезпечення 
сплати митних платежів» (Офіційний вісник України, 2014 р., № 48, ст. 1267). 

4. Пункт 5 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за­
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 7 липня 2015 р. № 491 
(Офіційний вісник України, 2015 р., № 59, ст. 1936). 

5.  Пункт 2 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  
від 21 травня 2012 р. № 450 і № 461, затверджених постановою Кабінету Міні­
стрів України від 27 листопада 2019 р. № 979 (Офіційний вісник України, 2019 
р., № 97, ст. 3210). 

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 травня 2020 р. № 415 «Про 
внесення зміни до переліку товарів, ввезення яких на митну територію Укра­
їни та/або переміщення територією України прохідним та внутрішнім тран­
зитом здійснюється за умови обов’язкового надання митним органам забез­
печення сплати митних платежів» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 45, 
ст. 1443).

Повідомлення по справі (у порядку спеціального судового провадження)
Корольовський районний суд м. Житомира, відповідно до абз. 5  

ч. 3 ст. 323 КПК України, повідомляє Толкачова Андрія Олександровича, 
14.08.1997 р.н., останнє відоме місце проживання: вул. Трифонова, 26, 
кв. 5, м. Вугледар, Донецька обл., про те, що вироком Корольовського 
районного суду м. Житомира від 28.09 2022 року Толкачова А. О. визнано 
винним у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК 
України та призначено йому покарання:

- за ч. 1 ст. 258-3 КК України — 12 (дванадцять) років позбавлення во­
лі з конфіскацією всього належного засудженому майна;

- за ч. 2 ст. 260 КК України — 6 (шість) років позбавлення волі без кон­
фіскації майна.

На підставі ч. 1 ст. 70 КК України, за сукупністю злочинів, шляхом по­
глинення менш суворого покарання більш суворим, призначено Толка­
чову Андрію Олександровичу остаточне покарання у виді 12 (дванадця­
ти) років позбавлення волі з конфіскацією всього належного засудже­
ному майна.

На даний вирок може бути подана апеляція до Житомирського апеля­
ційного суду через Корольовський районний суд м. Житомира протягом 
30 днів з дня його проголошення.

Суддя О. Б. Покатілов

ОГОЛОШЕННЯ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 вересня 2022 р. № 1090 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
МіністрівУкраїни від 21 травня 2012 р. № 450  

та визнання такою, що втратила чинність, 
постанови Кабінету Міністрів України 

від 5 серпня 2020 р. № 681
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450 

“Питання, пов’язані із застосуванням митних декларацій” (Офіційний вісник України, 
2012 р., № 40, ст. 1545, № 91, ст. 3674; 2014 р., № 65, ст. 1798; 2017 р., № 12, ст. 335; 
2019 р., № 24, ст. 847, № 36, ст. 1264, № 58, ст. 1999, № 97, ст. 3210; 2020 р., № 65, 
ст. 2097; 2021 р., № 94, ст. 6075) зміни, що додаються.

2. Визнати такими, що втратили чинність, форми митної декларації на бланку єди­
ного адміністративного  документа МД-2, додаткового аркуша МД-3, доповнення 
МД-6, специфікації МД-8, митної декларації на бланку єдиного адміністративного  
документа МД-4, додаткового аркуша МД-5, доповнення МД-7, затверджені постано­
вою Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450 “Питання, пов’язані із за­
стосуванням митних декларацій” (Офіційний вісник України, 2012 р., № 40, ст. 1545).

3. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Кабінету Міністрів України від 
5 серпня 2020 р. № 681 “Деякі питання, пов’язані із застосуванням митних декларацій 
окремих типів” (Офіційний вісник України, 2020 р., № 65, ст. 2097).

4. Ця постанова набирає чинності з 1 жовтня 2022 року.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 вересня 2022 р. № 1090

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету  

Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450

1. У постанові:
1) абзац третій пункту 1 викласти в такій редакції:
“форму митної декларації М-16.”;
2) пункт 2 виключити.
2. У Положенні про митні декларації, затвердженому зазначеною постановою:
1) пункт 1 викласти в такій редакції:
“1. Це Положення визначає вимоги до оформлення і використання митних декла­

рацій, на підставі яких декларуються товари, що переміщуються (пересилаються) че­
рез митний кордон України підприємствами та громадянами, або іншого докумен­
та, що відповідно до законодавства може використовуватися замість митної декла­
рації або її замінює, а також порядок внесення змін до митних декларацій, їх відкли­
кання та визнання недійсними, підтвердження відомостей про вивезення товарів за 
межі митної території України.

У цьому Положенні терміни “електронний підпис”, “електронна печатка” та “ква­
ліфікований сертифікат відкритого ключа” вживаються у значенні, наведеному в За­
коні України “Про електронні довірчі послуги”. Інші терміни вживаються у значен­
ні, наведеному в Митному кодексі України та Законі України “Про ринок електрич­
ної енергії”.”;

2) у пункті 2:
в абзаці другому слова “на бланку єдиного адміністративного документа” заміни­

ти словами і цифрами “за формою єдиного адміністративного документа відповід­
но до додатка І до Конвенції про спрощення формальностей у торгівлі товарами 1987 
року (далі — митна декларація за формою єдиного адміністративного документа)”;

абзац сьомий після слова “декларації” доповнити словами “або її замінює”;
абзац восьмий виключити;
3) пункт 3 доповнити абзацом такого змісту:
“товари незалежно від їх митної вартості за бажанням декларанта або уповнова­

женої ним особи.”;
4) пункти 12 і 13 викласти в такій редакції:
“12. Митна декларація за формою єдиного адміністративного документа, митна 

декларація М-16, письмова заява за формою згідно з додатком 1 у разі подання їх 
в електронному вигляді складаються з полів електронного документа, що відповіда­
ють формам митних декларацій на паперовому носії.

13. Формат електронної копії митної декларації на паперовому носії, електронної 
митної декларації, інших електронних документів, електронних повідомлень, необ­
хідних для здійснення митного контролю та оформлення, кодування символів, засо­
би пересилання визначаються Держмитслужбою, зокрема базуються на міжнарод­
них стандартах електронного обміну даними.

Відповідна інформація оприлюднюється на веб-сайтi Держмитслужби.”;
5) у назві розділу “Оформлення митної декларації на бланку єдиного адміністра­

тивного документа” слова “на бланку єдиного адміністративного документа” виклю­
чити;

6) у пункті 14:
абзаци перший і другий викласти в такій редакції:
“14. Митні декларації (митна декларація, заповнена у звичайному порядку, попе­

редня, тимчасова, спрощена, періодична та додаткова митні декларації), передбачені 
статтями 258—261 Митного кодексу України, оформлюються з використанням фор­
ми єдиного адміністративного документа.

Для заповнення митної декларації за формою єдиного адміністративного доку­
мента  використовується комплект із чотирьох послідовних аркушів, наведений у до­
повненні 2 до додатка І до Конвенції про спрощення формальностей у торгівлі то­
варами 1987 року, доповнений у разі потреби відповідними комплектами додатко­
вих аркушів, наведеними в доповненні 4 до додатка І до Конвенції про спрощення 
формальностей у торгівлі товарами 1987 року.  При цьому замість напису “ЄВРО­
ПЕЙСЬКЕ СПІВТОВАРИСТВО” в лівому верхньому куті аркушів комплекту зазнача­
ється “УКРАЇНА”.”;

абзац четвертий викласти в такій редакції:
“Додаткові аркушi та відвантажувальні специфікації у разі їх застосування є 

невід’ємною частиною митної декларації за формою єдиного адмiнiстративного до­
кумента.”;

в абзаці п’ятому слова і цифру “форми МД-3” виключити;
абзаци дев’ятий — одинадцятий викласти в такій редакції:
“Замість додаткових аркушів до єдиного адміністративного документа дозволя­

ється застосування інших форм у випадках, визначених міжнародними договорами 
України.

У разі коли в будь-якій графі митної декларації на паперовому носії не вистачає 
мiсця для внесення необхідних вiдомостей декларантом, використовуються доповне­
ння з необхідними відомостями та обов’язковими посиланнями на відповідні графи 
митної декларації.

Порядок розподiлу аркушiв комплекту митної декларації за формою єдиного 
адмiнiстративного документа на паперовому носiї визначається Мінфіном з ураху­
ванням положень міжнародних договорів України.”;

7) в абзаці другому пункту 16:
у першому реченні слова “та засвідчення такої декларації електронним цифровим 

підписом посадової особи митного органу, яка завершила митне оформлення” замі­
нити словами “з використанням електронного підпису чи печатки, що базуються на 
кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа”;

у другому реченні слова “засвідчується електронним цифровим пiдписом посадо­
вої особи митного органу, яка завершила митне оформлення,” виключити;

8) доповнити Положення пунктом 161 такого змісту:
“161. Митні декларації, заповнені та подані відповідно до Конвенції про проце­

дуру спільного транзиту 1987 року, вважаються оформленими після випуску това­
рів для цілей спільного транзиту з урахуванням вимог статті 40 доповнення І зазна­
ченої Конвенції.”;

9) доповнити Положення пунктом 171 такого змісту:
“171. Митні декларації, подані відповідно до Конвенції про процедуру спільного 

транзиту 1987 року, заповнюються на товари, які переміщуються або будуть перемі­
щуватися від однієї митниці відправлення до однієї митниці призначення одним тран­
спортним засобом в контейнері чи пакованні, з урахуванням вимог статті 24 доповне­
ння І до зазначеної Конвенції.”;

10) пункт 201 викласти в такій редакції:
“201. Інші митні декларації чи документи, що відповідно до законодавства можуть 

використовуватись замість митної декларації або її замінювати, подані в електро­

нному вигляді з використанням інформаційних технологій, вважаються оформлени­
ми за наявностi внесеної до такої декларації (документа) посадовою особою митно­
го органу, яка завершила митне оформлення, за допомогою автоматизованої систе­
ми митного оформлення вiдмiтки про завершення митного оформлення із викорис­
танням електронного підпису чи печатки, що базуються на кваліфікованому серти­
фікаті відкритого ключа.”;

11) доповнити Положення пунктами 202 і 203 такого змісту:
“202.  Митний орган, який здійснює митне оформлення, випуск, пропуск това­

рів через митний кордон України, перевіряє наявність діючих санкцій, застосованих 
до осіб згідно із законами України, та вживає заходів у межах визначених законо­
давством України з питань митної справи повноважень, зокрема приймає рішення 
про відмову в митному оформленні, випуску, пропуску товарів через митний кордон 
України або їх оформлення відповідно до пункту 203 цього Положення.

203.  У разі застосування санкцій до осіб згідно із законами України декларант 
не звільняється від обов’язку подання ним у строки, передбачені Митним кодексом 
України та цим Положенням, додаткової декларації до тимчасової митної декларації, 
а також додаткової декларації до періодичної митної декларації на товари, вивезені за 
межі митної території України або випущені згідно з пунктом 25 цього Положення.”;

12) в абзаці другому пункту 24 слова і цифри “та про здiйснення передбачених 
статтею 319 Митного кодексу України необхiдних видiв контролю” виключити;

13) в абзаці третьому пункту 25 слово “видiв” замінити словами “заходів офіцій­
ного”;

14) абзац десятий пункту 26 виключити;
15) у пункті 27 слова “та/або закiнчення строку тимчасового припинення дiї спеці­

альної санкції чи застосування такої спеціальної санкції до українського суб’єкта зо­
внішньоекономічної діяльності та/або іноземного суб’єкта господарювання — його 
контрагента” виключити;

16) абзац п’ятий пункту 28 виключити;
17) у пункті 31:
в абзаці першому слова і цифри “форми МД-2 та у разі використання інших від­

повідних аркушів цієї митної декларації — доповнення форми МД-6, додаткові арку­
ші форми МД-3 або специфікація форми МД-8” замінити словами “єдиного адміні­
стративного документа та у разі використання інших відповідних аркушів такої мит­
ної декларації — доповнення, додаткові аркуші”;

в абзаці п’ятому слова і цифру “форми МД-2” замінити словами “єдиного адміні­
стративного документа”;

18) у пункті 32:
в абзаці першому слова “, засвідчена електронним цифровим підписом посадо­

вої особи митного органу, яка її оформила, Держмитслужбою надсилається” заміни­
ти словами “з використанням електронного підпису посадової особи митного органу, 
яка її оформила, чи електронної печатки митного органу, які базуються на кваліфіко­
ваному сертифікаті відкритого ключа, надсилається Держмитслужбою”;

в абзаці другому слова “засвідчене електронним цифровим підписом відповідаль­
ної посадової особи Держмитслужби” замінити словами “з використанням електро­
нного підпису посадової особи Держмитслужби чи електронної печатки митного ор­
гану, які базуються на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа”;

в абзаці третьому слова “Єдиної автоматизованої інформаційної системи митних 
органів” замінити словами “систем, що забезпечують функціонування електронних 
інформаційних ресурсів митних органів,”;

абзац шостий викласти в такій редакції:
“Повідомлення про фактичне вивезення товарів за межі митної території України 

з використанням електронного підпису посадової особи Держмитслужби чи електро­
нної печатки митного органу, які базуються на кваліфікованому сертифікаті відкри­
того ключа, також надсилається Держмитслужбою у визначені цим пунктом строки 
декларанту або уповноваженій ним особі.”;

19) у пункті 33:
абзац третій після слів “відкликання митної декларації” доповнити словами “на 

паперовому носії”;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
“Під час електронного декларування заява за формою згідно з додатком 3 склада­

ється з полів електронного документа, що відповідають її формі, та подається з вико­
ристанням електронного підпису чи печатки, що базуються на кваліфікованому сер­
тифікаті відкритого ключа, декларанта або уповноваженої ним особи.

Внесення змін до митної декларації, поданої відповідно до Конвенції про процеду­
ру спільного транзиту 1987 року, здійснюється з урахуванням положень статті 31 до­
повнення І до зазначеної Конвенції.”;

20) у пункті 36:
перше речення абзацу другого після слів “уповноваженої ним особи” доповнити 

словами “(за наявності)”;
абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
“Зміни до поданої митному органу електронної митної декларації, оформлен­

ня якої митним органом не завершене, вносяться посадовою особою митного ор­
гану, яка здійснює оформлення такої митної декларації, та засвідчуються її електро­
нним підписом чи печаткою, що базуються на кваліфікованому сертифікаті відкри­
того ключа.

У разі відмови у наданні дозволу на внесення змін або відкликання електронної 
митної декларації посадова особа митного органу, яка здійснює оформлення мит­
ної декларацiї, невідкладно після розгляду заяви повідомляє про це декларанту або 
уповноваженій ним особі у складі електронного повідомлення, засвідченого її елек­
тронним підписом чи печаткою, що базуються на кваліфікованому сертифікаті від­
критого ключа.”;

21)  друге речення абзацу п’ятого пункту 37 викласти в такій редакції: “Після 
оформлення аркуша коригування його електронний примірник з використанням 
електронного підпису посадової особи митного органу чи електронної печатки мит­
ного органу, які базуються на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа, вно­
ситься до систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ре­
сурсів митних органів, посадовою особою митного органу, що його оформила, та пе­
редається Держмитслужбою ДПС згідно з пунктом 32 цього Положення.”;

22) абзац другий пункту 40 викласти в такій редакції:
“Повідомлення про визнання недійсною митної декларації за формою єдиного ад­

міністративного документа з використанням електронного підпису чи печатки, що 
базуються на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа, вноситься посадовою 
особою, яка його оформила, до систем, що забезпечують функціонування електро­
нних інформаційних ресурсів митних органів, та передається Держмитслужбою ДПС 
згідно з пунктом 32 цього Положення.”;

23) доповнити Положення пунктом 45 такого змісту:
“45. Визнання недійсною митної декларації, поданої відповідно до Конвенції про 

процедуру спільного транзиту 1987 року, здійснюється з урахуванням положень 
статті 32 доповнення І до зазначеної Конвенції.”;

24) у тексті Положення слова “митна декларація на бланку єдиного адміністратив­
ного документа” в усіх відмінках і формах числа замінити словами “митна декларація 
за формою єдиного адмiнiстративного документа” у відповідному відмінку і числі.
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення конкурсу з придбання квартир  
на вторинному ринку ГУНП в Київській області

Головне управління Національної поліції в Київ-
ській області проводить конкурс з придбання квартир 
на вторинному ринку в Київській області  для забез-
печення житлом поліцейських та працівників ГУНП в 
Київській області.

Джерело фінансування конкурсу: кошти Держав-
ного бюджету України.

Предмет закупівлі: дві квартири, в населених пунк-
тах, які розташовані на відстані до 15 км від меж міс-
та Києва.

Стан квартир, що пропонується до придбання, по-
винен бути придатний для проживання, будівель-
ні роботи виконані згідно з нормами, стандартами і 
правилами та відповідати вимогам конкурсної доку-
ментації.

Конкурсна документація та зміни до неї розміщу-
ються на вебсайті mvs.gov.ua.

Конкурсна комісія працює за адресою: вул. Возд-
виженська, буд. 2/1, каб. № 308, м. Київ, Україна, 
04071, понеділок-четвер з 09.00 до 17.00, п’ятниця з 
09.00 до 16.00, перерва з 13.00 до 13.45, інформація 
за тел. (044) 5277373.

Строк подання конкурсних пропозицій: до 15.00 18 
жовтня 2022 року.

Конкурс відбудеться: об 11.00 19 жовтня 2022 ро-
ку за адресою: вул. Володимирська, буд. 15, актова 
зала, м. Київ.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали  
про здійснення спеціального досудового  
розслідування стосовно підозрюваного  

Цибулі А. С.
Ухвалою слідчого судді Кіровського районного су-

ду м. Дніпропетровська 29.09.2022 надано дозвіл на 
здійснення спеціального досудового розслідування у 
кримінальному провадженні №62022050030000121 
від 13.03.2022 стосовно Цибулі Артема Сергійовича 
14.08.1996 р.н., місце реєстрації: Донецька обл., м. 
Маріуполь, вул. Зелінського, буд. 69, кв. 61, підозрю-
ваного у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 
КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Цибулі А. С. при здій-
сненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Цибуля Артем Сергійович 

14.08.1996 р.н., місце реєстрації: Донецька обл.,  
м. Маріуполь, вул. Зелінського, буд. 69, кв. 61, у відпо-
відності до ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам не-
обхідно з’явитися 05.10.2022, 06.10.2022, 07.10.2022 
о 10:00 до старшого слідчого Третього слідчого від-
ділу (з дислокацією у м. Маріуполі) Територіального 
управління Державного бюро розслідувань, розташо-
ваного у місті Краматорську, Алексенка Артема Ан-
дрійовича, за адресою: м. Дніпро, пр. Гагаріна, 26, для 
завершення досудового розслідування, відкриття ма-
теріалів, вручення обвинувального акта з додатками 
у кримінальному провадженні №62022050030000121 
від 13.03.2022 в якому Ви є підозрюваним у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані в ст.ст. 138, 139 КПК України.

Повідомлення про підозру

м. Харків 	             28 вересня 2022 року
Разеньков Олександр Олександрович, 20.03.1984 

р.н., громадянин України, на підставі ст. ст. 36, 135, 
276, 277, 278 КПК України, Вам у кримінальному про-
вадженні №  22022220000000413 від 31.03.2022 по-
відомляється про підозру у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК Укра-
їни.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного визна-
чені зокрема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 
59, 62, 63 Конституції України

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Разеньков Олександр Олександрович, 20.03.1984 
р.н., місце реєстрації та проживання: Харківська об-
ласть, Ізюмський район, м.  Балаклія, вулиця Окса-
ни Петрусенко, 28, кв. 2, відповідно до вимог ст. ст. 
133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитись 
05.10.2022; 06.10.2022; 07.10.2022 о 10 год. 00  хв. 
до другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Хар-
кові) територіального управління Державного бюро 
розслідувань, розташованого у місті Полтаві, розта-
шованого за адресою: вулиця Євгена Котляра, 7, міс-
то Харків (каб. № 8) для допиту в якості підозрювано-
го та проведення інших процесуальних дій по даному 
кримінальному провадженню.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 

КПК України повідомляю, що 28 вересня 2022 року 
складено повідомлення про підозру Дементьєву Ми-
хайлу Вікторовичу, 01.12.1980 року народження, який 
підозрюється у колабораційній діяльності, тобто у до-
бровільному зайнятті громадянином України поса-
ди, пов’язаної з виконанням організаційно-розпоряд-
чих та адміністративно-господарчих функцій в оку-
паційній адміністрації держави-агресора, створеній 
на тимчасово окупованій території, тобто у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянину України Дементьєву Михайлу Вікто-

ровичу, 01.12.1980 року народження, повідомляєть-
ся, що відповідно до вимог ст. ст. 133, 135, 137 Кри-
мінального процесуального кодексу України 05, 06 
та 07 жовтня 2022 року о 10 годині 00 хвилин Вам 
необхідно з’явитися  до СВ Куп’янського РВП ГУНП 
України в Харківській області, за адресою: м. Хар-
ків, проспект Науки, 9, каб. 508 для вручення Вам 
повідомлення про підозру у вчиненні кримінально-
го правопорушення, допиту Вас в якості підозрюва-
ного у рамках кримінального провадження, внесе-
ного до Єдиного реєстру досудових розслідувань за  
№22022220000002573 від 03.08.2022 за ознаками 
вчинення кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи 
на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального 
процесуального кодексу України

Процесуальний керівник у кримінальному  
провадженні Дмитро РЕШЕТНЯК

Повідомлення про підозру
29.07.2022 слідчим відділом СВ УСБУ в Запорізькій області за пого-

дженням із процесуальним керівником — прокурором відділу Запорізь-
кої обласної прокуратури складено повідомлення про підозру відносно 
Глеби Василя Петровича, 13.04.1960 р.н., уродженця м. Мукачеве Закар-
патської області, який зареєстрований за адресою: Запорізька область, 
Бердянський район, м. Бердянськ, вул. Земська, буд. 57, кв. 8, у кри-
мінальному провадженні №22022080000001365 від 29.07.2022 про те, 
що він обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України — участь в 
організації та проведення незаконних референдумів на тимчасово оку-
пованій території, вчинене за попередньою змовою групою осіб. Повний 
текст повідомлення про підозру розміщуватимуться на веб-сайті Офі-
су Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посилан-
ням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Глеби Василя Пе-

тровича, 13.04.1960 р.н., зареєстрованого за адресою: Запорізька об-
ласть, Бердянський район, м. Бердянськ, вул. Земська, буд. 57, кв. 8, для 
вручення письмового повідомлення про підозру та проведення слідчих, 
процесуальних дій за участю підозрюваного у кримінальному прова-
дженні №22022080000001365, внесеного до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань 29.07.2022, на 12 год. 00 хв. 06.10.2022 та на 07.10.2022 у 
кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: 
м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
29.07.2022 слідчим відділом СВ УСБУ в Запорізькій області за по-

годженням із процесуальним керівником — прокурором відділу Запо-
різької обласної прокуратури складено повідомлення про підозру від-
носно Бугаєнка Дмитра Олександровича, 01.01.1995 р.н., уродженця 
м. Пологи Пологівського району Запорізької області, який зареєстро-
ваний за адресою: Запорізька область, Пологівський район, м. Поло-
ги, вул. Магістральна, буд. 508, кв. 35, у кримінальному провадженні 
№22022080000001365 від 29.07.2022 про те, що він обґрунтовано підо-
зрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 
2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України — участь в організації та проведення 
незаконних референдумів на тимчасово окупованій території, вчинене 
за попередньою змовою групою осіб. Повний текст повідомлення про 
підозру розміщуватимуться на веб-сайті Офісу Генерального прокуро-
ра у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування» за посиланням: https:// www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Бугаєнка Дми-

тра Олександровича, 01.01.1995 р.н., зареєстрованого за адресою: За-
порізька область, Пологівський район, м. Пологи, вул. Магістральна, 
буд. 508, кв. 35, для вручення письмового повідомлення про підозру та 
проведення слідчих, процесуальних дій за участю підозрюваного у кри-
мінальному провадженні №22022080000001365, внесеного до Єдиного 
реєстру досудових розслідувань 29.07.2022, на 13 год. 00 хв. 06.10.2022 
та на 07.10.2022 у кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій об-
ласті за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повідомлення про підозру
29.07.2022 слідчим відділом СВ УСБУ в Запорізькій області за по-

годженням із процесуальним керівником — прокурором відділу Запо-
різької обласної прокуратури складено повідомлення про підозру від-
носно Єфименка Юрія Олександровича, 15.09.1984 р.н., уродженця  
м. Бердянськ, Запорізької області, який зареєстрований за адресою: За-
порізька область, м. Бердянськ, вул. Правди, буд. 7, кв. 18, у криміналь-
ному провадженні №22022080000001365 від 29.07.2022 про те, що він 
обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 5 ст. 111-1 КК України — участь в організації 
та проведення незаконних референдумів на тимчасово окупованій тери-
торії, вчинене за попередньою змовою групою осіб. Повний текст пові-
домлення про підозру розміщуватимуться на веб-сайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здій-
снення спеціального досудового розслідування» за посиланням: https:// 
www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Єфименка Юрія 

Олександровича, 15.09.1984 р.н., уродженця м. Бердянськ, Запорізь-
кої області, який зареєстрований за адресою: Запорізька область,  
м. Бердянськ, вул. Правди, для вручення письмового повідомлення про 
підозру та проведення слідчих, процесуальних дій за участю підозрюва-
ного у кримінальному провадженні №22022080000001365, внесеного до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 29.07.2022, на 11 год. 00 хв. 
06.10.2022 та на 07.10.2022 у кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в За-
порізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Відповідно до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України у кримінальному провадженні № 12022010000000022 
від 10.06.2022 Ковітіді Ользі Федорівні, 07.05.1962 року народження, громадянці України, уродженці м. Сім-
ферополь Кримської області Української РСР, останні відомі місця проживання:  Автономна Республіка Крим, 
місто Сімферополь, вул. Свободна, буд. 3 кв. 91; Автономна Республіка Крим, місто Севастополь, вул. Фрун-
зе, буд. 3, кв. 26; Автономна Республіка Крим, місто Севастополь, вул. Щербака, 8, раніше не судимої, пові-
домлено про підозру  у здійсненні інформаційної діяльності у співпраці з державою-агресором та його оку-
паційною адміністрацією, спрямованій на підтримку держави-агресора — Російської Федерації, її окупаційної 
адміністрації, збройних формувань та на уникнення нею відповідальності за збройну агресію проти України, 
за відсутності ознак державної зради, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 6 
ст. 111-1 КК України, а також — у виправдовуванні, визнанні правомірною, запереченні збройної агресії Ро-
сійської Федерації проти України, розпочатої у 2014 році, у тому числі шляхом представлення збройної агресії 
Російської Федерації проти України як внутрішнього громадянського конфлікту, виправдовуванні, визнанні 
правомірною, запереченні тимчасової окупації частини території України, а також глорифікації осіб, які здій-
снювали збройну агресію Російської Федерації проти України, розпочату у 2014 році, представників збройних 
формувань Російської Федерації, а також представників окупаційної адміністрації Російської Федерації, яку 
складають її державні органи і структури, функціонально відповідальні за управління тимчасово окупованими 
територіями України (Автономною Республікою Крим), вчинені з використанням засобів масової інформації, 
тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 436-2 КК України.

З повним текстом підозри вона може ознайомитись за посиланням https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Ковітіді Ользі Федорівні, 07.05.1962 року народження, останні відо-
мі місця проживання: Автономна Республіка Крим, місто Сімферополь, вул. Свободна, буд. 3 кв. 91; Автоном-
на Республіка Крим, місто Севастополь, вул. Фрунзе, буд. 3, кв. 26; Автономна Республіка Крим, місто Севас-
тополь, вул. Щербака, 8; останні відомі робочі адреси: Автономна Республіка Крим, місто Сімферополь, пр-т 
Кірова, буд. 13, каб. 263-264; Російська Федерація, м. Москва, вул. Велика Дмитрівка, 26, необхідно з’явитися 
05.10.2022 о 10:00 год., 06.10.2022 о 10:00 год., 07.10.2022 о 10:00 год. до прокуратури Автономної Республі-
ки Крим та м. Севастополя за адресою: м. Київ, вул. Ділова, 24, каб. 406, для допиту в якості підозрюваного 
та проведення інших процесуальних дій.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО ПІДОЗРУ У ВЧИНЕННІ ЗЛОЧИНУ
Старший слідчий ТУ ДБР у м. Полтаві Велічко О. О., за погодженням із заступником начальника відділу 

Сумської обласної прокуратури Дроновим Р. В., відповідно до ст. ст. 40, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК Укра-
їни повідомляє про підозру Мухаметханову Айнуру Рустамовичу, 28 жовтня 2000 року народження, місце на-
родження респ. Татарстан, Рибно-Слобідський р-н, с. Рибна Слобода, громадянину Російської Федерації, вій-
ськовослужбовцю Збройних Сил Російської Федерації (о/н УК-843437), рядовому, який обіймає посаду  на-
водчика-оператора танку 1-го танкового взводу 5-ї танкової роти 2-го танкового батальйону 1-го гвардій-
ського танкового полку «Чертківський» (військова частина 58198) 2-ї гвардійської Таманської мотострілець-
кої дивізії, останнє відоме місце перебування: військове містечко № 1, смт. Калінінець Наро-Фомінського ра-
йону Московської області, останнє відоме зареєстроване місце проживання респ. Татарстан, Рибно-Слобід-
ський р-н, смт Рибна Слобода, вул. М. Джаліля, б.9 А, у кримінальному провадженні №42022202520000086 
від 19.03.2022 про те, що він підозрюється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 438 КК України (порушення законів та звичаїв війни, що передбачені міжнародними договорами, згода 
на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, зокрема в цілеспрямованому нападі на цивільний 
об’єкт, який не є військовою ціллю).

Повний текст повідомлення про підозру Мухаметханову А. Р. розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Ге-
нерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомості про здійснення спеціального досудово-
го розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlennya-pro-pidozru-ta-povistka-pro-
viklik-muxametxanovu-ar-na-05102022-06102022-07102022.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Мухаметханову Айнуру Рустамовичу, 28 жовтня 2000 року народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 

135, 137 Кримінального процесуального кодексу України (далі — КПК України) викликається на 10 год. 00 хв. 
05, 06, 07 жовтня 2022 року до заступника начальника відділу Сумської обласної прокуратури Дронова Р.В. 
за адресою: м. Суми, вул. Герасима Кондратьєва, 33, кабінет 101В, для участі у проведенні допиту як підо-
зрюваного у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, а також прове-
денні інших процесуальних дій у межах кримінального провадження № 42022202520000086 від 19.03.2022.

Відповідно до вимог п. 1 ч. 7 ст. 42 КПК України підозрюваний зобов’язаний прибути за викликом до слід-
чого, прокурора, слідчого судді, суду, а в разі неможливості прибути за викликом у призначений строк - за-
здалегідь повідомити про це зазначених осіб.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в статтях 138, 139 КПК України, у тому числі, 
можливість застосування приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

21.09.2022 слідчим суддею Жовтневого районного суду м. Запоріжжя по справі 

331/3285/22 постановлено ухвалу про здійснення спеціального досудового розслідування 

відносно Кірєєва Володимира Анатолійовича, 29.12.1975 р.н. — підозрюваного у криміналь-

ному провадженні №22022080000001362.

Оголошення про припинення юридичної особи
Донецьке обласне управління лісового та мисливського господарства код ЄДРПОУ 35292738 повідомляє, що відпо-

відно до постанови Кабінету Міністрів України від 07.09.2022 р. №1003 «Деякі питання реформування управління лісової 
галузі», наказу Державного агентства лісових ресурсів України від 23.09.2022 року №733 «Про утворення комісій з лік-
відації територіальних органів Державного агентства лісових ресурсів України», припиняє діяльність шляхом ліквідації. 

Строк для заявлення кредиторами своїх вимог складає два місяці з дня оприлюднення повідомлення про рішення стосовно 
ліквідації Донецького обласного управління лісового та мисливського господарства.

Вимоги кредиторів приймаються у письмовій формі за адресою: 19446, Черкаська область, с. Квітки, вул. Козацька, 5.
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Вокалова Ліна Анатоліївна, 06.05.1961 року наро-
дження, зареєстрована та проживаюча за адресою: м. Луганськ, площа 
Героїв ВОВ, буд. 2, кв. 7, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Кримі-
нального процесуального кодексу України викликається у кримінальному 
провадженні № 22022130000000527 від 27.09.2022 до старшого слідчого 
2-го відділення слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєро-
донецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях 
Кожановського Віталія Миколайовича, за адресою: Дніпропетровська об-
ласть, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 о 10:00 для про-
ведення слідчих та процесуальних дій, для вручення письмового повідо-
млення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 111-1, ч. 2 ст. 110 КК України, для допиту в якості підозрю-
ваного, у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнен-
ня, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудово-
го розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.
office@gmail.com.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст.ст. 133, 135, 278 КПК України викликається грома-
дянка України Буторіна Віра Олексіївна, 14.11.1956 року народження, 
05.10.2022 о 10.00, 06.10.2022 о 10:00, 07.10.2022 о 10.00 до Щастин-
ської окружної прокуратури Луганської області за адресою: Кірово-
градська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, для отриман-
ня у кримінальному провадженні № 12021131500000108 від 08.07.2022 
письмового повідомлення про підозру у скоєнні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, а також допиту як 
підозрюваного, для проведення інших слідчих та процесуальних дій у 
зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: shchastia2021@ukr.net. 
Прокурор у кримінальному провадженні —  

заступник керівника Щастинської окружної прокуратури  
Луганської області Максим ЧУДНОВ

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст.ст. 133, 135, 278 КПК України викликається грома-
дянка України Кулигіна Ольга Михайлівна, 06.11.1981 року народжен-
ня, 05.10.2022 о 10.00, 06.10.2022 о 10:00, 07.10.2022 о 10.00 до Щас-
тинської окружної прокуратури Луганської області за адресою: Кірово-
градська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, для отриман-
ня у кримінальному провадженні № 42022132600000096 від 05.09.2022 
письмового повідомлення про підозру у скоєнні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, а також допиту як 
підозрюваного, для проведення інших слідчих та процесуальних дій у 
зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: shchastia2021@ukr.net. 
Прокурор у кримінальному провадженні —  

заступник керівника Щастинської окружної прокуратури  
Луганської області Максим ЧУДНОВ

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Мосіна Анна Михайлівна, 
27.10.1959 року народження, зареєстрована за адре-
сою: м. Луганськ, вул.  Кропивницького, буд.  9, від-
повідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Кримінально-
го процесуального кодексу України викликається у 
кримінальному провадженні №  22022130000000534 
від 27.09.2022 до старшого слідчого в ОВС 2-го від-
ділення слідчого відділу 3 управління (з дислокаці-
єю у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях Ларченко Олек-
сандра Миколайовича, за адресою: Дніпропетров-
ська область, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 
05.10.2022 о 10:00 для проведення слідчих та проце-
суальних дій, для вручення письмового повідомлен-
ня про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 та ч. 2 ст. 110 КК 
України, для допиту в якості підозрюваного, у зазна-
ченому кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому 
числі: накладення грошового стягнення, можливість 
застосування приводу, здійснення спеціального досу-
дового розслідування, здійснення спеціального судо-
вого розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 
0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали  
про здійснення спеціального досудового  
розслідування стосовно підозрюваного  

Хавалджі Ф. Г.
Ухвалою слідчого судді Кіровського районного су-

ду міста Дніпропетровська 29.09.2022 надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні № 62022050030000356 
від 21.09.2022 стосовно підозрюваного Хавалджі Фе-
дора Георгійовича, 13.12.1993 р.н., підозрюваного у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Хавалджі Ф. Г. 
при здійсненні спеціального досудового  

розслідування
Підозрюваний Хавалджі Федір Георгійович, 

13.12.1993 р.н., у відповідності до ст.ст. 133, 135, 297-
5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 05.10.2022, 
06.10.2022, 07.10.2022 о 10:00 до Третього слідчого 
відділу (з дислокацією у м. Маріуполі) Територіаль-
ного управління Державного бюро розслідувань, роз-
ташованого у місті Краматорську, за адресою: м. Дні-
про, просп. Гагаріна, 26 для завершення досудового 
розслідування, відкриття матеріалів, вручення обви-
нувального акту з додатками у кримінальному прова-
дженні № 62022050030000356 від 21.09.2022, в яко-
му Ви є підозрюваним у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані в ст.ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Задирака Неллі Акопів-
на, 24.08.1949 року народження, зареєстрована 
за адресою: Луганська обл., м. Рубіжне, просп.  Кі-
рова, буд. 18, кв. 1, відповідно до вимог ст.ст. 133, 
135, 137 Кримінального процесуального кодексу 
України викликається у кримінальному проваджен-
ні № 22022130000000530 від 27.09.2022 до старшо-
го слідчого в ОВС 2-го відділення слідчого відділу 3 
управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк Лу-
ганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях Ларченко Олександра Миколайовича, за 
адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, пло-
ща Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 о 10:00 для про-
ведення слідчих та процесуальних дій, для вручен-
ня письмового повідомлення про підозру у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 та ч. 2 ст. 110 КК України, для допиту в якос-
ті підозрюваного, у зазначеному кримінальному про-
вадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані уст. ст. 138, 139 КПК України, у тому 
числі: накладення грошового стягнення, можливість 
застосування приводу, здійснення спеціального досу-
дового розслідування, здійснення спеціального судо-
вого розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 
0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали  
про здійснення спеціального досудового  
розслідування стосовно підозрюваного  

Чернишова А. В.
Ухвалою слідчого судді Кіровського районного су-

ду міста Дніпропетровська 28.09.2022 надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні № 62022050030000357 
від 21.09.2022 стосовно підозрюваного Чернишова 
Андрія Віталійовича, 26.09.1993 р.н., підозрюваного 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 2 ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Чернишова А. В.  

при здійсненні спеціального досудового  
розслідування

Підозрюваний Чернишов Андрій Віталійович, 
26.09.1993 р.н., у відповідності до ст.ст. 133, 135, 297-
5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 05.10.2022, 
06.10.2022, 07.10.2022 о 10:00 до Третього слідчого 
відділу (з дислокацією у м. Маріуполі) Територіаль-
ного управління Державного бюро розслідувань, роз-
ташованого у місті Краматорську, за адресою: м. Дні-
про, просп. Гагаріна, 26 для завершення досудового 
розслідування, відкриття матеріалів, вручення обви-
нувального акту з додатками у кримінальному прова-
дженні № 62022050030000357 від 21.09.2022, в яко-
му Ви є підозрюваним у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття вказані в ст.ст. 138, 139 КПК України.

Повідомлення про постановлення судового рішення 
(на виконання ч. 1, 2 ст. 297-5 КПК України)

Ухвалою Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду від 27 вересня 2022 року апеляцій-
на скарга захисника підозрюваного Дубілета Олександра Валерійовича – Бойка Сергія Григорови-
ча на ухвалу слідчого судді Вищого антикорупційного суду від 19 вересня 2022 року про відмову у 
відкритті провадження за скаргою на бездіяльність детектива, що полягає у ненаправлені повідо-
млення про зміну раніше повідомленої підозри та про нову підозру, у кримінальному проваджен-
ні №52022000000000228 від 02 вересня 2017 року призначена до розгляду на 6 жовтня 2022 року 
на 15 год. У разі неможливості розгляду кримінального провадження 6 жовтня 2022 року, визна-
чено резервні дати судових засідань на 10 жовтня 2022 року об 11 год 00  хв та 18 жовтня 2022 ро-
ку об 11 год 00 хв. 

Головуючий суддя Даниїла ЧОРНЕНЬКА

Повістка про виклик до суду 
У провадженні Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду перебуває апеляційна скар-

га захисника підозрюваного Дубілета Олександра Валерійовича – Бойка Сергія Григоровича на 
ухвалу слідчого судді Вищого антикорупційного суду від 19 вересня 2022 року про відмову у від-
критті провадження за скаргою на бездіяльність детектива, що полягає у ненаправлені повідо-
млення про зміну раніше повідомленої підозри та про нову підозру, у кримінальному провадженні 
№52022000000000228 від 02 вересня 2017 року.

Підозрюваний у кримінальному провадженні № 12017040000000531 Дубілет Олександр Валері-
йович  викликається у судове засідання, яке відбудеться о 15 год 6 жовтня 2022 року в приміщенні 
Апеляційної палати Вищого антикорупційного суду (Київ, провулок Хрестовий, 4), головуючий суд-
дя: Чорненька Д. С., судді: Глотов М. С., Калугіна І. О. У разі неможливості проведення судового засі-
дання 6 жовтня 2022 року, підозрюваний Дубілет Олександр Валерійович викликається у судові за-
сідання призначені на 10 жовтня 2022 року об 11 год та 18 жовтня 2022 року об 11 год.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержав-
ної сфери розповсюдження підозрюваний вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Головуючий суддя  Даниїла ЧОРНЕНЬКА

Диплом та додаток до диплома ДІ №006312 

від 31.01.2007 р., виданого Навчально-науковим  

Інститутом міжнародних відносин Київського  

національного університету імені Тараса Шевченка  

за спеціальністю «міжнародна інформація»  

за освітньо-кваліфікаційним рівнем «магістр»,  

виданого на прізвище Алієва, ім’я Аліна,  

визнати недійсним у зв’язку 

із значним пошкодженням оригіналу. 

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Габову Юлію Юріївну як обвинувачену у кримінальному 
провадженні № 296/133/17 по обвинуваченню у вчинен-
ні кримінального правопорушення за ч. 1 ст. 258‑3 КК 
України, під головуванням судді Покатілова О. Б. у су-
дове засідання, що відбудеться 06 жовтня 2022 року  
о 14-00 год. та  21 жовтня  2022 року о 14-00 год в при-
міщенні Корольовського районного суду м. Житомира за 
адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал №301-1.

Явка обвинуваченої в судове засідання обов’язкова.
У разі неявки обвинуваченої до суду, оголошення вва-

жається належним повідомленням, а кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за відсутністю обвинуваче-
ної в порядку спеціального судового провадження.

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Васильчука Богдана Вікторовича, 15.05.1978 
р.н. як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/5548/22 по обвинуваченню у вчиненні криміналь-
ного правопорушення за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК Укра-
їни, під головуванням судді Покатілова О. Б. у підготовче 
судове засідання, що призначено на 06 жовтня 2022 ро-
ку на 08.30 год. в приміщенні Корольовського районного 
суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Со-
борний 1, зал № 301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!
У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення 

вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Мошніна М. В. як обвинуваченого у кримінально-
му провадженні № 296/1381/22 у вчиненні криміналь-
ного правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК 
України, під головуванням судді Янчук Н. П. у судові 
засідання, що відбудуться 07.10.2022 року об 11.00 
год., 17.10.2022 року о 14.00 год. в приміщенні Коро-
льовського районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний 1, зал 6-К (каб. 224).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’яз
кова.

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Горєва Максима Івановича, 1980 р.н., як 
обвинуваченого у кримінальному проваджен-
ні № 296/544/22, 1-кп/296/741/22 за вчинення кри-
мінальних правопорушень передбачених, ч. 1  
ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, під головуванням 
судді Л. С. Шимон в судове засідання, що відбудеть-
ся 06 жовтня 2022 року о 10 год. 50 хв. та 01 листо-
пада 2022 року о 10 год. 00 хв. в приміщенні Коро-
льовського районного суду м. Житомира за адресою:  
м. Житомир, майдан Соборний 1, зал №5-к

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Петрова Владислава Антоновича, 30.10.1959 р.н., уро-
дженця м. Білозерське Донецької області, проживаю-
чого за адресою вул. Менжинського, 58, смт Ясна По-
ляна, м. Краматорськ, Донецької області, як обвинува-
ченого у кримінальному провадженні №296/2604/20 за 
ч. 1 ст. 258-3 КК України, в підготовче судове засідання 
під головуванням судді Аксьонова В. Є., яке призначено 
на 06 жовтня 2022 року на 10 год. 20 хв. та на 14 жовтня 
2022р. на 09 год. 30 хв., в приміщенні Корольовського 
районного суду м. Житомира за адресою м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, каб. 106.

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Наточеєва Олексія Миколайовича, 23.12.1973 
р.н. як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№. 296/8814/19 по обвинуваченню у вчиненні кри-
мінального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 260 КК України, під головуванням судді Покатіло-
ва О. Б. у судові засідання, що відбудуться 06 жовтня 
2022 року о 10.30 год. та 20 жовтня 2022 року о 15.00 
год. в приміщенні Корольовського районного суду  
м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Со-
борний 1, зал № 301-1 (каб. 300).

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Повідомляю про надання дозволу 26.09.2022 слідчим суддею Соснівського районного суду м. Черкаси То-
ковою С. Є., справа №712/7489/22 на здійснення спеціального досудового розслідування у межах криміналь-
ного провадження №22021250000000028 від 24.05.2021 стосовно підозрюваного Човаги Михайла Мироно-
вича, 20.11.1985 року народження.

Крім того, Човага М. М. на підставі ст. ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 06.10.2022 о 10:00 
до слідчого в ОВС СВ УСБУ в Черкаській області Сторожука Л. І., р.т. (0472) 398-623, за адресою: м. Черка-
си, вул. Гоголя, 240, для надання доступу до матеріалів досудового розслідування відповідно до ст. 290 КПК 
України у кримінальному провадженні №22021250000000028 від 24.05.2021. Поважні причини неприбуття 
зазначені в ст. 138 КПК України. Наслідки неприбуття вказані в ст. 139 КПК України. 

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Бородіна Владислава Віталійовича, 26.07.1998 р.н., уро-
дженця м. Курахове, Мар’їнського р-ну, Донецької області, зареєстрованого за адресою вул. Козацька (колиш-
ня назва Калініна), буд. 23, м. Курахове, Мар’їнського р-ну, Донецької області, як обвинуваченого у кримінально-
му провадженні №296/4588/22 1-кп/296/706/22 за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, в підготовче судове за-
сідання під головуванням судді Аксьонова В. Є., яке призначено на 07 жовтня 2022 року на 09 год. 00 хв., на 12 
жовтня 2022 р. на 09 год. 00 хв., та в судове засідання призначене на 18 жовтня 2022 р. на 09 год. 00 хв., в при-
міщенні Корольовського районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 1, каб. 106.

Київський апеляційний суд (м. Київ, вул. Солом’янська, 
2А) викликає в судове засідання обвинуваченого Ка-
ракулькіна Андрія Володимировича на 11:30 04 жов-
тня 2022 року для участі у розгляді кримінального про-
вадження за апеляційною скаргою захисника обвинува-
ченого Каракулькіна Андрія Володимировича - адвоката 
Ткаченка Юрія Борисовича на вирок Дніпровського ра-
йонного суду м. Києва від 04 лютого 2022 року, яким Ка-
ракулькіна Андрія Володимировича визнано винним у 
вчиненні злочину, передбаченого ч.1 ст. 111 КК України.

Суддя Оксана РУДНІЧЕНКО
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ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

місто Дніпро	                  01 жовтня 2022 року

Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 
КПК України повідомляю, що 01 жовтня 2022 року в 
кримінальному провадженні №  42022132580000092 
від 04.07.2022 за ознаками вчинення кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК 
України, складено письмове повідомлення про під-
озру, згідно з якими громадянин України Кривозуб 
Микола Миколайович, 09.12.1975 року народження, 
обґрунтовано підозрюється у добровільному зайнятті 
громадянином України посади, в незаконних правоо-
хоронних органах, створених на тимчасово окупова-
ній території, тобто у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка 
про процесуальні права та обов’язки підозрювано-
го розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генераль-
ного прокурора у рубриці «Повістки про виклик та 
відомості про здійснення спеціального досудового 
розслідування» за посиланням: https://www.gp.gov.
ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-
zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Підозрюваний Кривозуб Микола Миколайович, 
09.12.1975 року народження, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 278 Кримінального процесуально-
го кодексу України Вам необхідно з’явитися як пі
дозрюваному 05.10.2022 об 11:00 год., 06.10.2022 об 
11:00 год., 07.10.2022 об 11:00 год. до слідчого відді-
лу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк) 
ГУ СБУ у Донецькій та Луганській областях, за адре-
сою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, вул. Свя-
тослава Хороброго, 23 (місце фактичного розташу-
вання), для отримання письмового повідомлення про 
підозру у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, допиту 
як підозрюваного та проведення інших процесуаль-
них дій у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР 04.07.2022 за № 42022132580000092. Нагадує-
мо про обов’язок заздалегідь повідомити про немож-
ливість явки. Поважні причини та наслідки неприбут-
тя на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

Начальник Міловського відділу Старобільської 
окружної прокуратури Наталія ЗИСКО

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
місто Дніпро     	                  01 жовтня 2022 року
Слідчий в ОВС 2 відділення СВ 3 управління (з дисло-

кацією у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях Ярушкевич Сергій 
Олександрович за погодженням з прокурором у кри-
мінальному провадженні – начальником відділу Луган-
ської обласної прокуратури Морозовим Петром Олек-
сандровичем, розглянувши матеріали кримінального 
провадження, внесеного до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань за № 22022130000000509 від 24.09.2022 
та встановивши наявність достатніх доказів для підо-
зри особи у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, відповідно до  
ст. ст. 40, 42, 276, 277, 278 КПК України, 

ПОВІДОМИВ:
Пасічнику Леоніду Івановичу, 15.03.1970 року наро-

дження, громадянину України, уродженцю міста  Лу-
ганськ, не судимому, зареєстрованому за адресою:  
м. Луганськ, 1 Брестський Проїзд, 32, про підозру в 
участі в організації та проведенні незаконного рефе-
рендуму на тимчасово окупованій території, а також пу-
блічних закликах до проведення такого незаконного ре-
ферендуму на тимчасово окупованій території тобто у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвину-
ваченого визначені, зокрема, ст. 42 КПК України, ст. ст. 
28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

Повний текст повідомлення про підозру розміще-
но на вебсайті Офісу Генерального прокурора у рубри-
ці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.
gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-
pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України ви-

кликається підозрюваний  Пасічник Леонід Івано-
вич, 15.03.1970 р.н., який проживає за адресою: Лу-
ганська область, м. Луганськ, 1 Брестський Проїзд, 
32 на 05.10.2022 о 10 год. 00 хв., на 06.10.2022 о 10 
год. 00 хв., на 07.10.2022 о 10 год. 00 хв. до слідчо-
го відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродо-
нецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луган-
ській областях за адресою: Дніпропетровська область, 
м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, для допиту як підозрюва-
ного, проведення інших слідчих та процесуальних дій у 
кримінальному провадженні № 22022130000000509 від 
24.09.2022 за ознаками кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: 
можливість застосування приводу та здійснення спеці-
ального досудового розслідування.  

Телефон для зв’зку: 0668468154.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування
Громадянка України Паніна Ольга Олександрівна, 

15.06.1987 р.н., зареєстрована та проживає за адре-
сою: Луганська обл., м. Антрацит, вул. Петровського, 
буд. 76, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 Кримі-
нального процесуального кодексу України викликаєть-
ся у кримінальному провадженні №22022130000000529 
від 27.09.2022 до слідчого 1-го відділення слідчого від-
ділу 3 управління (з дислокацією у м. Сєвєродонецьк 
Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській 
областях Овдієнка Ярослав Олеговича, за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Дніпро, площа Шевченка, 
буд. 7 на 05.10.2022 о 10:00 год. для проведення слід-
чих та процесуальних дій та вручення письмового пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1 та ч. 2 ст. 110 КК 
України, а також для допиту в якості підозрюваної, у за-
значеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому чис-
лі: накладення грошового стягнення, можливість засто-
сування приводу, здійснення спеціального досудового 
розслідування, здійснення спеціального судового роз-
гляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 
0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування
Громадянка України Снаговська Олександра Ан-

дріївна, 17.10.1993 р.н., зареєстрована та проживає 
за адресою: Луганська обл., м. Алчевськ, вул. Крас-
нооктябрська, буд. 16, відповідно до вимог ст.ст. 
133, 135, 137 Кримінального процесуального кодек-
су України викликається у кримінальному провадженні  
№ 22022130000000531 від 27.09.2022 до слідчого 1-го 
відділення слідчого відділу 3 управління (з дислокацією 
у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Доне-
цькій та Луганській областях Овдієнка Ярослав Олего-
вича, за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро, 
площа Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 об 11:00 год. для 
проведення слідчих та процесуальних дій та вручення 
письмового повідомлення про підозру у вчиненні кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 5 ст. 111-1 
та ч. 2 ст. 110 КК України, а також для допиту в якос-
ті підозрюваної, у зазначеному кримінальному прова-
дженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя вказані у ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому чис-
лі: накладення грошового стягнення, можливість засто-
сування приводу, здійснення спеціального досудового 
розслідування, здійснення спеціального судового роз-
гляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 
0668468154, lug.prok.office@gmail.com.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

місто Кропивницький           01 жовтня 2022 року

Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 
КПК України повідомляю, що 01 жовтня 2022 року у 
кримінальному провадженні № 42022132580000091 
від 04.07.2022 за ознаками кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, 
складене письмове повідомлення про підозру, згід-
но з яким громадянин України  Кравцов Максим Ми-
колайович, 10.01.1981 року народження, обґрунтова-
но підозрюється у добровільному зайнятті громадя-
нином України посади в незаконних правоохоронних 
органах, створених на тимчасово окупованій терито-
рії, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру розмі-
щується на веб-сайті Офісу Генерального прокуро-
ра у рубриці «Повістки про виклик та відомості про 
здійснення спеціального досудового розслідування» 
за посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/
povistki-pro-viklik-ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-
specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК

Громадянин України Кравцов Максим Миколайо-
вич, 10.01.1981 року народження, зареєстрований за 
адресою: Луганська область, Старобільський район, 
с. Сичанське, вул. Підгорна, 27, відповідно до вимог 
ст. ст. 133, 135, 137 Кримінального процесуального 
кодексу України Вам необхідно з’явитися 05.10.2022 
о 13:00 год., 06.10.2022 о 13:00 год., 07.10.2022 о 
13:00 год. до  Старобільської окружної прокурату-
ри Луганської області, розташованої на період вій-
ськового стану за адресою: Кіровоградська область,  
м. Кропивницький, вул. Соборна, 5А, кабінет № 4, для 
отримання  письмового повідомлення про підозру у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 7 ст. 111-1 КК України у кримінальному про-
вадженні № 42022132580000091 від 04.07.2022, до-
питу в якості підозрюваного, а також проведення ін-
ших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кри-
мінальному провадженні. Поважні причини та наслід-
ки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України.

Прокурор групи прокурорів —  
Керівник Старобільської окружної прокуратури  

Луганської області Сергій ПОПОВ

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Фарахова Олена Євгенівна, 31.12.1984 року наро-
дження, зареєстрована та проживаюча за адресою: м. Луганськ, квартал 
Ленінського комсомолу, буд. 3, кв. 48, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 
137 Кримінального процесуального кодексу України викликається у кри-
мінальному провадженні № 22022130000000536 від 27.09.2022 до стар-
шого слідчого 2-го відділення слідчого відділу 3 управління (з дислока-
цією у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях Кожановського Віталія Миколайовича, за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 
о 10:00 для проведення слідчих та процесуальних дій, для вручення пись-
мового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1, ч. 2 ст. 110 КК України, для допиту в 
якості підозрюваного, у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнен-
ня, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудово-
го розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.
office@gmail.com.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянин України Ліцоєв Андрій Вікторович, 06.02.1967 року наро-
дження, зареєстрований та проживаючий за адресою: м. Луганськ, квар-
тал 50 річчя Жовтня, буд. 16, кв. 17, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 
137 Кримінального процесуального кодексу України викликається у кри-
мінальному провадженні № 22022130000000533 від 27.09.2022 до стар-
шого слідчого 2-го відділення слідчого відділу 3 управління (з дислока-
цією у м. Сєвєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях Кожановського Віталія Миколайовича, за адресою: Дні-
пропетровська область, м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 
о 10:00 для проведення слідчих та процесуальних дій, для вручення пись-
мового повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1, ч. 2 ст. 110 КК України, для допиту в 
якості підозрюваного, у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнен-
ня, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудово-
го розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.
office@gmail.com.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянка України Суржан Тетяна Олександрівна, 04.04.1971 
р.н.,зареєстрована та проживає за адресою: Луганська обл., м. Лиси-
чанськ, вул. Лісника, буд. 43, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 
Кримінального процесуального кодексу України викликається у кримі-
нальному провадженні № 22022130000000519 від 27.09.2022 до слідчо-
го 1-го відділення слідчого відділу 3 управління (з дислокацією у м. Сє-
вєродонецьк Луганської області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській облас-
тях Овдієнка Ярослав Олеговича, за адресою: Дніпропетровська область, 
м. Дніпро, площа Шевченка, буд. 7 на 05.10.2022 о 12:00 год. для прове-
дення слідчих та процесуальних дій та вручення письмового повідомлен-
ня про підозру у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 5 ст. 111-1 та ч. 2 ст. 110 КК України, а також для допиту в якості підо-
зрюваної, у зазначеному кримінальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнен-
ня, можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудово-
го розслідування, здійснення спеціального судового розгляду.

Телефони та поштова скринька для зв’язку: 0668468154, lug.prok.
office@gmail.com.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає в підготовче судове засідання Хітрова Андрія Михайловича, 23.09.1989 
р.н., зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Кемеровська обл., Новокузнецький район, м. Новокузнецьк, про-
спект Металургів, буд. 40, кв. 37, як обвинуваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 
28, ч. 1 ст.438 КК України, у кримінальному провадженні №22022101110000156, справа №760/10793/22, провадження 
№1-кп/760/2362/22, яке відбудеться 06 жовтня 2022 року о 13:45 в приміщенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. 
Максима Кривоноса, 25, номер телефону для зв’язку +380954244901.

Згідно зі ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в разі неможливості прибу-
ти за викликом у призначений строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.
Наслідки неприбуття на виклик передбачено ст. ст. 139, 140, 323 КПК України.
Поважні причини неприбуття на виклик передбачено ст. 138 КПК України.

Соломенский районный суд г. Киева вызывает в подготовительное судебное заседание Хитрова Андрея Михайлови-
ча, 23.09.1989 г.р., зарегистрирован по адресу: Российская Федерация, Кемеровская обл., Новокузнецкий район, г. Но-
вокузнецк, проспект Металлургов, дом 40, кв. 37, как обвиняемого в совершении уголовного правонарушения, преду-
смотренного ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 УК Украины, в уголовном производстве №22022101110000156, дело №760/10793/22, 
производство №1-кп/760/2362/22, которое состоится 06 октября 2022 года в 13:45 в помещении суда по адресу: Украи-
на, г. Киев, ул. Максима Кривоноса, 25, номер телефона для связи +380954244901.

В соответствии со ст.42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по вызову в суд, а в случае невозможности 
прибыть по вызову в назначенное время — заранее уведомить об этом суд.

При себе необходимо иметь документ, который подтверждает личность.
Последствия неприбытия по вызову предусмотрены ст. ст. 139, 140, 323 УПК Украины.
Уважительные причины неприбытия по вызову предусмотрены ст. 138 УПК Украины.  

Головуючий суддя Сергієнко Г. Л.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ 
27.09.2022 заступник начальника відділу Офісу Генерального прокурора Багнюк О. І. — прокурор у криміналь-

ному провадженні  № 42013110000001029 за фактами перевищення працівниками міліції службових повнова-
жень під час перешкоджання проведенню мирних зборів громадян на Майдані Незалежності у місті Києві у пері-
од з листопада 2013 по лютий 2014 років, склав у вказаному кримінальному провадженні повідомлення про під-
озру колишньому командиру РМОП «Беркут» УМВС України в місті Севастополь Колбіну Сергію Миколайови-
чу, 29.10.1969 р.н., громадянину України, останнє відоме місце проживання та реєстрації: АР Крим, м. Севасто-
поль, вул. Щербака, 8, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 365 
КК України (в редакції від 07.04.2011), ч. 2 ст. 28, ч. 4 ст. 41, ст. 340; ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15, п. п. 1, 5, 12  
ч. 2 ст. 115; ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, п. п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115 КК України; ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК Украї-
ни, ч. 4, ст. 41, ч. 3 ст. 258 КК України (в редакції від 21.09.2006).

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у ру-
бриці «Повістки про виклик» за посиланням https://www.gp.gov.ua.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Колбін Сергій Миколайович, 29.10.1969 р.н., громадянин України, останнє відоме місце проживання та реє-

страції: АР Крим, м. Севастополь, вул. Щербака, 8, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК України, у зв’язку з досудо-
вим розслідуванням у кримінальному провадженні  № 42013110000001029 за фактами перевищення працівника-
ми міліції службових повноважень під час перешкоджання проведенню мирних зборів громадян на Майдані Не-
залежності у місті Києві у період з листопада 2013 по лютий 2014 років, викликається 10.10.2022 о 14 год. 00 хв. 
до прокурора Багнюка О. І. в Офіс Генерального прокурора, службовий каб. № 322 по вул. Борисоглібська, 18,  
м. Київ, для допиту як підозрюваного та проведення інших процесуальних дій за його участю.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України. 

26 вересня 2022 року приблизно о 19 год. 25 хв. на автомо-

більному шляху в місті Миколаєві, навпроти будівлі за адре-

сою проспект Героїв України, 105 відбулася ДТП за участю 

поліцейського автомобіля SKODA RAPID та автомобіля MAN 

TGX, а також за участю автомобіля марки DAF «Нова Пошта».

Просимо усіх, хто став очевидцем вказаної ДТП та має 

будь-яку інформацію, зв’язатися за телефоном: (063) 258-

60-06.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Бєлогор-
цева Дмитра Альбертовича, 19.12.1963 року народження, 
який проживає за адресою: АР Крим, м. Севастополь, про-
спект Перемоги, 28/20, який обвинувачується у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, у судове засідання, що призначене на 07.10.2022 ро-
ку о 10 год. 30 хв. 

Судове засіданні у кримінальному провадженні відбудеть-
ся в приміщення Дарницького районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул, Севастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Левченка 
Валерія Павловича, 05.03.1961 року народження, який про-
живає за адресою: АР Крим, м. Керч, вул. Нестерова, 29,  
кв. 19, який обвинувачується у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у під-
готовче судове засідання, що призначене на 07.10.2022 ро-
ку об 11 год. 00 хв.  

Підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні відбудеться в приміщення Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул, Севастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко

Повідомляємо про відкриття 
спадщини після смерті 

Лукашевіч Тамари 
Георгіївни, померлої 
28.04.2022 року. Усіх 

спадкоємців викликаємо 
до приватного нотаріуса 

ДМНО Аршава І. О. (49107, 
м. Дніпро, пр. Гагаріна, 

буд.78, оф.3, т.0505205667) 
з питань оформлення 

спадщини.
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В провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження 
1-кп/761/1859/2022 відносно Єгорова Ігоря Анатолі-
йовича за ч.2 ст. 15, ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 258 КК України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судовий розгляд по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться 07.10.2022 року 
о 14-00 в приміщенні Шевченківського районного су-
ду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул, Дегтярів-
ська 31 А, 510.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Т. В. Овсеп’ян

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає у якості обвинуваченого Нахлупіна Віталія Герма-
новича, 19.04.1966 року народження, для розгляду 
кримінального провадження, внесеного 22.08.2016 
р. до ЄРДР за № 42016010000000184 відносно На-
хлупіна Віталія Германовича, обвинуваченого у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
та повідомляє, що підготовче судове засідання відбу-
деться 06.10.22 р. о 09:30 год. в приміщенні Свято-
шинського районного суду міста Києва за адресою: 
03148, м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А.

Суддя Святошинського районного суду м. Києва 
Ясельський A. M.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, 

що 07.10.2022 року об 11 год. 00 хв., в приміщенні 
Дарницького районного суду м. Києва, буде прово-
дитися підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні №22017230000000034 по обвинувачен-
ню Кулуба Аскара Сієнгалійовича, Кузнецова Володи-
мира Геннадійовича у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 332-1, ч. 2 ст. 110 
КК України.

В судове засідання викликаються обвинувачені Ку-
луба Аскар Сієнгалійович, Кузнецов Володимир Ген-
надійович.

Адреса суду: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб. № 17.

Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Ко-
шиця, 5-А. 

Суддя А. В. Скуба

Дарницький районний суд м. Києва викликає Но-
ренка Віктора Сергійовича, 09.06.1978 р.н., (який за-
реєстрований та проживає за адресою: АР Крим,  
м. Севастополь, пр. Жовтневої Революції, 43, кв. 97) 
обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 408, 1 ст. 111 КК України, 
у судове засідання, призначене 06 жовтня 2022 року 
о 09 год. 20 хв.

Явка до суду є обов’язковою!!! При собі необхідно 
мати документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні 
відбудеться в приміщення Дарницького районного 
суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул, Севастополь-
ська, 7/13, каб. 10,

Суддя Щасна Т. В.

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає у якості обвинуваченого КОШЕЛЄВА ВАСИЛЯ ІВА-
НОВИЧА для розгляду кримінального проваджен-
ня, внесеного до ЄРДР за № 42016000000002775 від 
07.10.2016 року, відносно Кошелєва Василя Іванови-
ча, обвинуваченого у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України та 
повідомляє, що судове засідання відбудеться 10 жов-
тня 2022 року о 09 год. 45 хв. в приміщенні Свято-
шинського районного суду міста Києва за адресою: 
м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А, каб. 401-402.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя В. О. Жмудь

Святошинський районний суд міста Києва викли-
кає у якості обвинуваченого Сокола Віктора Степано-
вича, 18.10.1961 року народження, для розгляду кри-
мінального провадження, внесеного 11.11.2016 р. до 
ЄРДР за № 42016000000003326 відносно Сокола Ві-
ктора Степановича, обвинуваченого у вчиненні зло-
чину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України та повідо-
мляє, що судовий розгляд відбудеться 06.10.2022 р. 
о 12:00 год. в приміщенні Святошинського районного 
суду міста Києва за адресою: 03148, м. Київ, вул, Яку-
ба Коласа, 27-А.

Суддя Святошинського районного суду м. Києва 
Ясельський A. M.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Капус-
тіну Людмилу Павлівну, 23.01.1952 р.н., (яка зареєстро-
вана за адресою: АР Крим, м. Сімферопіль, вул. Пав-
ленка, 2) обвинувачену у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України, у су-
дове засідання, призначене 06 жовтня 2022 року о 09 
год. 40 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти документ, що посвідчує особу.

Судове засідання у кримінальному провадженні від-
будеться в приміщення Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 
7/13.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутності об-
винуваченої в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя Щасна Т. В.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Іслам-
гулову Олену Володимирівну, 04.02.1960 р.н.(яка заре-
єстрована за адресою: АР Крим, м. Саки, вул. Строїтель-
на, 18) обвинувачену у вчиненні кримінального право-
порушеня, передбаченого за ч. 1 ст. 111 КК України, у 
підготовче судове засідання, призначене 06.10.2022 ро-
ку о 09 год. 50 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно ма-
ти документ, що посвідчує особу.

Підготовче судове засідання у кримінальному прова-
дженні відбудеться в приміщенні Дарницького район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севасто-
польська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченої до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутності об-
винуваченоїо в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя Т. В. Щасна

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Анісімова Івана Євгенійовича, обвинуваченого 
у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання ви-
кликається Анісімов Іван Євгенійович, 07.08.1993 
р.н., обвинувачений у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, 
яке відбудеться 07.10.2022 року о 14-30год. в при-
міщені Солом’янського районного суду м. Києва за 
адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, каб. 
17, під головуванням судді Макухи А. А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення 
вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Резуніка Степана Вікторовича, 29.03.1984 р.н., 
обвинуваченого у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ст. 260 ч. 2 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання ви-
кликається Резунік Степан Вікторович 29.03.1984 
р.н., обвинувачений у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ст. 260 ч. 2 КК України, 
яке відбудеться 10 жовтня 2022 року о 10:00 год. в 
приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва 
за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25 під 
головуванням судді Педенко A. M.

У разі неявки обвинуваченого, дане оголошення 
вважається належним повідомленням, кримінальне 
провадження буде здійснюватися за відсутністю об-
винуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає 
Вас, Соколовський Ігор Станіславович, як обвинува-
ченого на 11 годину 00 хвилин 06 жовтня 2022 ро-
ку у справі за обвинуваченням Соколовського Ігоря 
Станіславовича, 02.10.1981 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. 
Сергієнка, 3, каб. 47, для участі у підготовчому судо-
вому засіданні.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Ю. В. Іваніна

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає Вас, Іванов Сергій Сергійович, як обвинуваче-
ного на 12 годину 00 хвилин 06 жовтня 2022 року у 
справі за обвинуваченням Іванова Сергія Сергійовича, 
17.04.1974 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, за адресою: м. Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 
47, для участі у судовому засіданні.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя Іваніна Ю. В.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Го-
голінського Сергія Олександровича, 31.08.1971 р.н. 
(останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Се-
вастополь, вул. Корабельна 3, кв. 2), який обвинува-
чується у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче 
судове засідання, яке відбудеться в приміщенні суду 
за адресою: 03127. м Київ, вул. Полковника Потєхі-
на, 14-а, зал № 39 о 12 годині 30 хвилин 06 жовтня 
2022 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу. 3 
моменту опублікування даного оголошення обвину-
вачений вважається належним чином повідомлений 
про місце, дату і час судового засідання.

Головуючий суддя Дідик М. В.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Сатта-
рова Олександра Валерійовича, 28.12.1980 р.н. (остан-
нє відоме місце роботи за адресою: м. Дніпро, вул. Ве-
лика Діївська, буд. 4 корпус 2 кв. 149), який обвинува-
чується у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, для участі в якос-
ті обвинуваченого у підготовчому судовому засіданні, 
яке відбудеться о 12 годині 06 жовтня 2022 за адресою:  
м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал № 34 (голо-
вуючий суддя Єсауленко М. В.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту 
опублікування даного оголошення обвинувачений вва-
жається належним чином ознайомлений з його зміс-
том.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Мус-
тецова Вадима Анатолійовича, 25.12.1962 р.н., (остан-
нє відоме місце проживання: АР Крим, Красногвардій-
ський р-н с. Петрівка, вул. Горького, 12/3), який об-
винувачується у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у під-
готовче судове засідання у кримінальну проваджен-
ні №4201601000000274, яке відбудеться в приміщенні 
суду за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника По-
тєхіна, 14-а, зал № 27 о 12 годині 00 хвилин 10 жов-
тня 2022 року.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту пу-
блікації даного оголошення, обвинувачений вважаєть-
ся таким, що належним чином повідомлений про місце 
і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченого, 
розгляд кримінального провадження може бути здій-
снений в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Бойко О. В.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне проваджен-
ня № 1-кп/761/247/2021 за обвинуваченням Мін-
кіна В.В. за ч. 5 ст. 191 КК України, згідно Єдино-
го державного реєстру досудових розслідувань за 
№12016100100014311 від 10.11.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідо-
мляє, що судовий розгляд по вищевказаному кримі-
нальному провадженню відбудеться: 06.10.2022 ро-
ку oб 11 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського 
районного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, 
вул. Дегтярівська 31А, каб. №610.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.	

Суддя B. B. Бугіль

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє 

Вас, що судове засідання по кримінальному прова-
дженню № 42016100000002459 від 20.09.2016 р. за 
обвинуваченням Діденка Дениса Олександровича, 
14.06.1978 р.н. у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке від-
будеться об 11 годині 00 хвилин 10 жовтня 2022 ро-
ку, у приміщенні Дарницького районного суду м. Ки-
єва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб. № 13, головуючий суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачений 
Діденко Денис Олександрович.

Одночасно роз’яснюємо , що згідно ст. 139 КПК 
України ухилення від явки на виклик слідчого, проку-
рора чи судовий виклик слідчого судді, суду (непри-
буття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголоше-
ний у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або 
перебуває на тимчасово окупованій території України, 
території держави, визнаної Верховною Радою Украї-
ни державою-агресором, є підставою для здійснення 
спеціального досудового розслідування чи спеціаль-
ного судового провадження.

Голосіївський районний суд м. Києва у криміналь-
ному провадженні № 42016000000002774 викли-
кає обвинувачену Шестакову Ніну Володимирівну, 
04.07.1951 року народження (останнє відоме місце 
реєстрації: АРК, м. Севастополь, вул. Балаклавська, 
97,  кв. 139) у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 10.10.2022 року об 11 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу. 

Підготовче судове засідання відбудеться в при-
міщенні Голосіївського районного суду м. Києва (за 
адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 
буд. 14-а, каб 16, (головуючий суддя Бондаренко Г. В.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення обвинувачений 
вважається належним чином ознайомлений з його 
змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого у порядку спеціального судово-
го провадження.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє 

Вас, що  підготовче судове засідання по кримі-
нальному провадженню №42016000000003285 від 
11.11.2016 р. за звинуваченням Пономаренко Алли 
Вікторівни, 08.04.1961 р.н., у скоєнні злочину, перед-
баченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке відбудеться о 09 
годині 30 хвилин 07 жовтня 2022 року, у приміщен-
ні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: 
м. Київ, вул. О. Кошиця, 5-А, каб. № 109, головуючий 
суддя О. В. Домарєв.

В судове засідання викликається обвинувачена По-
номаренко Алла Вікторівна.

Одночасно роз’яснюємо , що згідно ст. 139 КПК 
України ухилення від явки на виклик слідчого, проку-
рора чи судовий виклик слідчого судді, суду (непри-
буття на виклик без поважної причини більш як два 
рази) підозрюваним, обвинуваченим, який оголоше-
ний у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або 
перебуває на тимчасово окупованій території України, 
території держави, визнаної Верховною Радою Украї-
ни державою-агресором, є підставою для здійснення 
спеціального досудового розслідування чи спеціаль-
ного судового провадження.

Голосіївський районний суд м. Києва у криміналь-
ному провадженні №22021011000000048 викликає 
обвинуваченого Кабанова Євгена Костянтиновича, 
14.11.1982 року народження (останнє відоме місце 
реєстрації: АРК, м. Севастополь, просп. Генерала Ост-
рякова, буд. 171/1) у вчиненні злочину, передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове засідан-
ня, яке відбудеться 10.10.2022 року о 09 год. 00 хв.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно 
мати паспорт або документ, який посвідчує особу. 

Підготовче судове засідання відбудеться в при-
міщенні Голосіївського районного суду м. Києва (за 
адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 
буд. 14-а, каб 16, (головуючий суддя Бондаренко Г. В.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з момен-
ту опублікування даного оголошення обвинувачений 
вважається належним чином ознайомлений з його 
змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ності обвинуваченого у порядку спеціального судово-
го провадження.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Вас, Чубабрія Вахтанга Автанділовича, як обвинуваче-
ного на 10 год. 00 хв. 07 жовтня 2022 року у справі за обвинуваченням Чубабрія Вахтанга Автанділовича, 
05.02.1978 року народження, у вчиненні кримінального правопорушення (злочину) передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 204. 

Суддя І. О. Галига

Дарницький районний суд м. Києва викликає Кабашного Олександра Володимировича, 13.03.1968 року наро-
дження, який проживає  за адресою: АР Крим, м. Феодосія, вул. Сімферопольське шосе, буд. 24, який обвину-
вачеється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, у судове засідання, 
що призначене на 07.10.2022 року о 10 год. 00 хв.

Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в приміщення Дарницького районного суду м. Ки-
єва за адресою: м. Київ, вул, Севастопольська, 7/13.

Суддя М. С. Бондаренко
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Вінницька +9..+14 +12..+17 Київ +12..+14 +12..+14

Укргiдрометцентр

Повідомлення-повістка про виклик до суду
Вінницький міський суд Вінницької області повідомляє, що в м. Вінниці за 

адресою: вул. Грушевського, 17, в залі судових засідань № 20, 12 жовтня 2022 
року о 10 год 30 хв відбудеться підготовче судове засідання у кримінальному 
провадженні за обвинуваченням Чорного Остапа Володимировича у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

В підготовче судове засідання викликається обвинувачений Чорний Остап 
Володимирович, 04.02.1982 р.н., останнє відоме місце проживання: Запорізь-
ка область, м. Енергодар, вул. Лісова, буд. 3, кв. 31.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. В разі неможливості з’явитися до су-
ду, просимо завчасно повідомити про причини неможливості прибуття в судо-
ве засідання.

Справу розглядає суддя Кашпрук Г. М.

Південним міжобласним територіальним відділенням Антимоно-
польного комітету України, у зв’язку із неможливістю вручення рішення 
від 28.10.2021 № 65/60-р/к відносно ТОВ «СВ ШІППІНГ ЛТД» (вул. Ака-
деміка Вільямса, 86, м. Одеса, 65104, ідентифікаційний код юридич-
ної особи — 39670322) за місцезнаходженням, рішення від 28.10.2021  
№ 65/61-р/к відносно ТОВ Торгівельна компанія «АБС» (вул. Полтав-
ський шлях, буд. 35, Харківська область, м. Харків, 61093, ідентифі-
каційний код юридичної особи — 38573416) за місцезнаходженням 
та рішення від 16.11.2021 № 65/63-р/к відносно ТОВ «ЕК УКРЕНЕРГО-
МОНТАЖ» (вул. Комунальна, буд. 1-Е, м. Теплодар, 65490, ідентифі-
каційний код юридичної особи — 36437048) за місцезнаходженням, 
вказані рішення розміщено на офіційному веб-сайті АМКУ (http://www.
amcu.gov.ua). 

Втрачене Свідоцтво про державну реєстрацію друкованого 

засобу масової інформації «Вісник Промсервісу», 

засновник засобу масової інформації: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «МЕТІНВЕСТ-ПРОМСЕРВІС», 

реєстраційний номер: 22235-12135Р, серія: КВ, дата видачі 

втраченого свідоцтва 28 липня 2016 року, 

вважати недійсним.

Втрачений документ, посвідчення дитини з багатодітної сім’ї 
на ім’я Брода Артем Іванович, 21.05.2001р.н. ДБ №384113, 

виданий Оболонською районною в м. Києві державною адміністрацією, 
вважати недійсним.

Втрачене Свідоцтво про державну реєстрацію друкованого 

засобу масової інформації «Інгулецький вісник», 

засновник засобу масової інформації: ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ 

ТОВАРИСТВО «ІНГУЛЕЦЬКИЙ ГІРНИЧО-ЗБАГАЧУВАЛЬНИЙ 

КОМБІНАТ», реєстраційний номер: 785, серія: ДП, дата видачі 

втраченого свідоцтва 6 грудня 2000 року, 

вважати недійсним.

Втрачений військовий квиток, серія СО № 806630, 
виданий Красноармійсько-Селидівським військовим комісаріатом 

Донецької області 06 січня 2011 року на ім’я Гилка Юрій Трифанович, 
вважати недійсним.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Скляров Владислав Юрійович, 21.06.1999 р.н., 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 07, 10 та 
11 жовтня 2022 року о 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дисло-
кацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Держав-
ного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дні-
про, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (066)-912-61-62 для проведен-
ня слідчих та інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 62022050020000421 від 02.09.2022 у якості підозрюваного. Поваж-
ні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладені у ст.ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянка України Пшенична Валентина Олександрівна, 22.05.1970 

р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 07,10 
та 11 жовтня 2022 року о 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з 
дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Дер-
жавного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську  
(м. Дніпро, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (066)-912-61-62 для про-
ведення слідчих та інших процесуальних дій у кримінальному прова-
дженні № 62022050020000420 від 02.09.2022 у якості підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладені у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Бабенко Андрій Олексійович, 10.04.1996 р.н., 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 07, 10 та 
11 жовтня 2022 року о 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дисло-
кацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Держав-
ного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дні-
про, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (066)-912-61-62 для проведен-
ня слідчих та інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 62022050020000418 від 02.09.2022 у якості підозрюваного. Поваж-
ні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладені у ст.ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Забавський Сергій Вікторович, 05.09.1997 р.н., 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 07, 10 та 
11 жовтня 2022 року о 10:00 год. до Другого слідчого відділу (з дисло-
кацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління Держав-
ного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську (м. Дні-
про, вул. Старокозацька, 52) тел. роб. (066)-912-61-62 для проведен-
ня слідчих та інших процесуальних дій у кримінальному провадженні 
№ 62022050020000419 від 02.09.2022 у якості підозрюваного. Поваж-
ні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладені у ст.ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Слідчий Другого СВ (з дислокацією у м. Сєвєродонецьку) ТУ ДБР, 
розташованого у місті Краматорську, Дмитро ГНАТУШКО

Повідомлення про підозру
Повідомлення про підозру від 29.09.2022 у кримінальному прова-

дженні № 42022000000000615 від 24.05.2022 стосовно громадянина 
Російської Федерації Москаленка Григорія Володимировича, 11 груд-
ня 1978 року народження, підозрюваного у вчиненні злочину, перед-
баченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України.

ПОВІСТКА 
про виклик підозрюваного Москаленка Г. В. 

Підозрюваний Москаленко Григорій Володимирович, 11 грудня 
1978 року народження, зареєстрований за адресою: Російська Феде-
рація, м. Краснодар, вул. ім. Космонавта Гагаріна, буд. 132, кв. 131, 
відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 276 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України, Вам необхідно з’явитися 06.10.2022, 07.10.2022, 
08.10.2022 о 12 год. 00 хв. як підозрюваному у кримінальному прова-
дженні № 42022000000000615 за ознаками вчинення кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України, з 
метою допиту як підозрюваного та вручення письмового повідомлен-
ня про підозру під час здійснення досудового розслідування до слід-
чого в ОВС 2 відділу 3 управління досудового розслідування Головно-
го слідчого управління СБ України Дулі Валентини Володимирівни, за 
адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 33. При собі необхідно мати до-
кумент, який посвідчує особу. 

Явка обов`язкова. У разі неявки без поважних причин застосову-
ються заходи, передбачені ст.ст. 139, 140 Кримінального процесуаль-
ного кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Сообщение о подозрении от 29.09.2022 в уголовном производстве  

№ 42022000000000615 от 24.05.2022 в отношении гражданина Рос-
сийской Федерации Москаленка Григория Владимировича, 11 дека-
бря 1978 года рождения, подозреваемого в совершении преступле-
ния, предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 УК Украины.

Повестка 
о вызове подозреваемого Москаленко Г. В.

Подозреваемый Москаленко Григорий Владимирович, 11 дека-
бря 1978  года рождения, зарегистрированный по адресу: Россий-
ская Федерация, г. Краснодар, ул. им. Космонавта Гагарина, д. 132, 
кв. 131, в соответствии с требованиями ст.ст. 133, 135, 276 Уголов-
ного процессуального кодекса Украины, Вам необходимо явиться 
06.10.2022, 07.10.2022, 08.10.2022 в 12 час. 00 мин. как подозрева-
емому в уголовном производстве № 42022000000000615 по призна-
кам совершения уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 2  
ст. 28 ч. 1 ст. 438 УК Украины, с целью допроса в качестве подозре-
ваемого и вручения письменного уведомления о подозрении при осу-
ществлении досудебного расследования к следователю по ОВД 2 от-
дела 3 управления досудебного расследования Главного следственно-
го управления СБ Украины Дуле Валентине Владимировне, по адресу: 
г. Киев, ул. Владимирская, 33. При себе необходимо иметь документ, 
удостоверяющий личность.

Явка обязательна. При неявке без уважительных причин применя-
ются меры, предусмотренные ст.ст. 139, 140 Уголовного процессуаль-
ного кодекса Украины: принудительный повод, денежное взыскание.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст.ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК Укра-

їни повідомляю, що 29.09.2022 в кримінальному провадженні 
№22022220000001871 від 14.06.2022, складено письмове повідомлен-
ня про підозру згідно з яким громадянин України Верещак Владислав 
Ігорович, 18.02.1983 р.н., у зв’язку із зайняттям посади заступника ме-
ра окупаційної адміністрації держави-агресора, підозрюється у кола-
бораційній діяльності, тобто у добровільному зайнятті громадянином 
України посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих 
або адміністративно-господарських функцій в окупаційній адміністра-
ції держави-агресора, тобто у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повний текст повідомлення про підозру та пам’ятка про процесу-
альні права та обов’язки підозрюваного розміщуватиметься на веб-
сайті Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик 
та відомості про здійснення спеціального досудового розслідування» 
за посиланням: «https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-
ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya».

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Верещак Владислав Ігорович, 18.02.1983 р.н., 

відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України, Вам необхідно 
з’явитися 05.10.2022, 06.10.2022, 07.10.2022 о 10 год. 00 хв. до Харків-
ської обласної прокуратури за адресою: м. Харків,  вул. Богдана Хмель-
ницького, буд. 4, для вручення Вам повідомлення про підозру у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК 
України, допиту Вас як підозрюваного, а також вручення клопотання 
про обрання запобіжного заходу з додатками до нього в рамках кримі-
нального провадження №22022220000001871 від 14.06.2022. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття, у тому чис-
лі — можливість застосування приводу, вказані у ст. ст. 138, 139, 140 
КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Мусін Павло Станіславович, 04.09.1976 

р.н., у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК України 
вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за  
№ 22022050000001327 від 13.06.2022 у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 Кримінального кодексу України, тобто колаборацій-
ній діяльності, а саме у добровільному зайнятті громадянином Украї-
ни посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих у не-
законних органах влади, створених на тимчасово окупованій території.

Повний текст повідомлення про підозру розміщено на вебсайті 
Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за 
посиланням: https://www.gp.gov.ua/ua/categories/povistki-pro-viklik-
ta-vidomosti-pro-zdijsnennya-specialnogo-dosudovogo-rozsliduvannya.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
На підставі ст. ст. 133, 135, 137 КПК України викликається підозрю-

ваний Мусін Павло Станіславович, 04.09.1976 р.н., останнє відоме міс-
це реєстрації та проживання за адресою: Донецька обл., Бахмутський 
р-н., смт. Миронівський, вул. Шкільна, буд. 14, кв. 11, на 06.10.2022 об 
11:00, на 07.10.2022 об 11:00, на 08.10.2022 об 11:00 до будівлі тимча-
сової дислокації слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Ма-
ріуполь) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях за адресою: м. Дні-
про, пл. Шевченка, 7, каб. 130, для отримання письмового повідомлен-
ня про підозру у скоєнні кримінального правопорушення у криміналь-
ному провадження №22022050000001327 від 13.06.2022 за ознаками 
вчинення злочину, передбаченого ч.5 ст.111-1 КК України, допиту як 
підозрюваної, а також проведення інших слідчих та процесуальних дій 
у зазначеному кримінальному провадженні. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у  
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування 
приводу та здійснення спеціального досудового розслідування. 

Повістка про виклик Куропятнікова С. Ю.
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Куропятнікова Сер-

гія Юрійовича, 24.09.1974 р.н., зареєстрованого за адресою: Запорізька 
область, м. Бердянськ, вул. Хіміків, буд. 11, кв. 12, для вручення повідо-
млення про завершення досудового розслідування та ознайомлення з ма-
теріалами кримінального провадження №22022080000001563, внесеного 
до Єдиного реєстру досудових розслідувань 23.08.2022, на 11 год. 00 хв. 
05.10.2022 у кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Ракитянського Сер-

гія Олександровича, 09.12.1978 р.н., зареєстрованого за адресою: Доне-
цька область, м. Макіївка, вул. Уборевича, буд. 15, кв. 58, для вручення по-
відомлення про завершення досудового розслідування та ознайомлення з 
матеріалами кримінального провадження №22022080000001565, внесено-
го до Єдиного реєстру досудових розслідувань 23.08.2022, на 15 год. 00 хв. 
05.10.2022 у кабінет № 108 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за 
адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.
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